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: พระสุธีธรรมานุวัตร ป.ธ. ๙, M.A., Ph.D.
: นายรุ่งอรุณ  จันทร์สงคราม โสตุชนปันติ, ศษ.บ.
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บทคัดย่อ

วิทยานิพนธ์นี้รจนาขึ้นเพื่อศึกษาคัมภีร์โมคคัลลานะด้านประวัติผู้แต่ง  สมัยที่แต่ง
โครงสร้างเนื้อหา  แนวทางการเขียนตำราไวยากรณ์  และคัมภีร์อธิบาย  และเพื่อแปลสูตรการก
ในคัมภีร์โมคคัลลานะเป็นภาษาไทย  อธิบายหลักไวยากรณ์  พร้อมท้ังเปรียบเทียบกับคัมภีร์กัจจายนะ
และสัททนีติปกรณ์

ผลการวิจัยพบว่า
คัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์แต่งโดยพระโมคคัลลานะชาวสิงหล  มีสำนักอยู่ที่ถูปาราม

เมืองอนุราธปุระ  ในสมัยพระเจ้าปรักกมพาหุท่ี ๑  หลังพุทธศักราช ๑๗๐๘  เน้ือหาแบ่งเป็น ๖ กัณฑ์
คือ สัญญาทิกัณฑ์  สยาทิกัณฑ์  สมาสกัณฑ์  ณาทิกัณฑ์  ขาทิกัณฑ์  และตยาทิกัณฑ์  ภายหลังได้แต่ง
ณวาทิกัณฑ์ข้ึนอีก

คัมภีร์อธิบายคัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์มี ๑๐ คัมภีร์ คือ โมคคัลลานปัญจิกา
โมคคัลลานปัญจิกาทีปนี  นิรุตติทีปนี  ปโยคสิทธิ  ปทสาธนะ  ปทสาธนฎีกา  สัมพันธจินตา
สัมพันธจินตาฎีกา  สารัตถวิลาสินี  และสุสัททสิทธิ

การกมี ๖ คือ กัตตุการก  กัมมการก  กรณการก  สัมปทานการก  อวธิการก  อาธารการก
อการกมี ๑๒ คือ  สัมพันธะ  ลิงคัตถะ  อาลปนะ  สหาทิโยคะ  เหตุ  อิตถัมภูตลักขณะ  วิเสสนะ
อัจจันตสังโยคะ กัมมัปปวจนียะ นิทธารณะ อนาทร และภาวลักขณะ  สูตรการกในโมคคัลลาน-
ไวยากรณ์มี ๓๙ สูตร  ในกัจจายนไวยากรณ์มี ๔๕ สูตร  และในสัททนีติมี ๑๒๘ สูตร

สูตรในคัมภีร์ท้ังสามน้ันแตกต่างกันโดยศัพท์  แต่เน้ือหาสอดคล้องกันโดยมาก  ยกเว้น
เร่ืองสัมปทานการก  โมคคัลลานไวยากรณ์ยึดตามแนวสันสกฤตว่า  สัมปทาน  หมายถึง ผู้รับส่ิงของ
ท่ีเขาให้เพ่ือบูชา  และให้เพ่ืออนุเคราะห์เท่าน้ัน    ส่วนกัจจายนไวยากรณ์และสัททนีติปกรณ์ยึดตาม
คัมภีร์ฝ่ายพุทธศาสนาว่า  �สัมปทาน  หมายถึงผู้รับท้ังหมด  ไม่ว่าผู้น้ันจักรับก็ดี  กำลังรับก็ดี  ซ่ึงส่ิงของ
ท่ีเขาประสงค์จะให้หรือท่ีเขาให้โดยไม่เคารพก็ตาม�.

ก
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รจนาวิสยนามํ :  โมคฺคลฺลานพฺยากรเณ  การกวีมํสา
อนุวิจารโก :  กลฺยาณภิกฺขุ
ิติ :  พุทฺธสตฺถมหาปณฺฑิโต (ปาลิ)
รจนาวิสยปริปาลนาย  สมฺปาทกสภา

:  พระสุธีธรรมานุวัตร ปาลิ  IX, M.A.,  Ph.D.
:  นายรุ่งอรุณ  จันทร์สงคราม โสตุชนปนฺติ, B.Ed.
:  นายจำรูญ  ธรรมดา ปาลิ IV, มหาเวยฺยากรณิกปกาสนีย-

ปตฺต, ธมฺมาจริย, B.Ed.
อุปาธิลาภทินํ :  ๒๕๕๑  พุทฺธวสฺเส  จิตฺตมาสสฺส  ปเม  ทิเน

สงฺเขปตฺโถ

อยํ  รจนาวิสโย  คนฺถการกปวตฺติวิรจิตกาลอตฺถวิภาคสทฺทสตฺถลิขนวิธิวเสน  โมคฺคลฺลานญฺจ
ตพฺพณฺณนคนฺถญฺจ  อุคฺคหิตุญฺจ  สฺยามภาสาย  โมคฺคลฺลาเน  การกสุตฺตานิ  ปริวตฺเตตุญฺจ  นิรุตฺตึ
สํวณฺณิตญฺจ  กจฺจายนสทฺทนีตีสุ  การกสุตฺเตหิ  สํสนฺทิตุญฺจ  โหติ.  เอวมฺปเนตฺถ  สงฺเขปตฺโถ
เวทิตพฺโพ :-

โมคฺคลฺลานพฺยากรณํ  โมคฺคลฺลานตฺเถเรน  อฏฺาธิกสตฺตสตสหสฺสมฺหา  พุทฺธวสฺสโต  ปจฺฉา
ปมปรกฺกมพาหุกาเล  รจิตํ  อนุราธปุเร  ถูปารามวสนฺเตน.  โมคฺคลฺลานพฺยากรเณ  �สญฺาทิกณฺโฑ
สฺยาทิกณฺโฑ  สมาสกณฺโฑ  ณาทิกณฺโฑ  ขาทิกณฺโฑ  ตฺยาทิกณฺโฑ  จา�ติ  ฉ  กณฺเฑา  โหนฺติ.  ปจฺฉา
ปุน  ณฺวาทิกณฺโฑ   รจิโต.

โมคฺคลฺลานปญฺจิกา  โมคฺคลฺลานปญฺจิกาทีปนี  นิรุตฺติทีปนี  ปโยคสิทฺธิ  ปทสาธนํ
ปทสาธนฏีกา  สมฺพนฺธจินฺตา  สมฺพนฺธจินฺตาฏีกา  สารตฺถวิลาสินี  สุสทฺทสิทฺธิ  จาติ  ทส  โมคฺคลฺลาน-
วณฺณนา  โหนฺติ.

กตฺตุการโก  กมฺมการโก  กรณการโก  สมฺปทานการโก  อวธิการโก  อาธารการโก  จาติ  ฉ
การกา  โหนฺติ.  สมฺพนฺโธ  ลิงฺคตฺโถ  อาลปนํ  สหาทิโยโค  เหตุ  อิตฺถมฺภูตลกฺขณํ  วิเสสนํ  อจฺจนฺตสํโยโค
กมฺมปฺปวจนียํ  นิทฺธารณํ  อนาทโร  ภาวลกฺขณญฺจาติ  ทฺวาทส  อการกา  โหนฺติ.  โมคฺคลฺลานพฺยากรเณ
เอกูนจตฺตาลีสํ  การกสุตฺตานิ  อตฺถิ.  กจฺจายนพฺยากรเณ  ปญฺจจตฺตาลีสํ.  สทฺทนีติปกรเณ
อฏฺวีสาธิกสุตฺตสตํ.

ตีสุ  คนฺเถสุ  สทฺทโต  สุตฺตานํ  นานาตฺตํ  อตฺถิ.  อตฺถโต  ปน  เปตฺวา  สมฺปทานํ   เยภุยฺเยน
สทิสา  โหนฺติ.  โมคฺคลฺลานพฺยากรณํ  �ยสฺส  สมฺมาปูชาพุทฺธิยา  อนุคฺคหพุทฺธิยา  วา  ทียเต,  ตํ
สมฺปทานนฺ�ติ  สกฺกฏสทฺทสตฺถนยํ  คณฺหติ.  กจฺจายนพฺยากรณสทฺทนีติปกรณานิ   �ทาตุกามตามตฺเตน
วา  อสกฺกจฺจทานมตฺเตน  วา  โย  ทานํ  คณฺหิสฺสติ,  โย  จ  ทานํ  คณฺหาติ,  เต  สพฺเพ  สมฺปทานา
โหนฺติเยวา�ติ  พุทฺธสาสนคนฺถนยํ  คณฺหนฺติ.

ข
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กิตติกรรมประกาศ

วิทยานิพนธ์เล่มน้ี  สำเร็จลงได้ด้วยความเมตตานุเคราะห์ของพระสุธีธรรมานุวัตร  (เทียบ
สิริาโณ) ป.ธ. ๙,  MA., Ph.D. คณบดีคณะพุทธศาสตร์  มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย
อาจารย์รุ่งอรุณ  จันทร์สงคราม  และอาจารย์จำรูญ  ธรรมดา  ซ่ึงเป็นประธานและกรรมการควบคุม
วิทยานิพนธ์  โดยแต่ละท่านได้ให้ความรู้  แนวคิด และคำแนะนำ  อันเป็นประโยชน์ในการทำวิทยานิพนธ์
พระศรีสิทธิมุนี (พล อาภากโร)  คณบดีบัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย
และคณะกรรมการสอบโครงร่างวิทยานิพนธ์ท่ีอนุมัติให้ทำวิทยานิพนธ์เล่มน้ี

นอกจากนี้  ข้าพเจ้าขอกราบขอบพระคุณพระพรหมโมลี(สมศักดิ์  อุปสโม) และคณะ
ผู้จัดทำคัมภีร์สัททาวิเสสทุกท่านท่ีมีเมตตานุเคราะห์มอบหนังสือสัททาวิเสส  เจ้าหน้าท่ีหอสมุดแห่งชาติ
แผนกบริการหนังสือโบราณท่ีอำนวยความสะดวกในการค้นคว้าคัมภีร์ใบลานอักษรขอม  เจ้าหน้าท่ี
ห้องสมุดพุทธโฆสาจารย์  มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  วิทยาเขตบาฬีศึกษาพุทธโฆส
นครปฐม  ท่ีให้ยืมหนังสือเพ่ือศึกษาค้นคว้า

ขออนุโมทนาผู้ท่ีอุปถัมภ์ปัจจัยเป็นทุนการศึกษาวิจัย คือ คุณทรงพร  พันธุพิชญเสถียร
คุณอมร  คุณอรวรรณ สรรเพชญวิทยา  คุณธานิลและคุณคำพา  วงศ์ศรีชา  พระมหาถนอม  อานนฺโท
ท่ีช่วยแบ่งเบาภาระงานขณะท่ีศึกษาอยู่  ดร. จารุวรรณ  พ่ึงเทียร  ท่ีแนะนำและกระตุ้นเตือนเร่ืองการศึกษา
คณาจารย์บัณฑิตวิทยาลัย  มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย    ทุกท่านที่ประสิทธิ์
ประสาทความรู้วิชาการต่าง ๆ ให้จนสามารถเขียนวิทยานิพนธ์เล่มน้ีได้  คุณโยมวัชรี  สังฆสุบรรณ์
อาจารย์ศรีวิไล  สังฆสุบรรณ์  และอาจารย์พิมลศักด์ิ  พ่ึงพันธ์  ถวายปัจจัยค่าพิมพ์วิทยานิพนธ์

ขอขอบพระคุณพระอาจารย์สุทัศน์  จิตฺตปาโล  และพระมหาศุภกร  ศุภกิจฺโจ  พุทธสถาน
สุสานบ้านคำกลาง  ที่เก็บรักษาหนังสือและคอมพิวเตอร์ไว้ให้ขณะที่ข้าพเจ้าไปปฏิบัติวิปัสสนา
กัมมัฏฐานที่วัดภูคำผักกูด ตลอด ๓ เดือน  และยังอำนวยความสะดวกในการพิมพ์วิทยานิพนธ์
ตลอด ๑ เดือน  ที่พุทธสถานสุสานบ้านคำกลาง  จังหวัดอำนาจเจริญ  ชาวบ้านโพนแพง  และ
ชาวบ้านแพงใหญ่ ตำบลโพนแพง  อำเภออากาศอำนวย  จังหวัดสกลนครทุกท่าน  ท่ีดูแลขณะท่ีข้าพเจ้า
อาพาธ  ตลอด ๑ เดือน  จนสามารถกลับมาทำวิทยานิพนธ์เล่มน้ีให้สำเร็จลุล่วงไปได้  พระมหามงคล
วชิโร  วัดพิกุลทองที่อำนวยความสะดวกเรื่องที่พักขณะที่มาติดต่ออาจารย์และมหาวิทยาลัย และ
ทุกรูปทุกนามท่ีมีอุปการคุณท่ีไม่ได้ระบุนามไว้ในท่ีน้ี

พระมหาวาสนา  กลฺยาโณ
 ๓๑ มีนาคม  ๒๕๕๑
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คำอธิบายสัญญลักษณ์และอักษรย่อ

๑.  พระไตรปิฎก

การใช้อักษรย่อในวิทยานิพนธ์เล่มน้ีใช้อ้างอิงจากพระไตรปิฎกฉบับของมหาจุฬาลงกรณ
ราชวิทยาลัย  ฉบับบาลี คือ มหาจุฬาเตปิฏกํ  พุทธศักราช  ๒๕๐๐  โดยใช้ระบบย่อดังต่อไปน้ี

วิ.มหา.  (บาลี) = วินยปิฏก  มหาวิภงฺคปาลิ  (ภาษาบาลี)
วิ.ม. (บาลี) = วินยปิฏก  มหาวคฺคปาลิ  (ภาษาบาลี)
วิ.จู.  (บาลี) = วินยปิฏก  จูฬวคฺคปาลิ  (ภาษาบาลี)
วิ.ป. (บาลี) = วินยปิฏก  ปริวารวคฺคปาลิ  (ภาษาบาลี)
ที.สี.  (บาลี) = สุตฺตนฺตปิฏก  ทีฆนิกาย  สีลขนฺธวคฺคปาลิ  (ภาษาบาลี)
ที.มหา. (บาลี) = สุตฺตนฺตปิฏก  ทีฆนิกาย  มหาวคฺคปาลิ  (ภาษาบาลี)
ที.ปา.  (บาลี) = สุตฺตนฺตปิฏก  ทีฆนิกาย  ปาฏิกวคฺคปาลิ  (ภาษาบาลี)
ม.มู.  (บาลี) = สุตฺตนฺตปิฏก  มชฺฌิมนิกาย  มูลปณฺณาสกปาลิ  (ภาษาบาลี)
ม.ม.  (บาลี) = สุตฺตนฺตปิฏก  มชฺฌิมนิกาย  มชฺฌิมปณฺณาสกปาลิ  (ภาษาบาลี)
ม.อุ.  (บาลี) = สุตฺตนฺตปิฏก  มชฺฌิมนิกาย  อุปริปณฺณาสกปาลิ  (ภาษาบาลี)
สํ.ส.  (บาลี) = สุตฺตนฺตปิฏก  สงฺยุตฺตนิกาย  สคาถวคฺคปาลิ  (ภาษาบาลี)
สํ.นิ.  (บาลี) = สุตฺตนฺตปิฏก  สงฺยุตฺตนิกาย  นิทานวคฺคปาลิ  (ภาษาบาลี)
สํ.สฬา.  (บาลี) = สุตฺตนฺตปิฏก  สงฺยุตฺตนิกาย  สฬายตนวคฺคปาลิ  (ภาษาบาลี)
องฺ.เอกก. (บาลี) = สุตฺตนฺตปิฏก  องฺคุตฺตรนิกาย  เอกกนิปาตปาลิ  (ภาษาบาลี)
องฺ.ทุก. (บาลี) = สุตฺตนฺตปิฏก  องฺคุตฺตรนิกาย  ทุกนิปาตปาลิ  (ภาษาบาลี)
องฺ.จตุกฺก. (บาลี) = สุตฺตนฺตปิฏก  องฺคุตฺตรนิกาย  จตุกฺกนิปาตปาลิ  (ภาษาบาลี)
ขุ.ธ. (บาลี) = สุตฺตนฺตปิฏก  ขุทฺทกนิกาย  ธมฺมปทปาลิ  (ภาษาบาลี)
ขุ.อิติ. (บาลี) = สุตฺตนฺตปิฏก  ขุทฺทกนิกาย  อิติวุตฺตกปาลิ  (ภาษาบาลี)
ขุ.สุ. (บาลี) = สุตฺตนฺตปิฏก  ขุทฺทกนิกาย  สุตฺตนิปาตปาลิ  (ภาษาบาลี)
ขุ.วิ. (บาลี) = สุตฺตนฺตปิฏก  ขุทฺทกนิกาย  วิมานวตฺถุปาลิ  (ภาษาบาลี)
ขุ.ชา. (บาลี) = สุตฺตนฺตปิฏก  ขุทฺทกนิกาย  ชาตกปาลิ  (ภาษาบาลี)
ขุ.อป. (บาลี) = สุตฺตนฺตปิฏก  ขุทฺทกนิกาย  อปทานปาลิ  (ภาษาบาลี)
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ขุ.จริยา. (บาลี) = สุตฺตนฺตปิฏก  ขุทฺทกนิกาย  จริยาปิฏกปาลิ  (ภาษาบาลี)
อภิ.สงฺ. (บาลี) = อภิธมฺมปิฏก  ธมฺมสงฺคณีปาลิ  (ภาษาบาลี)

๒.  คัมภีร์สัททาวิเสสและคัมภีร์อ่ืน ๆ

การใช้อักษรคัมภีร์สัททาวิเสสในวิทยานิพนธ์เล่มน้ี    อ้างอิงจากกัจจายนไวยากรณ์ฉบับ
มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย   สัททนีติปกรณ์  นิรุตติทีปนี  และกาตันตระ ฉบับ
มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  วิทยาเขตบาฬีศึกษาพุทธโฆส   ปทรูปสิทธิ  ฉบับวัดท่ามะโอ
พุทธศักราช  ๒๕๔๓  โมคคัลลานไวยากรณ์  ฉบับอักษรพม่า  พุทธศักราช  ๒๕๒๕  โมคคัลลาน
วุตติวิวรณปัญจิกา  ฉบับวัดท่ามะโอ (อัดสำเนา)  พุทธศักราช  ๒๕๓๗   พระคัมภีร์อภิธานัปปทีปิกา
ฉบับพระเจ้าวรวงศ์เธอกรมหลวงชินวรสิริวัฒน์  มีระบบย่อดังต่อไปน้ี

กจฺ. = กจฺจายนพฺยากรณํ

กา. = กาตนฺตฺรวฺยากรณมฺ

โมคฺ. = โมคฺคลฺลานพฺยากรณํ

โมคฺ.ปญฺ. = โมคฺคลฺลานวุตฺติวิวรณปญฺจิกา

นิ. = นิรุตฺติทีปนี

นีติ. = สทฺทนีติ  สุตฺตมาลา

รู. = ปทรูปสิทฺธิ

อภิธาน. = พระคัมภีร์อภิธานัปปทีปิกา

วิธีอ่าน

ตัวอย่างการอ้างอิงพระไตรปิฎก  เช่น  วิ.มหา.  (บาลี) ๑/๑/๑  หมายถึง การอ้างอิงน้ัน
ระบุถึงคัมภีร์  วินยปิฏก  มหาวิภงฺคปาลิ  เล่มท่ี ๑  ข้อท่ี ๑  หน้าท่ี ๑

การอ้างอิงคัมภีร์สัททาวิเสส  กัจจายนไวยากรณ์  สัททนีติปกรณ์  นิรุตตทีปนี  ปทรูปสิทธิ
ปกรณ์  อ้างลำดับสูตรเป็นหลัก  ตัวอย่างเช่น   กจฺ.  ๓๐๔.  หมายถึง  การอ้างอิงระบุถึง  กจฺจายนพฺยากรณํ
สูตรท่ี ๓๐๔  ถ้าอ้างวุตติหรืออุทาหรณ์จะอ้างเลขหน้าด้วย  ตัวอย่างเช่น  กจฺ.  ๓๓๗/๑๐๘.  หมายถึง
การอ้างอิงระบุถึง  กจฺจายนพฺยากรณํ  สูตรท่ี ๓๐๔  หน้า ๑๐๘  ถ้าอ้างอิงหน้าอย่างเดียวจะมีคำว่า
หน้ากำกับ  เช่น รู. หน้า ๑๓๑  หมายถึง การอ้างอิงระบุถึง  ปทรูปสิทฺธิ  หน้า ๑๓๑

จ
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ส่วนโมคคัลลานไวยากรณ์และกาตันตรไวยากรณ์  มีการอ้างอิง ๓ อย่าง คือ ลำดับกัณฑ์
ลำดับสูตร  และหน้าเพราะเริ่มนับลำดับสูตรใหม่ทุกกัณฑ์  ไม่นับลำดับต่อเนื่องเหมือนกัจจายน
ไวยากรณ์เป็นต้น  ตัวอย่างเช่น  โมคฺ.  ๕/๑๓๑ /๒๐๒.  หมายถึง  การอ้างอิงระบุถึง  โมคฺคลฺลานพฺยากรณํ
กัณฑ์ท่ี ๕  สูตรท่ี ๑๓๑  หน้า ๒๐๒

พระคัมภีร์อภิธานัปปทีปิกา  อ้างอิงลำดับคาถา  ตัวอย่างเช่น อภิธาน.  ๑๑๖๗  หมายถึง
การอ้างอิงระบุถึง  พระคัมภีร์อภิธานัปปทีปิกา  คาถาท่ี ๑๑๖๗

ฉ
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สารบัญ

เร่ือง หน้า

บทคัดย่อภาษาไทย ก
บทคัดย่อภาษาบาลี ข
กิตติกรรมประกาศ ค
คำอธิบายสัญลักษณ์และคำย่อ ง
สารบัญ ช

บทท่ี ๑  บทนำ ๑

๑.๑ ความเป็นมาและความสำคัญของปัญหา ๑
๑.๒ วัตถุประสงค์ของการวิจัย ๔
๑.๓ ขอบเขตของการวิจัย ๔
๑.๔ คำจำกัดความของศัพท์ท่ีใช้ในการวิจัย ๔
๑.๕  ทบทวนเอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวข้อง ๕
๑.๖ วิธีดำเนินการวิจัย ๖
๑.๗  ประโยชน์ท่ีคาดว่าจะได้รับ ๗

บทท่ี ๒ ศึกษาคัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์และคัมภีร์อธิบาย ๘

๒.๑ คัมภีร์โมคคัลลานะ ๘
๒.๑.๑  ประวัติผู้แต่ง ๘
๒.๑.๒  สมัยท่ีแต่ง ๑๐
๒.๑.๓  จุดประสงค์ในการแต่ง ๑๑
๒.๑.๔  โครงสร้างเน้ือหาในคัมภีร์โมคคัลลานะ ๑๑
๒.๑.๕  วิธีการเขียนเน้ือหา ๑๓
๒.๑.๖  ลักษณะของภาษาท่ีใช้ในคัมภีร์โมคคัลลานะ ๑๘
๒.๑.๗  อิทธิพลไวยากรณ์สันสกฤตท่ีมีต่อคัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์ ๑๙
๒.๑.๘  คุณค่าของคัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์ ๒๐

๒.๒ คัมภีร์อธิบายโมคคัลลานะ ๒๒

ช
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๒.๒.๑  คัมภีร์โมคคัลลานปัญจิกา ๒๒
๒.๒.๒  คัมภีร์โมคคัลลานะปัญจิกาปทีปะ ๒๒
๒.๒.๓  คัมภีร์นิรุตติทีปนี ๒๒
๒.๒.๔  คัมภีร์ปโยคสิทธิ ๒๓
๒.๒.๕  คัมภีร์ปทสาธนะ ๒๔
๒.๒.๖  คัมภีร์ปทสาธนฎีกา ๒๕
๒.๒.๗  คัมภีร์สัมพันธจินตา ๒๕
๒.๒.๘  คัมภีร์สัมพันธจินตาฎีกา ๒๖
๒.๒.๙ คัมภีร์สารัตถวิลาสินี ๒๖
๒.๒.๑๐  คัมภีร์สุสัททสิทธิ ๒๖

บทท่ี ๓ คัมภีร์โมคคัลลานะภาษาบาลีและแปลเป็นไทย ๒๗

๓.๑  ทุติยกัณฑ์  (สยาทิกัณฑ์) การก ภาษาบาลี ๒๗
๓.๒  ทุติยกัณฑ์  (สยาทิกัณฑ์) การก แปลเป็นภาษาไทย ๓๗

บทท่ี ๔ อธิบายและวิเคราะห์หลักไวยากรณ์ในการก ๕๒

๔.๑ อธิบายหลักไวยากรณ์ในการก ๕๒
๔.๑.๑  นิยามและความหมายการก ๕๒
๔.๑.๒  ประเภทของการก ๕๓
๔.๑.๓  อการก ๗๐
๔.๑.๔  ความสำคัญของการกในคัมภีร์ไวยากรณ์ ๙๑

๔.๒  วิเคราะห์สูตร วุตติ  และอุทาหรณ์ในการก ๙๒
๔.๒.๑  โครงสร้างของสูตร ๙๒
๔.๒.๒  การจัดลำดับสูตร ๙๓
๔.๒.๓ ประเภทของสูตร  วุตติ  และอุทาหรณ์ ๑๐๐
๔.๒.๔  ความสัมพันธ์ของสูตร  วุตติ  และอุทาหรณ์ ๑๑๕

ซ
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๔.๓  เปรียบเทียบสูตรการกโมคคัลลานไวยากรณ์กับกัจจายนไวยากรณ์

 และสัททนีติปกรณ์ ๑๒๖
๔.๓.๑  เปรียบเทียบจำนวนสูตรการกในคัมภีร์ท้ังสามสาย ๑๒๖
๔.๓.๒  สูตรท่ีเหมือนกันในคัมภีร์ท้ังสามหรือคู่ใดคู่หน่ึง ๑๒๙
๔.๓.๓  สูตรท่ีแตกต่างกันในคัมภีร์ท้ังสามหรือคู่ใดคู่หน่ึง ๑๔๙
๔.๓.๔  สูตรท่ีมีเฉพาะคัมภีร์ใดคัมภีร์หน่ึง ๑๕๑

บทท่ี ๕ สรุปผลและข้อเสนอแนะ ๑๕๙

๕.๑  สรุปผล ๑๕๙

๕.๒  ข้อเสนอแนะ ๑๖๑

บรรณานุกรม ๑๖๒

ภาคผนวก ๑๖๗

ประวติัผู้วิจัย ๑๗๙

ฌ
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บทท่ี ๑

บทนำ

๑.๑ ความเป็นมาและความสำคัญของปัญหา

หลักคำสอนของพระพุทธศาสนา  ซ่ึงพระธรรมสังคาหกาจารย์รวบรวมไว้เป็นคัมภีร์  เรียกว่า
พระไตรปิฎก  และคัมภีร์ท่ีอธิบายคำสอนเหล่าน้ันซ่ึงพระเถระท้ังหลายได้รวบรวมไว้  เป็นลำดับสืบมา
มีอรรถกถา  ฎีกา  อนุฎีกา  โยชนา  และปกรณ์พิเศษ  คัมภีร์ปฐมภูมิล้วนเขียนเป็นภาษาบาลี  ฉะน้ัน
หากพุทธศาสนิกชนประสงค์จะศึกษาคำสอนของพระพุทธศาสนาอย่างลึกซึ้ง จึงจำเป็นต้องเข้าใจ
หลักภาษาบาลีซ่ึงมีช่ือเรียกว่าบาลีไวยากรณ์  เพราะถ้าเข้าใจหลักภาษาแล้วย่อมจะทำให้เข้าใจเน้ือหา
ของคำสอนโดยถูกต้อง  ไม่ถือเอานัยของคำสอนผิด  ถ้าถือเอานัยคำสอนผิด  สิ่งที่จะตามมาคือ
การนำไปปฏิบัติแบบผิด ๆ  อันจะเป็นสาเหตุให้ไม่ได้รับผลแห่งการปฏิบัติตามความมุ่งหมาย
ของคำสอน  แม้พระสัมมาสัมพุทธเจ้าของเราทั้งหลายก็ยังตรัสถึงความสำคัญของหลักไวยากรณ์
ไว้ในทุกนิบาต  อังคุตตรนิกายว่า   �ภิกษุทั้งหลาย  เมื่อถ้อยคำภาษาสืบทอดกันมาผิดหลัก
แม้ความหมายก็เป็นอันตีความผิดได้ ภิกษุท้ังหลาย  ธรรม ๒ ประการน้ี  ย่อมเป็นไป เพ่ือความเส่ือมสูญ
หายไปแห่งพระสัทธรรม�๑  และตรัสไว้ในจตุกกนิบาต  อังคุตตรนิกายว่า �ภิกษุทั้งหลาย  ภิกษุ
ในพระพุทธศาสนา  อาจศึกษาเล่าเรียนพระไตรปิฎกผิดพลาดได้  หากว่า ถ้อยคำภาษาสืบทอดกันมา
ผิดหลัก  ภิกษุท้ังหลาย  เม่ือถ้อยคำภาษาสืบทอดกันมาผิดหลัก  แม้ความหมายก็เป็นการตีความผิดได้
ภิกษุท้ังหลาย น้ีคือ สาเหตุหน่ึงท่ีทำให้พระสัทธรรมเลือนหาย อันตรธานไป�๒ และผู้ไม่เข้าใจหลักภาษา
ย่อมไม่สามารถศึกษาได้อย่างรวดเร็ว  เพราะจะเกิดความสงสัยไปทุก ๆ คำศัพท์ท่ีอ่าน ดังคำท่ีท่าน
กล่าวไว้ว่า

�โย  นิรุตฺตึ  น  สิกฺเขยฺย สิกฺขนฺโต  ปิฏกตฺตยํ
ปเท  ปเท  วิกงฺเขยฺย วเน  อนฺธคโช  ยถา.�๓

๑องฺ.ทุก. (บาลี) ๒๐/๒๐/๕๘
๒ องฺ.จตุกฺก.(บาลี) ๒๑/๑๖๐/๑๖๗
๓โมคฺคลฺลานตฺเถร, โมคฺคลฺลานวุตฺติวิวรณปญฺจิกา (ลำปาง : วัดท่ามะโอ, ๒๕๒๑) หน้า ก.

Page 14 of 192

ลิขส
ิท
ธิ์เป

็น
ของมห

าวิท
ยาลัยมห

าจุฬ
าลงกรณ

ราชวิท
ยาลัย



2

ผู้ใดไม่ศึกษาคัมภีร์ไวยากรณ์  ผู้นั้นเมื่อศึกษาพระไตรปิฎก
จะเกิดความสงสัยในทุกบท  ดุจช้างตาบอดเท่ียวสะเปะสะปะไป
ในป่าฉะน้ัน

การศึกษาบาลีไวยากรณ์ในประเทศไทยมี ๒ รูปแบบ คือการศึกษาบาลีไวยากรณ์ท่ีรวบรวม
ไว้แบบย่นย่อ  ไม่มีการอ้างสูตร   ซึ่งเป็นหลักสูตรของบาลีสนามหลวงในปัจจุบัน  และการศึกษา
บาลีคัมภีร์สัททาวิเสสที่ประกอบด้วย สูตร วุตติ และอุทาหรณ์ มีคัมภีร์ไวยากรณ์ ๓ สาย คือ
กัจจายนไวยากรณ์  โมคคัลลานไวยากรณ์  และสัททนีติปรกรณ์  ซึ่งเป็นหลักสูตรเดิมที่ใช้ศึกษา
ในสมัยก่อน  ดังมีข้อความท่ีใช้เป็นข้อสันนิษฐานว่า

การให้ความสำคัญต่อการศึกษาคัมภีร์ไวยากรณ์บาลีในสังคมไทยได้ปรากฏต่อเน่ืองมา
แต่สมัยสุโขทัยจนมาถึงสมัยรัตนโกสินทร์  หลักฐานท่ีเห็นได้ชัดในสมัยรัตนโกสินทร์ คือ
ในการสังคายนาพระไตรปิฎกในสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก  เม่ือ พ.ศ.
๒๓๓๑ นั้น  ได้จัดตั้งพระภิกษุสงฆ์และราชบัณฑิตผู้ทำการสังคายนาตรวจสอบชำระ
คัมภีร์ออกเป็น ๔ กอง  มีกองชำระคัมภีร์ สัททาวิเสสด้วยกองหน่ึง

การศึกษาเล่าเรียนไวยากรณ์บาลีซ่ึงอาศัยคัมภีร์มูลกัจจายน์ได้เปล่ียนแปลงไป นับแต่ปี
พ.ศ.  ๒๔๓๖  เม่ือสมเด็จพระมหาสมณเจ้ากรมพระยาวชิรญาณวโรรส  คร้ันดำรงพระยศ
เป็นพระเจ้าน้องยาเธอทรงริเริ่มก่อตั้งมหามกุฏราชวิทยาลัยขึ้น  ในด้านการศึกษา
พระปริยัติธรรมได้จัดการศึกษาตามหลักสูตรของมหามกุฏฯ โดยสร้างหลักสูตรข้ึนใหม่ เช่น
บาลีไวยากรณ์อันเปลี่ยนมาจากมูลกัจจายน์ปกรณ์  ซึ่งต้องกินเวลาศึกษาหลาย ๆ ปี
มาลัดลงเพียง ๓ เดือน   หรือ ๔ เดือน

สมเด็จพระมหาสมณเจ้า  กรมพระยาวชิรญาณวโรรส  แต่เม่ือดำรงพระยศเป็นพระเจ้า
น้องยาเธอ  กรมหม่ืนวชิรญาณวโรรสได้ทรงนิพนธ์ตำราบาลีไวยากรณ์ข้ึน  เป็นหนังสือ
แบบเรียนไวยากรณ์บาลีที่อาศัยโครงสร้างตามกัจจายนวยากรณ์  แต่เรียบเรียงใหม่
ให้กระชับ  ส้ัน  ง่าย  ด้วยวัตถุประสงค์ท่ีจะให้ผู้ศึกษาได้มีความรู้ไวยากรณ์บาลีเบ้ืองต้น
ได้รวดเร็วข้ึน  จักได้เกิด ความม่ันใจ  และความพากเพียรท่ีจะศึกษาไวยากรณ์บาลีช้ันสูงต่อไป
ผลงานบาลีไวยากรณ์ของสมเด็จพระมหาสมณเจ้า  กรมพระยาวชิรญาณวโรรสได้รับ
การยอมรับเป็นแบบศึกษาไวยากรณ์บาลีโดยทั่วไป  สัมฤทธิผลตรงตามวัตถุประสงค์
แต่น่าเสียดายว่าผู้ศึกษาส่วนใหญ่ มักศึกษาเพียงตำราเรียนชุดน้ีอันเป็นตำราพ้ืนฐานแล้ว
ละเลยที่จะศึกษาไวยากรณ์บาลี จากคัมภีร์มูลราก  มีคัมภีร์กัจจายนวยากรณ์เป็นต้น
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เปรียบเสมือนผู้ศึกษาธรรมจากหนังสือ พ้ืนฐานท่ีช่วยให้เข้าใจสารัตถธรรมได้เร็วข้ึนพอเป็น
แนวทางแล้ว หยุดเพียงเท่าน้ัน  ไม่ศึกษาพระพุทธวจนะท่ีปรากฏในพระไตรปิฎก๔

การศึกษาบาลีคัมภีร์สัททาวิเสสแม้จะไม่ได้รับความสนใจไปนาน  ปัจจุบันการศึกษาด้านน้ี
ได้รับการฟ้ืนฟู จากพระเถระผู้เห็นคุณค่าของการศึกษาด้านน้ี  โดยมีพระภัททันตธัมมานันทมหาเถระเจ้า
สำนักเรียนวัดท่ามะโอ จังหวัดลำปางเป็นผู้ริเร่ิมการฟ้ืนฟู ต่อมา  พระพรหมโมลี (สมศักด์ิ อุปสโม)
ขณะดำรงสมณศักด์ิท่ีพระศรีสุทธิพงศ์ ได้ไปศึกษาคัมภีร์สัททาวิเสสท่ีสำนักเรียนวัดท่ามะโอ  ได้เล็งเห็น
ประโยชน์ของการศึกษาคัมภีร์สัททาวิเสส  และได้ร่วมกับศิษยานุศิษย์จัดหลักสูตรการศึกษาคัมภีร์
สัททาวิเสสและพระไตรปิฎกในระดับอุดมศึกษาท่ีมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  วิทยาเขต
บาฬีศึกษาพุทธโฆส  นครปฐม โดยใช้ชื่อสาขาวิชาว่าบาลีพุทธศาสตร์  ในปีพุทธศักราช ๒๕๓๗
และได้ดำเนินการแปลพร้อมจัดพิมพ์ตำราบาลีไวยากรณ์เป็นจำนวนมาก  แต่คัมภีร์ไวยากรณ์ท่ีพิมพ์น้ัน
เป็นสายกัจจายนะ และสัททนีติเท่าน้ัน  ส่วนคัมภีร์ไวยากรณ์สายโมคคัลลานะท่ีเป็นต้นฉบับเดิมโดยตรง
ยังไม่มีการจัดพิมพ์เผยแพร่  ฉบับใบลานอักษรขอมในหอสมุดแห่งชาติก็มีแต่ส่วนท่ีเป็นณวาทิกัณฑ์๕
ฉบับบาลีอักษรพม่า๖  และฉบับบาลีอักษรไทยของวัดท่ามะโอซ่ึงเป็นฉบับ โรเนียวพิมพ์๗

อน่ึง  แม้แต่ในมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  ได้จัดการศึกษาสาขาวิชาบาลี
ในระดับบัณฑิตศึกษาก็ได้มุ่งเน้นศึกษาคัมภีร์สายกัจจายนไวยากรณ์ และสัททนีติปกรณ์เป็นหลัก
รวมถึงการทำวิจัยของนิสิต ก็ศึกษาเฉพาะสายคัมภีร์กัจจายนไวยากรณ์เท่านั้น  ส่วนคัมภีร์สาย

๔สุภาพรรณ ณ บางช้าง, ไวยากรณ์บาลี (กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์มหามกุฏราชวิทยาลัย,
๒๕๓๔) หน้า ๒๔-๒๕.

๕สทฺทโมคฺคลฺลาน.  ฉบับทองทึบ  เลขท่ี ๕๑๙๔/ก/๑-๒  ตู้ ๑๗๒   ช้ัน ๕/๑๓ มี ๒ ผูก อักษรขอม
ภาษาบาลี  เส้นจาร  หอสมุดแห่งชาติ, พระยาพิศาลสุภผล  สร้าง, พ.ศ. ๒๔๑๑ (ร.๕).

๖โมคฺคลฺลานพฺยากรณ ํ  ฉบับอักษรพม่า  พิมพ์ท่ีย่างกุ้ง : โรงพิมพ์พุทธสาสนสภา  พ.ศ.  ๒๕๒๕
มีเนื้อหา ๒ ส่วน คือ ส่วนแรกเป็นโมคคัลลานไวยากรณ์  ส่วนท่ีสองเป็นณวาทิโมคคัลลานะ  แตกต่างจากฉบับ
พ.ศ. ๒๔๗๖  และ ๒๔๙๘  ท่ีมีโมคคัลลานปัญจิกาเป็นส่วนท่ีสอง.

๗โมคฺคลฺลานวุตฺติวิวรณปญฺจิกา  ฉบับวัดท่ามะโอ  พิมพ์ปี พ.ศ. ๒๕๒๑  โดยปริวรรต
จากโมคคัลลานไวยากรณ์ต้นฉบับอักษรพม่า  ซึ่งตรวจชำระโดยพระอัคคธัมมาภิวังสเถระ  พิมพ์ที่ย่างกุ้ง
โรงพิมพ์พุทธสาสนสภา พ.ศ. ๒๔๙๘.  ฉบับนี้  จะมีเนื้อหา ๒ ส่วน คือ โมคคัลลานไวยากรณ์  อยู่ส่วนแรก
โมคคัลลานปัญจิกา  หรือเรียกอีกชื่อหนึ่งว่า โมคคัลลานวุตติวิวรณปัญจิกาอยู่ส่วนที่สอง
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โมคคัลลานไวยากรณ์ ยังไม่พบว่ามีผู้ศึกษาวิจัย  จึงทำให้เอกสารท่ีจะใช้ศึกษาค้นคว้าสายโมคคัลลาน
ไวยากรณ์หาได้ยาก  และอาจจะเลือนหายไป หากไม่ทำการศึกษาวิจัยเพ่ือให้มีเอกสารท่ีค้นคว้าได้ง่าย

ด้วยเหตุดังกล่าวมาน้ี  ผู้วิจัยจึงเห็นว่า ควรศึกษาคัมภีร์โมคคัลลานะ    โดยการแปลเป็น
ภาษาไทยและอธิบายหลักไวยากรณ์  โดยอาศัยแนวทางท่ีท่านกล่าวไว้ ในคัมภีร์อธิบายโมคคัลลานะ
สรุปกฎเกณฑ์ไวยากรณ์ไว้เพ่ือให้ผู้สนใจ ศึกษาค้นคว้าได้ง่าย  และจะศึกษาเฉพาะสูตรท่ีเก่ียวกับการก
ในสยาทิกัณฑ์  เพราะหลักไวยากรณ์เร่ืองการกมีอุปการะในการแต่งและแปลภาษาบาลี  ทำให้ประกอบ
วิภัตตินามได้ตรงตามความหมาย  และสัมพันธ์กับกริยาได้ถูกต้อง  ทำให้แต่งภาษาบาลีได้ถูกต้อง
ตามความหมายท่ีแท้จริง  และแปลภาษาบาลีเป็นภาษาไทยได้อรรถรส  ไม่ผิดกฎเกณฑ์ทางภาษา

๑.๒ วัตถุประสงค์ของการวิจัย

๑.๒.๑ เพ่ือศึกษาคัมภีร์โมคคัลลานะในด้านประวัติผู้แต่ง  สมัยท่ีแต่ง โครงสร้างเน้ือหา
ตลอดถึงแนวทางการเขียนตำราไวยากรณ์  และคัมภีร์อธิบาย

๑.๒.๒ เพื่อแปลคัมภีร์โมคคัลลานะฉบับภาษาบาลีเป็นภาษาไทยเฉพาะการก และ
อธิบายหลักไวยากรณ์  พร้อมท้ังเปรียบเทียบกับคัมภีร์กัจจายนไวยากรณ์และสัททนีติปกรณ์

๑.๓ ขอบเขตของการวิจัย

ศึกษาค้นคว้าคัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์  กัณฑ์ท่ี ๒ (สยาทิกัณฑ์) เฉพาะการก โดยอาศัย
คัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์ฉบับอักษรพม่า  พิมพ์ที่โรงพิมพ์พุทธสาสนสภา ย่างกุ้ง พ.ศ. ๒๕๒๕
และโมคฺคลฺลานวุตฺติวิวรณปญฺจิกา ฉบับวัดท่ามะโอ  พ.ศ. ๒๕๒๑  แปลสูตรและวุตติของคัมภีร์
โมคคัลลานะ กัณฑ์ท่ี ๒ (สยาทิกัณฑ์) เฉพาะส่วนท่ีเป็นการก ๔๐ สูตร เป็นภาษาไทย  เปรียบเทียบสูตร
การกของคัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์กับคัมภีร์กัจจายนไวยากรณ์และสัททนีติปกรณ์

๑.๔ คำจำกัดความของศัพท์ท่ีใช้ในการวิจัย

สยาทิกัณฑ์  หมายถึง  ปริเฉทท่ีว่าด้วยวิภัตติมีสิวิภัตติเป็นต้น  มีเน้ือหากล่าวถึงเร่ืองการก
และนาม  คัมภีร์นิรุตติทีปนี  เรียกสยาทิกัณฑ์ว่านามกัณฑ์  ส่วนคัมภีร์ปโยคสิทธิแบ่งเน้ือหาในสยาทิ-
กัณฑ์เป็น ๒ กัณฑ์ คือ นามกัณฑ์และการกกัณฑ์
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๑.๕  ทบทวนเอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวข้อง

รศ.พัฒน์  เพ็งผลา  ได้กล่าวถึงคัมภีร์โมคคัลลานะว่า บาลีไวยากรณ์ของพระโมคคัลลาน
เถระ มีมาตรฐานสูงกว่าของพระกัจจายนะ  กล่าวคือมีเนื้อหาทางภาษาศาสตร์มาก  กล่าวไว้
อย่างละเอียดละออและมีความเข้าใจสารสำคัญและลักษณะของภาษาบาลีมากกว่า  แต่ก็มี
ข้อแตกต่างกันระหว่างคัมภีร์บาลีไวยากรณ์ท้ังสองเล่มในด้านการจัดเน้ือหา   การแบ่งกฎ  ข้อบังคับ
และการใช้ถ้อยคำ๘

สุภาพรรณ  ณ บางช้าง  กล่าวไว้ว่า๙  สำนักน้ีเร่ิมข้ึนในสมัยพระเจ้าปรักกมพาหุท่ี ๑
(ค.ศ. ๑๑๕๓-๑๑๘๖)  มีตำราไวยากรณ์ช่ือ โมคคัลลานวยากรณ์  หรือบางทีก็เรียกว่า  ตำราสัทท
ลักขณะ  ตำราไวยากรณ์ในสำนักน้ีได้รับอิทธิพลจากไวยากรณ์สันสกฤตมาก  และภาษาบาลีท่ีใช้กัน
ในระยะน้ี  ก็มีลักษณะเป็นแบบผสมสันสกฤต (Sanskritized Pali) W. Geiger วิจารณ์ว่า  ตำรา
ไวยากรณ์ของพระโมคคัลลานะดีกว่าตำราของกัจจายนะมาก  เพราะมีการวิเคราะห์แสดงลักษณะ
ทางภาษาศาสตร์ ของภาษาบาลีอย่างชัดเจน  นอกจากน้ีการจัดแบ่งประเภทหน้าท่ีของคำ ตามลักษณะ
ไวยากรณ์ในตำราของพระโมคคัลลานะมีระบบที่ทำให้ผู้ศึกษาเข้าใจง่ายกว่า  ในการเขียนตำรานี้
พระโมคคัลลานะได้ ศึกษาค้นคว้าจากตำราหลายเล่ม  เช่น ตำราไวยากรณ์ของปาณินิ  ตำราท่ีมีอิทธิพล
ต่อแนวคิดของพระโมคคัลลานะมากท่ีสุด คือ ตำราไวยากรณ์ของจันทรโคมิน๑๐

พระเทพเมธาจารย์ (เช้า  ิตปญฺโ)  กล่าวถึงคัมภีร์โมคคัลลานะว่า  โมคคัลลานะ
โดยศัพท์ย่อมาก  แต่โดยเน้ือความกว้างขวางอย่างย่ิง  สทฺทโต  อติสงฺขิตฺตํ  โหติ  อตฺถโต  ปน  อติวิปุลํ
พระโมคคัลลานะผู้แต่งโมคคัลลานไวยากรณ์ได้ค้านสูตรกัจจายนะบางสูตรไว้  เช่น  สูตรกัจจายนะ
แผนกสนธิสูตรท่ี ๒  กล่าวถึงจำนวนอักขระบาลี ๔๑ ตัวว่า  อกฺขราปาทโย  เอกจตฺตาลีสํ ( That these
ard forty-one letters in the pali alphabet ) แปลว่า  อักขระบาลีมี ๔๑ ตัว  มี อะ เป็นต้น
แต่โมคคัลลานะค้านว่า อักขระบาลีมิใช่ ๔๑ ตัว  จำนวนอักขระบาลีท่ีถูกจะต้องมี ๔๓ ตัว  โดยเพ่ิม
สระเอะ และ สระโอะ  ต้ังสูตรแสดงจำนวนอักขระบาลี ๔๓ ตัวไว้ว่า ออาทโย  ติตาลีส  วณฺณา  อักขระ
มี ๔๓ ตัว มี อะ เป็นต้น

๘พัฒน์  เพ็งผลา,  ประวัติวรรณคดีบาลี. (กรุงเทพมหานคร : สำนักพิมพ์มหาวิทยาลัย รามคำแหง,
๒๕๔๖).

๙สุภาพรรณ  ณ บางช้าง, ประวัติวรรณคดีบาลีในอินเดียและลังกา, จุฬาลงกรณ์ มหาวิทยาลัย,
(กรุงเทพมหานคร : ศักดิโสภาการพิมพ์, ๒๕๒๖).

๑๐W. Geiger, Pali Literature and Language, (Culcutta : Univerlity of Calcutta, 1943).
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สระท่ีท่านโมคคัลลานะเพ่ิมเข้ามาน้ัน มี ๒ ตัว คือ สระเอะ  และสระโอะ  สระ ๒ ตัวน้ัน
เข้าใจว่าท่านเอาสระในภาษาสิงหลมาเพ่ิมเป็นสระบาลี  เพราะสระสิงหลมีจำนวนท้ังหมด ๑๖ ตัว คือ
อ อา แอะ แอ อิ อี อุ อู เอะ เอ โอะ โอ อํ อัก เอ โอ

การที่ท่านโมคคัลลานะเอาสระสิงหลมาเพิ่มเป็นสระบาลีได้นั้น  ก็เพราะภาษาสิงหล
ใกล้เคียงภาษาบาลีมากท่ีสุด  โดยเฉพาะไวยากรณ์และการสร้างประโยคมีความคล้ายคลึงใกล้เคียง
ภาษาบาลีประมาณ ๕๐ เปอร์เซนต์  ส่วนรากศัพท์ภาษาสิงหลน้ันมาจากภาษาบาลีประมาณ ๒๕
เปอร์เซ็นต์  มาจากสันสกฤตประมาณ ๒๕ เปอร์เซ็นต์  เช่น บาลีว่า  อัมมะ  แม่  ตาตะ พ่อ  สิงหลเป็น
อัมมะ   ตาตะ  เหมือนกัน  บาลีว่า  มาลา  สิงหลเป็น มัลละ  บาลีว่า อัมพะ  สิงหลเป็น อัมเบอะ
บาลีว่า  วชิรารามะ  สิงหลเป็น วชิรารามยะ เป็นต้น๑๑

คัมภีร์สายโมคคัลลานไวยากรณ์ท่ีมีพิมพ์เผยแพร่ในรูปภาษาไทย  คือ บาลีมหาไวยากรณ์
ของศาสตราจารย์แสง  มนวิทูร  สามารถใช้เป็นคู่มือการศึกษาคัมภีร์โมคคัลลานะไวยากรณ์เบ้ืองต้นได้
แต่ไม่เหมาะท่ีจะนำมาเป็นคู่มือศึกษาภาษาบาลีช้ันสูง  เพราะท่านไม่ได้แปลมาจากคัมภีร์โมคคัลลาน
ไวยากรณ์โดยตรง  แต่แปลมาจากต้นฉบับภาษาฮินดีท่ีนำเสนอในรูปแบบใหม่เน้นวิธีการสำเร็จรูปศัพท์
ดังปรากฏข้อความในคำปรารภของหนังสือว่า บาลีมหาไวยากรณ์  ฉบับแปลเป็นภาษาไทยเล่มนี้
ศาสตราจารย์พิเศษ ร.ต.ท. แสง  มนวิทูร  แปลจากต้นฉบับภาษาฮินดี  ของภิกษุชคทีศะ  กาศยปะ
ซ่ึงมหาโพธิสภาแห่งสารนาถ  เมืองพาราณสี  ประเทศอินเดีย  จัดตีพิมพ์คร้ังแรก  เม่ือ พ.ศ. ๒๔๘๓๑๒

๑.๖  วิธีดำเนินการวิจัย

๑.๖.๑ รวบรวมคัมภีร์สายโมคคัลลานไวยากรณ์  ภาษาบาลีท่ีเป็นอักษรพม่า  อักษรไทย
และอักษรขอม  และเอกสารท่ีเก่ียวข้อง

๑.๖.๒  ศึกษาคัมภีร์โมคคัลลานะในด้านประวัติผู้แต่ง สมัยท่ีแต่ง เน้ือหาสาระ โครงสร้าง
ตลอดถึงแนวทางการเขียนตำราไวยากรณ์   และคัมภีร์อธิบาย

๑๑พระเทพเมธาจารย์ (เช้า ิตปญฺโ), แบบเรียนวรรณคดีบาลี  ประเภทคัมภีร์ ไวยากรณ์
(PALI GRAMMAR),  (กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์ประยูรวงศ์, ๒๕๐๔).

๑๒แสง  มนวิทูร,  บาลีมหาไวยากรณ์  (กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์คุรุสภาลาดพร้าว, ๒๕๑๘)
หน้า (๑).
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๑.๖.๓. แปลทุติยกัณฑ์เฉพาะส่วนท่ีเป็นการกของคัมภีร์โมคคัลลานะเป็นภาษาไทย  อธิบาย
หลักไวยากรณ์  วิเคราะห์ข้อมูล สรุปผลการวเิคราะห์ขอ้มูล

๑.๖.๔  จัดทำรายงานผลการวจัิยเป็นภาษาไทย และสรุปเป็นภาษาบาลี

๑.๗ ประโยชน์ท่ีคาดว่าจะได้รับ

๑.๗.๑ ได้รับความรู้เร่ืองคัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์  ในด้านประวัติผู้แต่ง  สมัยท่ีแต่ง
โครงสร้างเน้ือหา   ตลอดถึงแนวทางการเขียนตำราไวยากรณ์  และคัมภีร์อธิบาย

๑.๗.๒ ได้รู้หลักภาษาบาลีเร่ืองการกโดยละเอียด  เพ่ือใช้เป็นหลักในการเขียนภาษาบาลี
และศึกษาคัมภีร์ท่ีเขียนด้วยภาษาบาลี  และได้รู้ความแตกต่างของสูตรและคำอธิบายการกในคัมภีร์
โมคคัลลานไวยากรณ์กับกัจจายนไวยากรณ์และสัททนีติปกรณ์
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บทท่ี ๒

ศึกษาคัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์และคัมภีร์อธิบาย

การวิจัยครั้งนี้มุ่งศึกษาคัมภีร์สายโมคคัลลานไวยากรณ์เป็นหลัก  ส่วนสายกัจจายน-
ไวยากรณ์  และสัททนีติปกรณ์จะนำเน้ือหาในส่วนของการกมาเปรียบเทียบให้เห็นความแตกต่างและ
เพื่อเสริมในส่วนที่โมคคัลลานะไม่กล่าวไว้  ซึ่งจะกล่าวในบทที่ ๔  ดังนั้นผู้วิจัยจึงจะกล่าวถึง
ความเป็นมา  ประวัติของผู้แต่ง  และโครงสร้างเนื้อหาของคัมภีร์โมคคัลลานะและคัมภีร์อธิบาย
เพ่ือให้ทราบข้อมูลพ้ืนฐานของคัมภีร์เหล่าน้ันอย่างชัดเจน  ดังต่อไปน้ี

๒.๑  คัมภีร์โมคคัลลานะ

๒.๑.๑  ประวัติผู้แต่ง

คัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์แต่งโดยพระโมคคัลลานเถระ  พระภิกษุชาวลังกา สังกัด
นิกายอุตตรมูล  ไม่ใช่พระอัครสาวกเบื้องซ้าย  เป็นพระภิกษุในยุคหลัง  มีสำนักอยู่ที่ถูปาราม
เมืองอนุราธปุระ  บางตำราก็ว่า ท่านเป็นศิษย์ของพระมหากัสสปะ  วัดอุทุมพรคิรีวิหาร  ประเทศลังกา๑

อน่ึง  เร่ืองผู้แต่งคัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์  บางมติเห็นว่า เป็นรูปเดียวกับผู้แต่งคัมภีร์
อภิธานัปปทีปิกา๒  พระคันธสาราภิวงศ์มีความเห็นว่าเป็นคนละรูปกัน  โดยอ้างเหตุผล ๓ ประการคือ๓

๑.  สถานท่ีพำนัก  พระโมคคัลลานะผู้แต่งไวยากรณ์อยู่ท่ีวัดถูปาราม  เมืองอนุราธบุรี
ส่วนพระโมคคัลลานะผู้แต่งอภิธานัปปทีปิกาอยู่ท่ีวัดมหาเชตวัน๔  เมืองโปโรนนรุวะ

๑พัฒน์  เพ็งผลา.  ประวัติวรรณคดีบาลี.  หน้า ๒๑๑.
๒ สุภาพรรณ ณ บางช้าง, ไวยากรณ์บาลี. หน้า ๑๙.
๓พระคันธสาราภิวงศ์.  พระอภิธรรมเป็นพระพุทธพจน์  และ ประวัติคัมภีร์สัททาวิเสส.

(กรุงเทพมหานคร :  หจก. ไทยรายวันการพิมพ์, ๒๕๔๗),  หน้า  ๘๗-๘๙.
๔พระโมคคัลลานะ.  พระคัมภีร์อภิธานัปปทีปิกา  หรือ พจนานุกรมภาษาบาลี แปลเป็นไทย.

พระเจ้าวรวงศ์เธอ  กรมหลวงชินวรสิริวัฒน์  ทรงเรียบเรียง. พิมพ์ครั้งที่ ๔ (กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์
มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓๖), หน้า ๓๘๐.
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๒.  นิกาย  พระโมคคัลลานะรูปแรกเป็นพระนิกายอุตตรมูล  ส่วนพระรูปหลังเป็น
พระนิกายสโรคาม๕

๓.  ความเห็น  พระโมคคัลลานะรูปแรกมีความเห็นแย้งกับกัจจายนไวยากรณ์
แต่รูปหลังเห็นตามมติของกัจจายนไวยากรณ์  เช่น

๓.๑  กัจจายนไวยากรณ์แสดง อว อุปสรรคโดยไม่มี โอ  และแสดง นิ, นี
อุปสรรคสองตัว๖ พระโมคคัลลานะผู้แต่งไวยากรณ์แสดง อว, โอ อุปสรรคสองตัว
และแสดง นิ อุปสรรค โดยไม่มี นี๗  แต่พระโมคคัลลานะผู้แต่งอภิธานัปปทีปิกา
ได้กล่าวถึงอุปสรรค ๒๐ ตัวไว้ เหมือนกัจจายนไวยากรณ์๘

๓.๒  กัจจายนไวยากรณ์แสดงรูปว่า  สุคนฺธิ,  ทุคฺคนฺธิ,  ปูติคนฺธิ,  สุรภิคนฺธิ๙
แต่โมคคัลลานไวยากรณ์ปฏิเสธรูปเหล่าน้ี๑๐  ในขณะท่ีคัมภีร์อภิธานัปปทีปิกาได้กล่าวถึง
รูปเหล่าน้ันไว้ตามกัจจายนไวยากรณ์๑๑

๓.๓  โมคคัลลานไวยากรณ์แสดงรูปว่า  อโหรตฺโต  อฑฺฒรตฺโต  เป็นปุงลิงค์๑๒
แต่คัมภีร์อภิธานัปปทีปิกาแสดงเป็นรูปนปุงสกลิงค์ว่า  อโหรตฺตํ,  อฑฺฒรตฺตํ๑๓

๓.๔  โมคคัลลานไวยากรณ์ปฏิเสธรูปว่า คินิ  โดยถือว่าเป็น อคฺคินิ ศัพท์ท่ีลบ อ
และ คฺ๑๔  แต่คัมภีร์อภิธานัปปทีปิกาแสดงรูปน้ีไว้๑๕

๕เรื่องเดียวกัน.
๖กจฺ.  ๖๓ ปิฏฺเ.
๗โมคฺ.  ๕/๑๓๑ /๒๐๒.
๘อภิธาน.  ๑๑๖๗/๓๖๑.
๙กจฺ.  ๓๓๗/๑๐๘.
๑๐โมคฺ  ๓/๕๑/๑๓๔.
๑๑อภิธาน.  ๑๔๖/๔๐.
๑๒โมคฺ. ๓/๔๕/๑๓๓.
๑๓อภิธาน.  ๗๐/๑๙.
๑๔โมคฺ.  ๓/๕๓/๖๕.
๑๕อภิธาน.  ๓๔/๑๑.
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๓.๕  โมคคัลลานไวยากรณ์แสดงรูปว่า  อสฺสิ  ท่ีแปลว่า �มุม� ไว้เป็น อิ การันต์
โดยคล้อยตามสันสกฤต๑๖  แต่คัมภีร์อภิธานัปปทีปิกาแสดงรูปว่า  อสฺส  เป็น อ การันต์๑๗

๓.๖  โมคคัลลานไวยากรณ์กล่าวว่า  ยาวตา  ศัพท์เป็นต้นเป็นบทตัทธิต๑๘  แต่คัมภีร์
อภิธานัปปทีปิกากล่าวว่าเป็นอัพพยศัพท์๑๙

๒.๑.๒  สมัยท่ีแต่ง

คัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์แต่งในสมัยของพระเจ้าปรากมพาหุที่ ๑ ดังท่านกล่าวไว้
ในนิคมคาถาของโมคคัลลานไวยากรณ์ว่า

ศาสนาของพระจอมมุนีท่ีเกล่ือนกล่นด้วยนิกายท้ังสาม ได้ดำรงม่ันเป็นอย่างดี
ไม่มีภิกษุผู้ทำบาปเห็นผิด  ย่อมเจริญรุ่งเรืองดังสาครเต็มฝ่ังเพราะประกอบกับ
พระจันทร์เพ็ญ  ด้วยอานุภาพของพระราชาพระองค์ใด  เมื่อพระราชา
พระองค์น้ันผู้ทรงพระนามว่าปรากมพาหุ  ผู้ทรงเจริญด้วยคุณธรรมคือศรัทธา
และปรีชาเหมือนดั่งธงชัยแห่งวงศ์ของพระเจ้ามนูทรงปกครองลังกาทวีป
พระเถระช่ือโมคคัลลานะ  ผู้ทรงปัญญามีความประพฤติหมดจดได้รจนาคัมภีร์
ไวยากรณ์ท่ีรู้ง่าย  ไม่ชวนสงสัย  ไม่ซับซ้อน๒๐

ในคัมภีร์มหาวงศ์เป็นต้นกล่าวว่า  พระเจ้าปรากมพาหุท่ี ๑  เป็นกษัตริย์ท่ีทรงฟ้ืนฟูพระพุทธ
ศาสนา  โดยโปรดฯให้สึกพระอลัชชีที่ปลอมบวชเพื่อแสวงหาลาภยศ  แล้วโปรดให้รวมนิกายสงฆ์
ที่แตกแยกกันเป็นเวลานานเข้ามาเป็นหนึ่งเดียวเมื่อพุทธศักราช ๑๗๐๘๒๑  ด้วยเหตุดังกล่าว
พระโมคคัลลานะจึงแต่งโมคคัลลานไวยากรณ์น้ีหลังพุทธศักราช  ๑๗๐๘

๑๖โมค.  ๓/๔๗ /๑๓๓.
๑๗อภิธาน.  ๓๙๔/๑๐๗.
๑๘โมคฺ.   ๓/๔๓/๑๓๓.
๑๙อภิธาน.  ๑๑๔๑/๓๕๑.
๒๐โมคฺ.  ๔/๔๓/๑๕๕.
๒๑G.p. Malalasekera.  The Pali Literature of Celon (Colombo : M.D. Gunasena, 1958), P.

186.
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๒.๑.๓  จุดประสงค์ในการแต่ง

พระโมคคัลลานะแต่งคัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์โดยมีจุดประสงค์ในการแต่งสรุปได้ดังน้ี

๑.  เพ่ือให้มีคัมภีร์บาลีไวยากรณ์แผนใหม่ตามสมัยนิยม

๒. เพ่ือใช้เป็นแบบเรียนไวยากรณ์ในโรงเรียนท่ีท่านก่อต้ังข้ึน

๓. เพ่ือขจัดอิทธิพลการศึกษาภาษาบาลีแบบสันสกฤต

ดังพระเทพเมธาจารย์(เช้า)กล่าวไว้ว่า �สมัยนั้นการศึกษาบาลีแบบสันสกฤตมีอิทธิพล
กว้างขวางมากในหมู่พระสงฆ์ในลังกา  พระโมคคัลลานะมีความประสงค์จะเร่ิมก่อต้ังโรงเรียนไวยากรณ์
แผนใหม่ข้ึนในลังกา  เพ่ือขจัดอิทธิพลการศึกษาบาลีแบบสันสกฤต  จึงแต่งโมคคัลลานไวยากรณ์ข้ึน�๒๒

๒.๑.๔  โครงสร้างเน้ือหาในคัมภีร์โมคคัลลานะ

โมคคัลลานไวยากรณ์ประกอบด้วยไวยากรณ์ ๖ กัณฑ์ คือ

๑.  สัญญาทิกัณฑ์ มี ๕๘ สูตร

๒.  สยาทิกัณฑ์ มี ๒๔๑ สูตร

๓.  สมาสกัณฑ์ มี ๑๑๐ สูตร

๔.  ณาทิกัณฑ์ มี ๑๔๒  สูตร

๕.  ขาทิกัณฑ์ มี ๑๗๙  สูตร

๖.  ตยาทิกัณฑ์ มี ๗๘  สูตร

การจำแนกส่วนเนื้อหาจะมีน้อยกว่ากัจจายนไวยากรณ์ ๒ กัณฑ์  คือ ไม่มีการกกัณฑ์
และอุณาทิกัณฑ์  แต่มีเน้ือหาโดยเน้ือหาของการกอยู่ในตอนต้นของสยาทิกัณฑ์  ๔๐ สูตร  ส่วนอุณาทิ
น้ันไม่มีเน้ือหาในโมคคัลลานไวยากรณ์  ดังน้ันจึงมีการแต่งเน้ือหาส่วนท่ีเป็นอุณาทิในกัจจายนไวยากรณ์
เรียกช่ือว่า ณวาทิโมคคัลลานะ  หรือ ณวาทิกัณฑ์

๒๒พระเทพเมธาจารย์(เช้า  ิตปญฺโ),  แบบเรียนวรรณคดีบาลี  ประเภทคัมภีร์ไวยากรณ์.
หน้า ๔๘.

Page 24 of 192

ลิขส
ิท
ธิ์เป

็น
ของมห

าวิท
ยาลัยมห

าจุฬ
าลงกรณ

ราชวิท
ยาลัย



12

เปรียบการเรียกช่ือกัณฑ์โมคคัลลานไวยากรณ์กับกัจจายนไวยากรณ์

โมคคัลลานไวยากรณ์ กัจจายนไวยากรณ์

๑.  สัญญาทิกัณฑ์ มี ๕๘ สูตร ๑.  สนธิกัณฑ์  มี ๕๑ สูตร

๒.  สยาทิกัณฑ์ มี ๒๔๑ สูตร ๒.  นามกัณฑ์  มี ๒๑๙  สูตร

๓.  การกกัณฑ์ มี ๔๕  สูตร

๓.  สมาสกัณฑ์ มี ๑๑๐ สูตร ๔.  สมาสกัณฑ์  มี ๒๘ สูตร

๔.  ณาทิกัณฑ์ มี ๑๔๒  สูตร ๕.  ตัทธิตกัณฑ์ มี ๖๒ สูตร

๕.  ขาทิกัณฑ์ มี ๑๗๙  สูตร ๗.  กิพพิธานกัณฑ์ มี ๑๐๐ สูตร

๖.  ตยาทิกัณฑ์ มี ๗๘  สูตร ๖.  อาขยาตกัณฑ์ มี  ๑๑๘  สูตร

๗.  ณวาทิกัณฑ์ มี  ๑๑๙ สูตร ๘.  อุณาทิกัณฑ์  มี  ๕๐ สูตร

ในการเรื่องลำดับเนื้อหานั้น  ในโมคคัลลานไวยากรณ์จะเรียงเนื้อหาแตกต่างจากสาย
กัจจายนไวยากรณ์  คือ

โมคคัลลานไวยากรณ์ กัจจายนไวยากรณ์

๑.  สัญญาทิกัณฑ์ ๑. สนธิกัณฑ์ ตรงกัน

๒.  สยาทิกัณฑ์  (นาม) ๒.  นามกัณฑ์ ตรงกัน

๓.  สมาสกัณฑ์ ๓.  สมาสกัณฑ์ ตรงกัน

๔.  ณาทิกัณฑ์ (ตัทธิต) ๔.  ตัทธิตกัณฑ์ ตรงกัน

๕.  ขาทิกัณฑ์  (กิตก์) ๕.  อาขยาตกัณฑ์ สับลำดับกัน

๖.  ตยาทิกัณฑ์ (อาขยาต) ๖.  กิพพิธานกัณฑ์ สับลำดับกัน

๗.  ณวาทิกัณฑ์ ๗.  อุณาทิกัณฑ์ (ณวาทิ แต่งเพ่ิมในภายหลัง)

จากการเปรียบเทียบลำดับน้ี  จะเห็นได้ว่าเรียงลำดับเน้ือหาแตกต่างกันในกัณฑ์ท่ี ๕ และท่ี
๖ ข้อแตกต่างในการเรียงน้ีผู้วิจัยเห็นว่า  ในโมคคัลลานไวยากรณ์  ท่านพระโมคคัลลานะน่าจะมีความ
ประสงค์ที่จะเรียงส่วนที่เป็นนามไว้ต่อเนื่องกัน  เพราะศัพท์ที่สำเร็จรูปมาจากกิตก์ปัจจัยส่วนหนึ่ง
เป็นนาม
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๒.๑.๕  วิธีการเขียนเน้ือหา

คัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์เป็นคัมภีร์ไวยากรณ์ประเภทมีสูตร  หลักการเขียนเนื้อหา
ท่านโมคคัลลานะอาศัยหลักท่ีนักไวยากรณ์ทั้งหลายใช้   คือ แบ่งโครงสร้างของเน้ือหา  เขียนสูตร
เขียนคำอธิบายสูตร  เขียนอุทาหรณ์

โครงสร้างของเน้ือหาไวยากรณ์ของบาลีและสันสกฤตท่ีเป็นต้นแบบโดยท่ัวไป  มักแบ่งเป็น
๗ ส่วน คือ สนธิ  นาม  การก สมาส  ตัทธิต  อาขยาต  กิตก์  เช่น กาตันตรไวยากรณ์ เป็นต้น  หรือ
แบ่งเป็น ๘ โดยเพ่ิมอุณาทิ  เช่น  กัจจายนไวยากรณ์  ปาณินิไวยากรณ์  ในโมคคัลคัลลานไวยากรณ์
แม้จะแบ่งกัณฑ์เป็น ๖ กัณฑ์  ดังท่ีกล่าวแล้วในเบ้ืองต้น  แต่ก็มีเน้ือหา  ๗ ส่วน คือ  สนธิ  นาม  การก
สมาส  ตัทธิต  กิตก์  อาขยาต  โดยเน้ือหาส่วนท่ีเป็นการกรวมอยู่ในสยาทิกัณฑ์ (นามกัณฑ์)

การเขียนสูตรในโมคคัลลานไวยากรณ์  ท่านโมคคัลลานะอาศัยหลักตามท่ีนักไวยากรณ์
ท่ัวไปใช้ คือ เขียนให้ส้ันกะทัดรัด  เพ่ือให้ท่องจำได้ง่าย  เพราะสูตรเป็นหลักการท่ีต้องจำไปใช้ในการแต่ง
หรือเขียนศัพท์และประโยคทางภาษาบาลี  หลักในการเขียนสูตรท่านกล่าวไว้ในคัมภีร์การิกาว่า

อปฺปกฺขรมสนฺเทหํ สารตฺถํ  คุยฺหนินฺนยํ

นิทฺโทสํ  เหตุมํ  ตถํ สุตฺตลกฺขณสมฺมตํ.๒๓

ลักษณะของสูตรมี ๗ อย่าง คือ  มีอักษรน้อย  ไม่ให้เกิด
ความสงสัย  มีเน้ือหาท่ีเป็นสาระ มีนัยอันลึกซ้ึง  ไม่มีโทษ  มีเหตุ
เป็นจริง.

ลักษณะของสูตรอีกอย่างหน่ึง  ท่านกล่าวไว้ว่า

อปฺปกฺขรํ  อสนฺเทหํ สารตฺถํ  สพฺพโตมุขํ

อกฺโขภมนวชฺชญฺจ ฉพฺพิธํ  สุตฺตลกฺขณํ.๒๔

ลักษณะของสูตรมี ๖ อย่าง  คือ มีอักษรน้อย  ไม่ให้เกิด
ความสงสัย  มีเน้ือหาเป็นสาระ  มีประตูเข้าทุกด้าน  ไม่ส่ันสะเทือน
ไม่มีโทษ.

๒๓พระภัททันตธัมมเสนาปติ,  การิกา (ย่างกุ้ง : ม.ป.ท., ๒๕๒๖),  หน้า ๑๗๗.
๒๔พระเทพเมธาจารย์ (เช้า ิตปญฺโ), ตำราเรียนไวยากรณ์กัจจายนสนธิ (ธนบุรี : โรงพิมพ์

ประยูรวงศ์,  ๒๕๐๖),  หน้า ๘.
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๒๕โมคฺ  ๑/๑๑/๒๖
๒๖พระสัทธัมมโชติปาละ. กัจจายนสุตตนิทเทส.  พระมหานิมิตร  ธมฺมสาโร  ปริวรรต

พระธรรมโมลี  ตรวจชำระ.  (กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์ไทยรายวัน, ๒๕๔๕),  หน้า ๔.
๒๗พระพุทธัปปิยมหาเถร.  ปทรูปสิทฺธิ. (กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์ธรรมสภา, ๒๕๔๓), หน้า ๕๖.
๒๘โมคฺ.  ๑/๕๘/๖๖
๒๙โมคฺ. ๑/๒๗/๕๙
๓๐โมคฺ.  ๑/๑๓/๕๖

สูตรในโมคคัลลานไวยากรณ์  มีลักษณะตามท่ีกล่าวมาแล้ว  คือ รวบรัด  ได้ใจความ  มีต้ังแต่
๑ คำ ข้ึนไป  เช่น ฆา.๒๕  อาอักษรอันเป็นท่ีสุดของนามท่ีเป็นอิตถีลิงค์  ช่ือ ฆ.

ประเภทของสูตร

สูตรแบ่งเป็น ๔ ประเภท คือ สัญญาสูตร  อธิการสูตร  ปริภาสาสูตร  และวิธิสูตร๒๖

สัญญาสูตร คือ สูตรท่ีใช้ต้ังช่ือของวิธีการต่าง ๆ   เพ่ือนำไปใช้ในการเขียนสูตรให้ส้ันลง  เช่น
ออาทโย  ติตาลีส  วณฺณา  อักขระ ๔๓ ตัว  มี อะ เป็นต้น ช่ือว่า วัณณะ เป็นต้น

อธิการสูตร คือ สูตรท่ีตามไป ได้แก่ สูตรท่ีโยคเข้ามาแปลในสูตรต่าง ๆ  ท่ีเก่ียวเน่ืองกับวิธี
ของสูตรนั้น  มี ๓ อย่าง คือ   ๑.  สีหคติกอธิการนย  มีนัยแห่งการตามไปดุจการไปของราชสีห์
๒.  มัณฑูกคติกอธิการนย  มีนัยแห่งการตามไปดุจการไปของกบ คือ ตามไปข้างหน้าเพียงบางสูตร
ท่ีใกล้ ๆ เพียง ๒ -๓ สูตร เหมือนกบกระโดดไป  ๓.  ยถานุปุพพิกอธิการนย  มีนัยแห่งการตามไป
ตามลำดับสูตร  หรือ นทีโสตอธิการนย  มีนัยแห่งการตามไปเหมือนกระแสน้ำ๒๗

ตัวอย่างอธิการสูตร

๑. สีหคติกอธิการนย  เช่น  พหุลํ๒๘  เป็นสูตรท่ีใช้ได้ทุกท่ีท่ีต้องการ  ดังท่านกล่าวไว้ในวุตติว่า
อยํ  อธิกาโร  อาสตฺถปริสมตฺติยา.  เตน  นาติปฺปสงฺโค  อิฏฺปฺปสิทฺธิ  จ.

๒.  มัณฑูกคติกอธิการนย  เช่น   ปโร  กฺวจิ.๒๙  กฺวจิ ตามไปข้างหน้าจนจบปริจเฉท
แต่มีข้ามสูตรบ้าง ๑ สูตร ๒ สูตร  เหมือนการกระโดดของกบ  ดังท่านกล่าวไว้ในวุตติว่า  กฺวจีติ  กึ ?
สทฺธินฺทฺริยํ.  อยมธิกาโร  อาปริจฺเฉทาวสานา,  เตน  นาติปฺปสงฺโค.

๓.  ยถานุปุพพิกอธิการนย  เช่น  วิธิพฺพิเสสนนฺตสฺสา๓๐.  สูตรน้ีเป็นสูตรท่ี ๑๓ ตามไปทุกสูตร
เป็นลำดับจนถึงสูตร ๒๒  ดังท่านกล่าวไว้ในวุตติว่า  วิธีตฺยยมธิกาโร  ยาว  �วิปฺปฏิเสเธ�ติ
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ปริภาสาสูตร  คือ สูตรท่ีกล่าวครอบคลุมวิธีการต่าง ๆ ท่ีไม่ได้กำหนดไว้โดยเฉพาะ  มี ๓
ประเภท คือ สญฺงฺคปริภาสา  ปริภาสาเก่ียวกับการต้ังช่ือ    วิธฺยงฺคปริภาสา  ปริภาสาเก่ียวกับการทำ
อนงฺคปริภาสา  ปริภาสาท่ัวไป

ตัวอย่างสญฺงฺคปริภาสาสูตร   ว่า สงฺเกโตนวยโวนุพนฺโธ๓๑

ตัวอย่างวิธฺยงฺคปริภาสา ว่า วิธิพฺพิเสสนนฺตสฺสา๓๒

ตัวอย่างอนงฺคปริภาสา ว่า  สตฺตมิยํ  ปุพฺพสฺส.๓๓

วิธิสูตร  คือ สูตรท่ีแสดงวิธีทำ  มี ๘ อย่าง คือ โลปวิธิ  อาเทสวิธิ  อาคมวิธิ  ทีฆวิธิ  รัสสวิธิ
นิเสธวิธิ  วิภัตติวิธิ  และปัจจยวิธิ

ตัวอย่างวิธิสูตร  มดัีงน้ี

โลปวิธิ  เช่น  สโร  โลโป  สเร.๓๔

อาเทสวิธิ  เช่น  ยุวณฺณานเมโอ  ลุตฺตา.๓๕

อาคมวิธิ  เช่น   วนตรคา  จาคมา.๓๖

ทีฆและรัสสวิธิ  เช่น  พฺยญฺชเน  ทีฆรสฺสา.๓๗

นิเสธวิธิ  เช่น  น  เทฺว  วา.๓๘

วิภัตติวิธิ  เช่น เทฺวเทฺวกาเนเกสุ  นามสฺมา  สิ  โย อํ  โย  นา  หิ  ส  นํ  สฺมา  หิ  ส  นํ  สฺมึ  สุ.๓๙

๓๑โมคฺ.  ๑/๒๓/๕๙
๓๒โมคฺ.  ๑/๑๓/๕๖
๓๓โมคฺ.  ๑/๑๔/๕๗
๓๔โมคฺ.  ๑/๒๖/๕๙
๓๕โมคฺ.  ๑/๒๙/๖๐
๓๖โมคฺ.  ๑/๔๕/๖๓
๓๗โมคฺ.  ๑/๓๓/๖๑
๓๘โมคฺ.  ๑/๒๘/๕๙
๓๙โมคฺ.  ๒/๑/๖๗

Page 28 of 192

ลิขส
ิท
ธิ์เป

็น
ของมห

าวิท
ยาลัยมห

าจุฬ
าลงกรณ

ราชวิท
ยาลัย



16

การเขียนวุตติ

วุตติ คือ คำอธิบายสูตร  มีหลักเกณฑ์การเขียนอยู่ ๖ อย่าง  ดังท่านกล่าวไว้ในคัมภีร์นยาสะ
ว่า

สมฺพนฺโธ  จ  ปทญฺเจว ปทตฺโถ  ปทวิคฺคโห

โจทนา  ปริหาโร  จ ฉพฺพิธา สุตฺตวณฺณนา.๔๐

คำอธิบายสูตร  มี ๖ อย่าง คือ ๑. อธิบายความสัมพันธ์กับ
สูตรอ่ืน    ๒. แยกบทในสูตร  ๓.  แสดงเน้ือหาของบทในสูตร
๔. วิเคราะห์บทในสูตร  ๕. ต้ังคำถาม  และ ๖. ตอบคำถาม

การเขียนวุตติในคัมภีร์ไวยากรณ์ส่วนมากก็จะใช้วิธีน้ี  ในโมคคัลลานไวยากรณ์ก็เหมือนกัน
มีวุตติเข้าหลักเกณฑ์นี้  แต่ก็จะไม่ครบทุกอย่างในวุตติเดียวเพราะวุตติในโมคคัลลานไวยากรณ์
ค่อนข้างส้ัน ตัวอย่าง เช่น

(สูตร)  ทสาโท  สรา.

(วุตติ)  ตตฺถาทิมฺหิ  ทสวณฺณา  สรา  นาม  โหนฺติ.  เตน  กฺวตฺโถ ?  �สโร  โลโป  สเร�
อิจจาทิ.๔๑

วุตติของสูตรน้ีมีองค์ประกอบดังน้ี

๑.  ตตฺถ  บ่งถึงอักขร ๔๓ ตัวในสูตรท่ี ๑ เป็นสัมพันธ์  เพราะไม่มีในตัวสูตรน้ี

๒.  อาทิมฺหิ    ทสวณฺณา.  เป็นการแยกบทในสูตร ทสาโท

๓.  ทสวณฺณา  เป็นบทแสดงเน้ือหาของ ทส ว่านับอะไร.

๔.  เตน  กวตฺโถ ?  เป็นประโยคแสดงโจทนาการต้ังคำถาม.

๕.  �สโร  โลโป  สเร�๔๒ อิจฺจาทิ  เป็นประโยคแสดงคำตอบว่า นำไปใช้ในสูตรต่อ ๆ  ไป

๔๐พระวชิรพุทธิเถระ. นฺยาสปกรณํ  (ลำปาง : วัดท่ามะโอ,  ๒๕๒๒) หน้า ๖ (อัดสำเนา).
๔๑โมคฺ.  ๑/๒/๕๔
๔๒โมคฺ.  ๑/๒๖/๕๙
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ในวุตติขาดองค์ประกอบการวิเคราะห์บทในสูตร  จึงขอยกตัวอย่างอีก ๑ สูตร  ดังน้ี

(สูตร)  กมฺเม  ทุติยา.

(วุตติ)  กรียติ  กตฺตุ  กิริยายาภิสมฺพนฺธียตีติ  กมฺมํ.  ตสฺมึ  ทุติยาวิภตฺติ  โหติ.  กฏํ  กโรติ,
โอทนํ  ปจติ,  อาทิจฺจํ  ปสฺสติ,  �โอทโน  ปจฺจตี�ติ  โอทนสทฺทโต  กมฺมกา  นปฺปตียเต,  กิญฺจรหิ?
อาขฺยาตโต.  �กฏํ  กโรติ  วิปุลํ  ทสฺสนียนฺ�ติ  อตฺเถว  คุณยุตฺตสฺส  กมฺมตา.  อิจฺฉเตปิ  กมฺมตฺตาว  ทุติยา
สิทฺธา  คาวํุ  ปโย  โทหติ.  โคมนฺตํ  คาวํ  ยาจติ,  คาวมวรุนฺธติ  วชํ,  มาณวกํ  มคฺคํ  ปุจฺฉติ,  โคมนฺตํ
คาวํ  ภิกฺขเต,  รุกฺขมวจินาติ  ผลานิ,  สิสฺสํ  ธมฺมํ  พฺรูเต,  สิสฺสํ  ธมฺมมนุสาสตีติ.๔๓

วุตติของสูตรน้ีประกอบด้วยองค์ประกอบดังน้ี

๑. กรียติ  กตฺตุ  กิริยายาภิสมฺพนฺธียตีติ  กมฺมํ.  แสดง ๒ อย่าง คือ กิริยายาสมฺพนฺธียตีติ
กมฺมํ เป็นการแสดงรูปวิเคราะห์ของบทในสูตร  คือ กมฺเม  อันเป็นความสามารถของทุติยาวิภัตติ  กรียติ
กตฺตุ  เป็นการแสดงความสัมพันธ์กับสูตรท่ี ๑ เพราะสูตรท่ี ๑  แสดงปฐมาวิภัตติ คือ สิ โย  ก่อน  อํ  โย
แต่เน่ืองจาก สิ โย เป็นได้ท้ังกัตตาและอาลปนะท่านจึงนำไปแสดงในลำดับต่อเน่ืองกับอาลปนะ

๒.  ทุติยาวิภตฺติ  แสดงเน้ือความของบท ทุติยา ในสูตร.

๓.  �โอทโน  ปจฺจตีติ  โอทนสทฺทโต  กมฺมกา  นปฺปตียเต เป็นประโยคปฏิเสธการนับกรรม
ท่ีเป็นปฐมาวิภัตติเข้าในความหมายท่ีกล่าวน้ี  กิญฺจรหิ ?  เป็นการแสดงการต้ังคำถาม

๔.  อาขฺยาตโต.  เป็นการแสดงคำตอบว่า  เพราะเป็นกรรมท่ีกิริยากล่าว.  ส่วนข้อความอ่ืน
เป็นอุทาหรณ์.

การเขียนอุทาหรณ์

อุทาหรณ์ คือ การยกตัวอย่างของการใช้หลักตามสูตรน้ัน  อุทาหรณ์ท่ีนำมาใช้ในคัมภีร์
ส่วนมากจะปรากฏในคัมภีร์รุ่นก่อน ๆ   หรือคัมภีร์หลักในศาสนา  เช่น พระไตรปิฎก  เพราะหลักการทาง
ภาษาน้ันเน้นประโยชน์เป็นกุญแจเข้าไปศึกษาคัมภีร์ทางศาสนาเป็นหลัก  อุทาหรณ์อาจแบ่งออกเป็น
๒ อย่าง คือ อุทาหรณ์โดยตรงของสูตร  และ อุทาหรณ์โดยอ้อม

๔๓โมคฺ.  ๒/๒/๖๘
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ตัวอย่างอุทาหรณ์ เช่น อุทาหรณ์ของสูตรว่า กมฺเม  ทุติยา. กฏํ  กโรติ,  โอทนํ  ปจติ,  อาทิจฺจํ
ปสฺสติ  เป็นอุทาหรณ์โดยตรง  โอทโน  ปจฺจติ เป็นอุทาหรณ์ท่ีเป็นกรรม  แต่ไม่ลงทุติยาวิภัตติด้วยสูตรน้ี
เป็นอุทาหรณ์โดยอ้อม  คาวํุ  ปโย  โทหติ,  โคมนฺตํ  คาวํ  ยาจติ,  คาวมวรุนฺธติ  วชํ,  มาณวกํ  มคฺคํ
ปุจฺฉติ, โคมนฺตํ  คาวํ  ภิกฺขเต,  รุกฺขมวจินาติ  ผลานิ,  สิสฺสํ  ธมฺมํ  พฺรูเต,  สิสฺสํ  ธมฺมมนุสาสติ.  มีกรรม
๒ ตัว   มีท้ังสำเร็จด้วยสูตรน้ีและสูตรอ่ืนท่ีเป็นวิธีพิเศษแต่นับเข้าในสูตรน้ีได้ด้วย  เป็นอุทาหรณ์โดยตรง

๒.๑.๖  ลักษณะของภาษาท่ีใช้ในคัมภีร์โมคคัลลานะ

โมคคัลลานไวยากรณ์แม้จะเป็นไวยากรณ์บาลีแต่ลักษณะของภาษาที่ใช้ในคัมภีร์
โมคคัลลานไวยากรณ์ค่อนข้างแตกต่างจากกัจจายนไวยากรณ์  เป็นภาษาที่ค่อนข้างยากสำหรับ
นักศึกษาท่ีคุ้นเคยกับกัจจายนไวยากรณ์  อาจจะด้วยสาเหตุน้ีเองคัมภีร์ไวยากรณ์สายโมคคัลลาน-
ไวยากรณ์รุ่นหลัง เช่น นิรุตติทีปนีจึงเปล่ียนแปลงการเรียกช่ือหลักไวยากรณ์ต่าง ๆ  ให้เหมือนกับกัจจายน
ไวยากรณ์  ลักษณะของภาษาในคัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์พอสรุปได้ดังน้ี

๑.  ใช้ประโยคส้ัน ๆ   แต่ศัพท์ยาก  เช่น  อยมธิกาโร  อาปริจฺเฉทาวสานา.

๒.  มากไปด้วยสนธิ  เช่น  สูตร ๒๓. สงฺเกโตนวยโวนุพนฺโธ  ประกอบด้วย ๓ ศัพท์ คือ
สงฺเกโต  อนวยโว  และ อนุพนฺโธ  แม้วุตติของสูตรก็ยังสนธิกันอีก  โยนวยวภูโต  สงฺเกโต  โสนุพนฺโธติ
าตพฺโพ  �ลฺตุวิภาทินมา  สิมฺหิ� กตฺตา.  สงฺเกตคฺคหณํ  กึ ?  ปกติยาทิสมุทายสฺสานุพนฺธตา  มา
โหตูติ.

๓.  ใช้สำนวนทางไวยากรณ์คล้ายสันสกฤต  แตกต่างจากบาลีไวยากรณ์ท่ัวไป  เช่น

คำสันสกฤต โมคคัลลานไวยากรณ์ บาลีไวยากรณ์ท่ัวไป

อนุกฺต อนุตฺต อวุตฺต

อุจฺยเต อุจฺจเต วุจฺจเต

คุรุ คุรุ ครุ

กฺริยา กฺริยา กิริยา

อธีเต อธีเต สชฺฌายติ.

๔.  ต้ังช่ือกัณฑ์ตามวิภัตติและปัจจัยตัวแรกของกัณฑ์น้ัน  ทำให้ช่ือกัณฑ์จำยากสำหรับ
นักศึกษาใหม่  แตกต่างจากกัจจายนไวยากรณ์ และสัททนีติปกรณ์  ซ่ึงใช้ช่ือบทท่ีสำเร็จจากวิภัตติ
และปัจจัยน้ันเป็นช่ือบท เช่น
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โมคคัลลานะ กัจจายนะ สัททนีติ

สยาทิกัณฑ์ นามกัณฑ์ นามกัณฑ์

ณาทิกัณฑ์ ตัทธิตกัณฑ์ ตัทธิตกัณฑ์

ขาทิกัณฑ์ กิพพิธานกัณฑ์ กิพพิธานกัณฑ์

ตยาทิกัณฑ์ อาขยาตกัณฑ์ อาขยาตกัณฑ์

๒.๑.๗  อิทธิพลไวยากรณ์สันสกฤตท่ีมีต่อคัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์

ไวยากรณ์สันสกฤตมีอิทธิพลต่อคัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์หลายด้าน  เร่ิมต้ังแต่เป็นแรง
ผลักดันให้พระโมคคัลลานะแต่งคัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์ มีคำเล่าว่า  �สมัยน้ันการศึกษาบาลีแบบ
สันสกฤตมีอิทธิพลกว้างขวางมากในหมู่พระสงฆ์ในศรีลังกา  พระโมคคัลลานะมีความประสงค์จะเร่ิม
ก่อต้ังโรงเรียนไวยากรณ์แผนใหม่ข้ึนในลังกา ( start a new school of pali grammar in Ceylon )
เพ่ือขจัดอิทธิพลการศึกษาบาลีแบบสันสกฤต  จึงแต่งโมคคัลลานไวยากรณ์ข้ึน�๔๔    อิทธิพลท่ีโดดเด่น
อีกอย่างหน่ึงคือกฎเกณฑ์ทางไวยากรณ์ท่ีนำเข้ามาใช้ในคัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์  เช่น  ไวยากรณ์บาลี
มีกฎเกณฑ์ว่า ศัพท์บาลีลงท้ายด้วยสระ  แต่ในคัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์มีหลักของการใช้ ง และ ม
อนุพันธ์  เช่น สูตรว่า  งานุพนฺโธ.  งกาโร  อนุพนฺโธ  ยสฺส,  โส  อนฺตสฺส โหติ  �โคสฺสาวงฺ�  ควาสฺสํ.๔๕
เพราะเหตุท่ีโมคคัลลานไวยากรณ์ได้นำหลักไวยากรณ์สันสกฤตเข้ามาใช้ในคัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์
ดังน้ัน พระสุภูติมหาเถระ  จึงได้กล่าว ไว้ว่า

�Those  who know these two  languages are aware of the fact that the study of
Sanskrit grammar,  to some extent at least,  is indispensably  necessary  before one can
acquire a thorough knowledge  of Pali grammar = ผู้ท่ีรู้ภาษาท้ังสองน้ี  ย่อมทราบความจริงว่า
จำเป็นต้องศึกษาไวยากรณ์สันสกฤต  อย่างน้อยก็พอควร  จึงจะรู้ไวยากรณ์บาลีได้อย่างละเอียดลออ�๔๖

๔๔พระเทพเมธาจารย์ (เช้า ิตปญฺโ), แบบเรียนวรรณคดีบาลี  ประเภทคัมภีร์ ไวยากรณ์
(PALI GRAMMAR),  (กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์ประยูรวงศ์, ๒๕๐๔).

๔๕โมคฺ.  ๑/๑๘/๕๗
๔๖หลวงเทพดรุณาศิษฎ์ (ทวี  ธรมธัช ป.ธ. ๙), บาลีไวยากรณ์พิเศษเล่ม ๒,  (กรุงเทพมหานคร :

โรงพิมพ์มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓๘), คำนำหน้า ๑-๖.
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W.Geiger  กล่าวถึงโมคคัลลานไวยากรณ์ว่า  ตำราไวยากรณ์ของพระโมคคัลลานะดีกว่า
ตำราของกัจจายนะมาก  เพราะมีการวิเคราะห์แสดงลักษณะทางภาษาศาสตร์ของภาษาบาลี
อย่างชัดเจน  นอกจากนี้การจัดแบ่งประเภทหน้าที่ของคำตามลักษณะไวยากรณ์ในตำราของ
พระโมคคัลลานะมีระบบท่ีทำให้ผู้ศึกษาเข้าใจง่ายกว่า  ในการเขียนตำราน้ี  พระโมคคัลลานะได้ศึกษา
ค้นคว้าจากตำราหลายเล่ม  เช่น  ตำราไวยากรณ์ของปาณินิ  ตำราที่มีอิทธิพลต่อแนวคิดของ
พระโมคคัลลานะมากท่ีสุด คือ ตำราไวยากรณ์ของจันทรโคมิน๔๗

๒.๑.๘  คุณค่าของคัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์

คัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์เป็นคัมภีร์ไวยากรณ์เล่มหน่ึงท่ีทรงคุณค่า  สรุปได้ดังน้ี

๑. เป็นคัมภีร์ท่ีแต่งไว้โดยย่อ  แต่มีเน้ือหาสมบูรณ์ด้วยนัยท่ีนำมาจากพระไตรปิฎกและ
หลักไวยากรณ์สันสกฤตท่ีเหมาะกับพระไตรปิฎก  ตัวอย่างเช่น ท่านกล่าวเร่ืองสัมพันธะ ด้วยสูตรว่า ฉฏฺี
สมฺพนฺเธ๔๘  แล้วกล่าววุตติว่า กิริยาการกสฺชาโต  อสฺเสทมฺภาวเหตุโก  สมฺพนฺโธ  นาม.  ตสฺมึ  ฉฏฺี
วิภตฺติ  โหติ.  ความเก่ียวข้องซ่ึงเกิดจากกิริยาและการก  อันเป็นเหตุแห่งความยึดถือว่า ส่ิงน้ีเป็นของผู้น้ัน
ช่ือว่า สัมพันธ์ ลงฉัฏฐีวิภัตติหลังจากศัพท์สัมพันธ์น้ัน. แล้วแสดงตัวอย่างท้ังท่ีสัมพันธ์เข้ากับนามศัพท์
ในอรรถของฉัฏฐีวิภัตติ และสัมพันธ์เข้ากับกิริยาในอรรถของวิภัตติอ่ืนว่า รฺโ  ปุริโส,  สรติ  รชฺชสฺสาติ
สมฺพนฺเธ  ฉฏฺี,  รชฺชสมฺพนฺธินํ  สตึ  กโรตีติ  อตฺโถ.  กมฺมวจนิจฺฉายนฺตุ  ทุติยาว  สรติ  รชฺชํ.
ลงฉัฏฐีวิภัตติในสัมพันธะว่า  บุรุษของพระราชา,  พระราชาระลึกถึงซ่ึงราชสมบัติ,  อธิบายว่า  ทรง
กระทำความระลึก  อันเก่ียวกับราชสมบัติ.  ส่วนในท่ีต้องการกล่าวกรรม  ลงทุติยาวิภัตติเท่าน้ันว่า
ย่อมระลึกถึงซ่ึงราชสมบัติ.  แล้วแสดงอุทาหรณ์ตามนัยไวยากรณ์สันสกฤตว่า  รชกสฺส  วตฺถํ  ททาติ,
ให้ผ้าแห่งช่างย้อม.  ในท่ีน้ี รชกสฺส ท่านแสดงเป็นฉัฏฐีสัมพันธะ  ส่วนมติของคัมภีร์ไวยากรณ์บาลี
รชกสฺส  เป็นสัมปทาน.  แสดงตัวอย่างการลงฉัฏฐีวิภัตติในอรรถกรณะเม่ือสัมพันธ์กับ ปูร ธาตุว่า  พาโล
ปูรติ  ปาปสฺส  คนพาลย่อมเต็มด้วยบาป  เป็นต้น

นอกจากแสดงตัวอย่างฉัฏฐีท่ีสัมพันธ์กับกริยาอาขยาตแล้ว  ยังแสดงตัวอย่างฉัฏฐีวิภัตติ
สัมพันธ์กับกิริยากิตก์ว่า กิตกปฺปโยเค  กตฺตุกมฺเมสุ  พหุลํ  สมฺพนฺธวจนิจฺฉายํ  ฉฏฺี,  สาธุ  สมฺมโต
พหุชนสฺส, สุปฺปฏิวิทฺธา  พุทฺธานํ  ธมฺมธาตุ,  ธมฺมสฺส  คุตฺโต  เมธาวี,  อมตํ  เตสํ  ปริภุตฺตํ,  ตสฺส
ภวนฺติ  วตฺตาโร,  อวิสํวาทโก  โลกสฺส,  อลชฺชีนํ  นิสฺสาย,  จตุนฺนํ  มหาภูตานํ  อุปาทาย  ปสาโทเตฺววมาทิ.

๔๗w. Geiger. Pali  Literature and Language, (Culcutta : Univerlity of Calcutta, 1943) p. 27
๔๘โมคฺ. ๒/๓๙/๘๒
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ในประโยคที่มีกิตก์  เมื่อความประสงค์จะกล่าวความเกี่ยวเนื่องกัน ในกัตตุและกรรม
ส่วนมากลงฉัฏฐีวิภัตติ เช่น สาธุ  สมฺมโต  พหุชนสฺส  คนมีตระกูลอันชนเป็นอันมากรู้แล้ว,   สุปฺปฏิวิทฺธา
พุทฺธานํ  ธมฺมธาตุ  ธรรมธาตุ อันพระพุทธเจ้าทั้งหลาย รู้แจ้งตลอดแล้ว   ธมฺมสฺส คุตฺโต  เมธาวี
ผู้มีปัญญา อันธรรมคุ้มครองแล้ว,  อมตํ  เตสํ  ปริภุตฺตํ  อมตธรรม อันชนเหล่าน้ัน เสวยแล้ว,  ตสฺส
ภวนฺติ  วตฺตาโร   ผู้กล่าวซ่ึงธรรมน้ันมีอยู่,    อวิสํวาทโก  โลกสฺส ผู้มีวาทะไม่หลอกลวง ซ่ึงโลก, อลชฺชีนํ
นิสฺสาย  เพราะอาศัยแล้วซ่ึงอลัชชี,   จตุนฺนํ  มหาภูตานํ  อุปาทาย  ประสาทอาศัย ซ่ึงมหาภูตรูป ๔
เกิดข้ึน ดังน้ีเป็นต้น

กตฺตุกมฺมวจนิจฺฉายนฺตุ  ตติยา  ทุติยาโย  จ,  สฺจตฺโต  ปิตรา  อหํ,  สรสิ  ตฺวํ  เอวรูปํ  วาจํ
ภาสิตํ,  ภควนฺตํ  ทสฺสนายเตฺววมาทิ.

ส่วนในท่ีปรารถนาจะกล่าวกัตตุและกัมมะ ลงตติยาและทุติยาวิภัตติ เช่น สญฺจตฺโต ปิตรา
อหํ เราถูกพ่อ สละพร้อมแล้ว,  สรสิ  ตฺวํ  เอวรูปํ  วาทํ  ภาสิตํ    ท่านย่อมระลึกถึงวาทะเช่นนี้
อันเรากล่าวแล้ว,  ภควนฺตํ  ทสฺสนาย เทวดาและมนุษย์ประสงค์จะเข้าเฝ้าพระผู้มีพระภาคเจ้า     เป็นต้น.

 ฉะน้ัน  พระญาณธชเถระผู้แต่งคัมภีร์นิรุตติทีปนีจึงสรรเสริญไว้ว่า  �โมคฺคลฺลานพฺยากรณํ
นาม  สทฺทโต  อติสงฺขิตฺตํ  โหติ.  อตฺถโต  ปน  อติวิปุลํ  ตีณิ  ปิฏกานิ  จ  พุทฺธวจนานุกุลานิ
สกฺกฏสทฺทสตฺถวิธานานิ  จ  พฺยาเปตฺวา  ติฏฺติ. โมคคัลลานไวยากรณ์ เป็นคัมภีร์ท่ีแต่งไว้โดยย่อ
แต่มีเน้ือหาไพบูลย์ครอบคลุมพระไตรปิฎกและหลักไวยากรณ์สันสกฤต ท่ีเหมาะสมกับพระไตรปิฎก�.๔๙

๒.  เป็นคัมภีร์ไวยากรณ์  มีลักษณะการเสนอสาระไวยากรณ์ในเชิงสัททศาสตร์หรือนิรุตติ
มากกว่าคัมภีร์กัจจายนไวยากรณ์และสัททนีติปกรณ์ ตัวอย่างเช่น  การอธิบายวิธีการประกอบคำสนธิ
เช่น อติ+อนฺตํ = อจฺจนฺตํ.  ปติ+อาหรติ = ปจฺจาหรติ.  อิติ+เอตํ  = อิจฺเจตํ  น้ัน  กัจจายนไวยากรณ์
และสัททนีติปกรณ์  อธิบายว่า  เอา ติ ท่ี อติ ปติ อิติ เป็น จ  กัจจายนไวยากรณ์ใช้สูตรท่ี ๑๙ ว่า สพฺโพ
จํ  ติ.  สัททนีติใช้สูตรท่ี ๔๖  ว่า อติปตีตีนํ  ติ  จํ.  ส่วนโมคคัลลานไวยากรณ์อธิบายในแนวนิรุตติว่า
มีการเปล่ียน ๓ ข้ันตอน คือ เปล่ียน ติ เป็น ตฺย.  เปล่ียน ตฺย เป็น จฺย  และเปล่ียน จฺย เป็น จฺจ  ใช้ ๓ สูตร
คือ สูตรท่ี ๓๐ ว่า ยวา  สเร.  สูตรท่ี ๔๘ ว่า ตวคฺควรณานํ  เย  จวคฺคพยา.  และสูตรท่ี ๔๙  ว่า
วคฺคลสา เต.  จากวิธีการสำเร็จรูปดังกล่าว  แสดงให้เห็นว่าคัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์แสดงหลักเกณฑ์
ไวยากรณ์ตามหลักสัททศาสตร์มากกว่ากัจจายนไวยากรณ์และสัททนีติปกรณ์

๔๙พระญาณธชเถระ.  พระธรรมโมลี (สมศักด์ิ  อุปสโม)  พระมหานิมิตร  ธมฺมสาโร  ตรวจชำระ,
สมควร  ถ้วนนอก  ปริวรรต.  นิรุตฺติทีปนี, (กรุงเทพมหานคร, หจก. ไทยรายวันการพิมพ์, ๒๕๔๘), หน้า [๗๒]
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๒.๒  คัมภีร์อธิบายโมคคัลลานะ
๒.๒.๑  คัมภีร์โมคคัลลานปัญจิกา

คัมภีร์โมคคัลลานปัญจิกา  แต่งโดยพระโมคคัลลานะ  ผู้แต่งคัมภีร์โมคคัลลานะ  เป็นคัมภีร์
อธิบายคัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์๕๐  สาเหตุที่ท่านแต่งคัมภีร์นี้เพราะท่านพิจารณาเห็นว่า คัมภีร์
โมคคัลลานไวยากรณ์ท่ีท่านแต่งไว้อย่างย่นย่อเข้าใจยาก  จึงแต่งคัมภีร์อธิบายข้ึนมาโดยอธิบายสูตร
และวุตติของคัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์ไว้อย่างละเอียด  เพิ่มนัยต่าง ๆ ที่ควรรู้ซึ่งไม่ได้เขียนไว้
ในโมคคัลลานไวยากรณ์ พร้อมทำตัวโดยชักสูตรพร้อมทั้งบอกลำดับสูตรและกัณฑ์ของสูตรไว้
อย่างละเอียด  เป็นคัมภีร์อธิบายที่ไม่มีข้อขัดแย้งกับคัมภีร์หลักเพราะผู้แต่งเป็นคนเดียวกัน
ซ่ึงต่างจากกัจจายนไวยากรณ์ท่ีคัมภีร์อธิบายต่างต่าง ๆ  กล่าวขัดแย้งกัน๕๑  เพราะผู้แต่งเป็นคนละคนกัน
แม้ศรัทธา ในคัมภีร์หลัก แต่มีบางอย่างท่ีเห็นแย้งกัน  คัมภีร์โมคคัลลานปัญจิกาน้ีมีเน้ือหามากกว่าคัมภีร์
โมคคัลลานไวยากรณ์เกือบเท่าตัวเลยทีเดียว

๒.๒.๒  คัมภีร์โมคคัลลานปัญจิกาปทีปะ

คัมภีร์โมคคัลลานปัญจิกาปทีปะ  แต่งโดยพระราหุล  เม่ือประมาณ ค.ศ. ๑๔๕๗  เป็นฎีกา
ของคัมภีร์โมคคัลลานปัญจิกา  มีเน้ือหาจำนวนมากท่ีนำมาจากสัททนีติปกรณ์๕๒

๒.๒.๓  คัมภีร์นิรุตติทีปนี

แต่งโดยพระญาณธชะ  ชาวพม่าเรียกท่านว่า แลดีสยาดอ ตามชื่อวัดที่ท่านพำนักอยู่
พระญาณธชะเร่ิมแต่งคัมภีร์นิรุตติทีปนีขณะท่ีท่านอายุได้ ๓๕ ปี  แต่งจบในปีพุทธศักราช ๒๔๔๖
ใช้เวลาการแต่งประมาณ ๑๐ ปี ท่านศรัทธาและเห็นคุณค่าของคัมภีร์ โมคคัลลานไวยารกรณ์จึงแต่ง
คัมภีร์นิรุตติทีปนี  ดังท่านกล่าวไว้ในปาฬินิทานว่า �โมคคัลลานไวยากรณ์เป็นคัมภีร์แต่งไว้โดยย่อ
แต่มีเน้ือหากว้างครอบคลุมพระไตรปิฎกและหลักไวยากรณ์สันสกฤตท่ีเหมาะสมกับพระไตรปิฎก�    อน่ึง
เพื่อให้ผู้ที่ศึกษาคัมภีร์สายกัจจายนไวยากรณ์เข้าใจง่ายท่านจึงเรียกชื่อไวยากรณ์ตามแนวของสาย
กัจจายนไวยากรณ์  และเพ่ือให้ผูอ่้านคำนำของคัมภีร์สนใจท่ีจะศึกษา ท่านจึงกล่าวไว้ว่า �ข้าพเจ้า
ได้ชำระโมคคัลลานไวยากรณ์เป็นอย่างดีแล้ว  ประพันธ์คัมภีร์โมคคัลลานพยากรณ์ทีปนี ที่ชื่อว่า

๕๐โมคฺ.ปญฺ.  หน้า ฌ.,
๕๑พระคันธสาราภิวงศ์. พระอภิธรรมเป็นพระพุทธพจน์ และ ประวัติคัมภีร์สัททาวิเสส.

หน้า  ๘๖
๕๒เร่ืองเดียวกัน.  หน้า ๙๐.
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นิรุตติทีปนี  ซ่ึงเหมือนประมวลไวยากรณ์ ๓ ฉบับ คือ กัจจายนไวยากรณ์  ปทรูปสิทธิปกรณ์ และ
สัททนีติปกรณ์ไว้เป็นคัมภีร์เดียว�๕๓  ดังน้ัน การแบ่งเน้ือหาในคัมภีร์นิรุตติทีปนี จึงลักษณะคล้ายคลึง
กันกับกัจจายนไวยากรณ์และสัททนีติปกรณ์  รูปแบบและคำอธิบายตรงกับคัมภีร์ปทรูปสิทธิเป็น
ส่วนมาก  โดยแบ่งออกเป็น ๗ กัณฑ์ คือ ๑.  สนธิกัณฑ์  ๒.  นามกัณฑ์   ๓.  การกกัณฑ์  ๔.  สมาสกัณฑ์
๕.  ตัทธิตกัณฑ์  ๖.  อาขยาตกัณฑ์  ๗.  กิตกัณฑ์

คัมภีร์นิรุตติทีปนีเป็นคัมภีร์ที่รวบรวมหลักไวยากรณ์ทั้งสายโมคคัลลานะ  กัจจายนะ
และสัททนีติไว้ในเล่มเดียวกัน  จึงถือว่ามีคุณค่าอย่างย่ิงท่ีจะศึกษาเพ่ือเป็นกุญแจสำคัญในการเข้าถึง
หลักธรรมของพระศาสนาในพระไตรปิฎก
๒.๒.๔  คัมภีร์ปโยคสิทธิ

ปโยคสิทธิ  มีความเห็นเก่ียวกับผู้แต่งเป็น ๒ อย่าง๕๔  คือ  มติหน่ึงเห็นว่าเป็นผลงานของ
พระสังฆรักขิตะ  ท่านเป็นพระราชนัดาของพระเจ้าทาโฐปติ แห่งลังกาทวีป  และเป็นเจ้าคณะ
ในเสลันตรายตนมูลนิกาย  และได้ดำรงสมณศักด์ิว่า มหาสามิ  ท่านจึงปรากฏนามว่า  พระสังฆรักขิต
มหาสามิ  ท่านมีชีวิตอยู่ในรัชสมัยของพระเจ้าปรากรมพาหุที่ ๑ (พ.ศ.๑๖๙๖-๑๗๒๙) ถึงรัชสมัย
ของพระเจ้าวิชยพาหุที่ ๓  ซึ่งเป็นราชนัดดาของพระเจ้าปรากรมพาหุที่ ๑  สันนิษฐานกันว่า ท่าน
มีชีวิตอยู่ถึง พ.ศ. ๑๗๘๗ มีอายุยืนถึง  ๙๐ ปี   ท่านพำนักอยู่ที่วัดอุทุมพรคิริวิหาร อนุราธบุรี
ประเทศศรีลังกา  ท่านมีอาจารย์ ๓ ท่านคือ พระสีลเถระผู้แต่งคัมภีร์ธาตุมัญชุสาเป็นอาจารย์สอนฉันท์
พระสารีบุตรผู้แต่งคัมภีร์สารัตถทีปนีเป็นอาจารย์สอนพระวินัย  พระโมคคัลลานะผู้แต่งคัมภีร์
โมคคัลลานไวยากรณ์เป็นอาจารย์สอนไวยากรณ์๕๕

มติท่ีหน่ึงน้ียึดตามคำลงท้ายของปโยคสิทธิดังท่านกล่าวไว้ว่า

�พระมหาเถระรูปใด  คร้ันได้อาศัยพระเถระผู้เป็นสหายช่ือว่า
เมธังกร  ผู้มีความเพียรเป็นขุมทรัพย์  มีความกรุณาเป็นขุมทรัพย์
และมีปัญญาม่ันคง  เป็นท่ีบูชาของสาธุชน  ซ่ึงเป็นท้ังกัลยาณมิตร
และเป็นศิษย์ของตน  จึงได้พากเพียรเพื่อชำระพระศาสนาของ

๕๓นิ.  หน้า [๗๒]
๕๔สงฺฆรกฺขิตมหาสามีเถร.  ปโยคสิทฺธิ.  (ลำปาง, วัดท่ามะโอ, ๒๕๓๓)  หน้า ก., ๒๖๖. (อัดสำเนา)
๕๕สุโพธาลังการมัญชรี.  พระคันธสาราภิวงศ์  แปลและอธิบาย  พระธรรมโมลี(สมศักด์ิ  อุปสโม)

พระมหานิมิตร  ธมฺมสาโร  ตรวจชำระ. (กรุงเทพมหานคร,  หจก.  ไทยรายวัน การพิมพ์,  ๒๕๔๖),  หน้า [๑๑]
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พระศาสดา.  พระมหาเถระรูปน้ันช่ือว่าสังฆรักขิต  เป็นผู้มีปัญญา
มีคุณเป็นอเนกประการ  มีความปรารถนาน้อยเป็นต้น  อ้างลำดับ
สูตรโมคคัลลานไวยากรณ์   แต่งปโยคสิทธิน้ีจบแล้วเพียงเท่าน้ี.

พระมหาเถระรูปใด  แต่งคัมภีร์สุสัททสิทธิ  อันเป็นคัมภีร์
วินิจฉัยประโยค  อันเป็นท่ีสรรเสริญของนักปราชญ์  ท้ังยังแต่งคัมภีร์
สุโพธาลังการและคัมภีร์วุตโตทัย  ให้สำเร็จบริบูรณ์  พระมหาเถระ
รูปน้ันน่ันเอง  ผู้ทำพระศาสนาให้รุ่งเรือง  ยังรจนาคัมภีร์ขุททสิกขา
ฎีกาและคัมภีร์สัมพันธจินตาอีกด้วย�๕๖

มติน้ีถือว่าพระวนรัตนเมธังกรเป็นผู้ตรวจชำระคัมภีร์ปโยคสิทธิเท่าน้ัน

อีกมติหน่ึง  เห็นว่า  ปโยคสิทธิเป็นผลงานของพระวนรัตนเมธังกร  ซ่ึงมีชีวิตอยู่ในช่วงรัชสมัย
พระเจ้าภูวเนกพาหุท่ี ๓  ประมาณ  พ.ศ. ๑๘๐๐๕๗

คัมภีร์นี้ได้นำเนื้อหาสาระในโมคคัลลานไวยากรณ์มาจัดหมวดหมู่ใหม่ให้ชัดเจนยิ่งขึ้น
รวมท้ังได้อธิบายขยายความและแสดงอุทาหรณ์เพ่ิม  เหมือนกับปทรูปสิทธิปกรณ์ท่ีขยายความกัจจายน
ไวยากรณ์  คัมภีร์น้ีนอกจากจะเป็นคัมภีร์อธิบายท่ีมีลักษณะเหมือนกันแล้ว  ช่ือของคัมภีร์ก็คล้าย ๆ  กัน
อุทาหรณ์ส่วนมากในปโยคสิทธิก็จะคล้ายกับอุทาหรณ์ในปทรูปสิทธิ  มีข้อแตกต่างกันที่ปโยคสิทธิ
ไม่เปล่ียนลำดับสูตรใหม่เหมือนปทรูปสิทธิ
๒.๒.๕  คัมภีร์ปทสาธนะ

ปทสาธนะ  เป็นผลงานของพระปิยทัสสี  ศิษย์ของพระโมคคัลลานะ  เป็นงานรวมสมัยหรือ
ในเวลาหลังโมคคัลลานไวยากรณ์ไม่นาน  คัมภีร์น้ีแต่งประมวลเน้ือหาสาระในโมคคัลลานไวยากรณ์
อย่างกระชับสั้นง่าย  โดยนำสูตรมาเรียงลำดับใหม่ตามอุทาหรณ์เพื่อให้ประกอบรูปศัพท์ได้ง่าย
คล้ายกับคัมภีร์พาลาวตารท่ีกล่าวสรุปเน้ือหาของกัจจายนไวยากรณ์๕๘

๕๖สงฺฆรกฺขิตมหาสามีเถร.  ปโยคสิทฺธิ. หน้า ๒๖๖.
๕๗สุภาพรรณ ณ บางช้าง, ไวยากรณ์บาลี. หน้า ๒๐.
๕๘พระคันธสาราภิวงศ์. พระอภิธรรมเป็นพระพุทธพจน์ และ ประวัติคัมภีร์สัททาวิเสส.

หน้า  ๘๙
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๒.๒.๖  คัมภีร์ปทสาธนฎีกา

ปทสาธนฎีกา  เป็นผลงานของพระราหุลผู้เป็นพระสังฆราชในสมัยพระเจ้าปรากรมพาหุ ท่ี
๖ ราว พ.ศ. ๑๙๕๕-๒๐๐๗๕๙  เป็นฎีกาของคัมภีร์ปทสาธนะอธิบายการประกอบรูปศัพท์เหมือน
ปทรูปสิทธิปกรณ์  บางแห่งแสดงความเห็นค้านหลักเกณฑ์ท่ีกล่าวไว้ในปทรูปสิทธิปกรณ์มีการกล่าวค้าน
จำนวนอักขระเป็นต้นว่า

อธิกกฺขรวนฺตานิ เอกตาลีสโต  อิโต
น  พุทฺธวจนานีติ ทีเปตาจริยาสโภติ

รูปสิทฺธิยํ  ลิขิตํ  อิมํ  คาถํ  วตฺวา  เกจิ  อวิญฺญูโน  รสฺสเอการโอการา  เอกจตฺตาลีสโต
อธิกา.

อาจารย์บางท่านไม่เข้าใจ  กล่าวคาถาน้ีซ่ึงเขียนไว้ในรูปสิทธิว่า

ท่านอาจารย์ผู้ประเสริฐ  ได้แสดงไว้ว่า  อักขระท่ีเกินจาก ๔๑
ตัวน้ี  ย่อมไม่ใช่พระพุทธพจน์

อักขระท่ีเกินจาก ๔๑ ตัวไป   ก็คือ สระ เอ กับ โอ  ท่ีเป็นเสียงส้ัน.๖๐

๒.๒.๗  คัมภีร์สัมพันธจินตา

สัมพันธจินตา  เป็นผลงานของพระสังฆรักขิตะ  แต่งร่วมสมัยกับปโยคสิทธิ  เป็นคัมภีร์
อธิบายวาจก ๔  และการก ๖  โดยพิสดาร  ตามแนวคำอธิบายของโมคคัลลานไวยากรณ์  มานิต
ชาวโพธ์ิเอน ได้สรุปเน้ือหาของคัมภีร์สัมพันธจินตาไว้ว่า

�ในส่วนเน้ือเร่ือง  ท่านแบ่งเป็น ๕  หัวข้อ  คือ กริยา  การก  สัมพันธะ  อนุตตะ  และวุตตะ
ตามลำดับ  โดยเขียนเป็นร้อยแก้วผสมร้อยกรอง  แทรกด้วยสูตรการกในลักษณะอ้างอิงรวม
๒๙ สูตร  เน้ือหาท่ีเป็นคาถามี ๔๕ คาถา�๖๑

๕๙เรื่องเดียวกัน.
๖๐มานิต  ชาวโพธิ์เอน, �การศึกษาเชิงวิเคราะห์คัมภีร์สัมพันธจินตา�.  วิทยานิพนธ์ปริญญา

อักษรศาสตรมหาบัณฑิต.  (ภาควิชาภาษาตะวันออก   บัณฑิตวิทยาลัย  จุฬาลงกรณ์-มหาวิทยาลัย  ๒๕๓๒)
หน้า ๗๔.

๖๑เร่ืองเดียวกัน หน้า ๘๖.
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๒.๒.๘  คัมภีร์สัมพันธจินตาฎีกา

สัมพันธจินตาฎีกา  เป็นผลงานของพระสิงหลรูปหน่ึง  ไม่ปรากฏนามผู้แต่ง  แต่งอธิบาย
สัมพันธจินตาโดยย่อ๖๒

๒.๒.๙  คัมภีร์สารัตถวิลาสินี

สารัตถวิลาสินี หรือ โมคคัลลานปัญจิกาฎีกา  เป็นผลงานของพระสังฆรักขิตมหาสามิเถระ
คัมภีร์น้ีเป็นฎีกาของคัมภีร์โมคคัลลานปัญจิกา๖๓

๒.๒.๑๐  คัมภีร์สุสัททสิทธิ

คัมภีร์สุสัททสิทธิ  เป็นผลงานของพระสังฆรักขิตมหาสามิเถระ  เป็นช่ือคัมภีร์ท่ีปรากฏอยู่
ในรายช่ือคัมภีร์ท่ีพระสังฆรักขิตแต่ง  ซ่ึงท่านได้กล่าวไว้ในคำลงท้ายของคัมภีร์สัมพันธจินตา  แต่คัมภีร์
สุสัททสิทธิน้ียังไม่มีการพิมพ์เผยแพร่เป็นอักษรพม่าหรือไทย  จึงไม่สามารถทราบรายละเอียดได้๖๔

คำลงท้ายของคัมภีร์สัมพันธจินตากล่าวว่าท่านพระสังฆรักขิตมหาสามิเถระ  เป็นอาจารย์
ของพระเมธังกรเถระ  อาศัยพระเมธังกรเถระแต่งคัมภีร์ข้ึนมา  แม้ในคำลงท้ายของปโยคสิทธิก็กล่าวไว้
เหมือนกัน  คำลงท้ายของสองคัมภีร์นี้ต่างกันเพียงบางคาถาเท่าน้ัน  คำลงท้ายสัมพันธจินตาตอน
กล่าวถึงผู้แต่งและช่ือคัมภีร์มีดังต่อไปน้ี

�พระมหาเถระรูปใด  แต่งคัมภีร์สุสัททสิทธิ  อันเป็นคัมภีร์
วินิจฉัยประโยค  อันเป็นที่สรรเสริญของนักปราชญ์   ทั้งยังแต่ง
คัมภีร์สุโพธาลังการและคัมภีร์วุตโตทัย  ให้สำเร็จจบบริบูรณ์.
พระมหาเถระรูปน้ันช่ือว่า พระสังฆรักขิต  เป็นผู้มีปัญญา  มีคุณเป็น
อเนกประการ  มีความปรารถนาน้อยเป็นต้น.  พระเถระน้ัน  ผู้ทำให้
พระศาสนารุ่งเรือง  ได้รจนาขุททสิกขฎีกาและคัมภีร์สัมพันธจินตา
จนสำเร็จบริบูรณ์อีกด้วย.๖๕

๖๒พระคันธสาราภิวงศ์. พระอภิธรรมเป็นพระพุทธพจน์ และ ประวัติคัมภีร์สัททาวิเสส.
หน้า  ๙๐.

๖๓เรื่องเดียวกัน.
๖๔เรื่องเดียวกัน.
๖๕มานิต  ชาวโพธิ์เอน, �การศึกษาเชิงวิเคราะห์คัมภีร์สัมพันธจินตา�.  วิทยานิพนธ์ปริญญา

อักษรศาสตรมหาบัณฑิต.    หน้า ๒๐๔.

Page 39 of 192

ลิขส
ิท
ธิ์เป

็น
ของมห

าวิท
ยาลัยมห

าจุฬ
าลงกรณ

ราชวิท
ยาลัย



บทท่ี ๓

คัมภีร์โมคคัลลานะภาษาบาลีและแปลเป็นไทย

ในบทนี้ผู้วิจัยจะกล่าวถึงสูตรของโมคคัลลานะในทุติยกัณฑ์ที่เป็นเนื้อหาเกี่ยวกับการก
เป็นภาษาบาลี และแปลเป็นไทย ดังน้ี

๓.๑ ทุติยกัณฑ์  (สยาทิกัณฑ์) การกภาษาบาลี

ทุติโย กณฺโฑ (สฺยาทิ)
๑. เทฺว  เทฺวกาเนเกสุ  นามสฺมา  สิ โย, อํ โย, นา หิ, ส นํ, สฺมา หิ, ส นํ, สฺมึ สุ.๑

เอเตสํ  เทฺว  เทฺว  โหนฺติ  เอกาเนกตฺเถสุ  วตฺตมานโต  นามสฺมา.  มุนิ  มุนโย, มุนึ มุนโย,
มุนินา มุนีหิ, มุนิสฺส  มุนีนํ, มุนิสฺมา  มุนีหิ, มุนิสฺส  มุนีนํ, มุนิสฺมึ  มุนีสุ, เอวํ  กุมารี  กุมาริโย, กฺา
กฺาโยติ.  เอตานิ  สตฺตทุกานิ  สตฺต  วิภตฺติโย  วิภาโค  วิภตฺตีติ  กตฺวา, เอตฺถ  สิอมิตี�การา�การา
�กิมํสิสุ�ติ๒ สํเกตตฺถา.

๒. กมฺเม  ทุติยา.๓

กรียติ   กตฺตุ  กิริยายาภิสมฺพนฺธียตีติ   กมฺมํ,   ตสฺมึ  ทุติยาวิภตฺติ   โหติ.  กฏํ  กโรติ,  โอทนํ
ปจติ,  อาทิจฺจํ ปสฺสติ.  �โอทโน  ปจฺจตี�ติ  โอทนสทฺทโต  กมฺมตา  นปฺปตียเต,  กิฺจรหิ. อาขฺยาตโต.
�กฏํ  กโรติ วิปุลํ ทสฺสนียนฺ�ติ   อตฺเถว   คุณยุตฺตสฺส  กมฺมตา,  อิจฺฉิเตปิ  กมฺมตฺตาว  ทุติยา  สิทฺธา.
คาวํุ  ปโย  โทหติ, โคมนฺตํ  คาวํ   ยาจติ, คาวมวรุนฺธติ  วชํ, มาณวกํ  มคฺคํ  ปุจฺฉติ,  โคมนฺตํ  คาวํ
ภิกฺขเต, รุกฺขมวจินาติ  ผลานิ, สิสฺสํ  ธมฺมํ  พฺรูเต, สิสฺสํ  ธมฺมมนุสาสตีติ.  เอวํ  อนิจฺฉิเตปิ  อหึ  ลงฺฆยติ,
วิสํ  ภกฺเขติ.  ยํเนวิจฺฉิตํ  นาปิ  อนิจฺฉิตํ,  ตตฺถาปิ  ทุติยา  สิทฺธา.  คามํ คจฺฉนฺโต  รุกฺขมูลมุปสปฺปติ.

ปถวึ  อธิเสสฺสติ, คามมธิติฏฺติ, รุกฺขมชฺฌาสเตติ  อธิสีาสานํ  ปโยเคธิกรเณ
กมฺมวจนิจฺฉา, วตฺติจฺฉาโต  หิ  การกานิ  โหนฺติ.  ตํ  ยถา-วลาหกา  วิชฺโชตเต, วลาหกสฺส  วิชฺโชตเต,
วลาหโก  วิชฺโชตเต, วลาหเก  วิชฺโชตเต, วลาหเกน  วิชฺโชตเตติ.  เอวมภินิวิสสฺส  วา  ธมฺมมภินิวิสเต
ธมฺเม  วา.

๑กจฺ. ๕๕.  รู. ๖๓.  นีติ. ๒๐๐.
๒ โมคฺ. ๒/๒๐๐
๓กจฺ. ๒๙๗.  รู. ๗๖,  ๒๘๔.   นีติ.  ๕๗๗.
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ตถา  อุปนฺวชฺฌาวสสฺสาโภชนนิวุตฺติวจนสฺส  คามมุปวสติ,  คามมนุวสติ,  ปพฺพตมธิวสติ,
ฆรมาวสติ.  อโภชนนิวุตฺติวจนสฺสาติ  กึ.  คาเม  อุปวสติ.  โภชนนิวุตฺตึ  กโรตีติ  อตฺโถ.  ตปฺปานาจาเรปิ
กมฺมตฺตาว  ทุติยา  สิยา,  นทิมฺปิวติ,  คามํ  จรติ.  เอวํ  �สเจ  มํ  อาลปิสฺสตี�ติอาทีสุปิ.  วิหิตาว  ปติโยเค
ทุติยา,  �ปฏิภนฺตุ  ตํ  จุนฺท  โพชฺฌงฺคาติ.  ตํ  ปติ  โพชฺฌงฺคา  ภาสนฺตูติ  อตฺโถ,  ยทา  ตุ  ธาตุนา  ยุตฺโต
ปติ,  ตทา  เตนา�โยคา  สมฺพนฺเธ  ฉฏฺีว  �ตสฺส  นปฺปฏิภาตี�ติ.  อกฺเข  ทิพฺพติ,  อกฺเขหิ  ทิพฺพติ,
อกฺเขสุ  ทิพฺพตีติ  กมฺมกรณาธิกรณวจนิจฺฉา.

๓. กาลทฺธานมจฺจนฺตสํโยเค.๔

กิริยาคุณทพฺเพหิ  สากลฺเลน  กาลทฺธานํ  สมฺพนฺโธ  อจฺจนฺตสํโยโค.  ตสฺมึ  วิฺายมาเน
กาลสทฺเทหิ  อทฺธสทฺเทหิ  จ  ทุติยา  โหติ.  มาสมธีเต,  มาสํ  กลฺยาณิ,  มาสํ  คุฬธานา,  โกสมธีเต,
โกสํ  กุฏิลา  นที,  โกสํ  ปพฺพโต.  อจฺจนฺตสํโยเคติ  กึ.  มาสสฺส  ทฺวีหมธีเต,  โกสสฺเสกเทเส  ปพฺพโต.

ปุพฺพณฺหสมยํ  นิวาเสตฺวา,  เอกํ  สมยํ  ภควา,  อิมํ  รตฺตึ  จตฺตาโร  มหาราชาติ  เอวมาทีสุ
กาลวาจีหิ  อจฺจนฺตสํโยคตฺตาว  ทุติยา  สิทฺธา.  วิภตฺติวิปลฺลาเสนปิ  วา  พหุลํวิธานา.

ผลปฺปตฺติยํ   กิริยาปริสมตฺตฺยปวคฺโค,  ตสฺมึ  วิฺายมาเน  กาลทฺธานํ  กิริยายาจฺจนฺต-
สํโยเค  ตติยาภิมตา.  สาปิ  กรณตฺตาว  สิทฺธา   �มาเสนานุวาโกธีโต,  โกเสนานุวาโกธีโต�ติ.  อนปวคฺเค
ตุ  อสาธกตมตฺตากรณตฺตาภาเว  ทุติยาว  �มาสมธีโตนุวาโก,  น  จาเนน  คหิโต�ติ.

การกมชฺเฌ  เย  กาลทฺธานวาจิโน,  ตโต  สตฺตมีปฺจมิโย  อภิมตา   �อชฺช   ภุตฺวา
เทวทตฺโต  ทฺวีเห  ภุฺชิสฺสติ,  ทฺวีหา  ภุฺชิสฺสติ,  อตฺรฏฺโยมิสฺสาโส  โกเส  ลกฺขํ  วิชฺฌติ,  โกสา  ลกฺขํ
วิชฺฌตี�ติ,  ตาปีห  สกสกการกวจนิจฺฉาเยว  สิทฺธา.

๔. คติโพธาหารสทฺทตฺถากมฺมกภชฺชาทีนํ  ปโยชฺเช.๕

คมนตฺถานํ  โพธตฺถานํ  อาหารตฺถานํ  สทฺทตฺถานมกมฺมกานํ  ภชฺชาทีนฺจ  ปโยชฺเช
กตฺตริ  ทุติยา  โหติ.  สามตฺถิยา  จ  ปโยชกพฺยาปาเรน  กมฺมตาวสฺส  โหตีติ  ปตียเต.  คมยติ  มาณวกํ
คามํ,  ยาปยติ  มาณวกํ  คามํ,  โพธยติ  มาณวกํ  ธมฺมํ,  เวทยติ  มาณวกํ  ธมฺมํ,  โภชยติ  มาณวกํ
โมทกํ,  อาสยติ  มาณวกํ  โมทกํ,  อชฺฌาปยติ  มาณวกํ  เวทํ,  ปายติ  มาณวกํ  เวทํ,  อาสยติ
เทวทตฺตํ,  สายยติ  เทวทตฺตํ,  อฺํ  ภชฺชาเปติ,  อฺํ   โกฏฺฏาเปติ,   อฺํ  สนฺถราเปติ.  เอเตสเมวาติ
กึ.  ปาเจติ  โอทนํ  เทวทตฺเตน  ยฺทตฺโต.  ปโยชฺเชติ กึ.  คจฺฉติ  เทวทตฺโต.  ยทา  จรหิ  คมยติ
เทวทตฺตํ ยฺทตฺโต,  ตมปโร  ปโยเชติ,  ตทา  คมยติ  เทวทตฺตํ  ยฺทตฺเตเนติ  ภวิตพฺพํ �
คมยติสฺสาคมนตฺถตฺตา.

๔กจฺ. ๒๙๘   รู. ๒๘๗.  นีติ.  ๕๘๑.
๕กจฺ. ๓๐๐.  รู. ๒๘๖.  นีติ.  ๕๘๗.
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๕. หราทีนํ  วา.๖

หราทีนํ  ปโยชฺเช  กตฺตริ  ทุติยา  โหติ  วา.  หาเรติ  ภารํ  เทวทตฺตํ  เทวทตฺเตเนติ  วา,
อชฺโฌหาเรติ  สตฺตํุ  เทวทตฺตํ  เทวทตฺเตเนติ  วา,  กาเรติ  กฏํ  เทวทตฺตํ  เทวทตฺเตเนติ  วา  ทสฺสยเต
ชนํ  ราชํ  ชเนเนติ  วา,  อภิวาทยเต  คุรํุ  เทวทตฺตํ  เทวทตฺเตเนติ  วา.

๖. น  ขาทาทีนํ.๗

ขาทาทีนํ  ปโยชฺเช  กตฺตริ  ทุติยา  น  โหติ.  ขาทยติ  เทวทตฺเตน,  อาทยติ  เทวทตฺเตน,
อวฺหาปยติ  เทวทตฺเตน,  สทฺทายยติ  เทวทตฺเตน,  กนฺทยติ  เทวทตฺเตน,  นายยติ  เทวทตฺเตน.

   (๑) วหิสฺสานิยนฺตุเก.๘  วาหยติ  ภารํ  เทวทตฺเตน  อนิยนฺตุเกติ  กึ.  วาหยติ  ภารํ พลีพทฺเท.
   (๒)  ภกฺขิสฺสาหึสายํ.๙  ภกฺขยติ  โมทเก  เทวทตฺเตน.  อหึสายนฺติ  กึ.  ภกฺขยติ  พลีพทฺเท

สสฺสํ.

๗. ธฺยาทีหิ  ยุตฺตา.๑๐

ธีอาทีหิ  ยุตฺตโต  ทุติยา  โหติ.  ธิรตฺถุ  มํ  ปูติกายํ,  อนฺตรา  จ  ราชคหํ  อนฺตรา  จ  นาลนฺทํ,
สมาธานมนฺตเรน,  มุจลินฺทมภิโต  สรมิจฺจาทิ,  ฉฏฺิยาปวาโทยํ.

๘. ลกฺขณิตฺถมฺภูตวิจฺฉาสฺวภินา.๑๑

ลกฺขณาทีสฺวตฺเถสฺวภินา  ยุตฺตมฺหา  ทุติยา  โหติ.  รุกฺขมภิ  วิชฺโชตเต  วิชฺชุ,  สาธุ  เทวทตฺโต
มาตรมภิ,  รุกฺขํ  รุกฺขมภิติฏฺติ.

๙. ปติปรีหิ  ภาเค จ.๑๒

ปติปรีหิ  ยุตฺตมฺหา  ลกฺขณาทีสุ  ภาเค  จตฺเถ  ทุติยา  โหติ.  รุกฺขํ  ปติ  วิชฺโชตเต  วิชฺชุ,  สาธุ
เทวทตฺโต  มาตรํ  ปติ,  รุกฺขํ  รุกฺขํ  ปติ  ติฏฺติ,  ยเทตฺถ  มํ  ปติ  สิยา.  รุกฺขํ  ปริ  วิชฺโชตเต  วิชฺชุ,  สาธุ
เทวทตฺโต  มาตรํ  ปริ,  รุกฺขํ  รุกฺขํ  ปริ  ติฏฺติ,  ยเทตฺถ  มํ  ปริ  สิยา.

๖กจฺ.  ๓๐๐  รู. ๒๘๖.  นีติ.  ๕๘๗.
๗กจฺ. ๓๐๐.  รู. ๒๘๖.    นีติ. ๕๘๗.
๘กจฺ. ๓๐๐.  รู. ๒๘๖.    นีติ. ๕๘๗.
๙กจฺ. ๓๐๐.  รู. ๒๘๖.    นีติ. ๕๘๗.
๑๐กจฺ.  ๒๙๙.  รู.  ๒๘๘.  นีติ.  ๕๘๒, ๕๘๖.
๑๑กจฺ.  ๒๙๙.  รู.  ๒๘๘.  นีติ.  ๕๘๒, ๕๘๖.
๑๒กจฺ. ๒๙๙.  รู.  ๒๘๘.  นีติ.  ๕๘๒,  ๕๑๖.

Page 42 of 192

ลิขส
ิท
ธิ์เป

็น
ของมห

าวิท
ยาลัยมห

าจุฬ
าลงกรณ

ราชวิท
ยาลัย



   30

๑๐. อนุนา.๑๓

ลกฺขณาทีสฺวตฺเถสฺวนุนา  ยุตฺตมฺหา  ทุติยา  โหติ.  รุกฺขมนุ  วิชฺโชตเต  วิชฺชุ,  สจฺจกิริยมนุ
วุฏฺิ  ปาวสฺสิ,  เหตุ  จ  ลกฺขณํ  ภวติ, สาธุ  เทวทตฺโต  มาตรมนุ,  รุกฺขํ  รุกฺขมนุ  ติฏฺติ,  ยเทตฺถ  มํ  อนุ
สิยา.

๑๑. สหตฺเถ.๑๔

สหตฺเถ�นุนา  ยุตฺตมฺหา  ทุติยา  โหติ.  ปพฺพตมนุ  เสนา  ติฏฺติ.

๑๒. หีเน.๑๕

หีนตฺเถ�นุนา  ยุตฺตมฺหา  ทุติยา  โหติ.  อนุ  สาริปุตฺตํ  ปฺวนฺโต.

๑๓. อุเปน.๑๖

หีนตฺเถ  อุเปน  ยุตฺตมฺหา  ทุติยา  โหติ.  อุป  สาริปุตฺตํ  ปฺวนฺโต.

๑๔. สตฺตมฺยาธิกฺเย.๑๗

อาธิกฺยตฺเถ  อุเปน  ยุตฺตมฺหา  สตฺตมี  โหติ.  อุป  ขาริยํ  โทโณ.

๑๕. สามิตฺเตธินา.

สามิภาวตฺเถธินา  ยุตฺตมฺหา  สตฺตมี  โหติ.  อธิ  พฺรหฺมทตฺเต  ปฺจาลา,  อธิ  ปฺจาเลสุ
พฺรหฺมทตฺโต.

๑๖. กตฺตุกเรเณสุ  ตติยา.๑๘

กตฺตริ  กรเณ  จ  การเก  ตติยา  โหติ.  ปุริเสน  กตํ,  อสินา  ฉินฺทติ.  ปกติยาภิรูโป,  โคตฺเตน
โคตโม,  สุเมโธ  นาม  นาเมน,  ชาติยา  สตฺตวสฺสิโกติ  ภูธาตุสฺส  สมฺภวา  กรเณ  เอว  ตติยา. เอวํ
สเมน  ธาวติ  วิสเมน  ธาวติ,  ทฺวิโทเณน  ธฺํ  กิณาติ,  ปฺจเกน  ปสโว  กิณาตีติ.

๑๓กจฺ. ๒๙๙.  รู.  ๒๘๘.  นีติ.  ๕๘๒,  ๕๘๖.
๑๔กจฺ. ๒๙๙.  รู.  ๒๘๘.  นีติ.  ๕๘๒, ๕๘๖.
๑๕กจฺ. ๒๙๙.  รู.  ๒๘๘.  นีติ.  ๕๘๒, ๕๘๖.
๑๖กจฺ. ๒๙๙.  รู.  ๒๘๘.  นีติ.  ๕๘๒, ๕๘๖.
๑๗กจฺ. ๓๐๔.  รู.  ๓๒๘.  นีติ.  ๖๔๕.
๑๘กจฺ. ๒๘๖.  รู.  ๒๙๑,  ๒๙๓.  นีติ.  ๕๙๑,  ๕๙๔.
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๑๗. สหตฺเถน.๑๙

สหตฺเถน  โยเค  ตติยา  สิยา.  ปุตฺเตน  สห  คโต,  ปุตฺเตน  สทฺธึ  อาคโต,  ตติยาปิ  ฉฏฺีว
อปฺปธาเน  เอว  ภวติ.

๑๘. ลกฺขเณ.๒๐

ลกฺขเณ  วตฺตมานโต  ตติยา  สิยา.  ติทณฺฑเกน  ปริพฺพาชกมทฺทกฺขี,  อกฺขินา  กาโณ,
เตน  หิ  องฺเคน  องฺคิโน  วิกาโร  ลกฺขียเต.

๑๙. เหตุมฺหิ.๒๑

ตกฺกิริยา  โยคฺเค  ตติยา  สิยา.  อนฺเนน วสติ,  วิชฺชาย  ยโส.

๒๐. ปฺจมีเณ  วา.๒๒

อิเณ  เหตุมฺหิ  ปฺจมี  โหติ  วา.  สตสฺมา  พทฺโธ,  สเตน  วา.

๒๑. คุเณ.

ปรงฺคภูเต  เหตุมฺหิ  ปฺจมี  โหติ  วา.  ชฬตฺตา  พทฺโธ  ชฬตฺเตน  วา,  ปฺาย  มุตฺโต,
หุตฺวา  อภาวโต  อนิจฺจา,  สงฺขารนิโรธา  วิฺาณนิโรโธ.

๒๒. ฉฏฺี  เหตฺวตฺเถหิ.๒๓

เหตฺวตฺถวาจีหิ โยเค เหตุมฺหิ ฉฏฺี สิยา. อุทรสฺส เหตุ, อุทรสฺส การณา.

๒๓. สพฺพาทิโต  สพฺพา.

เหตฺวตฺเถหิ  โยเค  สพฺพาทีหิ  สพฺพา  วิภตฺติโย  โหนฺติ.  โก  เหตุ,  กํ  เหตํุ,  เกน  เหตุนา,
กสฺส  เหตุสฺส,  กสฺมา  เหตุสฺมา,  กสฺส  เหตุสฺส,  กสฺมึ  เหตุสฺมึ,  กึ  การณํ,  เกน  การเณน,  กึ  นิมิตฺตํ,
เกน  นิมิตฺเตน,  กึ  โยชนํ, เกน  ปโยชเนน  อิจฺเจวมาทิ.  เหตฺวตฺเถหีตฺเวว.  เกน  กตํ.

๑๙กจฺ. ๒๘๗.  รู.  ๒๙๖.  นีติ.  ๕๙๒.
๒๐รู.  หน้า ๑๗๙.  นีติ.  ๕๙๘.
๒๑กจฺ. ๒๘๙.  รู.  ๒๙๗.  นีติ.  ๖๐๑.
๒๒กจฺ. ๒๙๖.  รู.  ๓๑๔.  นีติ.  ๖๐๘.
๒๓ร.ู  หน้า ๑๙๘.  นีติ.  ๖๕๐.
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๒๔. จตุตฺถี  สมฺปทาเน.๒๔

ยสฺส  สมฺมา  ปทียเต  ตสฺมึ  จตุตฺถี  สิยา.  สงฺฆสฺส  ททาติ.  อาธารวิวกฺขายํ  สตฺตมีปิ  สิยา
สงฺเฆ  เทติ.

๒๕. ตาทตฺถฺเย.๒๕

ตสฺเสทํ  ตทตฺถํ,  ตทตฺถภาเว  โชตนีเย  นามสฺมา  จตุตฺถี  สิยา.  สีตสฺส  ปฏิฆาตาย,
อตฺถาย  หิตาย  (สุขาย)  เทวมนุสฺสานํ,  นาลํ  ทารภรณาย,  ยูปาย  ทารุ,  ปากาย  วชตีตฺเววมาทิ.

กสฺส  สาทํุ  น  รุจฺจติ,  มา�ยสฺมนฺตานมฺปิ  สงฺฆเภโท  รุจฺจิตฺถ,  ขมติ  สงฺฆสฺส,  ภตฺตมสฺส
นจฺฉาเทสีติ  ฉฏฺี  สมฺพนฺธวจนิจฺฉายํ,  น  เจวํ  วิโรโธ  สิยา  สทิสรูปตฺตา,  เอวํ วิเธสุ  จ  สมฺพนฺธสฺส
สทฺทิกานุมตตฺตา,  กสฺส  วา  ตฺวํ  ธมฺมํ  โรเจสีติ  อตฺถมตฺเต  ปมา.

เอวมฺาปิ  วิธฺเยฺยา,  ปรโตปิ  ยถาคมํ.  รฺโ  สตํ  ธาเรติ,  รฺโ  ฉตฺตํ  ธาเรตีติ
สมฺพนฺเธ  ฉฏฺี,  เอวํ  รฺโ  สิลาฆเต,  รฺโ  หนุเต,  รฺโ  อุปติฏฺเต,  รฺโ  สปเต,  เทวาปิ
ตสฺส  ปิหยนฺติ  ตาทิโน,  ตสฺส  กุชฺฌ  มหาวีร,  ยทิหํ  ตสฺส  ปกุปฺเปยฺยํ,  ทุหยติ  ทิสานํ  เมโฆ,  โย
มิตฺตานํ  น  ทูภติ,  โย  อปฺปทุฏฺสฺส  นรสฺส  ทุสฺสติ,  กฺยาหํ  อยฺยานํ  อปรชฺฌามิ,  อิสฺสยนฺติ  สมณานํ
ติตฺถิยา,  ธมฺเมน  นยมานานํ  กา  อุสูยา  รฺโ  ภาคฺยมารชฺฌติ,  รฺโ  ภาคฺยมิกฺขเต, เตน  ยาจิโต
อยาจิโต  วา  ตสฺส  คาโว  ปฏิสุณาติ,  คาโว  อาสุณาติ,  ภควโต  ปจฺจสฺโสสํุ,  โหตุ  ปติคิณาติ,
โหตฺวนุคิณาติ,  อาโรจยามิ  โว  ปติเวทยามิ  โว,  ธมฺมํ  เต  เทเสสฺสามิ,  ยถา  โว  ภควา  พฺยากเรยฺย,
อลํ  เต  อิธ  วาเสน,  กึ  เต  ชฏาหิ  ทุมฺเมธ,  อรหติ  มลฺโล  มลฺลสฺสาติ.

ชีวิตํ  ติณายปิ  น  มฺมาโนติ  ตาทตฺถฺเย  จตุตฺถี,  ติเณน  โย  อตฺโถ ตทตฺถายปีติ
อตฺโถ,  �โย  จ  สีตฺจ  อุณฺหฺจ,  ติณา  ภิยฺโย  น  มฺติ�  ติณมิว  ชีวิตํ  มฺมาโนติ  สวิสยาว
วิภตฺติโย.  สคฺคาย  คจฺฉตีติ  ตาทตฺถฺเย  จตุตฺถี,  โย  หิ  สคฺคํ  คจฺฉติ  ตทตฺถํ  ตสฺส  คมนนฺติ,
กมฺมวจนิจฺฉายนฺตุ  ทุติยาว  สคฺคํ  คจฺฉตีติ.

อายุ  โภโต  โหตุ,  จิรํ  ชีวิตํ,  ภทฺทํ  กลฺยาณํ  อตฺถํ  ปโยชนํ,  กุสลํ  อนามยํ,  หิตํ  ปถฺยํ  สุขํ
สาตํ  โภโต  โหตุ,  สาธุ   สมฺมุติ  เม  ตสฺส,  ปุตฺตสฺสาวิกเรยฺย  คุยฺหมตฺถํ,  ตสฺส  เม  สกฺโก  ปาตุรโหสิ,
ตสฺส  ปหิเณยฺย,  ภิกฺขูนํ  ทูตํ  ปาเหสิ,  กปฺปติ  สมณานํ  อาโยโค,  เอกสฺส  ทฺวินฺนํ  ติณฺณํ  วา  ปโหติ,
อุปมํ  เต  กริสฺสามิ,  อฺชลึ  เต  ปคฺคณฺหามิ,  ตสฺส  ผาสุ,  โลกสฺสตฺโถ,  นโม  เต  ปุริสาชฺ,  โสตฺถิ
ตสฺส,  อลํ  มลฺโล  มลฺลสฺส,  สมตฺโถ  มลฺโล  มลฺลสฺส,  ตสฺส  หิตํ,  ตสฺส สุขํ,  สฺวาคตํ  เต  มหาราชาติ
สพฺพตฺถ ฉฏฺี สมฺพนฺเธ, เอวํวิธมฺมฺเปวํ วิฺเยฺยํ ยถาคมํ.

๒๔กจฺ. ๒๙๓.  รู.  ๓๐๑.  นีติ.  ๖๐๕.
๒๕กจฺ. ๒๗๗.  รู.  ๓๐๓.  นีติ.  ๕๕๔.
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๒๖. ปฺจมฺยวธิสฺมา.๒๖

ปทตฺถาวธิสฺมา  ปฺจมีวิภตฺติ  โหติ.  คามสฺมา  อาคจฺฉติ,  เอวํ  โจรสฺมา  ภายติ,  โจรสฺมา
อุตฺตสติ,  โอรสฺมา  ตายติ,  โจรสฺมา  รกฺขตีติ,  สเจ  ภายถ  ทุกฺขสฺส,  ปมาเท  ภยทสฺสิ  วา,  ตสนฺติ
ทณฺฑสฺสาติ  ฉฏฺี  สตฺตมิโยปิ  โหนฺเตว  สมฺพนฺธาธารวจนิจฺฉายํ.

อชฺเฌนา  ปราเชติ,  ปฏิปกฺเข  ปราเชตีติ  สวิสยาว  วิภตฺติโย.  สเจ  เกวฏฺฏสฺส  ปรชฺชิสฺสามีติ
ฉฏฺีปิ  โหติ  สมฺพนฺธวจนิจฺฉายํ.  ยเวหิ  คาโว  วาเรติ,  ปาปา  จิตฺตํ  นิวารเย,  กาเก  รกฺขติ  ตณฺฑุลาติ
สวิสเยว  ปฺจมี.  จิตฺตํ  รกฺเขถ  เมธาวีติ  ทุติยาว  ทิสฺสติ  กมฺมตฺเถ.  อุปชฺฌายา  อนฺตรธายติ,
อุปชฺฌายา  อธิเต,  กามโต  ชายเต  โสโกติ  สวิสเย  ปฺจมี.

ตตฺเถวนฺตรธายึสุ,  นฏสฺส สุโณติ,  ปทุมํ  ตตฺถ  ชาเยถาติ  สตฺตมีฉฏฺิโยปิ  โหนฺเตว  สวิสเย.
หิมวนฺตา  ปภวติ  คงฺคา,  ปาณาติปาตา  วิรมสฺสุ  ขิปฺปํ,  อฺโ  เทวทตฺตา,  ภินฺโน  เทวทตฺตาติ
สวิสเยว  ปฺจมี.  เอวํ  อารา  โส  อาสวกฺขยา,  อิตโร  เทวทตฺตา,  อุทฺธํ  ปาทตลา  อโธ  เกสมตฺถกา,
ปุพฺโพ คามา,  ปุพฺเพว  สมฺโพธา,  ตโต  ปรํ,  ตโต  อปเรน  สมเยน,  ตตุตฺตรินฺติ.  สมฺพนฺธวจนิจฺฉายํ
ฉฏฺีปิ  ปุรโต  คามสฺส,  ทกฺขิณโต  คามสฺส,  อุปริ  ปพฺพตสฺส,  เหฏฺา  ปาสาทสฺสาติ.  ปาสาทมารุยฺห
เปกฺขติ  ปาสาทา  เปกฺขติ,  อาสเน  อุปวิสิตฺวา  เปกฺขติ  อาสนา  เปกฺขตีติ  อวธิวจนิจฺฉายํ  ปฺจมี.

ปุจฺฉานาขฺยาเนสุ  กุโต  ภวํ.  ปาฏลิปุตฺตสฺมาติ.  ตถา  เทสกาลมาเนปิ  ปาฏลิปุตฺตสฺมา
ราชคหํ  สตฺต  โยชนานิ,  สตฺตสุ  โยชเนสูติ  วา.  เอวํ  อิโต  ติณฺณํ  มาสานมจฺจเยนาติ,  กิจฺฉาลทฺธนฺติ
คุเณ  ปฺจมี.  กิจฺเฉน  เม  อธิคตนฺติ  เหตุมฺหิ  กรเณ  วา  ตติยา.  เอวํ  โถกา  มุตฺโต,  โถเกน  มุตฺโตติ.
โถกํ  จลตีติ  กิริยาวิเสสเน  กมฺมนิ  ทุติยา.

ทูรนฺติกตฺถโยเคหิ  สวิสเยว  ปฺจมีฉฏฺิโย  สิยํุ,  ทูรํ  คามสฺมา,  อนฺติกํ  คามสฺมา,  ทูรํ
คามสฺส,  อนฺติกํ  คามสฺสาติ,  ทูรนฺติกตฺเถหิ  ตุ  สพฺพาว  สวิสเย  สิยํุ  พาธกาภาวา  ทูโร  คาโม, อนฺติโก
คาโมเตฺววมาทิ.

เกจิ  ปนาหุอสตฺตวจนเหเตหิ  ปาฏิปทิกตฺเถ  ทุติยาตติยาปฺจมีสตฺตมิโย,  สตฺตวจเนหิ  ตุ
สพฺพาว  สวิสเย�ติ,  เต  ปนฺเเหว  ปฏิกฺขิตฺตา.  ทูรํ  มคฺโค,  อนฺติกํ  มคฺโคติ  กิริยาวิเสสนํ�
ภูธาตุสฺส  คมฺมมานตฺตา.  วิสุทฺโธ  โลภนีเยหิ  ธมฺเมหิ,  ปริมุตฺโต  โส  ทุกฺขสฺมา  วิวิจฺเจว  กาเมหิ,
คมฺภีรโต  จ  ปุถุลโต  จ  โยชนํ,  อายาเมน  โยชนํ,  ตโต  ปภุติ,  ยโต  สรามิ  อตฺตานนฺติ  สวิสเยว
วิภตฺติโย.

๒๖กจฺ. ๒๙๕.  รู.  ๓๐๗.  นีติ.  ๖๐๗.
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๒๗. อปปรีหิ  วชฺชเน.๒๗

วชฺชเน  วตฺตมาเนหิ  อปปรีหิ  โยเค  ปฺจมี  โหติ.  อป  สาลาย  อายนฺติ  วาณิชา,  ปริ
สาลาย  อายนฺติ  วาณิชา,  สาลํ  วชฺเชตฺวาติ  อตฺโถ.  วชฺชเนติ  กึ.  รุกฺขํ  ปริวิชฺโชตเต  วิชฺชุ.  อา
ปาฏลิปุตฺตสฺมา  วสฺสิ  เทโวติ  มริยาทาภิวิธีสฺววธิ  วิสเยว  ปฺจมี,  วินา  ปาฏลิปุตฺเตน  สห  เวติ
วิเสโส,  เอวํ  ยาว  ปาฏลิปุตฺตสฺมา  วสฺสิ  เทโวติ.

๒๘. ปฏินิธิปฏิทาเนสุ  ปตินา.๒๘

ปฏินิธิมฺหิ  ปฏิทาเน  จ  วตฺตมาเนน  ปตินา  โยเค  นามสฺมา  ปฺจมี  วิภตฺติ  โหติ.
พุทฺธสฺมา  ปติ  สาริปุตฺโต,  ฆตมสฺส  เตลสฺมา  ปติ  ททาติ,  ปฏินิธิปฏิทาเนสูติ  กึ.  รุกฺขํ  ปติ วิชฺโชตเต.

๒๙. ริเต  ทุติยา  จ.๒๙

ริเตสทฺเทน  โยเค  นามสฺมา  ทุติยา  โหติ  ปฺจมี  จ.  ริเต  สทฺธมฺมํ,  ริเต  สทฺธมฺมา.

๓๐. วินาฺตฺร  ตติยา  จ.๓๐

วินาฺตฺรสทฺเทหิ  โยเค  นามสฺมา  ตติยา  จ  โหติ  ทุติยาปฺจมิโย  จ.  วินา  วาเตน, วินา
วาตํ,  วินา  วาตสฺมา,  อฺตฺร  เอเกน  ปิณฺฑปาตนีหารเกน,  อฺตฺร  ธมฺมํ,  อฺตฺร  ธมฺมา.

๓๑. ปุถนานาหิ.๓๑

เอเตหิ  โยเค  ตติยา  โหติ  ปฺจมี  จ.  ปุถเคว  ชเนน,  ปุถเคว  ชนสฺมา,  ชเนน  นานา,
ชนสฺมา  นานา.

๓๒. สตฺตมฺยาธาเร.๓๒

กิริยาธารภูตกตฺตุกมฺมานํ  ธารเณน  โย  กิริยายาธาโร  ตสฺมึ  การเก  นามสฺมา  สตฺตมี โหติ.
กเฏ  นิสีทติ (เทวทตฺโต),  ถาลิยํ  โอทนํ  ปจติ,  อากาเส  สกุนา,  ติเลสุ  เตลํ,  คงฺคายํ  วโช.

๒๗กจฺ.  ๒๗๒   ร.ู  ๓๐๙.  นีติ.  ๕๕๘,  ๕๖๘
๒๘กจฺ.  ๒๗๒.   รู.  ๓๐๙.  นีติ.  ๕๕๘, ๕๖๘.
๒๙กจฺ.  ๒๗๒.   รู.  ๓๐๙.  นีติ.  ๕๕๘, ๕๖๘.
๓๐กจฺ.  ๒๗๒.   รู.  ๓๐๙.  นีติ.  ๕๕๘, ๕๖๘.
๓๑กจฺ.  ๒๗๒.   รู.  ๓๐๙.  นีติ.  ๕๕๘, ๕๖๘.
๓๒กจฺ.  ๓๐๒.   รู.  ๓๑๓.  นีติ. ๖๐๓.
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๓๓. นิมิตฺเต.๓๓

นิมิตฺตตฺเถ  สตฺตมี  โหติ.  อชินมฺหิ  หฺเต  ทีปิ,  มุสาวาเท  ปาจิตฺติยํ.

๓๔. ยพฺภาโว  ภาวลกฺขณํ.๓๔

ยสฺส  ภาโว  ภาวนฺตรสฺส  ลกฺขณํ  ภวติ,  ตโต  สตฺตมี  โหติ.  คาวีสุ  ทุยฺหมานาสุ  คโต,
ทุทฺธาสุ  อาคโต.  ภาโวติ  กึ.  โย  ชฏาหิ  โส  ภุฺชติ.  ภาวลกฺขณนฺติ  กึ.  โย  ภุฺชติ  โส  เทวทตฺโต,
�อกาเล  วสฺสติ  ตสฺส,  กาเล  ตสฺส  น  วสฺสตี�ติ  วิสยสตฺตมี.

๓๕. ฉฏฺี  จานาทเร.๓๕

ยสฺส  ภาโว  ภาวนฺตรสฺส  ลกฺขณํ  ภวติ,  ตโต  ฉฏฺี  ภวติ  สตฺตมี  จ  อนาทเร  คมฺยมาเน.
�อาโกฏยนฺโต  โส  เนติ, สิวิราชสฺส  เปกฺขโต�,
�มจฺจุ  คจฺฉติ  อาทาย, เปกฺขมาเน  มหาชเน�.

คุนฺนํ  สามีติ  สมฺพนฺเธ  ฉฏฺี,  โคสุ  สามีติ  วิสยสตฺตมี,  เอวํ  คุนฺนมิสฺสโร,  โคสฺวิสฺสโร,
คุนฺนํ  อธิปติ,  โคสุ  อธิปติ,  คุนฺนํ  ทายาโท,  โคสุ  ทายาโท,  คุนฺนํ  สกฺขิ,  โคสุ  สกฺขิ,  คุนฺนํ  ปติภู,  โคสุ
ปติภู,  คุนฺนํ  ปสูโต,  โคสุ  ปสูโต,  กุสลา  นจฺจคีตสฺส,  กุสลา  นจฺจคีเต,  อายุตฺโต  กฏกรณสฺส,
อายุตฺโต  กฏกรเณติ.

ตถาธารวจนิจฺฉายํ   สตฺตมี,   ภิกฺขูสุ  อภิวาเทนฺติ,  มุทฺธนิ  จุมฺพิตฺวา,   พาหาสุ  คเหตฺวา,
หตฺเถสุ  ปิณฺฑาย  จรนฺติ,  ปเถสุ  คจฺฉนฺติ,  กทลีสุ  คเช  รกฺขนฺตีติ.  าณสฺมึ  ปสนฺโนติ  วิสยสตฺตมี,
าเณน  ปสนฺโนติ  กรเณ  ตติยา,  เอวํ  าณสฺมึ  อุสฺสุกฺโก  าเณน  อุสฺสุกฺโกติ.

๓๖. ยโต  นิทฺธารณํ.๓๖

ชาติคุณกิริยาหิ  สมุทายเตกเทสสฺส  ปุถกฺกรณํ  นิทฺธารณํ.  ยโต  ตํ  กรียติ,  ตโต ฉฏฺีสตฺตมิโย
โหนฺติ.  สาลโย  สูกธฺานํ  ปถฺยตมา,  สาลโย  สูกธฺเสุ  ปถฺยตมา,  กณฺหา  คาวีนํ  สมฺปนฺนขีรตมา,
กณฺหา  คาวีสุ  สมฺปนฺนขีรตมา,  คจฺฉตํ  ธาวนฺโต  สีฆตโม,  คจฺฉนฺเตสุ   ธาวนฺโต  สีฆตโม.  สีลเมว
สุตา  เสยฺโยติ  อวธิมฺหิเยว  ปฺจมี.

๓๓กจฺ.  ๓๑๐.   รู.  ๓๒๔.  นีติ.  ๖๔๑.
๓๔กจฺ.  ๓๑๓.   รู.  ๓๒๗.  นีติ.  ๖๔๔.
๓๕กจฺ.  ๓๐๕.   รู.  ๓๒๓.  นีติ.  ๖๓๓.
๓๖กจฺ.  ๓๐๔.   ร.ู  ๓๒๒.  นีติ.  ๖๓๒.
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๓๗. ปมาตฺถมตฺเต.๓๗

นามสฺสาภิเธยฺยมตฺเต  ปมาวิภตฺติ  โหติ.  รุกฺโข.  อิตฺถิ,  ปุมา,  นปํุสกนฺติ  ลิงฺคมฺปิ สทฺทตฺโถว,
ตถา  โทโณ  ขารี  อาฬฺหกนฺติ  ปริมาณมฺปิ  สทฺทตฺโถว,  เอโก  เทฺว  พหโวติ  สงฺขฺยาปิ สทฺทตฺโถว.
๓๘. อามนฺตเณ.๓๘

สโต  สทฺเทนาภิมุขีกรณมามนฺตณํ.  ตสฺมึ  วิสเย  ปมาวิภตฺติ  โหติ.  โภ  ปุริส,  โภ  อิตฺถิ,
โภ  นปํุสก.

๓๙. ฉฏฺี  สมฺพนฺเธ.๓๙

กิริยาการกสฺชาโต  อสฺเสทมฺภาวเหตุโก  สมฺพนฺโธ  นาม.  ตสฺมึ  ฉฏฺี  วิภตฺติ  โหติ.
รฺโ  ปุริโส,  สรติ  รชฺชสฺสาติ  สมฺพนฺเธ  ฉฏฺี,  รชฺชสมฺพนฺธินํ  สตึ  กโรตีติ  อตฺโถ,  กมฺมวจนิจฺฉายนฺตุ
ทุติยาว  สรติ  รชฺชํ.  ตถา  รชกสฺส  วตฺถํ  ททาติ,  ปหรโต  ปิฏฺึ  ททาติ,  พาโล  ปูรติ  ปาปสฺส,  อมจฺเจ
ตาต  ชานาหิ,  ธีเร  อตฺถสฺส  โกวิเท,  ทิวสสฺส  ติกฺขตฺตํุ,  สกึ  ปกฺขสฺส,  ปูรํ  หิรฺสุวณฺณสฺส
กุมฺภนฺเตฺววมาทิ.

กิตกปฺปโยเค  กตฺตุกมฺเมสุ  พหุลํ  สมฺพนฺธวจนิจฺฉายํ  ฉฏฺี,  สาธุ  สมฺมโต  พหุชนสฺส,
สุปฺปฏิวิทฺธา  พุทฺธานํ  ธมฺมธาตุ,  ธมฺมสฺส  คุตฺโต  เมธาวี,  อมตํ  เตสํ  ปริภุตฺตํ,  ตสฺส  ภวนฺติ  วตฺตาโร,
อวิสํวาทโก  โลกสฺส,  อลชฺชีนํ  นิสฺสาย,  จตุนฺนํ  มหาภูตานํ  อุปาทาย  ปสาโทเตฺววมาทิ.

กตฺตุกมฺมวจนิจฺฉายนฺตุ  ตติยา  ทุติยาโย  จ,  สฺจตฺโต  ปิตรา  อหํ,  สรสิ  ตฺวํ  เอวรูปํ  วาจํ
ภาสิตา,  ภควนฺตํ  ทสฺสนายเตฺววมาทิ.

๔๐. ตุลฺยตฺเถน  วา  ตติยา.๔๐

ตุลฺยตฺเถน  โยเค  ฉฏฺี  โหติ  ตติยา  วา,  ตุลฺโย  ปิตุ,  ตุลฺโย  ปิตรา,  สทิโส  ปิตุ,  สทิโส
ปิตรา,  อิห  กถํ  ตติยา  น  โหติ.  อชฺชุนสฺส  ตุลา  นตฺถิ,  เกสวสฺสุปมา  น  เจติ,  เนเต  ตุลฺยตฺถา, กิฺจรหิ
ตุลฺยานโมปมฺมตฺถา.

๓๗กจฺ.  ๒๘๔.   รู.  ๖๕.  นีติ.  ๕๗๗.
๓๘กจฺ.  ๒๘๕.   รู.  ๗๐.  นีติ.  ๕๗๘.
๓๙กจฺ.  ๓๐๑.   รู.  ๓๑๕.  นีติ.  ๖๐๙.
๔๐นีติ.  ๖๓๘.
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๓.๒  ทุติยกัณฑ์  (สยาทิกัณฑ์) การกแปลเป็นภาษาไทย
ต่อจากนี้ จะเป็นการแปลสูตรที่เกี่ยวกับการกในสยาทิกัณฑ์ของโมคคัลลานไวยากรณ์

ดังต่อไปน้ี

๑. เทฺว  เทฺวกาเนเกสุ  นามสฺมา  สิ  โย,  อํ  โย,  นา  หิ,  ส  นํ,  สฺมา หิ,  ส  นํ,  สฺมึ  สุ.
วิภัตตินาม  แต่ละคู่ ๆ คือ  สิ โย, อํ  โย, นา  หิ,  ส  นํ, สฺมา  หิ, ส นํ,  สฺมึ  สุ.  ย่อมลงหลังจากนาม
ซึ่งเป็นไปในอรรถเอกพจน์และอเนกพจน์.

(วิภัตตินามมีสิและโยเป็นต้น)  เหล่าน้ี  แต่ละคู่ ๆ  ย่อมลงหลังจากนาม  ซ่ึงเป็นไปในอรรถ
เอกพจน์และอเนกพจน์.  ตัวอย่างเช่น  มุนิ  มนโย,  มุนึ  มนโย,  มุนินา  มุนีหิ,  มุนิสฺส  มุนีนํ,  มุนิสฺมา
มุนีหิ,  มุนิสฺส  มุนีนํ,  มุนิสฺมึ  มุนีสุ.  คำว่า กุมารี  กุมาริโย,  กญฺา  กญฺาโย ดังน้ีเป็นต้น (ในอิตถีลิงค์)
ก็ลงวิภัตติเหล่าน้ีเหมือนกัน. ปัจจัย ๗ ตัว  แบ่งออกเป็น ๒ หมวด หมวดละ ๗ เหล่าน้ี ช่ือว่า วิภัตติ
เพราะอรรถว่า แจก คือแบ่งฝ่าย.

ในวิภัตติเหล่าน้ี  อิอักษรของสิและออักษรของอํ  มีประโยชน์ในการให้ทราบการอาเทศ
พร้อมกับวิภัตติในสูตรว่า กิมํสิสุ ดังน้ีเป็นต้น.

๒. กมฺเม  ทุติยา.  ลงทุติยาวิภัตติ  ในอรรถกรรม.
ช่ือว่ากรรม  คือส่ิงท่ีถูกกระทำ  ได้แก่ส่ิงท่ีถูกสัมพันธ์กับกิริยาของผู้กระทำ  ลงทุติยาวิภัตติ

ในอรรถของกรรมนัน้.  อุทาหรณ์ว่า  กฏํ  กโรติ  ย่อมทำซ่ึงเส่ือ  โอทนํ  ปจฺจติ  ย่อมหุง  ซ่ึงข้าว,
อาทิจฺจํ  ปสฺสติ  มองดูพระอาทิตย์ ในประโยคว่า  โอทโน  ปจฺจติ  ข้าวสุก  อันพ่อครัว  หุงอยู่
ไม่ลงทุติยาวิภัตติหลังโอทนะศัพท์.  เพราะเหตุอะไร ?  เพราะวิภัตติอาขยาตกล่าว.  ความเป็นกรรม
ซ่ึงประกอบด้วยคุณ  ย่อมมีได้  ในอรรถว่า  กฏํ  กโรติ  วิปุลํ  ทสฺสนียํ  กระทำ  ซ่ึงเส่ือ  ท่ีไพบูลย์
งดงาม.  ทุติยาวิภัตติก็สำเร็จได้  เพราะกรรมแม้ท่ีตนปรารถนาแล้ว  อุทาหรณ์ว่า  คาวุ  ปโย  โทหติ
รีดนม กะแม่โค,  โคมนฺตํ  คาวํ  ยาจติ  ขอโคกะเจ้าของโค,  คาวุมวรุนฺธติ  วชํ  ก้ันคอกกะโค  มาณวกํ
มคฺคํ  ปุจฺฉติ  ถามทางกะมาณพ,  โคมนฺตํ  คาวํ  ภิกฺขเต  ขอโคกะเจ้าของ,  รุกฺขมวิจินาติ  ผลานิ
เลือกผลไม้  กะต้นไม้  สิสฺสํ ธมฺมํ พฺรูเต  กล่าวซ่ึงธรรม  กะศิษย์,  สิสฺสํ  ธมฺมมนุสาสติ  พร่ำสอนธรรม
กะศิษย์.  ถึงแม้ในกรรมท่ีไม่ปรารถนา  ทุติยาวิภัตติ  ก็ลงได้เหมือนกัน  อุทาหรณ์ว่า อหึ ลงฺฆยติ  เหยียบ
ซึ่งงู,  วิสํ  ภกฺเขติ  ย่อมกิน  ซึ่งยาพิษ.  กรรมใด  ถึงแม้จะเป็นกรรม ที่ตนปรารถนาแล้วก็ไม่ใช่
และเป็นกรรมท่ีตนไม่ปรารถนาแล้วก็ไม่ใช่  แม้ในกรรมน้ัน  ทุติยาวิภัตติ ก็สำเร็จได้เหมือนกัน อุทาหรณ์ว่า
คามํ  คจฺฉนฺโต  รุกฺขมูลมุปสปฺปติ  เม่ือไปสู่บ้าน  เข้าไปสู่โคนไม้.  ความปรารถนา ท่ีจะกล่าวกรรม
ย่อมมีได้  ในอรรถสัตตมีวิภัตติ  ซ่ึงประกอบด้วย สี ธาตุ, า ธาตุ  อาส ธาตุ  อันมี อธิ อุปสรรคเป็นบทหน้า
ปถวึ  อธิเสสฺสติ  จักนอนบนแผ่นดิน,  คามมธิติฏฺติ  ย่อมยืนอยู่ บนบ้าน,  รุกฺขมชฺฌาสยเต
ย่อมน่ังอยู่บนต้นไม้ ดังน้ี.  ท่านประสงค์ ลงทุติยาวิภัตติในอรรถสัตตมีวิภัตติ  ซ่ึงประกอบ.  จริงอย่างน้ัน
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การกท้ังหลายเป็นตามความปรารถนาของผู้กล่าว  มีอุทาหรณ์ว่า  วลาหกา  วิชฺโชตเต  พระจันทร์
ออกแล้วจากเมฆ  ย่อมสว่างไสว,  วลาหกสฺส  วิชฺโชตเต พระจันทร์ออกแล้ว จากเมฆ  ย่อมสว่างไสว,
วลาหโก  วิชฺโชตเต  พระจันทร์ออกแล้วจากเมฆ  ย่อมสว่างไสว,  วลาหเก  วิชฺโชตเต  พระจันทร์
ออกแล้วจากเมฆ ย่อมสว่างไสว,  วลาหเกน  วิชฺโชตเต  พระจันทร์ออกแล้วจากเมฆ  ย่อมสว่างไสว
ฉันใด.  ลงทุติยาวิภัตติ ในเบ้ืองหลังแห่ง วิสฺ ธาตุ  อันมี อธิ และ นิ  อุปสรรค อยู่ข้างหน้าก็เหมือนกัน
อุทาหรณ์ว่า  ธมฺมมภินิวิสเต  ธมฺเม  วา  ย่อมม่ันคงในธรรม  หรือ ย่อมม่ันคง  ในธรรม  ก็ได้.

เช่นเดียวกัน  ในคำท่ีประกอบด้วย วสฺ ธาตุ  อันมีอุป - อนุ - อธิ และ อา อุปสรรค เป็นบทหน้า
ซ่ึงไม่ได้กล่าวห้ามการใช้สอย  อุทาหรณ์ว่า  คามมุปวสติ  ย่อมเข้าไปอาศัยอยู่  ในบ้าน,  คามมนุวสติ
ย่อมอาศัยอยู่  ในบ้าน,  ปพฺพตมธิวสติ  ย่อมอยู่ยึดครองบนภูเขา,  ฆรมาวสติ  ย่อมอยู่ครอง  ซ่ึงเรือน.

บทว่า  อโภชนนิวุตฺติวจนสฺส  มีไว้เพื่อประโยชน์อะไร ?  มีไว้เพื่อห้ามลงทุติยาวิภัตติ
ในอุทาหรณ์ว่า  คาเม  อุปวสติ  ย่อมเข้าไปอยู่ใกล้บ้าน  อธิบายว่า  ทำการห้ามใช้สอย.  แม้กรรม
ในประโยคท่ีระบุถึงการด่ืม  การเท่ียวไป  ก็ลงทุติยาวิภัตติได้  อุทาหรณ์ว่า  นทิมฺปิวติ  ย่อมด่ืมน้ำ
ในแม่น้ำ  คามํ  จรติ  ย่อมเท่ียวไปในหมู่บ้าน.  แม้ในประโยคท้ังหลายเป็นต้นว่า  สเจ  มํ  อาลปิสฺสติ
ก็เหมือนกัน.  ในท่ีประกอบศัพท์ท่ีมี ปติ อุปสรรคอยู่หน้า  ก็ใช้ทุติยาวิภัตติได้เหมือนกัน  อุทาหรณ์ว่า
ปฏิภนฺตุ  ตํ  จุนฺท  โพชฺฌงฺคา  จุนทะ  โพชฌงค์ท้ังหลาย  จงแจ่มแจ้งเฉพาะเธอ  อธิบายว่า  ตํ  ปติ
โพชฺฌงฺคา  ภาสนฺตุ  เฉพาะเธอท่ีจะอธิบายโพชฌงค์ให้แจ่มแจ้ง.  ก็ในกาลใด  ปติ ประกอบกับธาตุ
ในกาลน้ัน  ลงฉัฏฐีวิภัตติ  ในอรรถสัมพันธ์  เพราะการประกอบน้ัน  อุทาหรณ์ว่า ตสฺส  นปฺปฏิภาติ.
การปรารถนากล่าวกรรม กรณะ อธิกรณะ  เหมือนอุทาหรณ์ว่า  อกฺเข ทิพฺพติ   ย่อมเล่นซ่ึงสกาท้ังหลาย
อกฺเขหิ  ทิพฺพติ  ย่อมเล่น ด้วยสกาท้ังหลาย  อกฺเขสุ  ทิพฺพติ  ย่อมเล่นในสกาท้ังหลาย.

๓. กาลทฺธานมจฺจนฺตสํโยเค.  ลงทุติยาวิภัตติ เม่ือมีการประกอบอย่างต่อเน่ืองแห่งเวลา และ
ระยะทาง.

ความเก่ียวเน่ืองแห่งกาลและระยะทาง  ด้วยกิริยา ทัพพะ  และคุณ  โดยความเป็นไป
อย่างต่อเน่ือง  ช่ือว่า  อัจจันตสังโยค  เม่ืออัจจันตสังโยคะน้ัน  อันบุคคลทราบอยู่  ลงทุติยาวิภัตติ
หลังกาลศัพท์และอัทธศัพท์  อุทาหรณ์ว่า  มาสมธีเต  ย่อมเล่าเรียน  ตลอด ๑ เดือน,  มาสํ  กลฺยาณิ
งามตลอด ๑ เดือน,  มาสํ  คุฬธานา  น้ำอ้อยงบและข้าวตอก  ย่อมมีตลอด ๑ เดือน,  โกสมธีเต
ย่อมเล่าเรียน (สาธยาย) ตลอดโกสะหน่ึง,  โกสํ  ปพฺพโต  ภูเขาเป็นเทือกยาว  ตลอดโกสะ.

บทว่า อจฺจนฺตสํโยเค  มีประโยชน์อะไร ?  มีเพ่ือจะให้รู้ว่า  ไม่ลงทุติยาวิภัตติท้ายศัพท์
ท่ีระบุกาลและระยะทางท่ีขาดความต่อเน่ือง  อุทาหรณ์ว่า  มาสสฺส  ทฺวีหมธีเต  ย่อมเล่าเรียน ๒ คร้ัง
ต่อเดือน,  โกสสฺเสกเทเส  ปพฺพโต  ภูเขาย่อมมีในส่วนหน่ึง  แห่งโกสะ.
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ทุติยาวิภัตติ  ก็สำเร็จได้  โดยความเป็นอัจจันตสังโยคะ   ตามวิภัตติทั้งหลายที่ท่าน
กล่าวไว้ในอุทาหรณ์เป็นว่า  ปุพฺพณฺหสมยํ  นิวาเสตฺวา  นุ่งห่มแล้ว  ในเวลาเช้า,  เอกํ  สมยํ  ภควา
พระผู้มีพระภาคประทับอยู่  ตลอดสมัยหน่ึง,  อิมํ  รตฺตึ  จตฺตาโร  มหาราชา  ท้าวมหาราชท้ัง ๔
เข้าเฝ้าตลอดราตรีนี้.  อีกอย่างหนึ่ง  ทุติยาวิภัตติ  ย่อมสำเร็จได้  แม้ด้วยวิภัตติวิปัลลาสนัย
โดยการลงวิภัตติด้วยอธิการสูตรวว่า  พหุลํ.

ในเพราะการประสบผลสำเร็จ  มีอยู่  การสำเร็จแห่งกิริยา ชื่อว่า อปวรรค จึงมีได้.
เม่ือการสำเร็จ แห่งกิริยาน้ัน  อันบุคคลทราบอยู่  ลงตติยาวิภัตติ  ในเพราะอัจจันตสังโยคแห่งกิริยา
ที่ระบุกาลและระยะทาง. แม้ตติยาวิภัตตินั้นก็สำเร็จได้  อุทาหรณ์  มาเสนานุวาโกธีโต  ศิษย์
เล่าเรียนแล้ว  โดยเดือนเดียว,  โกเสนานุวาโกธีโต  ศิษย์เล่าเรียนแล้ว  โดยโกสะ.  แต่ในอนปวรรค
ลงทุติยาวิภัตติเท่านั้น  ในเพราะความไม่มีการประสบผลสำเร็จและความไม่มีความเป็นกรณะ
อุทาหรณ์ว่า  มาสมธีโตนุวาโก  ศิษย์เล่าเรียน  ตลอด ๑ เดือน  และเขาก็เลิกเรียน.

ลงสัตตมีวิภัตติและปัญจมีวิภัตติ  หลังศัพท์ท่ีกล่าวกาลและระยะทางซ่ึงอยู่ในท่ามกลาง
การก  อุทาหรณ์ว่า  อชฺช   ภุตฺวา  เทวทตฺโต  ทฺวีเห  ภุญฺชิสฺสติ  นายเทวทัต  กินแล้วในวันน้ี  จักกินในวันท่ี
๒,  ทฺวีหา  ภุญฺชิสฺสติ  หรือจักกินจากวันท่ี ๒.  ในท่ีน้ี  สัตตมีวิภัตติและปัญจมีวิภัตติเหล่าน้ัน  สำเร็จได้
เพราะประสงค์จะกล่าวการกของตน ๆ  อุทาหรณ์ว่า  อตฺรฏฺโยมิสฺสาโส  โกเส  ลกฺขํ  วิชฺฌติ,  โกสา
ลกฺขํ  วิชฺฌติ  นายขมังธนู  ยืนอยู่ในท่ีน้ี  ย่อมยิงเป้า  ในท่ีโกสะหน่ึง  หรือ ย่อมยิงเป้า  แต่ท่ีโกสะหน่ึง.

๔. คติโพธาหารสทฺทตฺถากมฺมกภชฺชาทีนํ  ปโยชฺเช.  ลงทุติยาวิภัตติ  ในตัวกัตตาที่ถูกใช้
เม่ือเก่ียวกับธาตุท่ีมีอรรถว่า ไป  รู้  นำมา  ออกเสียง  ธาตุไม่เรียกหากรรม  และการหุงเป็นต้น.

ทุติยาวิภัตติ  ย่อมลงในตัวกัตตาท่ีถูกใช้  เม่ือเก่ียวกับธาตุท่ีมีอรรถว่า ไป  รู้  นำมา  ออกเสียง
ธาตุไม่เรียกหากรรม  และการหุงเป็นต้น.  อน่ึง  เม่ือความสามารถ  มีอยู่  ความเป็นกรรม  แห่งกัตตุ
ท่ีถูกใช้น้ัน  ย่อมมีได้ด้วยความพยายามของผู้ใช้  เพราะเหตุน้ัน  จงึลงทุติยาวิภัตติได้  อุทาหรณ์ว่า
คมยติ  มาณวกํ  คามํ  เขาใช้ให้มาณพไปบ้าน,  ยาปยติ  มาณวกํ  คามํ  เขาใช้ให้ มาณพไปถึงบ้าน,
โพธยติ  มาณวกํ  เขาให้มาณพรู้ธรรม,  เวทยติ  มาณวกํ  ธมฺมํ  เขาให้มาณพรู้ธรรม,  โภชยติ  มาณวกํ
โมทกํ  เขาให้มาณพด่ืมข้าวต้ม,  อาสยติ  มาณวกํ  โมทกํ  เขาให้มาณพด่ืมข้าวต้ม,  อชฺฌาปยติ  มาณวกํ
เวทํ  เขาให้มาณพสาธยายพระเวท,  ปายติ  มาณวกํ  เวทํ  เขาให้มาณพ สวดพระเวท,  อาสยติ
เทวทตฺตํ  เขาให้นายเทวทัตกิน,  สายยติ  เทวทตฺตํ  เขาให้นายเทวทัตนอน,  อญฺํ  ภชฺชาเปติ
เขาให้คนอ่ืนทอด,  อญฺํ  โกฏฺฎาเปติ  เขาให้คนอ่ืนทุบ,  อญฺํ  สนฺถราเปติ  เขาให้คนอ่ืนปูลาด.
บทว่า  เอเตสเมว  มีไว้เพ่ือประโยชน์อะไร ?  มีไว้เพ่ือให้ลงวิภัตติอ่ืนได้  อุทาหรณ์ว่า ปาเจติ  โอทนํ
เทวทตฺเตน  ยญฺทตฺโต  นายยัญญทัต  ให้นายเทวทัต  หุงข้าว.  บทว่า  ปโยชฺเช  มีไว้เพ่ือประโยชน์
อะไร ?  มีไว้เพ่ือห้ามลงทุติยาวิภัตติ  ในอุทาหรณ์ว่า  คจฺฉติ  เทวทตฺโต  นายเทวทัต  ไปอยู่,  ในการใด
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นายยัญญทัต  ใช้ให้นายเทวทัตไป  ผู้อ่ืนใช้นายยัญญทัตน้ันให้ใช้  ในกาลน้ัน  พึงมีข้อความว่า คมยติ
เทวทตฺตํ  ยญฺทตฺเตน  ผู้อ่ืนให้นายยัญญทัตใช้นายเทวทัตไป  ดังน้ี  เพราะคมยติมีอรรถว่าไม่ไป
(สำหรับนายยัญญทัต).

๕. หราทีนํ  วา.  ลงทุติยาวิภัตติ  ในตัวกัตตาท่ีถูกใช้  เม่ือเก่ียวกับธาตุมี หร ธาตุ เป็นต้นบ้าง.
ลงทุติยาวิภัตติ  ในตัวกัตตาท่ีถูกใ่ช้  เม่ือเก่ียวกับธาตุมีหรธาตุเป็นต้น บ้าง อุทาหรณ์ว่า

หาเรติ  ภารํ  เทวทตฺตํ  เทวทตฺเตน  วา  เขายังนายเทวทัต  ให้นำภาระไป,  หรือ เขาใช้นายเทวทัต
ให้นำภาระไป, อชฺโฌหาเรติ  สตฺตุ  เทวทตฺตํ  เทวทตฺเตน วา  เขายังนายเทวทัตให้กลืนกินสัตตุ
หรือใช้นายเทวทัต ให้กลืนกินสัตตุ,  กาเรติ  กฏํ  เทวทตฺตํ  เทวทตฺเตน  วา  เขายังนายเทวทัต ให้ทอเส่ือ
หรือใช้ให้นายเทวทัตทอเส่ือ,  ทสฺสยเต  ชนํ  ราชํ  ชเนน  วา  เขาให้ชนเข้าเฝ้าพระราชา  หรือใช้ชน
ให้เข้าเฝ้าพระราชา.  อภิวาทยเต  ครุ  เทวทตฺตํ  เทวทตฺเตน วา  เขายังนายเทวทัตให้ไหว้ครู  หรือ
ใช้นายเทวทัตให้ไหว้ครู.

๖. น  ขาทาทีนํ.  ไม่ลงทุติยาวิภัตติ   ในตัวกัตตาท่ีถูกใช้  เม่ือเก่ียวกับ ขาท ธาตุ เป็นต้น.
ทุติยาวิภัตติ  ไม่ลงในตัวกัตตาท่ีถูกใช้  เม่ือเก่ียวกับธาตุท้ังหลาย มี ขาท ธาตุ เป็นต้น

อุทาหรณ์ว่า ขาทยติ  เทวทตฺเตน  เขายังนายเทวทัต  ให้เคี้ยวกิน, อาทยติ  เทวทตฺเตน  เขา
ยังนายเทวทัต  ให้ถือเอา, อวฺหายติ  เทวทตฺเตน  เขายังนายเทวทัต  ให้ร้องเรียก, สทฺทายติ  เทวทตฺเตน
เขายังนายเทวทัต ให้เปล่งเสียง, กนฺทยติ  เทวทตฺเตน  เขายังนายเทวทัตให้คร่ำครวญ, นายยติ
เทวทตฺเตน  เขายังนายเทวทัตให้นำไป.

(๑) วหิสฺสานิยนฺตุเก  การห้ามลงทุติยาวิภัตติหลัง วหิ ธาตุ กำหนดไม่แน่นอน (คือลงได้
บ้าง) อุทาหรณ์ว่า  วาหยติ  ภารํ  เทวทตฺเตน  เขาใช้นายเทวทัตให้นำภาระไป.  อนิยนฺตุเก  มีประโยชน์
อะไร ?  มีเพ่ือให้รู้ว่าลงได้บ้าง  อุทาหรณ์ว่า  วาหยติ  ภารํ  พลีพทฺเท  เขายังโคตัวมีกำลังให้นำภาระไป.

(๒) ภกฺขิสฺสาหึสายํ  ไม่ลงทุติยาวิภัตติหลัง ภกฺขิ ธาตุ  ท่ีมีอรรถไม่เบียดเบียน  อุทาหรณ์ว่า
ภกฺขยติ  โมทเก  เทวทตฺเตน  เขาให้นายเทวทัตกินข้าวต้ม.  บทว่า อหึสายํ  มีประโยชน์อะไร?  เพ่ือให้รู้ว่า
ถ้า ภกฺขิ ธาตุ  มีอรรถว่าเบียดเบียน  ลงทุติยาวิภัตติได้  อุทาหรณ์ว่า ภกฺขยติ  พลีพทฺเท  สสฺสํ
เขายังโคตัวมีกำลังให้กินข้าวกล้า.

๗. ธฺยาทีหิ  ยุตฺตา.  ลงทุติยาวิภัตติ  หลังศัพท์ท่ีประกอบด้วย ธิ นิบาต เป็นต้น
ทุติยาวิภัตติ  ย่อมลงหลังจากศัพท์ท่ีประกอบด้วย ธิ นิบาต เป็นต้น อุทาหรณ์ว่า  ธิรตฺถุ  มํ

ปูติกายํ  น่าติเตียนกายท่ีเน่าเป่ือยน้ี, อนฺตรา  จ  ราชคหํ   อนฺตรา  จ  นาลนฺทํ  ในระหว่างกรุงราชคฤห์
กับเมืองนาลันทาต่อกัน,  สมาธานมนฺตเรน  โดยระหว่างแห่งกันตั้งมั่น,  มุจฺลินทมภิโต  สรํ
ใกล้ต้นมุจลินท์กับสระน้ำ  ดังน้ีเป็นต้น.  สูตรน้ีห้ามฉัฏฐีวิภัตติ.
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๘. ลกฺขณิตฺถมฺภูตวิจฺฉาสฺวภินา.  ลงทุติยาวิภัตติหลังศัพท์ท่ีประกอบด้วย อภิ อุปสัคค์  ซ่ึงกล่าว
การแสดงการกระทำ คือ กิริยา ในเน้ือความท่ีเป็นลักขณะ(ท่ีสังเกต) อิตถัมภูตะ วิจฺฉา (คำซ้ำ).

ทุติยาวิภัตติ  ย่อมลงหลังจากศัพท์  ซ่ึงประกอบด้วย อภิ อุปสัคค์  อันมีอรรถลักขณะ เป็นต้น
อุทาหรณ์ว่า รุกฺขมภิ  วิชฺโชตเต  วิชฺชุ  สายฟ้า  ส่องแสงเจิดจ้า  กระทบต้นไม้,  สาธุ  เทวทตฺโต   มาตรมภิ
นายเทวทัตปฏิบัติดี  ในมารดา, รุกฺขํ  รุกฺขมภิ  ติฏฺติ  ยืนพิงต้นไม้ทุกต้น.

๙.  ปติปรีหิ  ภาเค  จ.  ลงทุติยาวิภัตติหลังจากศัพท์ท่ีประกอบด้วย  ปริ  ปติ  อุปสัคค์
ทุติยาวิภัตติ  ลงเบ้ืองหลังจากศัพท์  ซ่ึงประกอบด้วย  ปริ  ปติ  อุปสัคค์  ในอรรถน้ี  คือ

ในลักขณะ เป็นต้น  และในส่วน.  อุทาหรณ์ว่า  รุกฺขํ  ปติ  วิชฺโชตเต  วิชฺชุ, สายฟ้า  ส่องสว่างกระทบ
ต้นไม้, สาธุ  เทวทตฺโต  มาตรํ  ปติ, นายเทวทัต  ปฏิบัติดีในมารดา, รุกฺขํ  รุกฺขํ  ปติ  ติฏฺติ,
ติดอยู่ท่ีต้นไม้ทุกต้น, ยเทตฺถ  มํ  ปติ  สิยา, ในท่ีน้ี  ส่ิงใด  เป็นส่วนของเรา.  รุกฺขํ  ปริ  วิชฺโชตเต  วิชฺชุ,
สายฟ้า  ส่องสว่างกระทบต้นไม้, สาธุ  เทวทตฺโต  มาตรํ  ปริ, นายเทวทัต  ปฏิบัติดีในมารดา, รุกฺขํ
รุกฺขํ  ปริ  ติฏฺติ,  ต้นไม้ข้ึนอยู่รอบต้นไม้ทุกต้น, ยเทตฺถ  มํ  ปริ  สิยา, ในท่ีน้ี  ส่ิงใด  เป็นส่วนของเรา.

๑๐.  อนุนา.  ลงทุติยาวิภัตติหลังจากศัพท์ท่ีเข้ากับ  อนุอุปสัคค์.
ทุติยาวิภัตติ  ย่อมลงหลังจากศัพท์ท่ีเข้ากับ  อนุ  อุปสัคค์  ในอรรถท้ังหลายมีลักษณะ

เป็นต้น.  อุทาหรณ์ว่า  รุกฺขมนุ  วิชฺโชตเต  วิชฺชุ, สายฟ้า  กระทบต้นไม้  ย่อมเจิดจ้า, สจฺจกฺริยมนุ  วุฏฺิ
ปาวสฺส, ฝนตกลงมา  หลังจากทำสัจจกริยา.  ก็เหตุอันเป็นลักษณะมีอยู่.  อุทาหรณ์ว่า  สาธุ  เทวทตฺโต
มาตรมนุ, เทวทัต  ปฏิบัติดีในมารดา, รุกฺขํ  รุกฺขมนุ  ติฏฺติ,  ยืนอยู่ตามต้นไม้ทุกต้น,  ยเทตฺถ  มํ  อนุ
สิยา, ในท่ีน้ี  ส่ิงใด  เป็นของเรา.

๑๑.  สหตฺเถ. ลงทุติยาวิภัตติหลังจากศัพท์ท่ีเข้ากับ  อนุ  อุปสัคค์  ในอรรถของ สหศัพท์.
ทุติยาวิภัตติย่อมลงหลังจากศัพท์ท่ีเข้ากับ อนุ อุปสัคค์  ในอรรถของ สห ศัพท์.  อุทาหรณ์

ว่า ปพฺพตมนุ  เสนา  ติฏฺติ. กองทัพต้ังอยู่ติดภูเขา.

๑๒.  หีเน.  ทุติยาวิภัตติลงหลังจากศัพท์ท่ีเข้ากับ  อนุ  อุปสัคค์  ในอรรถต่ำกว่า.
ทุติยาวิภัตติย่อมลงหลังจากศัพท์ท่ีเข้ากับ  อนุ  อุปสัคค์  ในอรรถต่ำกว่า.  อุทาหรณ์ว่า อนุ

สาริปุตฺตํ  ปญฺวนฺโต.  ผู้มีปัญญาท้ังหลายด้อยกว่าพระสารีบุตร.

๑๓.  อุเปน.  ลงทุติยาวิภัตติหลังจากศัพท์ท่ีเข้ากับ  อุป  อุปสัคค์  ในอรรถต่ำกว่า.
ทุติยาวิภัตติลงหลังจากศัพท์ท่ีเข้ากับ  อุป  อุปสัคค์  ในอรรถต่ำกว่า.  อุทาหรณ์ว่า อุป

สาริปุตฺตํ  ปญฺวนฺโต,  ผู้มีปัญญาด้วยกว่าพระสารีบุตร.
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๑๔.  สตฺตมฺยาธิกฺเย.  ลงสัตตมีวิภัตติหลังจากศัพท์ท่ีเข้ากับ  อุป  อุปสัคค์  ในอรรถย่ิงเกิน.
สัตตมีวิภัตติลงหลังจากศัพท์ท่ีเข้ากับ  อุป  อุปสัคค์  ในอรรถย่ิงเกิน.  อุหาหรณ์ว่า อุป

ขาริยํ  โทโณ.  เกินขารีไปหน่ึงทะนาน.

๑๕.  สามิตฺเตธินา.  ลงสัตตมีวิภัตติหลังจากศัพท์ท่ีเข้ากับ  อธิ อุปสัคค์  ในอรรถเป็นเจ้าของ.
สัตตมีวิภัตติลงหลังจากศัพท์ที่เข้ากับ  อธิ  อุปสัคค์  ในอรรถเป็นเจ้าของ (เป็นใหญ่).

อุทาหรณ์ว่า  อธิ  พฺรหฺมทตฺเต  ปญฺจาลา ชาวเมืองปัญจาละอยู่ภายใต้การปกครองของพระเจ้า
พรหมทัต.  อธิ  ปญฺจาเลสุ  พฺรหฺมทตฺโต.  พระเจ้าพรหมทัตเป็นใหญ่  เหนือชาวเมืองปัญจาละ.

๑๖.  กตฺตุกเรเณสุ ตติยา.  ลงตติยาวิภัตติในอรรถ  กัตตุ และ กรณะ.
ตติยาวิภัตติลงในอรรถการก  คือ  กัตตุ และกรณะ.  อุทาหรณ์ว่า  ปุริเสน  กตํ, (กรรม)

อันบุรุษกระทำแล้ว,  อสินา  ฉินฺทติ,  (บุรุษ)  ตัดด้วยดาบ, ปกติยาภิรูโป, (บุรุษ)  ผู้มีรูปงามโดยปกติ,
โคตฺเตน  โคตโม, (พระพุทธเจ้า)  ผู้โคดม  โดยพระโคตร,  สุเมโธ  นาม  นาเมน,  ช่ือว่า  สุเมธ  โดยช่ือ,
ชาติยา  สตฺตวสฺสิโก, (สามเณร)  ผู้มีอายุ  ๗  ขวบ  โดยการเกิด.  ตติยาวิภัตติลงใน  กรณ เท่าน้ัน
หลังจากศัพท์ท่ีมี  ภู ธาตุ.  อย่างน้ันเหมือนกัน  (ตติยาวิภัตติลงใน  กรณะ  เท่าน้ัน  แม้หลังจาก  สม
ศัพท์เป็นต้น)  อุทาหรณ์ว่า  สเมน  ธาวติ,  (ม้า)  วิ่งโดยสม่ำเสมอ,  วิสเมน  ธาวติ, (ม้า) วิ่ง
โดยไม่สม่ำเสมอ,  ทฺวิโทเณน  ธญฺญํ  กิณาติ,  (พ่อค้า)  ซ้ือหญ้า  ด้วย  ๒  โทณะ,  ปญฺจเกน  ปสโว
กิณาติ.  (พ่อค้า)  ซ้ือสัตว์ส่ีเท้า  ด้วย  ๕  กหาปณะ.

๑๗. สหตฺเถน.  ลงตติยาวิภัตติ ในท่ีอันประกอบด้วยอรรถของสหศัพท์.
ลงตติยาวิภัตติ  ในท่ีอันประกอบด้วยอรรถของสหศัพท์.  อุทาหรณ์ว่า  ปุตฺเตน  สห  คโต

บิดา  ไปแล้ว  กับด้วยบุตร.  ปุตฺเตน  สทฺธึ  อาคโต.  บิดา  มาแล้ว  กับด้วยบุตร.  แม้ตติยาวิภัตติ
ย่อมลงในศัพท์ไม่เป็นประธานเหมือนฉัฏฐีวิภัตติ.

๑๘. ลกฺขเณ.  ลงตติยาวิภัตติ  หลังศัพท์ท่ีเป็นเคร่ืองกำหนดลักษณะ.
ลงตติยาวิภัตติหลังศัพท์ท่ีเป็นไป ในลักษณะ. อุทาหรณ์ว่า  ติทณฺฑเกน  ปริพฺพาชกมทกฺขี

ได้เห็นปริพพาชกด้วยท้ังไม้เท้า ๓ ง่าม.  อกฺขินา  กาโณ ผู้บอดด้วยนัยน์ตา.  จริงอยู่  ความบกพร่อง
แห่งร่างกายอันมีอวัยวะ  ย่อมถูกจดจำ  ด้วยอวัยวะน้ัน.

๑๙. เหตุมฺหิ.  ลงตติยาวิภัตติ  ในศัพท์ท่ีเป็นเหตุ.
ลงตติยาวิภัตติ  ในท่ีประกอบด้วยกิริยาอันเป็นอรรถแห่งเหตุ.  อุทาหรณ์ว่า  อนฺเนน  วสติ

ย่อมอยู่เพราะข้าวสุก.  วิชฺชาย  ยโส  มียศเพราะวิชา.

๒๐. ปญฺจมีเณ  วา.  ลงปัญจมีวิภัตติ  ในเหตุอันเป็นหน้ี  บ้าง.
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ลงปัญจมีวิภัตติ  ในเหตุอันเป็นหนี้บ้าง.  อุทาหรณ์ว่า  สตสฺมา  พทฺโธ  สเตน วา
บุคคลอันเจ้าหน้าท่ีผูกมัดแล้ว  เพราะหน้ี ๑๐๐, เพราะหน้ี ๑๐๐ บ้าง.

๒๑. คุเณ.  ลงปัญจมีวิภัตติ  ในเหตุอันเป็นคุณ.
ลงปัญจมีวิภัตติ  ในเหตุอันเป็นองค์ของส่ิงอ่ืนบ้าง.  อุทาหรณ์ว่า  ชฬตฺตา  พทฺโธ  ชฬตฺเตน

วา ถูกผูกมัด  เพราะโง่  หรือเพราะโง่ บ้าง,  ปญฺาย  มุตฺโต  พ้นแล้ว  เพราะปัญญา,  หุตฺวา  อภวาโต
อนิจฺจา  ช่ือว่าไม่เท่ียง  เพราะมีแล้วไม่มี, สงฺขารนิโรธา  วิญฺาณนิโรโธ  วิญญาณดับ  เพราะสังขารดับ.

๒๒. ฉฏฺี  เหตวตฺเถหิ.  ลงฉัฏฐีวิภัตติหลังศัพท์อันมีอรรถเหตุ.
ลงฉัฏฐีวิภัตติ  ในเหตุอันประกอบด้วยการกล่าวอรรถแห่งเหตุ.  อุทาหรณ์ ว่า  อุทรสฺส

เหตุ  เพราะเหุตแห่งท้อง,  อุทรสฺส  การณา  เพราะเหตุแห่งท้อง.

๒๓. สพฺพาทิโต  สพฺพา.   ลงวิภัตติท้ังปวงหลังจากศัพท์มี สพฺพ เป็นต้น  ในท่ีประกอบกับ อรรถเหตุ

ลงวิภัตติท้ังปวง  หลังจากศัพท์ท้ังหลาย  มี สพฺพ เป็นต้น(สัพพาทิคณะ) ในท่ีประกอบ
ด้วยอรรถเหตุ.  มีอุทหรณ์ดังต่อไปน้ี  โก  เหตุ เพราะเหตุอะไร, กํ  เหตํุ  เพราะเหตุอะไร, เกน  เหตุนา
เพราะเหตุอะไร, กสฺส  เหตุสฺส  เพราะเหตุอะไร, กสฺมา  เหตุสฺมา เพราะเหตุอะไร, กสฺส  เหตุสฺส
เพราะเหตุอะไร, กสฺมึ  เหตุสฺมึ  ในเพราะเหตุอะไร, กึ  การณํ  เพราะเหตุอะไร, เกน  การเณน
เพราะเหตุอะไร, กึ  นิมิตฺตํ เพราะเหตุอะไร, เกน  นิมิตฺเตน เพราะเหตุอะไร, กึ  ปโยชนํ
เพราะประโยชน์อะไร,  เกน  ปโยชเนน  เพราะเหตุอะไร.  คำว่า เหตฺวตฺเถหิ มีประโยชน์อย่างไร.
(มีไว้เพ่ือให้รู้ว่า  ถ้าไม่มีอรรถเหตุลงด้วยสูตรอ่ืน)  อุทาหรณ์ว่า เกน  กตํ.

๒๔. จตุตฺถี  สมฺปทาเน.  ลงจตุตถีวิภัตติ  ในอรรถสัมปทาน.
ทานอันทายกย่อมถวายโดยชอบ  แก่การกใด  จตุตถีวิภัตติ  พึงมีในการกน้ัน.  อุทาหรณ์ว่า

สํฆสฺส  ททาติ  ย่อมถวายแก่สงฆ์.  แม้สัตตมีวิภัตติ  พึงลง  ในการกล่าวถึงท่ีรองรับ  อุทาหรณ์ว่า
สงฺเฆ  เทติ  ย่อมถวายในสงฆ์.

๒๕. ตาทตฺถฺเย.  ลงจตุตถีวิภัตติ ในอรรถท่ีมีเพ่ือประโยชน์แก่ส่ิงน้ัน.
วัตถุนี้  มีเพื่อการกนั้น, พึงลงจตุตถีวิภัตติหลังนาม ในเพราะการกที่บ่งถึงสิ่งที่มี

เพ่ือประโยชน์แก่ส่ิงน้ัน.  อุทาหรณ์ว่า สีตสฺส   ปฏิฆาตาย, เพ่ือบรรเทาความเย็น.  อตฺถาย  หิตาย  (สุขาย)
เทวมนุสฺสานํ.  เพ่ือประโยชน์  เพ่ือความเก้ือกูลแก่เทวดาและมนุษย์ท้ังหลาย.  นาลํ  ทารภรณาย,
ไม่ควรเพ่ือการเล้ียงดูภรรยา, ยูปาย  ทารุ, ท่อนไม้เพ่ือปราสาท, ปากาย วชติ ย่อมไป เพ่ือการหุงต้ม
ดังน้ีเป็นต้น.
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ในการกท่ีต้องการกล่าวถึงความสัมพันธ์เข้ากับ รุจ ธาตุ ท่ีมีอรรถว่า ความชอบใจ ลงฉัฏฐี
วิภัตติ  อุทาหรณ์ว่า  กสฺส  สาทํุ  นารุจฺจภิ,  อย่าชอบใจความดีของ่ใครๆ, มายสฺมนฺตานมฺปิ  สงฺฆเภโท
รุจฺจิตฺถ, ความแตกแห่งสงฆ์  อันผู้มีอายุท้ังหลายอย่าชอบใจแล้ว, ขมติ   สงฺฆสฺส, ย่อมชอบใจ แก่สงฆ์,
ภตฺตมสฺส  นจฺฉาเทสิ,  ภัตรอย่าชอบใจแก่บุคคลนั้น.  ที่กล่าวมานี้  ไม่พึงมีความผิดแปลกกัน
เพราะมีรูปเช่นเดียวกัน, และในวิธีอย่างน้ี  พึงมีได้ เพราะสัมพันธ์ เป็นมติของนักไวยากรณ์. ในประโยคว่า
กสส  วา ตฺวํ  ธมฺมํ  โรเจสิ  ท่านย่อมชอบใจธรรม  ของใคร ดังน้ี  ปฐมาวิภัตติลง ในเพราะเหตุสักว่า
เน้ือความ.  แม้วิภัตติอ่ืนท่ีจะมาแม้ข้างหน้า  ก็พึงทราบอย่างน้ี.

 ลงฉัฏฐีวิภัตติ ในสัมพันธะว่า  รญฺโ  สตํ  ธาเรติ, ย่อมรับไว้  ซ่ึงหน้ีร้อยหน่ึง แห่งพระราชา,
รญฺโ  ฉตฺตํ  ธาเรติ  ย่อมก้ัน  ซ่ึงฉัตร  ของพระราชา.

อุทาหรณ์ว่า  รญฺโ  สิลาฆเต,  สรรเสริญพระราชา, รญฺโ  หนุเต, ย่อมลวงพระราชา,
รญฺโ  อุปฏฺิเต, ย่อมบำรุงพระราชา, รญฺโ  ปสเต, ย่อมสาบานต่อพระราชา, เทวาปิ  ตสฺส  ปิหยนฺติ
ตาทิโน, เทวดาย่อมชมเชยผู้คงท่ีน้ัน,   ตสฺส  กุชฺเฌ  มหาวีร, ดูกรมหาวีระ พึงโกรธแก่บุคคลน้ัน, ยทิหํ
ตสฺส  อกุปฺเปยฺยํ, ผิว่า เราพึงโกรธหมองูน้ันไซร้, ทุหยติ  ทิสานํ  เมโฆ, เมฆย่อมประทุษร้าย ทิศท้ังหลาย,
โย  มิตฺตานํ   น   ทูภติ, ผู้ใดย่อมไม่ประทุษร้ายมิตรท้ังหลาย,  โย   อปฺปทุฎฺสฺส  นรสฺส  ทุสฺสติ, ผู้ใด
ย่อมประทุษร้ายนรชนผู้ไม่ประทุษร้าย, กฺยาหํ  อยฺยานํ  อปรชฺฌามิ, เราย่อมประพฤติผิดต่อผู้มีอายุ
ท้ังหลาย,  อิสฺสยนฺติ  สมณานํ  ติตฺถิยา, เดียรถีย์ ย่อมริษยาเหล่าสมณะ, ธมฺเมน   นยมานานํ  กา
อุสูยา , ใครกล่าวโทษท่านผู้นำไปอยู่โดยธรรม, รญฺโ  ภาคฺยมารชฺฌติ, ย่อมครอบครองซ่ึงความเป็น
ผู้มีส่วนแห่งพระราชา, รญฺโ  ภาคฺยมิกฺขเต, ย่อมเห็นความเป็นส่วนแห่งพระราชา, เตน  ยาจิโต
อยาจิโต  วา  ตสฺส  คาโว  ปฏิสุณาติ, โคอันเขาขอแล้วหรือมิได้ขอ ย่อมฟังตอบซ่ึงโคท้ังหลาย  ของบุคคล
น้ัน, คาโว  อาสุณาติ, ย่อมฟังซ่ึงโคท้ังหลาย, ธมฺมํ  เต  เทเสสฺสามิ, เราจักแสดงธรรมแก่ท่าน, ยถา  โว
ภควา  พฺยากเรยฺย, พระผู้มีพระภาคแห่งท่านท้ังหลายทรงพยากรณ์ฉันใด, อลํ  เต  อิธ  วาเสน, พอละ
ด้วยการอยู่ในท่ีน่ีแห่งท่าน, กึ  เต  ชฏาหิ  ทุมฺเมธ, แนะดาบสผู้มีปัญญาทราม  ประโยชน์อะไร ด้วยชฎา
ท้ังหลายแห่งท่าน, อรหติ  มลฺโล  มลฺลสฺส  นักมวยปล้ำ  ย่อมควรซ่ึงนักมวยปล้ำ ดังน้ี  ก็เหมือนกัน.

 ลงจตุตถีวิภัตติ  ในอรรถเพื่อประโยชน์แก่สิ่งนั้น  ในอุทาหรณ์ว่า ชีวิตํ   ติณายปิ  น
มญฺมาโน ไม่สำคัญชีวิตไป ย่ิงกว่าหญ้า. อธิบายว่า ประโยชน์ใดมีอยู่ด้วยหญ้า   เพ่ือประโยชน์น้ัน
คือ ผู้ใดไม่สำคัญหนาวและร้อนให้ย่ิงกว่าหญ้า เหตุน้ัน จึงสำคัญชีวิตเหมือนกับหญ้า. วิภัตติท้ังหลาย
มีวิสัยของตน

ลงจตุตถีวิภัตติ  ในอรรถเพ่ือประโยชน์แก่ส่ิงน้ัน  อุทาหรณ์ว่า  สคฺคาย  คจฺฉติ  ย่อมไป
เพ่ือสวรรค์ อธิบายว่า ความจริง ผู้ใดย่อมไปสู่สวรรค์ การไปของผู้นั้น  ย่อมมีเพ่ือสวรรค์นั้น. ส่วน
ในการกที่ต้องการกล่าวถึงความเป็นกรรม ลงทุติยาวิภัตติอย่างเดียว  อุทาหรณ์ว่า  สคฺคํ  คจฺฉติ
ย่อมไปสู่สวรรค์.
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ลงฉัฏฐีวิภัตติ ในสัมพันธะในศัพท์ท้ังปวง คือ  อายุ  โภโต  โหตุ, ขออายุ ของท่านผู้เจริญ
จงมี, จิรํ  ชีวิตํ,  ขอชีวิตของท่านผู้เจริญ  จงมีตลอดกาลนาน, ภทฺทํ  กลฺยาณํ, ขอกรรมอันงาม
ของท่านผู้เจริญ  จงมี,  อตฺถํ  ปโยชนํ, ขอประโยชน์ท่ีน่าต้องการ  ของท่านผู้เจริญ  จงมี, กุสลํ, ขอกุศล
ของท่านผู้เจริญ  จงมี, อนามยํ, ขอความไม่มีโรค  ของท่านผู้เจริญ  จงมี, หิตํ,  ขอประโยชน์เก้ือกูล
ของท่านผู้เจริญ  จงมี, ปถฺยํ, ขอเสบียง  ของท่านผู้เจริญ  จงมี,  สุขํ,  ขอความสุข ของท่านผู้เจริญ
จงมี, สาตํ  โภโต  โหตุ,  ขอความสุข  ของท่านผู้เจริญ  จงมี, สาธุ  สมฺมุติ  เม  ตสฺส, การแต่งต้ังของเราน้ัน
สำเร็จประโยชน์, ปุตฺตสฺสาวิกเรยฺย  คุยฺหมตฺถํ, พึงกระทำให้แจ้ง ซ่ึงเร่ืองท่ีปกปิด ของบุตร, ตสฺส  เม
สกฺโก  ปาตุรโหสิ, ท้าวสักกะ  ของเราน้ัน  ปรากฏแล้ว, ตสฺส  ปหิเณยฺย, พึงส่งไปแก่บุคคลน้ัน, ภิกฺขูนํ
ทูตํ  ปาเหสิ,  ส่งทูตไปแก่เหล่าภิกษุ, กปฺปติ  สมณานํ  อาโยโค, การรัดเข่า  ของเหล่าสมณะ  สมควร,
เอกสฺส   ทฺวินฺนํ  ติณฺณํ  วา  ปโหติ, ย่อมเพียงพอแก่ภิกษุรูปหน่ึง สองรูป หรือ สามรูป, อุปมํ  เต
กริสฺสามิ, เราจักทำอุปมาแก่ท่าน, อญฺชลึ  เต  ปคฺคณฺหามิ, เราประคองอัญชลี แก่ท่าน , ตสส  ผาสุ,
ความผาสุข แห่งบุคคลนั้น  จงมี, โลกสฺสตฺโถ, ประโยชน์แห่งโลก  จงมี, นโม  เต  ปุริสาชญฺเ,
ดูก่อนบุรุษอาชาไนย ความนอบน้อม แห่งท่าน  จงมี, โสตถิ  ตสฺส,  ความสวัสดีแห่งบุคคลน้ัน  จงมี,
อลํ  มลฺโล  มลฺลสฺส, นักมวยปล้ำควรซ่ึงนักมวยปล้ำ, สมตฺโถ  มลฺโล   มลฺลสฺส,  นักมวยปล้ำ อาจ
แห่งนักมวยปล้ำ, ตสฺส  หิตํ, ประโยชน์เก้ือกูลแห่งบุคคลน้ัน  จงมี, ตสฺส  สุขํ, ความสุขแห่งคคลน้ัน
จงมี, สฺวาคตํ  เต  มหาราช มหาบพิตร การเสด็จมาของพระองค์  เป็นการเสด็จมาดี, แม้วิธีอ่ืน ก็พึงทราบ
ตามพระบาลีอย่างน้ี.

๒๖. ปญฺจมฺยวธิสฺมา.   ลงปัญมีวิภัตติ หลังคำท่ีเป็นอวธิ (เขตแดน).
ลงปัญมีวิภัติ เพราะเป็นเขตแดนแห่งเน้ือความแห่งบท  อุทาหรณ์ว่า  คามสฺมา  อาคจฺฉตุ,

จงมา จากบ้าน.  อุทาหรณ์ว่า โจรสฺมา  ภายติ, ย่อมกลัวแต่โจร, โจรสฺมา  อุตฺตสติ, ย่อมสะดุ้งแต่โจร,
โอรสฺมา  ตายติ, ย่อมป้องกันจากฝ่ังน้ี, โจรสฺมา  รกฺขติ ย่อมรักษาจากโจร  ดังน้ี  ก็เหมือนกัน.

 ในเพราะต้องการกล่าวถึงที่รองรับการสัมพันธ์ ลงฉัฏฐีวิภัตติบ้าง สัตตมีวิภัตติบ้าง
อุทาหรณ์ว่า สเจ  ภายถ  ทุกฺขสฺส, ถ้าว่า ท่านท้ังหลายย่อมกลัวทุกข์ไซร้, ปมาเท   ภยทสฺสิ  วา, หรือว่า
(ภิกษุ) ผู้มีปกติเห็นภัยในความประมาท, ตสนฺติ  ทณฺฑสฺส  (ชนท้ังหลาย) ย่อมสะดุ้งกลัว ต่ออาชญา,

  วิภัตติท้ังหลายมีวิสัยของตน  อุทาหรณ์ว่า  อชฺเฌนา  ปราเชติ,  ย่อมพ่ายแพ้ภายใน,
ปฏิปกฺเข  ปราเชติ  ย่อมพ่ายแพ้ปฏิปักข์.

ลงฉัฏฐีวิภัตติในเพราะต้องการกล่าวถึงความเกี่ยวข้อง  อุทาหรณ์ว่า  สเจ  เกวฏฺฏสฺส
ปรชฺชิสฺสามิ ถ้าว่า เราจักพ่ายแพ้ชาวประมงไซร้.
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   ลงปัญมีวิภัตติในวิสัยของตน  อุทาหรณ์ว่า ยเวหิ  คาโว  วาเรติ, ย่อมระวังโค
จากข้าวเหนียว, ปาปา  จิตฺตํ  นิวารเย, พึงห้ามจิตจากบาป, กาเก  รกฺขติ  ตณฺฑุลา  รักษากา จากข้าวสาร.
ลงทุติยาวิภัตติอย่างเดียว เพราะลงในอรรถเรียกหากรรม  อุทาหรณ์ว่า จิตฺตํ  รกเขถ  เมธาวี, ผู้มีปัญญา
พึงรักษาจิต. ลงปัญจมีวิภัตติ ในเขตแดนของตน  อุทาหรณ์ว่า อุปชฌายา  อนฺตรายติ, ศิษย์ย่อมหายไป
จากอุปัชฌาย์, อุปชฺายา  อธิเต, ศิษย์ย่อมศึกษาจากอุปัชฌาย์, กามโต  ชายเต  โสโก
ความโศรกย่อมเกิดจากกาม.

  ลงสัตตมีวิภัตติ ฉัฏฐีวิภัตติ ในวิสัยของตนได้บ้าง อุทาหรณ์ว่า   ตตฺเถวนฺตราธายิสุ,
หายตัวไปแล้วในท่ีน้ันน่ันเทียว, นฏสฺส  สุโณติ, ย่อมฟังคำของนักระบำ, ปทุมํ  ตสฺส  ชาเยถ ดอกบัว
ของบุคคลน้ัน  พึงเกิดข้ึน.

 ลงปัญจมีวิภัตติ หลังศัพท์ที่เป็นวิสัยของตน อุทาหรณ์ว่า หิมวนฺตา  ปภวติ  คงฺคา,
แม่น้ำคงคา ย่อมมีแดนเกิด จากหิมวันต์, ปาณาติปาตา  วิรมสฺสุ  ขิปฺปํ, จงงดเว้นจากปาณาติบาต
พลัน, อญฺโ   เทวทตฺตา, ผู้อ่ืนจากเทวทัตต์, ภินฺโน  เทวทตฺตา แตกจากเทวทัตต์.  อุทาหรณ์ว่า อารา
โส  อาสวกฺขยา,  ภิกษุน้ัน ไกลจากความส้ินไป แห่งอาสวะ, อิตโร  เทวทตฺตา, ภิกษุนอกน้ีจากเทวทัตต์,
อุทฺธํ  ปาทตลา  อโธ  เกสมตฺตา,  เบ้ืองบนแต่ฝ่าเท้า(ข้ึนไป) เบ้ืองต่ำแต่ปลายผม (ลงมา), ปุพฺโพ
คามา, เบ้ืองต้นแต่บ้าน, ปุพฺเพว  สมฺโพธา, ในกาลก่อน แต่การตรัสรู้พร้อม, ตโต  ปรํ, เบ้ืองหน้าแต่น้ัน,
ตโต  อปเรน  สมเยน, โดยสมัยอ่ืนแต่กาลน้ัน , ตตุตฺตรึ  ย่ิงกว่าเหตุน้ัน ดังน้ีก็เช่นเดียวกัน.  ลงฉัฎฐีวิภัตติ
ในศัพท์ท่ีต้องการกล่าวสัมพันธะ  อุทาหรณ์ว่า  ปุรโต  คามสฺส, ข้างหน้าแห่งบ้าน, ทกฺขิณโต  คามสฺส,
ข้างขวาแห่งบ้าน, อุปริ  ปพฺพตสฺส, เบ้ืองบนแห่งภูเขา, เหฏฺา  ปาสาทสฺส  ภายใต้แห่งปราสาท.

ลงปัญจมีวิภัตติ ในการกท่ีต้องการกล่าวถึงเขตแดน  อุทาหรณ์ว่า  ปาสาทมารุยฺห  เปกฺขติ
ปาสาทา  เปกฺขติ, ข้ึนสู่ปราสาทแล้วย่อมแลดู คือ แลดูจากปราสาท, อาสเน   อุปวิสิตฺวา  เปกฺขติ   อาสนา
เปกฺขติ  เข้าไปแล้วในท่ีใกล้อาสนะย่อมแลดู คือ ย่อมแลดูจากอาสนะ.

ลงปัญจมีวิภัตติท้ายศัพท์ท่ีแสดงคำถาม คำตอบ  อุทาหรณ์ว่า กุโต  ตวํ ? ท่านย่อมมา
แต่ท่ีไหน ? ปาฏลิปุตฺตสฺมาติ.  มาจากเมืองปาฏลีบุตร, แม้ในการนับระยะสถานท่ีและเวลาก็ลงปัญจมี
วิภัตติเหมือนกัน  อุทาหรณ์ว่า ปาฏลิปุตฺตสฺมา  ราชคหํ  สตฺต  โยชนานิ,  สตฺตสุ  โยชเนสุติ  วา
จากเมืองปาฏลีบุตร (ไป) กรุงราชคฤห์ ประมาณ ๗ โยชน์, หรือ กรุงราชคห์มีในโยชน์ทั้งหลาย ๗
จากเมืองปาฏลีบุตร. อุทาหรณ์ว่า  อิโต  ติณฺณํ  มาสานมจฺจเยน โดยล่วงไป ๓ เดือน แต่เดือนนี้
ดังน้ีก็เหมือนกัน. ลงปัญจมีวิภัตติในเหตุอันเป็นคุณ  อุทาหรณ์ว่า กิจฺฉาลทฺธํ ส่ิงน้ี  อันเราได้แล้ว โดยยาก.
ลงตติยาวิภัตติในอรรถว่า กรณะ ที่เป็นเหตุ เช่น ญาณนี้เราบรรลุได้โดยยาก.  ลงทุติยา วิภัตติ
ในอรรถว่ากรรม ซ่ึงเป็นกิริยาวิเสสน เช่น  พ้นหน่อยหน่ึง, พ้น โดยหน่อยหน่ึง, ย่อมเคล่ือนไหว หน่อยหน่ึง.
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ลงตติยาวิภัตติในอรรถว่า กรณะ ที่เป็นเหตุบ้าง  อุทาหรณ์ว่า  กิจฺเฉน  เม  อธิคตํ ญาณนี้
อันเราบรรลุได้โดยยาก.  อุทาหรณ์ว่า  โถกา  มุตฺโต, พ้นหน่อยหน่ึง, โถเกน  มุตฺโต  พ้นหน่อยหน่ึง ดังน้ี
ก็เช่นเดียวกัน (ลงปัญจมีวิภัตติ หรือลงตติยาวิภัตติบ้าง). ลงทุติยาวิภัตติ ในอรรถกรรม
ซ่ึงเป็นกิริยาวิเสสนะ  อุทาหรณ์ว่า  โถกํ  จลติ  ย่อมเคล่ือนไหวหน่อยหน่ึง.

ลงปัญจมีวิภัตติ และฉัฎฐีวิภัตติ แม้เพราะประกอบกับศัพท์ที่มีอรรถว่า ไกล และใกล้
ในวิสัยของตนน่ันเทียว   อุทาหรณ์ว่า  ทูรํ  คามสมา, ไกลจากบ้าน, อนติกํ  คามสมา, ใกล้จากบ้าน.
แต่วิภัตติท้ังหมด  ลงหลังจากศัพท์ท่ีมีอรรถว่าไกลและใกล้ได้  เพราะไม่มีความเบียดเบียน  อุทาหรณ์
ว่า  ทูโร  คาโม,  บ้านไกล, อนติโก  คาโม  บ้านใกล้ ดังน้ีเป็นต้น.

 อาจารย์บางพวกกล่าวว่า ลงทุติยาวิภัตติ ตติยาวิภัตติ ปัญจมีวิภัตติและสัตตมีวิภัตติ
ด้วยการกล่าวถึงการกท่ีไม่ใช่ส่ิงของ  ในอรรถแห่งปาฏิปทิกะ, ลงวิภัตติท้ังปวงได้ หลังศัพท์ท่ีกล่าวถึง
ส่ิงของ  ในวิสัยของตน. แต่อาจารย์เหล่าน้ัน  ถูกอาจารย์เหล่าอ่ืนคัดค้านแล้ว. กิริยาวิเสสนะว่า  ทูรํ
มคฺโค, ทางไกล, ทางใกล้  ดังนี้ ย่อมมีได้  เพราะ...ภูธาตุ มีความหมายว่า ควรถึงและเครื่องนับ.
ลงวิภัตติทั้งหลายได้ ในวิสัยของตนนั่นเทียว  อุทาหรณ์ว่า   วิสุทโธ  โลภนีเยหิ  ธมเมหิ, บริสุทธิ์
จากธรรมทั้งหลาย  อันเป็นที่ตั้งแห่งความโลภ, ปริมุตโต  โส  ทุกขสมา, บุคคลนั้น หลุดพ้นแล้ว
จากทุกข์, วิวิจเจว  กาเมหิ, สงัดแล้วจากกามท้ังหลาย, คมภีรโต  จ  ปุถุลโต  จ  โยชนํ, หน่ึงโยชน์
โดยส่วนลึกและส่วนกว้าง, อายาเมน  โยชนํ, หน่ึงโยชน์  โดยความกว้าง, ตโต  ปภูติ, จำเดิมแต่กาลน้ัน,
ยโต  สรามิ  อตตานํ  ย่อมระลึกถึงตน  แต่กาลใด.

๒๗. อปปรีหิ  วชฺชเน. ลงปัญจมีวิภัตติในเพราะประกอบด้วย อป และ ปริ อุปสรรคที่เป็นไป
ในอรรถว่า เว้น.

 ลงปัญจมีวิภัคติ ในเพราะประกอบด้วย อป และ ปริ อุปสรรค ท่ีเป็นไปในอรรถว่า เว้น
อุทาหรณ์ว่า  อป  สาลาย  อายนฺติ  วาณิชชา, ปริ  สาลาย  อายนฺติ  วาณิชชา, พ่อค้าเว้นจากศาลา
ย่อมมา สาลํ  วชฺเชตฺวาติ  อตโถ. ความว่า เว้นซ่ึงศาลา. ถามว่า บทว่า วชฺชเน มีประโยชน์อะไร ? ตอบว่า
(ถ้า ปริ ไม่ใช้ในความหมายว่า เว้น ก็ไม่ลงปัญจมีวิภัตติ ) อุทาหรณ์ว่า รุกฺขํ  ปริ  วิชฺโชตเต  วิชชุ
สายฟ้าเจิดจ้ารอบต้นไม้.  ลงปัญจมีวิภัตติท่ีเป็นอวธิ ในวิสัยของตน ในศัพท์ท่ีสัมพันธ์กับ อา อุปสรรค
ซ่ึงมีอรรถมริยาทและอภิวิธิ อุทาหรณ์ว่า  อา  ปาฏลิปุตฺตสฺมา  วสฺสิ  เทโว  ฝนตกแล้ว เว้นจากเมือง
ปาฎลีบุตร, วินา  ปาฏลิปุตฺเตน  สห วา ฝนตกเว้นเมืองปาฎลีบุตร, ฝนตกทั่วเมือง ปาฏลีบุตร.
อุทาหรณ์ว่า ยาว  ปาฏลิปุตฺตสมา  วสฺสิ  เทโว  ฝนตกแล้วจนถึงเมืองปาฏลีบุตร  ดังน้ี  ก็เช่นเดียวกัน.

๒๘. ปฏินิธิปฏิทาเนสุ ปตินา.  ลง ปัญจมิวิภัตติ ในเพราะประกอบด้วยปฎิอุปสรรค ในเพราะ อรรถว่า
แต่งต้ังไว้แทนและให้แทน
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ลงปัญจมีวิภัตติ ข้างหลังนาม  ในเพราะประกอบด้วย ปติ อุปสัคค์ในเม่ือท่านกล่าวถึง
การแต่งตั้งไว้แทนและให้แทน  อุทาหรณ์ว่า พุทฺธสฺมา  ปติ  สารีปุตฺโต, พระสารีบุตรเป็นตัวแทน
พระพุทธเจ้า, ฆตมสฺส  เตลสฺมา  ปติ  ททาติ, ให้เปรียงแทนน้ำมันแก่เขา, ถามว่า บทว่า ปฏินิธิปฏิทาเนสุ
มีประโยชน์อะไร ?  ตอบว่า  (มีไว้เพื่ออนุญาตการลงวิภัตติอื่นหลังศัพท์ที่ประกอบ ปติ อุปสัคค์
ในอรรถอ่ืน) อุทาหรณ์ว่า รุกฺขํ  ปติ  วิชฺโชตเต.

๒๙. ริเต  ทุติยา  จ. ลงทุติยาวิภัตติ  ในเพราะประกอบด้วย ริเต ศัพท์.
ลงทุติยาวิภัตติและเป็นปัญจมีวิภัตติ ข้างหลังนาม ในเพราะประกอบด้วย ริเต ศัพท์

อุทาหณ์ว่า  ริเต  สทฺธมฺมํ, เว้นซ่ึงพระสัทธรรม,  ริเต  สทฺธมฺมา  เว้นจากพระสัทธรรม.

๓๐. วินาญฺตร  ตติยา  จ. ลงตติยาวิภัตติ เพราะประกอบด้วย วินา นิบาตและ อญฺตฺร นิบาต.
 ลงตติยาวิภัตติ ทุติยาวิภัตติและปัญจมีวิภัตติ  ข้างหลังนาม  ในเพราะประกอบด้วย  วินา

และ อญฺตฺร นิบาต อุทาหรณ์ว่า วินา  วาเตน, เว้นโดยลม , วินา  วาตํ, เว้นซ่ึงลม, วินา  วาตสฺมา,
เว้นจากลม, อญฺตฺร  เอเกน  ปิณฺฑปาตนีหารเกน, เว้นจากภิกษุผู้นำอาหารมารูปเดียว , อญฺตฺร
ธมมํ, เว้นซ่ึงธรรม, อญฺตฺร  ธมมา  เว้นจากธรรม.

๓๑. ปุถนานาหิ. ลงตติยาวิภัตติบ้าง ปัญจมีวิภัตติบ้าง ในเพราะประกอบด้วย ปุถ นิบาตและ นานา
นิบาต

ลงตติยาวิภัตติและปัญจมีวิภัตติ ในเพราะประกอบกับนิบาตเหล่าน้ี  อุทาหรณ์ว่า  ปุถเคว
ชเนน,  ผิดแผกด้วยชน, ปุถเคว  ชนสฺมา, ผิดแผกจากชน, ชเนน  นานา, ต่างๆ ด้วยชน, ชนสฺมา  นานา
ตา่งๆ จากชน.

๓๒. สตตมฺยาธาเร . ลงสัตตมีวิภัติในเพราะอรรถว่าเป็นท่ีรองรับ (ท่ีต้ัง)
ลงสัตตมีวิภัตติ  ในการกซ่ึงเป็นท่ีรองรับกิริยาโดยความเป็นท่ีรองรับของกัตตุและกัมมะ

ท่ีเป็นอาธาระของกิริยา  อุทาหรณ์ว่า  กเฏ  นิสีทติ  (เทวทตฺโต), (เทวทัตต์) ย่อมน่ังบนเส่ือ, ถาลิยํ
โอทนํ  ปจติ, ย่อมหุงข้าวสุกในหม้อข้าว, อากาเส  สกุณา, นกท้ังหลาย  ในอากาศ, ติเลสุ  เตลํ, น้ำมัน
ในงาท้ังหลาย,  คงคายํ  วโช  คอกโคใกล้แม่น้ำคงคา.

๓๓.  นิมิตฺเต.  สัตตมีวิภัตติ ย่องลงในอรรถว่า นิมิต (เคร่ืองหมาย)
สัตตมีวิภัตติ ย่อมมีในอรรถว่า นิมิต อุทาหรณ์ว่า อชินมฺหิ  หญฺเต  ทีปิ เสือเหลือง

ย่อมถูกฆ่า ในเพราะหนัง, มุสาวาเท  ปาจิตฺติยํ  ย่อมเป็นอาบัติปาจิตตีย์ในเพราะพูดมุสา.

๓๔. ยพฺภาโว  ภาวลกฺขณํ.  การกใดเป็นภาวะ การกน้ันช่ือว่าภาวลักษณะ.
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ภาวะแห่งศัพท์ใด  มีอยู่ ลักษณะย่อมมีในภายในแห่งภาวะของศัพท์น้ัน  ลงสัตตมีวิภัตติ
หลังจากศัพท์น้ัน   อุทาหรณ์ว่า  คาวีสุ  ทุยฺหมานาสุ  เม่ือแม่โคท้ังหลายถูกรีดนมอยู่  บุคคลน้ัน  ไปแล้ว
ทุทฺธาสุ  อาคโต  เมื่อแม่โคทั้งหลายถูกรีดนมเสร็จแล้ว  บุคคลนั้น  มาแล้ว. คำว่า ภาโว มีไว้
เพื่อประโยชน์อะไร ? มีไว้เพื่อห้ามในอุทาหรณ์ว่า โย  ชฏาหิ  โส  ภุญฺชติ  ผู้ใดย่อมมีชฎา  ผู้นั้น
ย่อมบริโภค.  คำว่า ภาวลกฺขณํ  มีไว้เพ่ือประโยชน์อะไร ?  มีไว้เพ่ือห้ามในประโยคว่า โย  ภุญชติ  โส
เทวทตฺโต. ผู้ใดย่อมบริโภค ผู้นั้นชื่อว่าเทวทัตต์.  ลงสัตตมีวิภัตติที่เป็นวิสยาธาระ  ในอุทาหรณ์ว่า
อกาเล  ตสฺส น  วสฺสติ  ฝนย่อมไม่ตก ในสมัยมิใช่กาลแห่งฝนน้ัน.

๓๕. ฉฏฺี  จานาทเร.  ฉัฏฐีวิภัตติและสัตตมีวิภัตติย่อมลงในอรรถว่า อนาทร.
ภาวะแห่งศัพท์ใด มีอยู่ ลักษณะย่อมมีในระหว่างภาวะของศัพท์น้ัน ลงฉัฏฐีวิภัตติและ

สัตตมีวิภัตติ  หลังจากศัพท์น้ัน เม่ืออนาทรอันบุคคลรู้อยู่. อุทาหรณ์ว่า
อาโกฏยนฺโต  โส  เนติ สิวิราชสฺส  เปกฺขโต
พราหมณ์นั้น เมื่อพระเจ้าสิวิราชทอดพระเนตรดูอยู่ ทุบตี
(กัณหา และชาลี) นำไป
มจฺจุ  อาทาย  คจฺฉติ เปกฺขมาเน  มหาชเน
เม่ือมหาชนเพ่งอยู่  มัจจุพาเอาซ่ึงอำมาตย์ไป.

ในคำว่า คุนฺนํ  สามี เป็นเจ้าของแห่งโคท้ังหลาย ดังน้ี  ลงฉัฏฐีวิภัตติ ในสัมพันธะ.  ในคำว่า
โคสุ  สามี เป็นเจ้าของในโคท้ังหลาย ลงสัตตมีวิภัตติท่ีเป็นวิสยาธาระ.  อุทาหรณ์ดังต่อไปน้ีก็เช่นกัน
คุนฺนมิสฺสโร  ความเป็นใหญ่แห่งโคท้ังหลาย โคสฺวิสฺสโร  ความเป็นใหญ่ในโคท้ังหลาย,  คุนฺนํ  อธิปติ
ความเป็นอธิบดีแห่งโคท้ังหลาย  โคสุ อธิปติ ความเป็นอธิบดีในโคท้ังหลาย  คุนฺนํ  ทายาโท ทายาท
แห่งโคท้ังหลาย, โคสุ  ทายาโท  ทายาทในโคท้ังหลาย,  คุนฺนํ  สกฺขิ  พยานของโค ท้ังหลาย,  โคสุ  สกฺขิ
พยานในโคท้ังหลาย, คุนฺนํ ปติภู  เจ้าของโคท้ังหลาย  โคสุ  ปติภู เจ้าของในโคท้ังหลาย,  คุนฺนํ ปสูโต
ผู ้เลี ้ยงแห่งโคทั ้งหลาย, โคสุ  ปสูโต ผู ้เลี ้ยงในโคทั ้งหลาย  กุสลา  นจฺจตีตสฺส  ผู ้ฉลาด
ซ่ึงการฟ้อนรำและขับร้อง, กุสลา  นจฺจคีเต  ผู้ฉลาดในการฟ้อนรำและขับร้อง, อายุตฺโต  กฏกรณสฺส
ผู้ประกอบซ่ึงการกระทำเส่ือ,  อายุตฺโต  กฏกรเณ ผู้ประกอบในการกระทำเส่ือ.

ลงสัตตมีวิภัตติ ในศัพท์ที่ปรารถนาจะกล่าวอาธาระอย่างนั้นเหมือนกัน อุทาหรณ์ว่า
ภิกฺขูสุ  อภิวาเทนฺติ  ชนท้ังหลาย ย่อมไหว้ในภิกษุท้ังหลาย, มุทฺธนิ  จุมฺพิตฺวา  จุมพิตแล้วท่ีศีรษะ,
พาหาสุ  คเหตฺวา จับแล้วท่ีแขนท้ังหลาย, หตฺเถสุ ปิณฺฑาย จรนฺติ  ภิกษุท้ังหลายย่อมเท่ียวไป เพ่ือบิณฑะ
ในมือท้ังหลาย. กทลีสุ  คเช  รกฺขนฺติ   ย่อมรักษาซ่ึงช้างท้ังหลาย  ในเพราะกล้วยท้ังหลาย.
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สัตตมีวิภัตติที่เป็นวิสยาธาร อุทาหรณ์ว่า าณสฺมึ  ปสนฺโน เลื่อมใสแล้วในญาณ.
ลงตติยาวิภัตติในกรณการก อุทาหรณ์ว่า าเนน ปสนฺโน เล่ือมใสแล้วด้วยญาณ.  อุทาหรณ์ว่า าณสฺมึ
อุสฺสุกฺโก ผู้ขวนขวายในญาณ,  าเณน อุสฺสุกฺโก ผู้ขวนขวายด้วยญาณ  ดังน้ี  ก็เช่นกัน.

๓๖. ยโต  นิทฺธารณํ.   การแยกออกจากส่ิงท่ีรวมกันอยู่ ชือ่ว่า นิทธารณะ.
การกระทำแยกส่วนหน่ึง  จากส่วนท่ีรวมกัน  ด้วย ชาติ  คุณ  กิริยา ช่ือว่า นิทธารณะ.

ลงฉัฏฐีวิภัตติและสัตตมีวิภัตติหลังส่วนท่ีแยกออกมาน้ัน. อุทาหรณ์ว่า สาลโย  สูกธญฺานํ  ปถฺยตมา
บรรดาธัญญพืชช้ันดี  ข้าวสาลี  เป็นเสบียงช้ันเย่ียม, สาลโยสูกธญฺเสุ ปถฺยตมา  ในธัญญพืชช้ันดี
ข้าวสาลี  เป็นเสบียงช้ันเย่ียม, กณฺหา  คาวีนํ  สมฺปนฺนขีรตมา  บรรดาโคท้ังหลาย โคตัวดำมีน้ำนม
มากท่ีสุด  กณฺหา  คาวีสุ  สมฺปนฺนขีรตมา  ในโคท้ังหลาย โคตัวดำมีน้ำนมมากท่ีสุด.  คจฺฉตํ  ธาวนฺโต
สีฆตโม  บรรดาคนผู้ไป คนว่ิงไปเร็วกว่า, คจฺฉนฺเตสุ  ธาวนฺโต สีฆตโม ในคนท้ังหลายผู้ไป คนว่ิงไป
เร็วกว่า.  ลงปัญจมีในอปทานการก  อุทาหรณ์ว่า สีลเมว  สุตา  เสยฺโย  ศีลนั่นแหละ ประเสริฐ
กว่าการฟัง.

๓๗. ปมาตฺถมตฺเต.  ลงปฐมาวิภัตติในอรรถเพียงความหมาย
ลงปฐมาวิภัตติ ในเน้ือความเพียงเรียกช่ือนาม. แม้ลิงค์ก็เป็นเน้ือความแห่งศัพท์เท่าน้ัน

อุทาหรณ์ว่า รุกฺโข ต้นไม้  อิตฺถี หญิง  ปุมา ชาย   นปํุสกํ ไม่ใช่เพศชายไม่ใช่เพศหญิง,  แม้ปริมาณ
ก็เป็นเน้ือความแห่งศัพท์เหมือนกัน  อุทาหรณ์ว่า  โทโณ โทณะ ขารี ขารี, อาฬหกํ  อาฬหกะ แม้สังขยา
ก็เป็นเน้ือความแห่งศัพท์เหมือนกัน  อุทาหรณ์ว่า  เอโก หน่ึง  เทฺว สอง  พหโว มาก.

๓๘. อามนฺตเณ.  ลงปฐมาวิภัตติ ในอรรถว่าร้องเรียก
คำร้องเรียกซึ่งบุคคลผู้ปรากฏอยู่ที่ทำต่อหน้าด้วยเสียง  ลงปฐมาวิภัตติในวิสัยนั้น

อุทาหรณ์ว่า โภ  ปุริส  ดูก่อนบุรุษผู้เจริญ  โภ  อิตฺถิ  ดูก่อนหญิงผู้เจริญ  โภ  นปํุสก ดูก่อนนปุงสกะ
ผู้เจริญ.

๓๙. ฉฏฺี  สมฺพนฺเธ.   ลงฉัฏฐีวิภัตติในอรรถว่าสัมพันธ์.
ความเก่ียวข้องซ่ึงเกิดจากกิริยาและการก  อันเป็นเหตุแห่งความยึดถือว่า ส่ิงน้ีเป็นของผู้น้ัน

ช่ือว่า สัมพันธ์ ลงฉัฏฐีวิภัตติหลังจากศัพท์สัมพันธ์น้ัน.  ลงฉัฏฐีวิภัตติในอรรถสัมพันธ์  อุทาหรณ์ว่า
รญฺโ  ปุริโส  บุรุษของพระราชา, สรติ  รชฺชสฺส  บุคคลย่อมระลึกถึงราชสมบัติ  อธิบายว่า
กระทำการระลึก  อันเก่ียวเน่ืองกับราชสมบัติ.
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ส่วนในศัพท์ที่ปรารถนาจะกล่าวกรรม ลงทุติยาวิภัตติเท่าน้ันว่า สรติ  รชฺชํ บุคคลย่อม
ระลึกถึง ซ่ึงความเป็นแห่งพระราชา.  อุทาหรณ์ว่า รชฺชกสฺส  วตฺถํ  ททาติ  ย่อมให้ผ้าแห่งช่างย้อม,
ปหรณโต  ปิฏฺึ  ททาติ ย่อมให้แป้งเพ่ือบด,  พาโล  ปูรติ  ปาปสฺส   คนพาลย่อมเต็มด้วยบาป,  อมจฺเจ
ตาต  ชานาหิ ธีเร  อตฺถสฺส  โกวิเท  แน่ะพ่อ ท่านจงรู้จักอำมาตย์ ผู้มีปัญญา ผู้ฉลาด ในประโยชน,์
ทิวสสฺส ติกฺขตฺตํุ  ส้ิน ๓ คร้ังแห่งวัน,  สตึ  ปกฺขสฺส  ซ่ึงสติแห่งปักษ์  ปูรํ  หิรญฺสุวณฺณสฺส กุมภํ
ยังหม้อให้เต็มด้วยเงินและทอง เป็นต้น ก็เช่นกัน.

ในประโยคที่มีกิตก์  เมื่อความประสงค์จะกล่าวความเกี่ยวเนื่องกัน ในกัตตุและกรรม
ส่วนมากลงฉัฏฐีวิภัตติ เช่น สาธุ  สมฺมโต  พหุชนสฺส  คนมีตระกูลอันชนเป็นอันมากรู้แล้ว,   สุปฺปฏิวิทฺธา
พุทฺธานํ  ธมฺมธาตุ  ธรรมธาตุ อันพระพุทธเจ้าทั้งหลาย รู้แจ้งตลอดแล้ว   ธมฺมสฺส คุตฺโต  เมธาวี
ผู้มีปัญญา อันธรรมคุ้มครองแล้ว,  อมตํ  เตสํ  ปริภุตฺตํ  อมตธรรม อันชนเหล่าน้ัน เสวยแล้ว,  ตสฺส
ภวนฺติ  วตฺตาโร   ผู้กล่าวซ่ึงธรรมน้ันมีอยู่,    อวิสํวาทโก  โลกสฺส ผู้มีวาทะไม่หลอกลวง ซ่ึงโลก, อลชฺชีนํ
นิสฺสาย  เพราะอาศัยแล้วซ่ึงอลัชชี,   จตุนฺนํ  มหาภูตานํ  อุปาทาย  ประสาทอาศัย ซ่ึงมหาภูตรูป ๔
เกิดข้ึน ดังน้ีเป็นต้น

ส่วนในความปรารถนาจะกล่าวกัตตุและกัมมะ ลงตติยาและทุติยาวิภัตติ เช่น สญฺจตฺโต
ปิตรา  อหํ เราถูกพ่อ สละพร้อมแล้ว,  สรสิ  ตฺวํ  เอวรูปํ  วาทํ  ภาสิตํ    ท่านย่อมระลึกถึงวาทะเช่นน้ี
อันเรากล่าวแล้ว,  ภควนฺตํ  ทสฺสนาย เทวดาและมนุษย์ประสงค์จะเข้าเฝ้าพระผู้มีพระภาคเจ้า
เป็นต้น.

๔๐. ตุลฺยตฺเถน  วา  ตติยา.  ลงฉัฏฐีวิภัตติหรือตติยาวิภัตติ ในที่ประกอบด้วยอรรถว่า
เครื่องเปรียบเทียบ.

ลงฉัฏฐีวิภัตติ หรือ ตติยาวิภัตติ ในที่ประกอบด้วยอรรถว่า เครื่องเปรียบ อุทาหรณ์
ตามลำดับดังน้ี ตุลฺโย  ปิตุ ผู้เหมือนกับบิดา,  ตุลฺโย ปิตรา  ผู้เหมือนกับบิดา,  สทิโส ปิตุ  ผู้เช่นกับบิดา,
สทิโส  ปิตรา  ผู้เช่นกับบิดา,    ตติยาวิภัตติ ย่อมไม่มีในท่ีน้ีได้อย่างไร? เคร่ืองเปรียบ ย่อมไม่มีแก่อรชุน
และอุปมาย่อมไม่มีแก่พระนารายณ์ ดังนี ้.  เนื ้อความแห่งเครื ่องเปรียบเหล่านั ้น ย่อมไม่มี
เน้ือความแห่งอุปไมยเป็นเคร่ืองเปรียบเทียบ จักมีแต่ท่ีไหน.
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บทท่ี ๔

อธิบายและวิเคราะห์หลักไวยากรณ์ในการก

ในบทน้ีผู้วิจัยจะได้อธิบายและวิเคราะห์หลักไวยากรณ์ในการกตามท่ีพระเถระท้ังหลาย
ได้อธิบายไว้ในคัมภีร์ไวยากรณ์ท้ังหลาย

๔.๑  อธิบายหลักไวยากรณ์ในการก

๔.๑.๑  นิยามและความหมายการก

การก  คือ  หลักการประกอบวิภัตตินามเข้ากับลิงค์  เพ่ือบ่งบอกสถานภาพของศัพท์น้ัน ๆ
ซึ่งจะทำให้สื่อความหมายไปถึงกริยา  ในฐานะเป็นผู้กระทำ,  ถูกกระทำ,  หรือมีความเกี่ยวข้อง
กับศัพท์อ่ืน ๆ   ตามฐานะของตน  หมายถึง  สมรรถนะท่ีสามารถกระทำกิริยาให้สำเร็จ

นิยามและความหมายของการกนี้  พระเถระทั้งหลายให้ความหมายไว้คล้ายคลึงกัน
ในคัมภีร์สัททนีติ  ท่านกล่าวนิยามไว้ด้วยสูตรท่ี ๕๔๗ ว่า กิริยานิมิตฺตํ  การกํ.  เหตุ แห่งการกระทำกริยา
ให้สำเร็จ  ช่ือว่า  การก.  แล้วอธิบายความหมายไว้ว่า  �ยํ  สาธนสภาวตฺตา  มุขฺยวเสน  วา  อุปจารวเสน
วา  กฺริยาภินิปฺผตฺติยา  นิมิตฺตํ,  ตํ  วตฺถุ  การกํ  นาม  ภวติ.  มุโขฺยปจารวเสน  หิ  กฺริยํ  กโรตีติ  การกํ.
ส่ิงท่ีเป็นเหตุทำกิริยาให้สำเร็จ  ไม่ว่าจะโดยตรงหรือโดยอ้อม  ช่ือว่า  การก  เพราะมีศักยภาพทำกิริยา
ให้สำเร็จได้ ดังมีรูปวิเคราะห์ว่า มุโขฺยปจารวเสน  หิ  กฺริยํ  กโรตีติ  การกํ  การกหมายถึง ส่ิงท่ีทำกิริยา
[ให้สำเร็จ] ท้ังโดยตรงและโดยอ้อม�๑   ในคัมภีร์สัมพันธจินตาท่านกล่าวไว้ว่า  �กฺริยานิมิตฺตํ  ยํกิญฺจิ
การกํ  ตมุทีริตํ  ความหมายของคำใดเป็นเหตุของกิริยา  ความหมายของคำน้ันท่านเรียกว่า การก�๒
ในคัมภีร์ปทวิจารท่านกล่าวไว้ว่า  �กตฺตุกมฺมฏฺํ  กฺริยํ  กโรติ  อภินิปฺผาเทตีติ การโก  อรรถ แห่งบทใด
กระทำกิริยาอันดำรงอยู่ในกัตตาและกรรมให้สำเร็จ  อรรถแห่งบทน้ัน  เรียกว่า  การก.�๓

๑นติี.  หน้า ๓๘๕.
๒มานิต  ชาวโพธิ์เอน. �การศึกษาเชิงวิเคราะห์คัมภีร์สัมพันธจินตา�.  วิทยานิพนธ์ ปริญญา

อักษรศาสตรมหาบัณฑิต. หน้า ๑๙๕.
๓พระญาณลังการเถระ  รจนา, พระธรรมโมลี และพระมหานิมิตร  ธมฺมสาโร  ตรวจชำระ  จำรูญ

ธรรมดา  แปลเรียบเรียง.  ปทวิจาร  คัมภีร์ประมวลศัพท์ไวยากรณ์บาลี (กรุงเทพมหานคร  : หจก.ไทยรายวัน
การพิมพ์, ๒๕๔๗) หน้า ๕๓.
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ตัวอย่างการกกัตตาและกรรม  เช่น

กัตตา  ปุริโส  มคฺคํ  คจฺฉติ  บุรุษไปสู่หนทาง

กรรม  ปุริโส  โอทนํ  ปจติ  บุรุษหุงข้าว

ในตัวอย่างข้างต้นน้ี  กิริยานิปผาทนสัตติ คือ ความสามารถในการกระทำกิริยาการไป
ซึ่งเป็นกิริยาที่ตั้งอยู่ในกัตตากล่าวคือตัวบุรุษก็ดี  ความสามารถในการกระทำกิริยาการหุงต้ม
ซึง่เป็นกิริยาท่ีต้ังอยู่ในกรรมกล่าวคือข้าวก็ด ี ได้ชือ่ว่าเป็นการกอย่างแท้จริง  ส่วนทัพพะคือตัวบุรุษ
ชื่อว่าเป็นการกโดยฐานยูปจาระในฐานะที่เป็นที่ตั้งหรืออาศัยของสมรรถนะนั้น  คำศัพท์ว่า  ปุริส
ซึ่งเป็นศัพท์ที่แสดงความหมายว่าตัวบุรุษ  ก็ได้ชื่อว่าการกเหมือนกัน  แต่เป็นชื่อที่ได้มาโดย
การณูปจาระในฐานเป็นเหตุให้ความหมายปรากฏ  แม้ว่าลักษณะทั่วไปของการกจะหมายถึง
ความสามารถในการทำกิริยาก็ตาม  แต่ถึงกระน้ันการกก็ยังสามารถจำแนกออกเป็นประเภทต่าง ๆ
ได้ตามลักษณะบางอย่างและความเก่ียวข้องกับกิริยา  เพราะการกมีลักษณะสัมพันธ์กับกริยา

๔.๑.๒  ประเภทของการก

ประเภทของการกในคัมภีร์ไวยากรณ์ท้ังหลายท่านจำแนกไว้หลายรูปแบบ  คือ การก ๖  การก
๕  การก ๓  และการก ๒  ตามลักษณะการจำแนกประเภท  มีรายละเอียดดังต่อไปน้ี

การก ๖  ประเภท

การจำแนกประเภทการกเป็น ๖ อย่างน้ันจำแนกช่ือตามความเก่ียวข้องกับกิริยาของวิภัตติ
๖ วิภัตติ คือ ปฐมาวิภัตติ  ทุติยาวิภัตติ  ตติยาวิภัตติ  จตุตถีวิภัตติ  ปัญจมีวิภัตติ  และ สัตตมีวิภัตติ
มีรายละเอียดดังต่อไปน้ี

๑.  กตฺตุการก  ได้แก่  กัตตาอันมีความสามารถในการยังกิริยาให้สำเร็จ  มีวิเคราะห์ว่า
กโรติ  กฺริยํ  อภินิปฺผาเทตีติ  กตฺตา๔  ผู้ใดกระทำคือให้กิริยาสำเร็จ  ผู้น้ันช่ือว่า  กัตตุ. กตฺตุการก เป็นได้
๒ วิภัตติ คือ ปฐมาวิภัตติและตติยาวิภัตติ.  ปฐมาวิภัตติ  เช่น ปุริโส  มคฺคํ  คจฺฉติ  บุรุษ  ย่อมไป
สู่หนทาง.  ตติยาวิภัตติ ตัวอย่างเช่น ปุริเสน  มคฺโค คจฺฉียเต.  หนทางอันบุรุษย่อมไป.  ปุริโส  และ
ปุริเสน  เป็นกตฺตุการก.

กัตตุการก  จำแนกประเภทเป็น ๒ นัย  คือ  ติกะหมวด ๓ มี ๑ หมวด และทุกะหมวด ๒ มี
๒ หมวด

๔พระญาณลังการเถระ  รจนา, พระธรรมโมลี และพระมหานิมิตร  ธมฺมสาโร  ตรวจชำระ  จำรูญ
ธรรมดา  แปลเรียบเรียง.  ปทวิจาร  คัมภีร์ประมวลศัพท์ไวยากรณ์บาลี. หน้า ๕๕.
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ติกนัย๕

กัตตุการก  ท่ีท่านจำแนกตามลักษณะของการกระทำ  จำแนกเป็น ๓ ประเภท คือ

๑)  สุทฺธกตฺตา หรือ สยกตฺตา ได้แก่ กัตตาท่ีทำกริยาเอง  เป็นช่ือเรียกศัพท์ปฐมาวิภัตติ
ที่เป็นประธานในประโยคกัตตุวาจกและและตติยาวิภัตติที่เป็นอวุตตกัตตาในประโยคกรรมวาจก
มีวิเคราะห์ว่า โย สยเมว กฺริยํ กโรติ  โส สุทฺธกตฺตา นาม๖  กัตตาใดย่อมทำกริยาเอง  กัตตาน้ันช่ือว่า
สุทธกัตตา. ตัวอย่างเช่น  ปุริโส  มคฺคํ  คจฺฉติ, พุทฺเธน ชิโต มาโร.  ปุริโส และ พุทฺเธน เป็นสุทฺธกตฺตา.

๒)  เหตุกตฺตา หรือ ปโยชกกตฺตา  ได้แก่  กัตตาที่ใช้ผู้อื่นทำงาน  เป็นชื่อเรียกศัพท์
ปฐมาวิภัตติท่ีเป็นประธาน   ในประโยคเหตุกัตตุวาจกและตติยาวิภัตติท่ีเป็นอวุตตกัตตาในประโยค
เหตุกัมมวาจก  มีวิเคราะห์ว่า เหตุ จ โส กตฺตา จาติ เหตุกตฺตา.๗ ตัวอย่างเช่น ยญฺทตฺโต  เทวทตฺตํ
คมยติ. ยญฺทตฺโต เป็นเหตุกัตตา

๓)  กมฺมกตฺตา  ได้แก่ บทกรรมท่ีเป็นประธานในประโยคกรรมวาจก  ซ่ึงถูกผู้อ่ืนทำ  แต่
คล้ายว่าเป็นผู้ทำกิริยาน้ันเอง เพราะเป็นส่ิงท่ีทำได้ง่าย มีวิเคราะห์ว่า กมฺมญฺจ  ตํ  กตฺตา จาติ  กมฺมกตฺตา.๘
ตัวอย่างเช่น ภิชฺชเต  กุสูโล  สยเมว  ฉางข้าวย่อมพังเอง.  ในประโยคน้ี  กิริยา ลง ย ปัจจัย เต วิภัตติ
ซึ่งเป็นปัจจัยสำหรับลงในกัมมวาจกและภาววาจก  แต่มีศัพท์ว่า สยเมว บ่งบอกว่าเป็นการทำเอง
เพราะพังลงมาได้โดยง่าย  ศัพท์ว่า กุสูโล  จึงเป็นกัมมกัตตา.  ถ้าต้องการให้เป็นภาววาจก ก็เปล่ียน
เป็น ภิชฺชเต กุสูเลน  สยเมว ถ้าต้องการให้เป็นกัตตุวาจกก็ลงวิภัตติปัจจัยเป็น ภินฺทติ  กุสูโล  สยเมว.๙

ในปทรูปสิทธิท่านสรุปกัตตา ๓ ประเภทไว้ว่า

วุตฺตญฺจ

�อตฺตปฺปธาโน  กิริยํ โย  นิพฺพตฺเตติ  การโก

อปฺปยุตฺโต  ปยุตฺโต  วา ส  กตฺตาติ  ปวุจฺจติ.

๕นีติ.  ๕๔๘/๓๘๗, นิ. ๓๐๕/๑๗๙.
๖นีติ.  หน้า ๓๘๗.
๗นีติ.  หน้า ๓๘๘.
๘เรื่องเดียวกัน.
๙มานิต  ชาวโพธิ ์ เอน. �การศึกษาเชิงว ิเคราะห์คัมภีร ์ส ัมพันธจินตา�.  ว ิทยานิพนธ์

ปริญญาอักษรศาสตรมหาบัณฑิต.  หน้า ๑๙๕.
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เหตุกตฺตาติ  กถิโต กตฺตุโน  โย  ปโยชโก

กมฺมกตฺตาติ  สุกโร กมฺมภูโต  กถียเต�ติ.๑๐

จะกล่าวสาธกประพันธคาถาอันโบราณาจารย์กล่าวไว้ว่า

การกใด  มีตนเองเป็นประธาน  ยังกิริยา ย่อมให้เกิด
ไม่ถูกใชก็้ดี  ถูกใช้ก็ดี  การกน้ันท่านเรียกว่ากัตตา.  การกใดเป็นผู้
ใช้สุทธกัตตา  การกน้ัน  ท่านเรียกว่า  เหตุกัตตา.  การกอันบุคคล
ทำได้ง่าย เป็นกรรม(ส่ิงท่ีถูกทำ)  ท่านเรียกว่ากัมมกัตตา.

ทุกนัยหมวดท่ี ๑๑๑

กัตตุการก จำแนกประเภทตามการระบุถึงของกิริยา  จำแนกเป็น ๒ ประเภท คือ

๑)  วุตฺตกตฺตา หรือ อภิหิตกตฺตา  ได้แก่ กัตตาท่ีอาขยาตกล่าวถึง   ตัวอย่างเช่น ปุริโส
มคฺคํ คจฺฉติ  ปุริโส เป็นอภิหิตกตฺตา เพราะกิริยาอาขยาตกล่าวถึง  ดังอรรถวิเคราะห์ว่า  อยํ  อภิหิตกตฺตา
อาขฺยาเตน กถิตตฺตา๑๒

๒)  อวุตฺตกตฺตา หรือ อนภิหิตกตฺตา  ได้แก่ กัตตาที่อาขยาตหรือกิตก์ไม่ได้กล่าวถึง
ตัวอย่างเช่น สูเทน  ปจิยเต  โอทโน  สูเทน เป็นอนภิหิตกัตตา เพราะอาขยาตไม่กล่าวถึง อหินา ทฏฺโ
นโร  อหินา เป็นอนภิหิตกตฺตา  เพราะกิริยากิตก์ ไม่กล่าวถึง  ดังอรรถวิเคราะห์ว่า อยํ  อนภิหิตกตฺตา
อาขฺยาเตน  กิเตน วา อกถิตตฺตา.๑๓

๑๐รู.  ๒๙๕/๑๗๘.
๑๑นีติ.  หน้า ๓๘๙.  พระญาณลังการเถระ  รจนา, พระธรรมโมลี และพระมหานิมิตร  ธมฺมสาโร

ตรวจชำระ  จำรูญ  ธรรมดา  แปลเรียบเรียง.  ปทวิจาร  คัมภีร์ประมวลศัพท์ไวยากรณ์บาลี. หน้า ๕๓.
๑๒นีติ.  หน้า ๓๘๙.
๑๓เรื่องเดียวกัน.
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ทุกนัยหมวดท่ี ๒๑๔

กัตตามี ๒ ประเภท  คือ

๑)  สปฺปธานกตฺตา  หมายถึง กัตตาผู้ทำกิริยาโดยมีตนเป็นประธาน  ได้แก่  สยกตฺตา น่ันเอง

๒)  ปโยชกกตฺตา  หมายถึง กัตตาผู้ใช้ให้ผู้อ่ืนทำ  ได้แก่ เหตุกตฺตา น่ันเอง  ปโยชกกัตตา
แบ่งเป็น ๓ ประเภท  คือ

(๑)  เปสกกตฺตา  หมายถึงปโยชกกัตตาผู้ท่ีใช้ให้ผูอ่ื้นกระทำกิริยาอย่างนายใช้บ่าว
โดยไม่มีการขอร้องหรือให้เกียรติแก่บุคคลที่ตนใช้  ตัวอย่างเช่น สามิโก  ปุริสํ  โอทนํ  ปาจาเปติ
นายใช้บ่าวให้หุงข้าว.  บทว่า สามิโก เรียกว่า เปสกกัตตา.

(๒)  อชฺเฌสกกตฺตา  หมายถึง ปโยชกกัตตาผู้ที่ขอร้องให้ผู้อื่นกระทำกิริยา  เช่น
ผู้น้อยขอร้องให้ผู้ใหญ่กระทำโดยเคารพ  และให้เกียรติต่อผู้ท่ีตนขอร้อง  ตัวอย่างเช่น  ภิกฺขุ  พุทฺธํ  ธมฺมํ
เทสาเปติ  ภิกษุทูลเชิญพระพุทธเจ้าให้ทรงแสดงธรรม.  บทว่า ภิกฺขุ  เรียกว่า อัชเฌสกกัตตา

(๓)  อนุกูลกตฺตา  หมายถึงปโยชกกัตตาที่มิได้เป็นผู้ใช้โดยตรง  เพียงแต่เป็น
ปัจจัยท่ีเอ้ือต่อการกระทำกิริยาของสยกัตตาเท่าน้ัน  ตัวอย่างเช่น ภิกฺขา  ภิกฺขํุ  วาสาเปติ  ภิกษาหาร
ยังภิกษุให้อาศัยอยู่.  บทว่า ภิกฺขา แม้ว่าจะไม่ได้ทำหน้าท่ีให้ภิกษุอยู่  แต่ก็เหมือนกับใช้ให้อยู่โดย
ทางอ้อมในฐานะท่ีภิกษาเป็นปัจจัยท่ีเอ้ืออำนวยความเป็นอยู่ของภิกษุน่ันเอง  จึงจัดเป็นอนุกูลกัตตา.

ทุกนัยหมวดท่ี ๓๑๕

กัตตา มี ๒ ประเภท คือ

๑)  ปโยชกกตฺตา  หมายถึงกัตตาท่ีใช้ให้ผู้อ่ืนกระทำ  ตัวอย่างเช่น  สามิโก  ปุริเสน  โอทนํ
ปาจาเปติ  นายใช้บ่าวให้หุงข้าว.  บทว่า สามิโก  เรียกว่า ปโยชกกัตตา.

๑๔พระญาณลังการเถระ  รจนา, พระธรรมโมลี และพระมหานิมิตร  ธมฺมสาโร  ตรวจชำระ  จำรูญ
ธรรมดา  แปลเรียบเรียง.  ปทวิจาร  คัมภีร์ประมวลศัพท์ไวยากรณ์บาลี. หน้า ๖๐. มานิต  ชาวโพธิ์เอน.
�การศึกษาเชิงวิเคราะห์คัมภีร์สัมพันธจินตา�.  วิทยานิพนธ์ปริญญาอักษรศาสตร มหาบัณฑิต.  หน้า ๑๑๘.

๑๕พระญาณลังการเถระ  รจนา, พระธรรมโมลี และพระมหานิมิตร  ธมฺมสาโร  ตรวจชำระ  จำรูญ
ธรรมดา  แปลเรียบเรียง.  ปทวิจาร  คัมภีร์ประมวลศัพท์ไวยากรณ์บาลี. หน้า ๖๑.
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๒)  ปโยชฺชกกตฺตา  หมายถึงกัตตาผู้ถูกใช้ให้กระทำกิริยาซ่ึงได้แก่สยกัตตาน่ันเอง ตัวอย่าง
เช่น  สามิโก  ปุริเสน  โอทนํ  ปาจาเปติ  นายใช้บ่าวให้หุงข้าว.  บทว่า ปุริเสน  เรียกว่า ปโยชชกกัตตา.

นอกจากน้ี  ในสัททนีติท่านยังประมวลกัตตา ๓ และกัตตา ๒ เข้าด้วยกันเป็นกัตตา ๕
ประเภท คือ สุทฺธกตฺตา  เหตุกตฺตา  กมฺมกตฺตา  อภิหิตกตฺตา  และ อนภิหิตกตฺตา๑๖

๒.  กมฺมการก  ได้แก่  ส่ิงท่ีถูกทำ คือ กรรมอันมีความสามารถในการถูกกิริยาถึง มีวิเคราะห์
ว่า กริยเต ตํ กฺริยาย ปาปุณิยเตติ กมฺมํ,  กฺริยาปตฺติลกฺขณํ  กมฺมการกํ.๑๗  ตัวอย่างเช่น  สูโท  โอทนํ
ปจติ  พ่อครัวย่อมหุงข้าวสุก. โอทนํ  เป็นกมฺมการก.

กัมมการก  มี ๓ ประเภท๑๘ คือ

๑)  นิพฺพตฺติกมฺม หรือ นิปฺผตฺตนียกมฺม  ได้แก่  กรรมท่ีต้องทำให้เกิดข้ึน  หรือ ให้สำเร็จ
ตัวอย่างเช่น รถํ  กโรติ  ช่างยนต์  ย่อมทำ ซึ่งรถ.  นิปผัตติกรรม  แบ่งออกเป็น ๒ อย่าง  คือ
(๑) สันตชนนนิปผัตติกรรม หรือ วิชชมานปกตินิปผัตติกรรม  นิปผัตติกรรมท่ีเป็นรูปธรรมมีตัวตน ปรากฏ
เช่น  ปุตฺตํ  วิชายติ  มารดา  ย่อมคลอด ซึ่งบุตร.  (๒) อสันตชนนนิปผัตติกรรม หรือ อวิชชมาน
ปกตินิปผัตติกรรม  นิปผัตติกรรมท่ีเป็นนามธรรมซ่ึงเป็นสภาวะท่ีไม่มีตัวตนปรากฏ  ตัวอย่างเช่น  สุขํ
ชนยติ. ชนย่อมยังสุข ให้เกิดข้ึน.

๒)  วิกติกมฺม หรือ วิกรณียกมฺม  ได้แก่ กรรมท่ีถูกทำให้แปรสภาพ  แบ่งออกเป็น ๒ อย่าง
คือ

(๑)  ปริจจัตตการณวิกติกรรม หรือ ปกติจเฉทวิกติกรรม  ได้แก่ กรรมที่ถูก
เปล่ียนแปลงโดยมีการละสภาพของกรรมเดิมน้ัน  ตัวอย่างเช่น  กฏฺมงฺคารํ  กโรติ  คนเผาถ่าน ย่อมทำ
ซ่ึงท่อนไม้ให้เป็นถ่าน.

(๒)  อปริจจัตตการณวิกติกรรม หรือ คุณันตรุปปัตติวิกติกรรม  ได้แก่ กรรมท่ีถูก
เปล่ียนแปลงเพ่ือนำมาใช้ในคุณสมบัติอ่ืน  ตัวอย่างเช่น สุวณฺณํ  เกยูรํ  กฏกํ  วา กโรติ  ช่างทอง  ย่อมทำ
ซ่ึงทอง  ให้เป็นกำไลแขน หรือกำไลมือ.

๑๖นีติ.  หน้า ๓๘๙.
๑๗นีติ. หน้า ๓๙๑.
๑๘นีติ. หน้า ๓๙๑. โมคฺ.ปญฺ. ๒/๒/๔๐., นิ.  ๒๙๑/๑๖๗.
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๓)  ปตฺติกมฺม  หรือ ปาปนียกมฺม  ได้แก่ กรรมท่ีจะพึงเข้าถึง  แบ่งออกเป็น ๒ อย่าง๑๙ คือ

(๑)  กายสัมปัตติกรรม หมายถึงกรรมประเภทท่ีผู้กระทำสามารถกระทำทางกายทวาร
ได้ (หมายความว่าทำได้ท้ัง ๓ ทวาร)  ตัวอย่างเช่น นิเวสนํ  ปวิสติ  บุคคล  ย่อมเข้าไป สู่บ้าน.

(๒)  จิตตสัมปัตติกรรม  หมายถึงกรรมประเภทท่ีผู้กระทำสามารถกระทำได้เฉพาะ
เพียงมโนทวารและวจีทวารเท่าน้ัน ตัวอย่างเช่น  อาทิจฺจํ  นมสฺสติ  เขาย่อมนอบน้อม  ซ่ึงพระอาทิตย์.
รูปํ  ปสฺสติ  ย่อมเห็น  ซ่ึงรูป.  มนสา  ปาฏลิปุตฺตํ  คจฺฉติ  เขาส่งใจไปเมืองปาฏลีบุตร.

อีกอย่างหน่ึง  กรรมแบ่งออกเป็น ๗ อย่าง๒๐ ดังน้ี

๑)  อิจฺฉิตกมฺม  ได้แก่  กรรมท่ีน่าปรารถนา   ตัวอย่างเช่น  ภตฺตํ  ภุญฺชติ  ย่อมบริโภค
ซ่ึงภัตร.

๒)  อนิจฺฉิตกมฺม  ได้แก่  กรรมท่ีไม่น่าปรารถนา   ตัวอย่างเช่น  วิสํ  คิลติ  กลืนกิน  ซ่ึงยาพิษ.

๓)  เนวิจฺฉิตนานิจฺฉิตกมฺม  ได้แก่  กรรมท่ีจะว่าน่าปรารถนาก็มิใช่  ไม่น่าปรารถนาก็มิใช่
ตัวอย่างเช่น  คามํ  คจฺฉนฺโต  รุกฺขมูลมุปสปฺปติ  เม่ือไป  สู่บ้าน  ย่อมเข้าไป  สู่โคนไม้.

๔)  กถิตกมฺม  ได้แก่  กรรมท่ีกิริยาเข้าถึงโดยตรง หรือกรรมหลัก  ตัวอย่างเช่น  อชํ  คามํ
นยติ  ย่อมนำ ซ่ึงแพะไป สู่บ้าน.  อชํ  เป็นกถิตกรรม  ส่วน  คามํ  เป็นอกถิตกรรม  หรือกรรมรอง
กถิตกรรมน้ี  มีช่ือเรียกอีกอย่างหน่ึงว่า ปธานกมฺม  (กรรมหลัก)

๕)  อกถิตกมฺม  ได้แก่  กรรมที่กิริยาไม่ได้ระบุถึงโดยตรง  คือ กล่าวหลังกรรมหลัก
จึงเรียกอีกอย่างหน่ึงว่ากรรมรอง  ตัวอย่างเช่น ยญฺทตฺตํ  กมฺพลํ  ยาจติ  พฺราหฺมโณ  พราหมณ์  ย่อมขอ
ซ่ึงผ้ากัมพล  กะนายยัญญทัตต์.  ยญฺทตฺตํ  เป็นอกถิตกรรม  กมฺพลํ  เป็นกถิตกรรม.  อกถิตกัมมน้ี
เรียกอีกอย่างหน่ึงว่า อปธานกมฺม (กรรมรอง)

๖)  กตฺตุกมฺม  ได้แก่ กัตตาท่ีถูกใช้ให้ทำในประโยคเหตุกัตตุวาจก ตัวอย่างเช่น ปุริโส  ปุริสํ
กมฺมํ  กาเรติ  บุรุษ  ใช้บุรุษให้ทำกรรม  ปุริสํ  เป็นกัตตุกรรม  เพราะเป็นท้ังผู้ทำและผู้ถูกใช้ให้ทำ
กรรมในลักษณะน้ี  เรียกอีกอย่างหน่ึงว่า การิตกมฺม

๑๙พระญาณลังการเถระ  รจนา, พระธรรมโมลี และพระมหานิมิตร  ธมฺมสาโร  ตรวจชำระ  จำรูญ
ธรรมดา  แปลเรียบเรียง.  ปทวิจาร  คัมภีร์ประมวลศัพท์ไวยากรณ์บาลี. หน้า ๖๙.

๒๐นีติ. หน้า ๓๙๑.
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๗)  อภิหิตกมฺม  ได้แก่ กรรมท่ีเป็นประธานในประโยคกัมมวาจก  เรียกอีกอย่างหน่ึงว่า
วุตฺตกมฺม เพราะกิริยาอาขยาตหรือกิตก์ปัจจัยระบุถึงโดยตรง  ตัวอย่างเช่น มยา อิชฺชเต  พุทฺโธ
พระพุทธเจ้า  อันเรา  ย่อมบูชา  พุทฺโธ เป็นอภิหิตกมฺม  เพราะอาขยาตวิภัตติหรือกิตก์ปัจจัยระบุถึง
กรรมท่ีมีนัยตรงกันข้ามกับอภิหิตกมฺม คือ อนภิหิตกมฺม (อวุตฺตกมฺม)  เป็นช่ือเรียกกรรมท่ีเป็นทุติยาวิภัตติ
ท้ังหมด  อนภิหิตกรรมน้ี  แม้จะมีคำแปลเหมือนอกถิตกมฺมก็ตาม  แต่ก็มีความหมายแตกต่างกัน  คือ
อนภิหิตกรรม เป็นช่ือท่ีครอบคลุมกรรม ๖ อย่าง (ข้อ ๑-๖) อกถิตกรรมรวมอยู่ในน้ันด้วย  ตัวอย่างเช่น
ยญฺทตฺโต กมฺพลํ ยาจิยเต  พฺราหฺมเณน นายยัญญทัต  ถูกพราหมณ์ ขอผ้ากัมพล ยญฺทตฺโต
เป็นอภิหิตกมฺม  กมฺพลํ เป็นอนภิหิตกมฺม ส่วน อกถิตกมฺม  เป็นช่ือเรียกกรรมรองในประโยคท่ีกรรม
มาร่วมกัน ๒ บท    ส่วนกรรมหลัก  เรียกว่า กถิตกมฺมํ  เช่น ยญฺทตฺตํ  กมฺพลํ  ยาจติ  พฺราหฺมโณ
พราหมณ์  ย่อมขอ  ซ่ึงผ้ากัมพล  กะนายยัญญทัตต์  กมฺพลํ  เป็นกถิตกมฺม  ยญฺทตฺตํ  เป็นอกถิตกมฺม
ดังน้ัน  กรรม ๗ อย่างท่ีกล่าวมาน้ี  ถ้าจะกล่าวโดยย่อก็จะมี ๒ อย่าง คือ อนภิหิตกรรม  และอภิหิตกรรม

๓.  กรณการก  ได้แก่  เครื่องมืออันมีความสามารถในการให้สำเร็จกิริยาเป็นพิเศษ
มีวิเคราะห์ว่า กริยติ  กฺริยํ  ชเนติ  อเนน กตฺตุโน  อุปกรณภูเตน  วตฺถุนาติ  กรณํ  กรณะ
หมายถึงส่ิงท่ีผู้ทำใช้เป็นอุปกรณ์(เคร่ืองมือ) ในการทำกิริยาให้สำเร็จ๒๑  กรณการกมี ๒ อย่าง๒๒ คือ

๑)  อัชฌัตติกกรณการก  หรือ อัพภันตรกรณการก  ได้แก่ เคร่ืองมือท่ีเป็นภายใน  คือ
อวัยวะท่ีมีในกาย  ซ่ึงใช้งานได้   ตัวอย่างเช่น อายตนะ ๖ มีจักษุเป็นต้น อวัยวะภายนอก มีมือเป็นต้น
อุทาหรณ์ จกฺขุนา  รูปํ  ปสฺสติ  เห็นรูปด้วยตา  หตฺเถน  กมฺมํ  กโรติ  ย่อมทำกรรมด้วยมือ.  จกฺขุนา,
หตฺเถน เป็นอัชฌัติกกรณการก

๒)  พาหิรกรณการก หรือ พาหยกรณการก ได้แก่  เคร่ืองมือภายนอก เช่น ขวาน มีด เล่ือย
เป็นต้น  ตัวอย่างเช่น   ผรสุนา  รุกฺขํ  ฉินฺทติ  ช่างไม้  ย่อมตัดต้นไม้ด้วยขวาน. ผรสุนา  เป็นพาหิร
กรณการก.

๔.  สมฺปทานการก  ได้แก่  ผู้รับอันมีความสามารถเป็นท่ีรับส่ิงของ  มีอรรถวิเคราะห์ว่า
สมฺมา  ปทียเต  อสฺสาติ  สมฺปทานํ,  ปฏิคฺคาหโก  สัมปทาน  หมายถึง  ผู้ท่ีรับวัตถุท่ีเขาให้ด้วยดี.๒๓

๒๑นีติ.  หน้า ๓๙๕.
๒๒นิ.    ๓๐๕/๑๘๐.    พระญาณลังการเถระ  รจนา, พระธรรมโมลี และ พระมหานิมิตร  ธมฺมสาโร

ตรวจชำระ  จำรูญ  ธรรมดา  แปลเรียบเรียง.  ปทวิจาร  คัมภีร์ประมวลศัพท์ไวยากรณ์บาลี. หน้า ๗๐.
๒๓รู.  ๓๐๒/๑๘๔.  นิ. ๓๐๙ /๑๘๔.
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อีกอย่างหน่ึงมีอรรถวิเคราะห์ว่า สมฺมา  ปกาเรน  อสฺส  ททาตีติ  สมฺปทานํ  สัมปทาน  หมายถึงผู้ท่ีรับ
วัตถุท่ีเขาให้ด้วยดีโดยประการต่าง ๆ .๒๔ แบ่งเป็นหลายนัย คือ ทุกะ  หมวด ๒ และติกะ  หมวด ๓

ทุกนัยหมวดท่ี ๑๒๕

สัมปทานแบ่งเป็น ๒ ประเภท คือ

๑)  วัตถุปฏิคคาหกสัมปทาน  การกท่ีทำหน้าท่ีเป็นสัมปทานของสกัมมกธาตุและมีหน้าท่ี
รับวัตถุส่ิงของ  เรียกว่าวัตถุปฏิคคาหกสัมปทาน  ตัวอย่างเช่น  ภิกฺขุสฺส  จีวรํ  เทติ  บุคคลย่อมถวายจีวร
แก่ภิกษุ.  บทว่า  ภิกฺขุสฺส  เป็นวัตถุปฏิคคาหกสัมปทาน

๒)  กิริยาปฏิคคาหกสัมปทาน  การกท่ีทำหน้าท่ีเป็นสัมปทานของอกัมมกธาตุและมีหน้าท่ี
รับกิริยาการกระทำ  เรียกว่ากิริยาปฏิคคาหกสัมปทาน  ตัวอย่างเช่น  สมณสฺส  โรจเต  สจฺจํ  คำสัตย์
ย่อมชอบใจแก่สมณะ.  บทว่า สมณสฺส  เป็นสัมปทานประเภทกิริยาปฏิคคาหกสัมปทาน  เน่ืองจาก
เป็นสัมปทานของอกัมมธาตุและทำหน้าท่ีรับเอากิริยาอาการท่ีเป็นความหมายของธาตุโดยตรง

ทุกนัยหมวดท่ี ๒๒๖

สัมปทานแบ่งเป็น ๒ ประเภท คือ

๑)  กายปุพพกสัมปทาน  สัมปทานการกที่แสดงการรับโดยทางกายทวารเรียกว่ากาย
ปุพพกสัมปทาน  ตัวอย่างเช่น  ภิกฺขุสฺส  จีวรํ  เทติ  บุคคล  ย่อมถวาย  ซ่ึงจีวร  แก่ภิกษุ.  บทว่า ภิกฺขุสฺส
เป็นสัมปทานประเภทกายปุพพกสัมปทานในฐานะท่ีเป็นผู้รับกิริยาการให้ทางกายทวาร

๒)  จิตตปุพพกสัมปทาน  สัมปทานการกท่ีแสดงการรับโดยวจีทวารและมโนทวารเท่าน้ัน
เรียกว่า จิตตปุพพกสัมปทาน  ตัวอย่างเช่น  พลึ  นารายณสฺส  เทติ  เขาย่อมให้  ซึ่งพลีกรรม
แก่พระนารายณ์.  บทว่า  นารายณสฺส  เป็นสัมปทานประเภทจิตตปุพพกสัมปทานในฐานะท่ีเป็นผู้รับ
กิริยาการให้ (บวงสรวง)  โดยทางวจีทวารและมโนทวาร (ไม่ปรากฏกายมารับ)

๒๔นีติ.  หน้า ๓๙๗.
๒๕นิ.  ๓๐๙/๑๘๔.,  พระญาณลังการเถระ  รจนา, พระธรรมโมลี และ พระมหานิมิตร  ธมฺมสาโร

ตรวจชำระ  จำรูญ  ธรรมดา  แปลเรียบเรียง.  ปทวิจาร  คัมภีร์ประมวลศัพท์ไวยากรณ์บาลี. หน้า ๗๑.
๒๖พระญาณลังการเถระ  รจนา, พระธรรมโมลี และ พระมหานิมิตร  ธมฺมสาโร  ตรวจชำระ  จำรูญ

ธรรมดา  แปลเรียบเรียง.  ปทวิจาร  คัมภีร์ประมวลศัพท์ไวยากรณ์บาลี.  หน้า ๗๒.
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ติกนัยหมวดท่ี ๑๒๗

สัมปทานการก  แบ่งเป็น ๓ ประเภท คือ

๑)  อนิรากรณสัมปทาน  ได้แก่ สัมปทานท่ีไม่ปฏิเสธวัตถุท่ีเขาให้ ตัวอย่างเช่น  พุทฺธสฺส
ปุปฺผํ  ททาติ  ถวายดอกไม้แด่พระพุทธเจ้า  โพธิรุกฺขสฺส ชลํ  ททาติ  ให้น้ำแก่ต้นไม้เป็นท่ีตรัสรู้.  พุทฺธสฺส
และ โพธิรุกฺขสฺส เป็นสัมปทานการก.

๒)  อาราธนาสัมปทาน หรือ อัชเฌสนสัมปทาน  ได้แก่ สัมปทานที่มีการร้องขอ หรือ
กระตุ้นเตือน  ตัวอย่างเช่น  ยาจกสฺส  ธนํ  ททาติ  ย่อมให้  ซึ่งทรัพย์  แก่ยาจก. ยาจกสฺส
เป็นสัมปทานการก.

๓)  อนุมติสัมปทาน  ได้แก่  สัมปทานท่ีมีความเห็นด้วยกับส่ิงท่ีเขาให้ คือ รับเฉพาะส่ิง
ท่ีเห็นว่า เหมาะสมกับตน  ตัวอย่างเช่น  ภิกฺขุสฺส  ภตฺตํ  เทติ  ทายก  ย่อมถวายอาหาร แก่ภิกษุ.  ภิกฺขุสฺส
เป็น สัมปทานการก.

ติกนัยหมวดท่ี ๒๒๘

สัมปทานการกแบ่งเป็น ๓ ประเภท คือ

๑)  กัมมาธิปเปตสัมปทาน  สัมปทานที่ประสงค์เอาอรรถกรรม  ตัวอย่างเช่น  ภิกฺขูนํ
เอตทโวจ  พระผู้มีพระภาค  ได้ตรัสพระดำรัสน้ันกะภิกษุท้ังหลาย.  บทว่า  ภิกฺขูนํ  เป็นกัมมาธิปเปต
สัมปทาน  เพราะเป็นสัมปทานเพียงแต่ศัพท์  ส่วนความหมายเป็นอรรถกรรม.

๒)  กิริยาธิปเปตสัมปทาน  สัมปทานท่ีมีกิริยาการกระทำเป็นจุดมุ่งหมาย  ตัวอย่างเช่น
ยุทฺธาย  คจฺฉติ  เขาย่อมไป  เพ่ือรบ.  บทว่า  ยุทฺธาย  เป็นกิริยาธิปเปตสัมปทาน  เพราะเป็นสัมปทาน
ประเภทกิริยาการกระทำซ่ึงเป็นจุดมุ่งหมายของกิริยาคุมพากย์.

๓)  การกันตรัปปัตตสัมปทาน  สัมปทานประเภทหน่ึงท่ีไม่จัดเป็นกัมมาธิปเปตสัมปทาน
และกิริยาธิปเปตสัมปทาน  ตัวอย่างเช่น  สมณสฺส  โรจเต  สจฺจํ  คำสัตย์  ย่อมชอบใจ  แก่สมณะ.
บทว่า  สมณสฺส  เป็นการกันตรัปปัตตสัมปทานซ่ึงเป็นสัมปทานท่ีไม่จัดอยู่ในขอบเขตของกัมมาธิปเปต
สัมปทานและกิริยาธิปเปตสัมปทาน  แต่นับเป็นสัมปทานการกประเภทหนึ่งได้  ในฐานะที่เป็นบท

๒๗โมคฺ.ปญฺ.  หน้า ๖๐,  นิ.  ๓๐๙ /๑๘๔,  รู.  ๓๐๒/๑๘๔.
๒๘พระญาณลังการเถระ  รจนา, พระธรรมโมลี และ พระมหานิมิตร  ธมฺมสาโร  ตรวจชำระ  จำรูญ

ธรรมดา  แปลเรียบเรียง.  ปทวิจารคัมภีร์ ประมวลศัพท์ไวยากรณ์บาลี. หน้า ๗๔.
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ซ่ึงจะต้องสัมพันธ์กับกิริยาในฐานะผู้รับเอากิริยาการกระทำน้ัน.  ในปทรูปสิทฺธิ  สัททนีติ  และ นิรุตติทีปนี
กล่าวถึงการกันตรัปปัตตสัมปทานน้ีโดยมุ่งอธิบายตัวธาตุคือ รุจ ธร ธาตุ  และสิลาฆธาตุ เป็นต้น

๕.  อปาทานการก  ได้แก่  เขตแดนท่ีมีส่ิงหน่ึงแยกออกไป อันมีความสามารถเป็นท่ี
แยกออกด้วยกิริยา  มีอรรถวิเคราะห์ว่า อปเนตฺวา  อิโต  อญฺํ  อาททาติ  คณฺหาตีติ  อปาทานํ๒๙
บุคคล  หลีกออกจากสถานท่ีน้ีแล้ว  ย่อมจับจองคือยึดครองท่ีอ่ืน เหตุน้ัน  สถานท่ีน้ัน  ช่ือว่า อปาทาน.
อปาทานการกแบ่งเป็นหลายนัย คือ ทุกะ ๒ หมวด  ติกะ ๓ หมวด

ทุกนัยหมวดท่ี ๑๓๐

อปาทาน  แบ่งเป็น ๒ ประเภท คือ

๑)  กายสํโยคปุพฺพกอปาทาน หรือ กายสํสคฺคปุพฺพกอปาทาน  ได้แก่  อปาทานซ่ึงเป็นแดน
ท่ีรูปธรรมหลีกออก  ตัวอย่างเช่น คามา  อเปนฺติ  มุนโย.  มุนีท้ังหลาย  หลีกออกจากหมู่บ้าน.  มุนี
ท้ังหลาย  เป็นรูปธรรม.

๒)  จิตฺตสํโยคปุพฺพกอปาทาน หรือ จิตฺตปุพฺพกอปาทาน  ได้แก่ อปาทานซ่ึงเป็นแดนท่ี
นามธรรมหลีกออก  ตัวอย่างเช่น  โจรสฺมา  ภยํ  ชายเต  ภัย  ย่อมเกิด  แต่โจร.  ภัย (ความกลัว)
เป็นนามธรรม

ทุกนัยหมวดท่ี ๒๓๑

อปาทาน มี ๒ ประเภท คือ

๑)  จลาวธิ  หรือ จลอปาทาน  ได้แก่ อปาทานท่ีสามารถเคล่ือนท่ีได้  ตัวอย่างเช่น  ธาวตา
หตฺถิมฺหา ปติโต องฺกุสคฺคโห  ควาญช้าง  ตกจากหลังช้างที่กำลังวิ่ง. หตฺถิมฺหา เป็นอปาทาน
ท่ีเคล่ือนไหวได้.

๒)  อจลาวธิ หรือ อจลอปาทาน ได้แก่ อปทานท่ีไม่สามารถเคล่ือนท่ีได้  ตัวอย่างเช่น ปพฺพตา
โอตรนฺติ  วนจรา  พวกพรานป่า  ย่อมลงจากภูเขา. ปพฺพตา  เป็นอปาทานท่ีเคล่ือนไหวไม่ได้

๒๙นิ.  ๓๑๒/๑๘๙.,
๓๐

๓๑เรื่องเดียวกัน.
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ติกนัยหมวดท่ี ๑๓๒

อปาทานมี  ๓  ประเภท คือ

๑)  จลาวธิ  ได้แก่ อปาทานท่ีสามารถเคล่ือนท่ีได้

๒)  อจลาวธิ   ได้แก่ อปาทานท่ีไม่สามารถเคล่ือนท่ีได้

๓)  เนวจลาวธินนิจฺจลาวธิ  ได้แก่  อปาทานท่ีไม่อาจกล่าวได้ว่าเป็นส่ิงท่ีเคล่ือนท่ี หรือ
ไม่เคล่ือนท่ี  ตัวอย่างเช่น  พุทฺธสฺมา  ปติ  สาริปุตฺโต  ธมฺมเทสนาย  อาลปติ  เตมาสํ  พระสารีบุตร
เป็นตัวแทนพระพุทธเจ้า  แสดงธรรมเทศนา  ตลอด ๓ เดือน.  กามโต  ชายเต  ภยํ  ภัยเกิดจากกาม.

ติกนัยหมวดท่ี ๒๓๓

อปาทานมี  ๓  ประเภท คือ

๑)  นิทฺทิฏฺวิสยอปาทาน  อปาทานที่สัมพันธ์กับรูปกิริยาที่มีปรากฏอยู่ในประโยค
ตัวอย่างเช่น  คามา อปคจฺฉติ  ย่อมหลีกออกจากหมู่บ้าน.

๒)  อุปฺปตฺติวิสยอปาทาน  อปาทานท่ีสัมพันธ์เข้ากับกิริยาท่ีไม่มีปรากฏอยู่ ในประโยค
ตัวอย่างเช่น  กุสูลโต  ปจฺจติ  นำออกจากฉางแล้วหุง  ประโยคน้ี  ลบกิริยาในระหว่างคือ นีหริตฺวา
ด้วยสูตรว่า ทูรนฺติกทฺธกาล นิมฺมาน  ตฺวาโลปาทิสาโยควิภตฺตารปฺปโยค สุทฺธปฺปโมจน เหตุวิวิตฺตปฺปมาณ
ปุพฺพโยคพนฺธนคุณวจน  ปณฺห กถนโถกากตฺตูสุ จ.

๓)  อนุเมยฺยวิสยอปาทาน  ได้แก่ อปาทานท่ีสัมพันธ์เข้ากับกิริยาท่ีทราบได้โดยการ อนุมาน
หรือคาดคะเน  ตัวอย่างเช่น  มธุรา  ปาฏลิปุตฺตเกหิ  อภิรูปตรา  ชาวเมืองมธุรา  มีรูปงามย่ิงกว่า
ชาวเมืองปาฏลีบุตร ท้ังหลาย.

ติกนัยหมวดท่ี ๓๓๔

อปาทาน  แบ่งเป็น ๓ ประเภท คือ

๓๒นีติ.  ๕๕๕/๔๒๕
๓๓นีติ.  ๕๕๕/๔๒๕, นิ.  ๓๑๒/๑๙๐, รู.  ๓๐๘/๑๙๑.
๓๔พระญาณลังการเถระ  รจนา, พระธรรมโมลี และ พระมหานิมิตร  ธมฺมสาโร  ตรวจชำระ  จำรูญ

ธรรมดา  แปลเรียบเรียง.  ปทวิจารคัมภีร์ ประมวลศัพท์ไวยากรณ์บาลี. หน้า ๗๗.
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๑)  สทฺทอปาทาน  อปาทานโดยศัพท์  หมายความว่าเป็นศัพท์ท่ีลงท้ายด้วยปัญจมีวิภัตติ
ในอรรถอื่นที่นอกจากอรรถอปาทาน  ตัวอย่างเช่น  อป  สาลาย  อายนฺติ  วาณิชา  เหล่าพ่อค้า
หลีกเล่ียงซ่ึงศาลา ย่อมมา.  บทว่า  สาลาย  เป็นบทท่ีลงท้ายด้วยปัญจมีวิภัตติก็จริง  แต่มีอรรถเป็น
ทุติยาวิภัตติ  จึงกล่าว ได้ว่าศัพท์เท่าน้ันเป็นอปาทาน  ส่วนอรรถมิใช่อปาทาน  ก็อปาทานท่ีมีลักษณะน้ี
ท่านเรียกว่า  สัททอปาทาน.

ในตัวอย่างน้ีค่อนข้างจะกำหนดได้ยาก  เพราะสามารถแปลได้ว่า เหล่าพ่อค้าเว้นจากศาลา
ย่อมมา.  แม้ในสัททนีติหน้า ๔๒๘  ท่านก็แปลไว้เช่นน้ี.  แต่ในคัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์  นิรุตติทีปนี
และปทรูปสิทธิ  ท่านกล่าวไว้อย่างชัดเจนว่าเป็นอรรถทุติยาวิภัตติ ดังน้ีว่า  อป  สาลาย  อายนฺติ  วาณิชา,
ปริ  สาลาย  อายนฺติ  วาณิชา.  สาลํ  วชฺเชตฺวาติ  อตฺโถ.๓๕  อปปพฺพตา  วสฺสติ  เทโว,  ปริปพฺพตา
วสฺสติ  เทโว,  อปสาลาย  อายนฺติ  วาณิชา,  ปริสาลาย  อายนฺติ  วาณิชา,  ปพฺพตํ  สาลํ  วชฺเชตฺวาติ
อตฺโถ.๓๖  ยถา  อปสาลาย  อายนฺติ  วาณิชา.  สาลํ  วชฺเชตฺวาติ  อตฺโถ.๓๗

๒)  อตฺถอปาทาน  อปาทานโดยอรรถ  หมายความว่าศัพท์ท่ีมิได้ลงท้ายด้วยปัญจมีวิภัตติ
(รูปศัพท์มิใช่ปัญจมีวิภัตติ)  แต่มีอรรถอปาทาน  ตัวอย่างเช่น  รหิตา  มาตุชํ  เว้นจากบุตร.  บทว่า
มาตุชํ   แม้จะเป็นบทท่ีลงท้ายด้วยทุติยาวิภัตติ  แต่อรรถน้ีเป็นอปาทาน  จึงกล่าวได้ว่าบทน้ีเป็นอัตถ
อปาทาน (บทท่ีมีอรรถเป็นอปาทาน)

๓)  สทฺทตฺถอปาทาน  อปาทานทั้งโดยศัพท์และอรรถ  หมายความว่าศัพท์ที่ลงท้าย
ด้วยปัญจมีวิภัตติในอรรถอปาทาน  ตัวอย่างเช่น  คามา  อเปนฺติ  มุนโย  พระมุนีท้ังหลาย  หลีกออก
จากหมู่บ้าน.  บทว่า  คามา  เป็นบทท่ีลงท้ายด้วยปัญจมีวิภัตติในอรรถอปาทาน  ดังน้ัน  จึงเรียกว่า
เป็นสัททัตถอปาทาน

๖.  โอกาสการก  หรือ อาธารการก  ได้แก่  สถานท่ีอันมีความสามารถเป็นสถาน
ท่ียังกิริยาให้ต้ังอยู่  มีวิเคราะห์ว่า  กตฺตุกมฺมฏฺํ  กฺริยํ  ภุโส  ธาเรตีติ  อาธาโร  การกใด  ย่อมทรงไว้
ซ่ึงกิริยาอันดำรงอยู่ในกัตตุและกรรมเป็นอย่างย่ิง  เหตุน้ัน  การกน้ัน  ช่ือว่าอาธาระ.๓๘  หรือ  ภุโส  กฺริยํ
ธาเรตีติ  อาธาโร,  โสเอว ตาสํ  กฺริยานํ  ปติฏฺานตฺเถน  อากาสตฺตา  โอกาสํ  นามาติ  วุจฺจติ  การกใด

๓๕โมคฺ.  ๒/๒๗/๗๘.
๓๖นิ.  ๓๑๓/๑๙๒.
๓๗รู.  ๓๐๙/๑๙๓.
๓๘นิ.  ๓๒๓/๒๐๗.

Page 77 of 192

ลิขส
ิท
ธิ์เป

็น
ของมห

าวิท
ยาลัยมห

าจุฬ
าลงกรณ

ราชวิท
ยาลัย



65

ย่อมทรงไว้ซ่ึงกิริยาเป็นอย่างย่ิง  เหตุน้ัน  การกน้ัน  ช่ือว่าอาธาระ,  อาธาระน้ันน่ันแหละ  ท่านเรียกช่ือ
ว่าโอกาสะ  เพราะเป็นสถานท่ีรองรับกิริยา เหล่าน้ัน.๓๙   โอกาสการกแบ่งเป็น ๔ ประเภท ท่านกล่าวไว้เป็น
๒ นัย

จตุกกนัยหมวดท่ี  ๑๔๐

โอกาสการก  แบ่งเป็น ๔  ประเภท คือ พยาปิกโอกาสะ  โอปสิเลสิกโอกาสะ  สามีปิกโอกาสะ
และเวสยิกโอกาสะ  มีรายละเอียด ดังต่อไปน้ี

๑)  พยาปิกโอกาสะ  หรือ พยาปิกาธาระ  หมายถึง โอกาสะหรืออาธาระอันเป็นท่ีรองรับกิริยา
ที่มีอาเธยยวัตถุ แผ่ซึมซาบ ปะปนไปทั่วทุกซอกทุกมุม  ตัวอย่างเช่น ติเลสุ  เตลํ  อตฺถิ  น้ำมัน
ซึมซาบอยู่ในเมล็ดงาท้ังหลาย  บทว่า ติเลสุ  เป็นพยาปิกโอกาส.

พยาปิกาธาระ  แบ่งเป็น ๒ ชนิด๔๑  คือ

(๑)  สกลพยาปิกาธาระ  พยาปิกาธาระที่มีอาเธยยวัตถุซึมซับอยู่ในทุก ๆ ส่วน
ของตัวอาธาระ  ตัวอย่างเช่น  ติเลสุ  เตลํ  ติฏฺติ  น้ำมัน  ต้ังอยู่(ซึมซับอยู่)  ในเมล็ดงา.  บทว่า  ติเลสุ
เป็นพยาปิกาธาระท่ีสามารถรองรับการซึมซับของอาเธยยวัตถุให้เข้าไปต้ังอยู่ในทุก ๆ  ส่วนของตน  ดังน้ัน
จึงได้ช่ือว่าสกลพยาปิกาธาระ

(๒)  เอกเทสพยาปิกาธาระ  พยาปิกาธาระท่ีมีอาเธยยวัตถุซึมซับอยู่เพียงบางส่วน
ของตัวอาธาระ  ตัวอย่างเช่น  ชเลสุ  ขีรํ  ติฏฺติ  น้ำนม  ต้ังอยู่ (ผสมอยู่) ในน้ำ.  บทว่า  ชเลสุ
เป็นพยาปิกาธาระท่ีสามารถรองรับการซึมซับของอาเธยยวัตถุให้เข้าไปต้ังอยู่ในเพียงบางส่วนของตนเอง
เท่าน้ัน  ดังน้ันจึงได้ช่ือว่าเอกเทสพยาปิกาธาระ

๒)  โอปสิเลสิกโอกาสะ  หรือ  โอปสิเลสิกาธาระ หมายถึง โอกาสะหรืออาธาระอันเป็น
สถานท่ีแนบชิดกันระหว่างอาธารวัตถุกับอาเธยยวัตถุซ่ึงเป็นส่ิงท่ีแตกต่างกัน ตัวอย่างเช่น  กเฏ  นิสีทติ
เทวทัตน่ังอยู่บนเส่ือ.  บทว่า  กเฏ  เป็นโอปสิเลสิกโอกาสะ

๓๙นีติ.  ๕๗๒/๔๕๕.
๔๐นิ.  ๓๒๓/๒๐๘.
๔๑พระญาณลังการเถระ  รจนา, พระธรรมโมลี และ พระมหานิมิตร  ธมฺมสาโร  ตรวจชำระ  จำรูญ

ธรรมดา  แปลเรียบเรียง.  ปทวิจาร  คัมภีร์ประมวลศัพท์ไวยากรณ์บาลี. หน้า ๘๐.
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โอปสิเลสิกาธาระ  แบ่งเป็น  ๒ ชนิด๔๒ คือ

(๑)  อัลลียนโอปสิเลสิกาธาระ  โอปสิเลสิกาธาระท่ีรองรับอาเธยยวัตถุโดยแนบสนิท
ติดกันอยู่  ตัวอย่างเช่น  อุกฺขลิยํ  อาจาโม  ติฏฺติ  ข้าวตัง  ตัง้อยู่(ติดอยู่) ท่ีก้นหม้อ.  บทว่า อุกฺขลิยํ
เป็นอัลลียนโอปสิเลสิกาธาระ

(๒)  อนัลลียนโอปสิเลสิกาธาระ  โอปสิเลสิกาธาระท่ีรองรับอาเธยยวัตถุ  โดยมิได้
แนบสนิทติดกันอยู่  ตัวอย่างเช่น  ปริยงฺเก  ราชา  เสติ  พระราชา  ประทับ(บรรทม) บนพระแท่น.
บทว่า ปริยงฺเก  เป็นอนัลลียนโอปสิเลสิกาธาระ

๓)  สามีปิกโอกาสะ  หรือ สามีปิกาธาระ หมายถึง โอกาสหรืออาธาระ  อันถูกกำหนดข้ึน
โดยอาศัยช่ือของสถานท่ีใกล้เคียงอันเป็นท่ีปรากฏรู้จักของชนท่ัวไปมากล่าวแทนสถานท่ีอันเป็น ท่ีต้ังจริง
ด้วยอุปจารโวหาร  ตัวอย่างเช่น ภควา สาวตฺถิยํ  วิหรติ  เชตวเน  พระผู้มีพระภาค  ประทับอยู่
ท่ีพระเชตวัน  ใกล้เมืองสาวัตถี.  บทว่า สาวตฺถิยํ  เป็นสามีปิกโอกาสะ.

๔)  เวสยิกโอกาสะ  หรือ เวสยิกาธาระ  หมายถึง  โอกาสหรืออาธาระ  อันเป็นสถานท่ีรองรับ
อาเธยยวัตถุที่ถูกกำหนดด้วยอำนาจแห่งการไม่เป็นไปในที่อื่น  หรือถูกกำหนดด้วยอำนาจแห่งการ
ตัดขาดจากสถานท่ีต้ังหรือท่ีรองรับอ่ืน ตัวอย่างเช่น  ภูมีสุ  มนุสฺสา  จรนฺติ  มนุษย์ท้ังหลาย  ย่อมเท่ียวไป
บนแผ่นดิน.  ชเลสุ  มจฺฉา จรนฺติ  ฝูงปลา ย่อมเท่ียวไป  ในน้ำ  อากาเส  สกุณา ปกฺขนฺทนฺติ  ฝูงนก
โผบินไป  ในนภากาศ.

เวสยิกาธาระ  แบ่งเป็น ๒ ชนิด๔๓ คือ

(๑)  เทสันตราวัจเฉทวิสยาธาระ  วิสยาธาระหรือเวสยิกาธาระอันเป็นที่ตั้งหรือ
ท่ีรองรับแบบจำเพาะเจาะจงเฉพาะท่ีในลักษณะเป็นการแยกออกหรือตัดขาดจากสถานท่ีต้ังหรือท่ีรองรับ
อ่ืน  ตัวอย่างเช่น  ปาเทสุ  ปติตฺวา  โรทติ  เขาร้องไห้  ซบอยู่ท่ีเท้า.  บทว่า  ปาเทสุ  เป็นเทสันตราวัจเฉท
วิสยาธาระในฐานะท่ีเป็นท่ีต้ังหรือท่ีรองรับเพียงท่ีเดียวของการซบร้องไห้ท่ีผู้พูดมุ่งถึง

(๒)  อัญญถาภาววิสยาธาระ  วิสยาธาระหรือเวสยิกาธาระอันเป็นท่ีต้ังหรือท่ีรองรับ
อาเธยยวัตถุในลักษณะที่สถานที่ตั้งหรือที่รองรับอื่นไม่สามารถรองรับกิริยาการกระทำของอาเธยย
วัตถุน้ันได้เหมือนกับสถานท่ีท่ีระบุถึงน้ัน  ท้ังน้ีเพราะว่าวิสัยของส่ิงต่าง ๆ   มคีวามแตกต่างกันน่ันเอง

๔๒เร่ืองเดียวกัน.  หน้า ๘๑.
๔๓เร่ืองเดียวกัน.  หน้า ๘๒.
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ตัวอย่างเช่น  อากาเส  สกุณา  ปกฺขนฺทนฺติ  ฝูงวิหค  โผบินไปในนภากาศ.  บทว่า  อากาเส  เป็นอัญญถา
ภาววิสยาธาระในฐานะท่ีเป็นสถานท่ีต้ังหรือท่ีรองรับประเภทวิสัยของใครของมัน.

จตุกกนัยหมวดท่ี ๒๔๔

อาธารการก แบ่งเป็น ๔ ประเภท คือ

๑)  มุขยาธาระ  อาธาระอันเป็นท่ีต้ังหรือรองรับกิริยาโดยตรง  ตัวอย่างเช่น  ภิยฺโย  ขคฺคมฺหิ
โอภาโส  ประกายแสงลุกวาวอย่างเจิดจ้าท่ีดาบ.  บทว่า ขคฺคมฺหิ  เป็นมุขยาธาระในฐานะเป็นท่ีต้ังของ
กิริยาโดยตรง

๒)  ปรัมปราธาระ  อาธาระอันเป็นท่ีต้ังหรือท่ีรองรับกิริยาโดยการรับทอดต่อมาจากส่ิงอ่ืน
ตัวอย่างเช่น  ปริยงฺเก  ราชา  เสติ  พระราชาประทับ(บรรทม)อยู่  บนพระแท่น.  บทว่า  ปริยงฺเก
เป็นปรัมปราธาระในฐานะท่ีเป็นท่ีตั้งหรือที่รองรับพระราชากัตตาผู้ทำกิริยาการบรรทม  มิใช่รองรับ
กิริยาการบรรทม  แต่ถึงกระน้ัน  ก็ยังได้ช่ือว่าเป็นท่ีรองรับกิริยาโดยปรัมปรูปจารนัย

๓)  ตัพพิสยาธาระ  อาธาระอันเป็นท่ีต้ังหรือท่ีรองรับในฐานะเป็นขอบเขตหรือวิสัยของกิริยา
การกระทำน้ัน ๆ  ตัวอย่างเช่น  อากาเส  สกุณา  ปกฺขนฺทนฺติ  ฝูงวิหค  โผบินอยู่บนนภากาศ.  บทว่า
อากาเส  เป็นตัพพิสยาธาระรองรับกิริยาการบินของฝูงวิหค  ในลักษณะความเป็นขอบเขตหรือวิสัย
ของกิริยาการบิน

๔)  ตทุปนิสสยาธาระ  อาธาระอันเป็นท่ีต้ังหรือท่ีรองรับในฐานะเป็นท่ีอาศัยของส่ิงน้ันๆ
ตัวอย่างเช่น  สาสเน  วสติ  ภิกฺขุ  ภิกษุอยู่ในพระศาสนา.  บทว่า  สาสเน  เป็นตทุปนิสสยาธาระ
ในฐานเป็นท่ีอาศัยของกิริยาน้ันอยู่

การก  ๕  ประเภท

ในคัมภีร์สัมพันธจินตาได้กล่าวถึงการก ๕ เป็นคาถาไว้ว่า

กฺริยานิมิตฺตํ  ยํกิญฺจิ การกํ  ตมุทีริตํ

กฺริยาชาติคุณทพฺพ- นามโต  ตญฺจ  ปญฺจธา.๔๕

๔๔เร่ืองเดียวกัน.  หน้า ๘๓.
๔๕มานิต  ชาวโพธิ ์ เอน. �การศึกษาเชิงว ิเคราะห์คัมภีร ์ส ัมพันธจินตา�.  ว ิทยานิพนธ์

ปริญญาอักษรศาสตร มหาบัณฑิต.  หน้า ๑๐๙.
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ความหมายของคำใดก็ตาม  เป็นเหตุของกริยา  ความหมาย
ของคำน้ัน  ปราชญ์ท้ังหลายเรียกว่า  เป็นการก  แบ่งเป็น ๕ อย่าง
คือ กริยา ชาติ คุณะ ทัพพะ  และนาม.

ช่ือท้ัง ๕ อย่างน้ี  โดยท่ัวไปท่านเรียกว่าเป็น �นามตฺถ� ความหมายของคำนาม  แต่ในท่ีน้ี
ท่านเรียกว่า เป็นการก  เพราะท่านถือว่าคำเหล่าน้ีรวมท้ังคำทุกคำซ่ึงเป็นไปตามลักษณะ ๕ ประการ
เหล่าน้ี  ต้องนำไปใช้ตามการกต่าง ๆ จึงถือว่าคำเหล่าน้ีเป็นการกด้วย  การก ๕ น้ี  ส่วนมากท่าน
จะกล่าวไว้ในลำดับก่อนการก ๖ แต่ในท่ีน้ีจัดไว้ในลำดับหลังจากการก ๖  เพราะต้องการกล่าวลำดับ
จากมากมาหาน้อยน่ันเอง  คำท้ัง ๕ น้ี  มีความหมายดังต่อไปน้ี

ในสัมพันธจินตา ท่านกล่าวความหมายของคำว่า  กริยา  ไว้ว่า

กตฺตุกมฺมฏฺมทพฺพํ การกคฺคามสาธิยํ

ปทตฺถํ  กฺริยมิจฺฉนฺติ ตปฺปทํ  ตฺวสฺส  ทีปกํ.๔๖

ปราชญ์ย่อมถือว่า  กริยา  คือ ความหมายของคำท่ีไม่มี
ตัวตน  ดำรงอยู่ในตัวผู้กระทำหรือผู้ถูกกระทำ  สำเร็จลงได้
ด้วยการกต่าง ๆ  สว่นคำกริยา  ย่อมเป็นตัวแสดงถึงกริยาทำนอง
เดียวกันน้ี.

กริยา คือ การยืน เดิน เป็นต้น  มีลักษณะอาการคือการลุกข้ึน การยกเท้า  วางเท้าเป็นต้น
จะปรากฏได้ก็ต่อเม่ือผู้กระทำแสดงออก เช่น เทวทัตเดิน  การเดินก็ปรากฏ  เทวทัตน่ัง  การน่ังก็ปรากฏ
การเดินก็หายไปจึงชื่อว่าไม่มีตัวตน  นี้เป็นความหมาย ของคำว่าไม่มีตัวตนดำรงอยู่ในตัวผู้กระทำ
ส่วนความหมายของคำว่าดำรงอยู่ในผู้ถูกกระทำน้ัน  เช่น ตัวกรรมคือข้าวสุก  ความอ่อนนุ่มเพราะผ่าน
การหุงช่ือว่าเป็นกริยาท่ีดำรงในในตัวผู้ถูกระทำ  คำศัพท์ว่า  คมนํ   ปาจโก  การโก  เป็นต้นเป็นศัพท์
แสดงอาการน้ัน ๆ ส่ือความหมายให้บุคคลเข้าใจตรงกัน  ท่ีว่าสำเร็จได้ด้วยการกน้ัน  คือคำเหล่าน้ี
เป็นนามกิตก์สำเร็จมาจากรูปวิเคราะห์  กมฺมํ  กโรตีติ  การโก.  รูปวิเคราะห์เป็นกัตตุวาจก เรียกว่า กัตตุรูป
รูปสำเร็จเป็นกัตตุคือผู้ทำ  เรียกว่า กัตตุสาธนะ

๔๖เร่ืองเดียวกัน.  หน้า ๑๐๘.
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ความหมายของคำว่า ชาติ  คุณะ  ทัพพะ  และนามะ  ท่านกล่าวไว้ดังน้ี

สามญฺํ  ชาติ  วิปรา- วตฺตี  ทพฺพสฺสิโต  คุโณ

ทพฺพํ  วิเสสฺสํ  ยํกิญฺจิ สญฺี  นามมิทํ  ปน

ปตีติเภทํ  นิสฺสาย ทพฺพตฺถสฺมา  วิเวจิตํ.๔๗

ชาติ มีความหมายตามธรรมดาสามัญ คือ [ท่ีมีมาแต่กำเนิด]
คุณะ  มีอยู่ในตัวทัพพะและย่อมเปล่ียนแปลงไปได้ต่าง ๆ  ทัพพะ
คือคำใด ๆ ที่นำมาแยกให้เห็นความแตกต่าง ๆ[จากคำอื่น] ได้
นามะ คือ คำท่ีเป็นช่ือ  แต่นามะน้ี  โดยเหตุท่ีเป็นช่ือเฉพาะ  ท่านจึง
แยกไว้ต่างหากจากความหมายของทัพพะ.

ชาติหมายถึงชาติกำเนิด  คำที่แสดงให้รู้คือสาธารณนาม  เช่น  โค  มนุสฺโส เป็นต้น
คุณลักษณะที่อยู่ในรูปธรรมและนามธรรม คำศัพท์ที่แสดงให้รู้คือคุณนาม เช่น สุกฺโก (วัว)สีขาว
ทัพพะในท่ีน้ีหมายถึงคำนามท่ีสำเร็จมาจากตัทธิทเป็นต้น เช่น  วิสาณี  (วัว)มีเขา  นามะในท่ีน้ี หมายถึง
อสาธารณนาม เช่น ติสฺโส  นายดิส เป็นต้น

การก  ๓  ประเภท๔๘

การกมี ๓ ประเภท คือ

๑.  สตฺติการก  ได้แก่  ความสามารถ หรือพลังท่ีอยู่ในทัพพวัตถุน้ัน ๆ  เช่น ความสามารถ
ในการไปท่ีมีอยู่ในบุรุษ  เป็นการกโดยตรง

๒.  ทพฺพการก  ได้แก่  ทัพพวัตถุอันเป็นท่ีอาศัยของความสามารถ เช่น ร่างกายของบุรุษ
เป็นการกโดยฐานยูปจาร

๓.  สทฺทการก  ได้แก่ ศัพท์อันเป็นตัวแทนของ ๒ อย่างข้างต้น  เช่น ปุริโส  ในอุทาหรณ์ว่า
ปุริโส คามํ  คจฺฉติ  เป็นการกโดยการณูปจาร.

๔๗เร่ืองเดียวกัน.  หน้า ๑๑๐.
๔๘กลุ่มนิรุตติศาสตร์.  ปทรูปสิทธิแปลและอธิบาย เล่ม ๑.  (กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์

อุษาการพิมพ์, ๒๕๓๖) หน้า ๒๙๕.
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การก  ๒  ประเภท

การก ๖ อย่างน้ี  เม่ือกล่าวสรุปตามสภาพมี ๒ อย่าง  ทำกริยาโดยตรงและโดยอ้อม คือ
มุโขฺยปจารวเสน  กฺริยํ  กโรตีติ  การกํ.๔๙

๑. มุขฺยการก  การกโดยตรง ได้แก่  กตฺตุการก  เพราะเป็นผู้ทำกิริยาให้สำเร็จ

๒. อุปจารการก  การกโดยอ้อม  ได้แก่  การก ๕ อย่างที่เหลือ  เพราะเป็นอุปกรณ์
ของกตฺตุการก

อีกนัยหน่ึง  การกแบ่งเป็น ๒ ประเภท๕๐ คือ

๑)  สัพพกิริยาพยาปีการก  การกท่ีสามารถทำกริยาท้ังปวงได้  ได้แก่  กัตตุการก

๒)  วิเสสกิริยาพยาปีการก  การกท่ีเข้าได้เฉพาะกับกิริยาบางประเภทได้แก่การก ๕ อย่าง
มีกัมมการกเป็นต้น

๔.๑.๓  อการก

อการก  คือ อรรถบทมีอรรถสัมพันธะและอาลปนะเป็นต้น  ซึ่งมิได้มีความสัมพันธ์กับ
บทกิริยา  ท้ังยังมิได้เป็นเหตุให้กิริยาสำเร็จ   อีกประการหน่ึงคืออรรถบทมีอรรถเหตุและลักขณะเป็นต้น
ซ่ึงแม้จะมีความสัมพันธ์กับบทกิริยา  แต่ก็มิได้มีกิริยาเป็นผลสำเร็จโดยตรง  อการก  ท่านกล่าวไว้
ในคัมภีร์ปทวิจาร ๑๒  คือ สัมพันธะ  ลิงคัตถะ  อาลปนะ  สหาทิโยคะ  เหตุ  อิตถัมภูตลักขณะ  วิเสสนะ
อัจจันตสังโยค  กัมมัปปวจนียะ  นิทธารณะ  อนาทร  และ  ภาวลักขณะ  มีรายละเอียดดังต่อไปน้ี

๔.๑.๓.๑  สัมพันธะ  หมายถึงอรรถบทท่ีเป็นอัญญมัญญาเปกขะกล่าวคือความสัมพันธ์
ซ่ึงกันและกันระหว่างวิเสสนสัมพันธี(บทขยาย)  กับวิเสสยสัมพันธี(บทท่ีถูกขยาย)  โดยมีกิริยาการ
กระทำอย่างใดอย่างหนึ่งเป็นตัวเชื่อม  ซึ่งเมื่อลงฉัฏฐีวิภัตติท้ายบทวิเสสนสัมพันธีแล้ว  แปลออก
สำเนียงอายตนิบาตว่า แห่ง  หรือ ของ  มีรูปวิเคราะห์ว่า  สมฺพชฺฌนํ  สมฺพนฺโธ  ความเก่ียวเน่ืองกันช่ือว่า
สัมพันธะ  ตัวอย่างเช่น  รญฺโ  ปุริโส  บุรุษของพระราชา

๔๙นีติ.  ๕๗๒/๔๕๕.
๕๐พระญาณลังการเถระ  รจนา, พระธรรมโมลี และ พระมหานิมิตร  ธมฺมสาโร  ตรวจชำระ  จำรูญ

ธรรมดา  แปลเรียบเรียง.  ปทวิจาร  คัมภีร์ประมวลศัพท์ไวยากรณ์บาลี. หน้า ๕๔.
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ในตัวอย่างน้ี  พระราชามีความสัมพันธ์กับบุรุษในฐานะทรงเป็นผู้พระราชทาน  ส่วนบุรุษ
มีความสัมพันธ์กับพระราชาในฐานะเป็นผู้รับรองท่ีทรงพระราชทาน  ดังน้ัน  พระราชากับบุรุษท้ังสอง
จึงมีความสัมพันธ์กันในฐานะเจ้าเหนือหัวกับข้าราชบริพาร,  รญฺโ  เป็นวิเสสนสัมพันธี  ส่วน  ปุริโส
เป็นวิเสสยสัมพันธี  ก็ความสัมพันธ์กันและกันของพระราชากับบุรุษทั้งสองอาศัยกิริยาการ
พระราชทานและกิริยาการรับเป็นตัวเช่ือมความสัมพันธ์อย่างน้ี  เรียกว่า สัมพันธะ

ประเภทของสัมพันธะ

สัมพันธะมีหลายประเภท  เช่น  สํสัมพันธะ, สามีสัมพันธะ, สมีปสัมพันธะ,  สมูหสัมพันธะ,
อวัยวสัมพันธะ,  วิการสัมพันธะ  และฐานสัมพันธะเป็นต้น

๑)  สํสัมพันธะ๕๑ หรือภัณฑสัมพันธะ๕๒  หมายถึงความสัมพันธระหว่างเจ้าของทรัพย์กับ
ทรัพย์ในลักษณะท่ีบทวิเสสนะซ่ึงลงฉัฏฐีวิภัตติเป็นสามี(เจ้าของทรัพย์)  บทวิเสสยะเป็น  สํ (ทรัพย์)
ตัวอย่างเช่น  ปหูตํ  เม  ธนํ  สกฺก  ข้าแต่ท้าวสักกะ  เรามีทรัพย์จำนวนมาก  ในตัวอย่างนี้
ความสัมพันธ์ระหว่างสามี  แสดงด้วยบทว่า เม  กับ สํ  ซ่ึงแสดงด้วยบทว่า ธนํ  เรียกว่า สํสัมพันธะ

๒)  สามีสัมพันธะ  หมายถึงความสัมพันธ์ระหว่างทรัพย์กับเจ้าของทรัพย์น้ันในลักษณะ
ท่ีทรัพย์ทำหน้าท่ีเป็นวิเสสนะในรูปฉัฏฐีวิภัตติ  และเจ้าของทรัพย์ทำหน้าท่ีเป็นวิเสสยะ  ตัวอย่างเช่น
สกฺโก  เทวานมินฺโท  ท้าวสักกะผู้เป็นจอมแห่งทวยเทพ.  บทว่า เทวานํ  เป็นวิเสสนะบทขยาย  ส่วน
อินฺโท  เป็นวิเสสยะบทที่ถูกขยาย.  ข้อความนี้  เมื่อเทียบกับข้อความว่า  รญฺโ  ปุริโส  แล้ว
จะมีข้อแตกต่างกัน  คือ รญฺโ  ท่ีเป็นฉัฏฐีวิภัตติมีศักด์ิสูงกว่า  ปุริโส  ส่วนตัวอย่างน้ี  เทวานํ  ซ่ึงเป็น
ฉัฏฐีวิภัตติ  มีศักด์ิต่ำกว่า อินฺโท  สกฺโก  แต่  เทวานํ  ก็เป็นสามีสัมพันธะได้ในฐานะท่ีมีความเก่ียวเน่ือง
โดยความเป็นบ่าวของ อินฺโท  ผู้เป็นสามี(นาย)

๓)  สมีปสัมพันธะ  หมายถึงความสัมพันธ์กันโดยมีบทวิเสสนะเป็นสมีปี  และมีบทวิเสสยะ
เป็นสมีปะ  ตัวอย่างเช่น  อมฺพวนสฺส  อวิทูเร  ในท่ีไม่ไกลแห่งสวนมะม่วง  ในตัวอย่างน้ี  ความสัมพันธ์
ระหว่างบทว่า อมฺพวนสฺส  ซ่ึงเป็นสมีปี  กับบทว่า  อวิทูเร  ซ่ึงเป็นสมีปะ  เรียกว่า  สมีปสัมพันธะ
อีกนัยหน่ึง  บทว่า อมฺพวนสฺส  ซ่ึงลงฉัฏฐีวิภัตติมีช่ือเรียกว่าสมีปสัมพันธะในฐานะท่ีมีความเก่ียวเน่ือง
กับบทท่ีมีความหมายว่า ใกล้  หรือ ไม่ไกล

๕๑เร่ืองเดียวกัน., นิ.  ๓๒๐/๒๐๒.
๕๒รู.  ๓๑๖/๒๐๒.
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๔)  สมูหสัมพันธะ  หมายถึงความสัมพันธ์กันโดยมีบทวิเสสนเป็นสมูหิกะ (วัตถุท่ีถูกรวม
ให้เป็นหมวดหมู่)  และมีบทวิเสสยะเป็นสมูหะ (กลุ่ม, หมวดหมู่)  ตัวอย่างเช่น  สุวณฺณสฺส  ราสิ
กองแห่งทอง.   ในตัวอย่างน้ี  ความสัมพันธ์กันระหว่างบทว่า  สุวณฺณสฺส  ซ่ึงเป็นบทสมูหีกับบทว่า
ราสิ  ซ่ึงเป็นบทสมูหะ  เรียกว่า  สมูหสัมพันธะ  อีกนัยหน่ึง  บทว่า สุวณฺณสฺส  ลงฉัฏฐีวิภัตติ  มีช่ือเรียก
ว่าสมูหสัมพันธะในฐานะท่ีมีความเก่ียวเน่ืองกับบทท่ีมีความหมายว่า หมู่

๕)  อวัยวสัมพันธะ  หมายถึงความสัมพันธ์กันและกันโดยมีบทวิเสสนะเป็นอวยวี
( ส่ิงท่ีประกอบข้ึนจากอวัยวะส่วนต่าง ๆ )  และมีบทวิเสสยะเป็นอวัยวะ ( ส่วนต่าง ๆ )  ตัวอย่างเช่น
มนุสฺสสฺเสว  เต  สีสํ  ศีรษะของท่าน  เหมือนมนุษย์.   ในตัวอย่างน้ี  ความสัมพันธ์กันระหว่างบทว่า
เต  ซ่ึงเป็นอวยวี  กับบทว่า สีสํ  ซ่ึงเป็นอวัยวะ  เรียกว่า  อวัยวสัมพันธะ.   อีกนัยหน่ึง  บทว่า  เต
ลงฉัฏฐีวิภัตติ  มีช่ือเรียกว่าอวัยวสัมพันธะในฐานะท่ีมีความเก่ียวเน่ืองกับบทท่ีมีความหมายว่า อวัยวะ

๖)  วิการสัมพันธะ  หมายถึงความสัมพันธ์กันโดยมีวิเสสนะเป็นวิการี ( ส่ิงท่ีเป็นวัตถุด้ังเดิม
ก่อนท่ีจะมีการเปล่ียนแปลง )  และมีบทวิเสสยะเป็นวิการะ ( ส่ิงท่ีเป็นรูปโฉมใหม่อันเป็นผลของความ
เปล่ียนแปลง )  ตัวอย่างเช่น  กฏฺธญฺานํ  สตฺตุ  ข้าวสัตตุ  ทำจากข้าวเปลือกค่ัว.  ในตัวอย่างน้ี
ความสัมพันธ์กันระหว่างบทว่า  กฏฺธญฺานํ  ซ่ึงเป็นวิการีกับบทว่า  สตฺตุ  ซ่ึงเป็นวิการะ  เรียกว่า
วิการสัมพันธะ.  อีกนัยหน่ึง  บทว่า กฏฺธญฺานํ  ลงฉัฏฐีวิภัตติ  มีช่ือเรียกว่าวิการสัมพันธะในฐานะ
ท่ีมีความเก่ียวเน่ืองกับบทท่ีมีความหมายว่า วิการะ

๗)  ฐานสัมพันธะ  หมายถึงความสัมพันธ์กันโดยมีบทวิเสสนะเป็นฐานี ( ส่ิงท่ีต้ังอยู่ ณ
สถานท่ีน้ัน ๆ  )  และมีบทวิเสสยะเป็นฐานะ ( สถานท่ีอันเป็นท่ีต้ัง )  ตัวอย่างเช่น  จาตุมฺมหาราชิกานํ
านํ  ภูมิอันเป็นนิวาสถานของเทวดาช้ันจาตุมมหาราชิกา.  ในตัวอย่างน้ี  ความสัมพันธ์กันระหว่าง
บทว่า จาตุมฺมหาราชิกานํ ซ่ึงเป็นฐานีกับบทว่า านํ  ซ่ึงเป็นฐานะ  เรียกว่า ฐานสัมพันธะ.  อีกนัยหน่ึง
บทว่า จาตุมฺมหาราชิกานํ  ลงฉัฏฐีวิภัตติ  มีช่ือเรียกว่าฐานสัมพันธะ  ในฐานะท่ีมีความเก่ียวเน่ือง
กับบทท่ีมีความหมายว่า ภูมิ หรือ ท่ีต้ัง

๘)  สัมพันธสัมพันธะ  หมายถึงความสัมพันธ์กันโดยมีบทวิเสสนะเป็นสัมพันธี ( ผู้ที่
ถูกเก่ียวข้อง )  และมีบทวิเสสยะเป็นสัมพันธะ( ผู้ท่ีมีส่วนเข้ามาเก่ียวข้อง )  ตัวอย่างเช่น  ปุตฺตาปิ
ตสฺส  พหโว  บุตรของเขามีจำนวนมาก.  ในตัวอย่างน้ี  ความสัมพันธ์กันระหว่าง ปุตฺตาปิ  ซ่ึงเป็น
สัมพันธะกับบทว่า ตสฺส  ซ่ึงเป็นสัมพันธี  เรียกว่า  สัมพันธสัมพันธะ.    อีกนัยหน่ึง  บทว่า ตสฺส
ลงฉัฏฐีวิภัตติมีช่ือเรียกว่าสัมพันธสัมพันธะ  ในฐานะท่ีมีความเก่ียวเน่ืองกับบทอ่ืนซ่ึงมีความสัมพันธ์
กับตนโดยฐานะใดฐานะหน่ึง
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สัมพันธสัมพันธะน้ี  ในปทรูปสิทธิและนิรุตติทีปนีท่านเรียกช่ือว่า การิยสัมพันธะ เหมือนกัน
แต่ก็มีข้อแตกต่างกันอยู่การแสดงตัวอย่าง  คือ ในปทรูปสิทธิแสดงตัวอย่างว่า ยวสฺส  องฺกุโร,  เมฆสฺส
สทฺโท,  ปุตฺตาปิ  ตสฺส  พหโว,  กมฺมานํ  ผลํ  วิปาโก.๕๓  ส่วนในนิรุตติทีปนีท่านเว้นตัวอย่างว่า  ปุตฺตาปิ
ตสฺส  พหโว  แสดงตัวอย่างว่า  ยวสฺส  องฺกุโร,  เมฆสฺส  สทฺโท,  ปุปฺผานํ  คนฺโธ,  ผลานํ  รโส.  อคฺคิสฺส
ธูโม  อิจฺจาทิ  การิยสมฺพนฺโธ  นาม.๕๔

นอกจากน้ี  ในคัมภีร์ท้ังสองน้ียังแสดงไว้ตรงกันอีก ๓ อย่าง คือ

๑)  อวัตถาสัมพันธะ  หมายถึงความสัมพันธ์กันโดยมีบทวิเสสนะเป็นอวัตถวันตะ (  สภาว-
ธรรมท่ีมีกำหนดเวลา )  และมีบทวิเสสยะเป็นอวัตถะ ( การกำหนดเวลา )  ตัวอย่างเช่น  ขนฺธานํ
ปาตุภาโว  ความปรากฏแห่งขันธ์ทั้งหลาย.  ในตัวอย่างนี้  ความสัมพันธ์ระหว่างบทว่า ขนฺธานํ
ซ่ึงเป็นอวัตถวันตะกับบทว่า ปาตุภาโว  ซ่ึงเป็นอวัตถะ  เรียกว่า  อวัตถาสัมพันธะ.  อีกนัยหน่ึง  บทว่า
ขนฺธานํ  ลงฉัฏฐีวิภัตติมีช่ือเรียกว่าอวัตถสัมพันธะ  ในฐานะท่ีมีความเก่ียวเน่ืองกับบทท่ีมีกำหนดเวลา

๒)  คุณสัมพันธะ  หมายถึงความสัมพันธ์กันโดยมีบทวิเสสนะเป็นคุณี (ทัพพที่มีคุณ)
และบทวิเสสยะท่ีเป็นคุณ ( ลักษณะเฉพาะ ) ตัวอย่างเช่น สุวณฺณสฺส  วณฺโณ  สีแห่งทอง.  ในตัวอย่างน้ี
ความสัมพันธ์กันระหว่างบทว่า สุวณฺณสฺส  ซึ่งเป็นคุณีกับบทว่า วณฺโณ  ซึ่งเป็นคุณ  เรียกว่า
คุณสัมพันธะ.   อีกนัยหน่ึง  บทว่า สุวณฺณสฺส  ลงฉัฏฐีวิภัตติ  มีช่ือเรียกว่าคุณสัมพันธะ  ในฐานะท่ี
เก่ียวเน่ืองกับบทท่ีเป็นคุณ.  ในคุณสัมพันธะน้ี  ปทรูปสิทธิกับนิรุตติทีปนีแสดงตัวอย่างแตกต่างกัน คือ
ตัวอย่างคุณสัมพันธะของปทรูปสิทธิมีอยู่ในการิยสัมพันธะของนิรุตติทีปนี เช่น  ปุปฺผานํ  คนฺโธ,  ผลานํ
รโส.

๓)  กริยาสัมพันธะ  หมายถึงความสัมพันธ์กับกิริยาอาการของศัพท์ที่ลงฉัฏฐีวิภัตติ
ตัวอย่างเช่น  ปาทสฺส  อุกฺขิปนํ  การยกข้ึนแห่งเท้า

อีกอย่างหนึ่ง  ในนิรุตติทีปนีท่านแสดงส่วนความสัมพันธ์ของบุคคลที่เกี่ยวข้องกัน
ในฐานะญาติ (ที่ปทรูปสิทธิแสดงไว้โดยย่อ) อีก ๓ อย่างว่า๕๕  ตสฺส  มาตา,  ตสฺส  ปิตาอิจฺจาทิ
ชนกสมฺพนฺโธ  นาม  ตัวอย่างว่า มารดาของเขา,  บิดาของเขา เป็นต้น  ช่ือว่า ชนกสัมพันธะ.  ตสฺสา

๕๓รู.  ๓๑๖/๒๐๓.
๕๔นิ.  ๓๒๐/๒๐๓.
๕๕นิ.  ๓๒๐/๒๐๒.
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ปุตฺโต,  ตสฺสา  ธีตา  อิจฺจาทิ  ชญฺสมฺพนฺโธ  นาม  ตัวอย่างว่า บุตรของนาง,  ธิดาของนาง  เป็นต้น
ช่ือว่า ชัญญสัมพันธะ.   ตสฺส  ภาตา,  ตสฺส  ภคินี  อิจฺจาทิ  กุลสมฺพนฺโธ  นาม  ตัวอย่างว่า  พ่ีชายน้องชาย
ของเขา,  พ่ีสาวน้องสาวของเขา  เป็นต้น  ช่ือว่า กุลสัมพันธะ

ช่ือของสัมพันธะน้ีมีมากมายต้ังได้ตามความหมายของศัพท์ท่ีเป็นวิเสสยะ  แต่ท่ีกล่าวกัน
โดยมากคือ ๘ อย่างท่ีกล่าวไว้ตอนต้น

๔.๑.๓.๒  ลิงคัตถะ  ส่วนท่ีซ่อนเร้นอันไม่ปรากฏ  เรียกว่า ลิงค์  มีวิเคราะห์ว่า  ลีนํ  อปากฏํ
องฺคนฺติ  ลิงฺคํ  อีกนัยหน่ึง  ลิงค์หมายถึงศัพท์ท่ีทำให้ความหมายซ่ึงซ่อนเร้นอยู่ปรากฏชัด  มีวิเคราะห์ว่า
ลีนมตฺถํ  คเมติ  โพเธตีติ  ลิงคํ.๕๖  ลิงค์มี  ๒ อย่าง  คือ ปกติลิงค์  ได้แก่ศัพท์ท่ียังไม่ลงวิภัตติ  นิปผันนลิงค์
ได้แก่ ศัพท์ท่ีลงวิภัตติจำแนกลิงค์แล้ว

ลิงคัตถะ  แปลว่า  ความหมายของลิงค์หรือลักษณะเฉพาะของลิงค์  มีวิเคราะห์ว่า  ลิงฺคสฺส
อตฺโถ  ลิงฺคตฺโถ  ลิงคัตถะมี  ๓ ลักษณะ คือ

๑)  วิสทาการลิงคัตถะ  ลิงคัตถะกล่าวคือลักษณะท่าทาง[อาการ]ที่องอาจ[สะอาด]
ตัวอย่างเช่น  ปุริโส  บุรุษ.   ในตัวอย่างน้ี  ปุริสศัพท์ลงสิวิภัตติ แล้ว เป็นปุริโส  ทำให้ทราบได้ว่าเป็น
ปุงลิงค์   เหมือนลักษณะหรือท่าทางของบุรุษในอิริยาบถต่าง ๆ  เช่น ท่าทางในอิริยาบถยืน เดิน กิน พูด
เป็นต้นมีความองอาจ  เม่ือผู้อ่ืนเห็นท่าทางเช่นน้ัน  จึงทราบว่าเป็นบุรุษ  จึงเรียกว่า วิสทาการ ลิงคัตถะ

๒)  อวิสทาการลิงคัตถะ  ลิงคัตถะกล่าวคือลักษณะท่าทาง[อาการ]ท่ีไม่องอาจ[ไม่สะอาด]
ตัวอย่างเช่น  อิตฺถี  สตรี.   ในตัวอย่างน้ี  อิตฺถีศัพท์ลงสิวิภัตติ แล้ว เป็นอิตฺถี  ทำให้ทราบได้ว่าเป็น
เป็นอิตถีลิงค์อีการันต์   เหมือนลักษณะหรือท่าทางของสตรีในอิริยาบถต่าง ๆ  เช่น ท่าทางในอิริยาบถ
ยืน เดิน กิน พูด เป็นต้นไม่มีความองอาจ  เม่ือผู้อ่ืนเห็นท่าทางเช่นน้ัน  ก็ทราบว่าสตรี  จึงเรียกว่า
อวิสทาการลิงคัตถะ

๓)  เนววิสทนาวิสทาการลิงคัตถะ  หรือมัชฌิมาการลิงคัตถะ๕๗ ลิงคัตถะกล่าวคือลักษณะ
ท่าทางกลาง ๆ  จะว่าองอาจ ก็ไม่ใช่  จะว่าไม่องอาจกไ็ม่ใช่  ตัวอย่างเช่น  จตฺิตํ  จิต.  ในตัวอย่างน้ี
จิตตศัพท์อการันต์  ลงสิวิภัตติ  สำเร็จรูปเป็น จิตฺตํ  เหมือนลักษณะหรือท่าทางของบัณเฑาะก์

๕๖นิ.  ๒๘๙/๑๖๓.
๕๗นิ.  ๒๘๙/๑๖๕.
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ในอิริยาบถต่าง ๆ เช่น ท่าทางในอิริยาบถ ยืน เดิน กิน พูด เป็นต้นกลาง ๆ  จะว่าองอาจก็ไม่ใช่
จะว่าไม่องอาจก็ไม่ใช่    เม่ือผู้อ่ืนเห็นท่าทางเช่นน้ัน  จึงทราบว่าเป็นบัณเฑาะก์  จึงเรียกว่า  เนววิสท-
นาวิสทาการลิงคัตถะ

ประเภทของลิงคัตถะ

ลิงคัตถะน้ัน  มี ๒ ประเภท๕๘  คือ

๑)  สุทธลิงคัตถะ  หมายถึงลิงคัตถะล้วน ๆ   ไม่ระคนด้วยกรรมเป็นต้น  ตัวอย่างเช่น  ปุริโส
บุรุษ.  ในตัวอย่างน้ี  คำว่า  ปุริโส  เป็นสุทธลิงคัตถะ  เพราะไม่ระคนกับอรรถของการกมีกรรมเป็นต้น

สุทธลิงคัตถะมี ๖ อย่างคือ สลิงคะ  สสังขยะ  สปริมาณะ  อุปสัคคัตถะ  นิปาตัตถะ
และปาฏิปาทิกัตถะ

(๑)  สลิงคะ  ได้แก่ศัพท์ท่ีแจกวิภัตติสำเร็จเป็น ๓ ลิงค์  คือ ปุงลิงค์  ตัวอย่างเช่น
ปุริโส  บุรุษ  อิตถีลิงค์ ตัวอย่างเช่น  กญฺา  นางสาวน้อย   นปํุสกลิงค์  ตัวอย่างเช่น  จิตฺตํ  จิต

(๒)  สสังขยะ  ได้แก่ลิงคัตถะท่ีเป็นสังขยา  ตัวอย่างเช่น  เอโก  หน่ึง  เทฺว สอง  ตโย
สาม  พหู มาก  เป็นต้น

(๓)  สปริมาณะ  ได้แก่ศัพท์ท่ีกล่าวถึงการช่ังตวง  ตัวอย่างเช่น  วิทตฺถิ  หน่ึงคืบ  หตฺโถ
หน่ึงศอก  โทโณ  หน่ึงทะนาน  อาฬหกํ  หน่ึงอาฬหกะ  เป็นต้น

(๔)  อุปสัคคัตถะ  ได้แก่ศัพท์ท่ีเป็นอุปสัคค์  ตัวอย่างเช่น  ป อป เป็นต้น

(๕)  นิปาตัตถะ  ได้แก่ศัพท์ท่ีเป็นนิบาต  ตัวอย่างเช่น จ วา  เป็นต้น ศัพท์ท่ีลง ตุน
ตฺวาน  ตฺวา  ตเว  ตํุ  และขตฺตํุ ปัจจัย  จัดเข้าในนิบาต

(๖)  ปาฏิปาทิกัตถะ  ได้แก่  อตฺถิ  สกฺกา  ลพฺภา  เป็นต้น

๒)  สังสัฏฐลิงคัตถะ  หมายถึงลิงคัตถะที่ระคนกับอรรถของการกมีกรรมการกเป็นต้น
ตัวอย่างเช่น   ปุริโส  ปสฺสียติ  บุรุษ  ย่อมถูกเห็น  ก็ในตัวอย่างน้ี  คำว่า ปุริโส  เป็นลิงคัตถะท่ีระคนกับ
อรรถของวุตตกรรมการกในฐานะท่ีถูกกริยาของบุคคลอ่ืนเห็น  ดังน้ัน  คำว่า ปุริโส  ในประโยคน้ี   จึงจัด
เป็นสังสัฏฐลิงคัตถะ.  สังสัฏฐลิงคัตถะ  มี ๒ อย่าง คือ วุตตสังสัฏฐะ  และอวุตตสังสัฏฐะ.

๕๘รู.  ๒๘๓/๑๖๘., นีติ.  ๕๗๗/๔๗๔.
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วุตตสังสัฏฐะ  คือ บทท่ีสำเร็จมาจากสมาส ตัทธิต  อาขยาต และกิต  มี ๔ อย่าง คือ

(๑)  สมาสวุตตสังสัฏฐะ  สังสัฏฐะอันสมาสกล่าว  มี ๗ อย่าง คือ การก ๖ อย่าง
และสัมพันธะ หรือมี ๘ อย่าง โดยเพ่ิมภาวะ

(๒)  ตัทธิตวุตตสังสัฏฐะ  สังสัฏฐะอันตัทธิตกล่าว มี ๗ อย่าง หรือ ๘ อย่างเหมือน
กับสมาสวุตตสังสัฏฐะ

(๓)  อาขยาตวุตตสังสัฏฐะ  สังสัฏฐะอันอาขยาตกล่าว  มี ๓ อย่าง คือ กัตตุ  กัมมะ
และภาวะ

(๔)  กิตวุตตสังสัฏฐะ  สังสัฏฐะอันกิตกล่าว  มี ๗ อย่าง คือ การก ๖  และภาวะ

วุตตสังสัฏฐะน้ี  ลงปฐมาวิภัตติเท่าน้ัน ดังท่านกล่าวไว้ในปทรูปสิทธิว่า

ปมาวุปสคฺคตฺเถ เกสญฺจตฺเถ  นิปาตสทฺทานํ

ลิงฺคาทิเก  จ  สุทฺเธ- ภิหิเต  กมฺมาทิอตฺเถปิ.๕๙

ปฐมาวิภัตติเท่าน้ันย่อมลงในอรรถแห่งอุปสรรค  ในอรรถ
แห่งนิบาตบางพวก  ในอรรถแห่งสุทธลิงคัตถะท่ีประกอบด้วยลิงค์
เป็นต้น  และแม้ในอรรถแห่งกรรมเป็นต้นท่ีสมาสเป็นต้นกล่าว.

อวุตตสังสัฏฐะ  คือ สังสัฏฐลิงคัตถะท่ีสมาสเป็นต้นไม่ได้กล่าว  มีอยู่หลายอย่าง   ตัวอย่าง
เช่น  กัตตุสังสัฏฐะ  กัมมสังสัฏฐะ เป็นต้น  อวุตตสังสัฏฐะนี้เป็นวิสัยของทุติยาวิภัตติเป็นต้น
แต่อวุตตสังสัฏฐะ น้ี  มีกล่าวไว้ในนิรุตติทีปนีเท่าน้ัน  ส่วนคัมภีร์อ่ืนมีปทรูปสิทธิและสัททนีติเป็นต้น
ไม่ได้กล่าวไว้

๔.๑.๓.๓  อาลปนะ

อาลปนะ  หมายถึงการร้องเรียก  มีรูปวิเคราะห์ว่า  อา  อภิมุขํ  กตฺวา  ลปนํ  อาลปนํ๖๐
การเรียกซ่ึง ๆ  หน้า  ช่ือว่าอาลปนะ.  บทอาลปนะน้ีแปลเป็นไทยออกสำเนียงอายตนิบาตว่า  แน่ะ,
ดูก่อน,  ข้าแต่  ตามฐานะของผู้ท่ีถูกร้องเรียกกับผู้ร้องเรียก  ตัวอย่างเช่น  โภติ  อิตฺถิ  ดูก่อนสุภาพสตรี.
ในตัวอย่างน้ี  การร้องเรียกว่า  โภติ  อิตฺถิ เป็นอาลปนะ.

๕๙รู.  ๒๘๓/๑๖๘.
๖๐รู.  ๒๘๓/๑๖๙.
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อีกนัยหน่ึง  ส่ิงท่ีถูกร้องเรียก  ช่ือว่า อาลปนะ  มีวิเคราะห์ว่า  อา  อภิมุขํ  กตฺวา  ลปิตพฺพนฺติ
อาลปนํ๖๑  ส่ิงท่ีถูกร้องเรียกซ่ึง ๆ หน้า  ช่ือว่าอาลปนะ.  ตัวอย่างเช่น  โภติ  อิตฺถิ  แน่ะสุภาพสตรี.
ในตัวอย่างน้ี  สตรีท่ีถูกร้องเรียก  ช่ือว่า อาลปนะ.  อาลปนะแบ่งเป็น ๒ ประเภท  แต่มีหลายนัย
ซ่ึงสรุปได้ดังน้ี

ทุกนัยหมวดท่ี ๑๖๒

อาลปนะมี ๒ ประเภท คือ   สาทรอาลปนะ  อนาทรอาลปนะ

๑)  สาทรอาลปนะ  ได้แก่การร้องเรียกท่ีให้เกียรติแก่ผู้ถูกร้องเรียก  ตัวอย่างเช่น  เอหิ  สมฺม
มาเถิด  เพ่ือน.

๒)  อนาทรอาลปนะ  ได้แก่การร้องเรียกท่ีไม่ให้เกียรติแก่ผู้ถูกร้องเรียก  ตัวอย่างเช่น  เอหิ
เช  แนะสาวใช้  จงมา.

ทุกนัยหมวดท่ี ๒๖๓

อาลปนะมี ๒ ประเภท คือ  สชีวอาลปนะ  และนิชชีวอาลปนะ

๑)  สชีวอาลปนะ  อาลปนะท่ีเป็นการร้องเรียกส่ิงมีชีวิต  ตัวอย่างเช่น  โภ  ปุริส  ดูก่อนบุรุษ
วเทหิ  โภ  สงฺข๖๔  จงกล่าวเถิด  สังขะ.

๒)  นิชชีวอาลปนะ  อาลปนะท่ีเป็นการร้องเรียกส่ิงไม่มีชีวิต  ตัวอย่างเช่น  โภ  ปุถุสิเล
ดูก่อนภูเขา (หรือดูก่อนก้อนหินหนา).  อุมฺมุชฺช  โภ  ปุถุสิเล๖๕  ดูก่อนภูเขา  เจ้าจงขัดสี.

ทุกนัยหมวดท่ี ๓

อาลปนะมี ๒ ประเภท คือ ปัจจักขอาลปนะ  และอปัจจักขอาลปนะ

๖๑พระญาณลังการเถระ  รจนา, พระธรรมโมลี และ พระมหานิมิตร  ธมฺมสาโร  ตรวจชำระ  จำรูญ
ธรรมดา  แปลเรียบเรียง.  ปทวิจาร  คัมภีร์ประมวลศัพท์ไวยากรณ์บาลี. หน้า ๙๓.

๖๒นิ.   ๒๘๙/๑๖๖.
๖๓นิ.  ๒๘๙/๑๖๗., พระญาณลังการเถระ  รจนา, พระธรรมโมลี และ พระมหานิมิตร  ธมฺมสาโร

ตรวจชำระ  จำรูญ  ธรรมดา  แปลเรียบเรียง.  ปทวิจาร  คัมภีร์ประมวลศัพท์ไวยากรณ์บาลี. หน้า ๙๓.
๖๔ที.มหา  (บาลี) ๑๐/๓๑๕/๓๗๕
๖๕สํ.สฬา. (บาลี) ๑๘/๕๙๙/๓๘๕
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๑)  ปัจจักขอาลปนะ  อาลปนะท่ีเป็นการร้องเรียกต่อหน้า  ตัวอย่างเช่น  โภ  ปุริส  ดูก่อนบุรุษ

๒)  อปัจจักขอาลปนะ  อาลปนะท่ีเป็นการร้องเรียกผู้ท่ีไม่ปรากฏต่อหน้า  หรือเรียกหาผู้
ท่ีหายไป  ตัวอย่างเช่น  กหํ  เอกปุตฺตก๖๖  ดูก่อนลูกน้อยคนเดียว  เจ้าอยู่ท่ีไหน

ทุกนัยหมวดท่ี ๓

อาลปนะมี ๒ ประเภท คือ นิยมอาลปนะ  และอนิยมอาลปนะ

๑)  นิยมอาลปนะ  อาลปนะท่ีเป็นการร้องเรียกกำหนดตัวบุคคล  ตัวอย่างเช่น  โภ  ปุริส
ดูก่อนบุรุษ  ในตัวอย่างน้ี  โภ  ปุริส  เป็นการกำหนดเรียกผู้ท่ีเป็นบุรุษเท่าน้ัน  ไม่เรียกสตรี

๒)  อนิยมอาลปนะ  อาลปนะท่ีเป็นการร้องเรียกไม่กำหนดบุคคล  ตัวอย่างเช่น  อจฺฉริยํ
วต  โภ  อพฺภุตํ  วต  โภ๖๗  น่าอัจฉจรรย์  หนอ  ท่านผู้เจริญ   เร่ืองน้ีไม่เคยมีมาเลยหนอ  ท่านผู้เจริญ.
ในตัวอย่างน้ี  โภ  ไม่ได้กำหนดว่าเป็นหญิงหรือชาย  เป็นการเรียกรวม  จึงเรียกว่า  อนิยมอาลปนะ

๔.๑.๓.๔  สหาทิโยคะ (สมวายะ)๖๘

อรรถคือความพร้อม  ช่ือว่า  สหาทิโยคะ  มีรูปวิเคราะห์ว่า  สหาทีหิ  โยโค  สหาทิโยโค
การประกอบหรือการสัมพันธ์บทท่ีลงท้ายด้วยตติยาวิภัตติเข้ากับบทมี สห เป็นต้น  เรียกว่า สหาทิโยคะ
สหาทิโยคะ  มี ๓ ประเภท คือ   สหโยคะ  สหาทิโยคะ  และสหัตถะ

๑)  สหโยคะ  สมวายะกล่าวคือศัพท์ที่มีความพร้อม  ซึ่งสัมพันธ์เข้ากับบทว่า สห
ตัวอย่างเช่น  สหาปิ  คคฺเคน  สํโฆ  พระสงฆ์ทำกรรมร่วมกับภิกษุช่ือว่าคัคคะ.  ในตัวอย่างน้ี  บทว่า
คคฺเคน  ช่ือว่าสหโยคะ  ในฐานะท่ีสัมพันธ์เข้ากับ สห นิบาต

๒)  สหาทิโยคะ  สมวายะกล่าวคือศัพท์ท่ีมีความพร้อมเพียงซ่ึงสัมพันธ์เข้ากับบทว่า  สทฺธึ,
วินา,  นานา, สมํ  ตัวอย่างเช่น  นิสีทิ  ภควา  สทฺธึ  ภิกฺขุสงฺเฆน๖๙  พระผู้มีพระภาคเจ้าพร้อมด้วย

๖๖ม.ม.  (บาลี) ๑๓/๕๓๕/๔๘๙
๖๗ที.สี.  (บาลี) ๙/๑๐๐/๗๘
๖๘นิ.  ๓๐๖/๑๘๐., พระญาณลังการเถระ  รจนา, พระธรรมโมลี และ พระมหานิมิตร  ธมฺมสาโร

ตรวจชำระ  จำรูญ  ธรรมดา  แปลเรียบเรียง.  ปทวิจาร  คัมภีร์ประมวลศัพท์ ไวยากรณ์บาลี. หน้า ๙๔.
๖๘ วิ.ม. (บาลี) ๕/๑๕๓/๒๑๐
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ภิกษุสงฆ์ ประทับน่ังแล้ว  ในตัวอย่างน้ี  บทว่า ภิกฺขุสงฺเฆน  ช่ือว่า สหาทิโยคะ  ในฐานะสัมพันธ์เข้ากับ
สทฺธึ ศัพท์  ซ่ึงเป็นศัพท์ท่ีท่านสงเคราะห์เข้าด้วยอาทิศัพท์

๓)  สหัตถะ  สมวายะท่ีมีอรรถของสห ท้ัง ๆ ท่ีไม่มี สห  ศัพท์เป็นต้นประกอบอยู่ด้วย
ตัวอย่างเช่น  เทวทตฺโต  โกกาลิเกน  คจฺฉติ  พระเทวทัต  ไปพร้อมกับพระโกกาลิกะ.  ในตัวอย่างน้ี
บทว่า  โกกาลิเกน  ชื่อว่าเป็นสหัตถะ  เพราะมีอรรถของสหศัพท์ปรากฏอยู่  แม้จะไม่มี สห ศัพท์
ประกอบอยู่ด้วยก็ตาม

อีกนัยหน่ึง  สหาทิโยคะหรือสมวาย  เรียกช่ือตามตัวขยาย  มี ๓ ประเภท คือ คุณสมวายะ
ทัพพสมวายะ  และกิริยาสมวายะ

๑)  คุณสมวายะ  สมวายะคือความเสมอกันหรือพร้อมเพรียงกันโดยคุณสมบัติอย่างใด
อย่างหน่ึง  ตัวอย่างเช่น  ปุตฺเตน  สห  ถูโล  ปิตา  บิดาและบุตรเป็นคนอ้วน.  ในตัวอย่างน้ี  ปุตฺเตน
ช่ือว่า คุณสมวายะในฐานะท่ีมีความเสมอภาคกับบิดาโดยคุณคือความเป็นคนอ้วน

๒)  ทัพพสมวายะ  สมวายะคือความเสมอกันหรือพร้อมเพรียงกันโดยทัพพะสิ่งของ
ตัวอย่างเช่น  ปุตฺเตน  สห  ธนวา  ปิตา  บิดาและบุตรเป็นผู้มีทรัพย์.  ในตัวอย่างน้ี บทว่า ปุตฺเตน  ช่ือว่า
เป็นทัพพสมวายะในฐานะท่ีมีความเสมอภาคกับบิดาในเร่ืองของทัพพะส่ิงของเช่นทรัพย์สินเงินทอง
เป็นต้น

๓)  กิริยาสมวายะ  สมวายะคือความเสมอกันหรือพร้อมเพรียงกันโดยกิริยาการกระทำ
ตัวอย่างเช่น  ปุตฺเตน  สห  ปาวิสิ  ปิตา  บิดาเข้าไปพร้อมกับบุตร.  ในตัวอย่างน้ี  บทว่า ปุตฺเตน  ช่ือว่า
เป็นกิริยาสมวายะในฐานะท่ีมีความเสมอภาคกับบิดาในเร่ืองของกิริยาการเข้าไป

๔.๑.๓.๕  เหตุ๗๐

อรรถเหตุ  แปลออกสำเนียงอายตนิบาตว่า  เพราะ  มีรูปวิเคราะห์ว่า  หิโนติ  ปวตฺตติ  ผลํ
เอเตนาติ  เหตุ๗๑  ส่ิงท่ีทำให้ผลบังเกิด  ช่ือว่าเหตุ.  เหตุแบ่งออกเป็น ๓ ประเภท  แต่แบ่งได้หลายนัย
ดังต่อไปน้ี

๗๐พระญาณลังการเถระ  รจนา, พระธรรมโมลี และ พระมหานิมิตร  ธมฺมสาโร  ตรวจชำระ  จำรูญ
ธรรมดา  แปลเรียบเรียง.  ปทวิจาร  คัมภีร์ประมวลศัพท์ไวยากรณ์บาลี. หน้า ๙๖.

๗๑นิ.  ๓๐๘/๑๘๑.
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ติกนัยหมวดท่ี ๑

เหตุน้ัน  จำแนกตามเกณฑ์การลงวิภัตติมี ๓ ประเภท คือ  ตติยาเหตุ  ปัญจมีเหตุ และ
สัตตมีเหตุ

๑)  ตติยาเหตุ  หมายถึงอรรถบทท่ีเป็นเหตุท่ีลงท้ายด้วยตติยาวิภัตติ  ตัวอย่างเช่น  อนฺเนน
วสติ  ภิกฺขุ  ภิกษุ  ย่อมอยู่  เพราะข้าว.  ในตัวอย่างน้ี  อนฺเนน  เป็นเหตุท่ีลงท้ายด้วยตติยาวิภัตติ

๒)  ปัญจมีเหตุ  หมายถึงอรรถบทท่ีเป็นเหตุท่ีลงท้ายด้วยปัญจมี  ตัวอย่างเช่น  จตุนฺนํ
อริยสจฺจานํ  อนนุโพธา  เพราะไม่ตรัสรู้อริยสัจ ๔.  ในตัวอย่างน้ี  บทว่า อนนุโพธา  เป็นเหตุท่ีลงท้าย
ด้วยปัญจมีวิภัตติ

๓)  สัตตมีเหตุ  หมายถึงอรรถบทท่ีเป็นเหตุท่ีลงท้ายด้วยสัตตมีวิภัตติ  ตัวอย่างเช่น  กุญฺชโร
ทนฺเตสุ  หญฺเต  ช้างถูกฆ่าเพราะงา.  ในตัวอย่างน้ี  บทว่า  ทนฺเตสุ  เป็นเหตุท่ีลงท้ายด้วยสัตตมีวิภัตติ

ติกนัยหมวดท่ี ๒

เหตุน้ัน  จำแนกตามหน้าท่ี มี ๓ ประเภท คือ  ชนกเหตุ  สัมปาปกเหตุ  และญาปกเหตุ

๑)  ชนกเหตุ  หมายถึงเหตุท่ีเป็นต้นเหตุทำให้ส่ิงต่าง ๆ บังเกิดข้ึน  ตัวอย่างเช่น  พีชโต
องฺกุโร  ชายติ  หน่อย่อมเกิดจากเมล็ด.  ในตัวอย่างน้ี  บทว่า  พีชโต  เป็นชนกเหตุซ่ึงเป็นต้นเหตุท่ีทำให้
หน่อของเมล็ดพันธ์ุเกิดข้ึน

๒)  สัมปาปกเหตุ  หมายถึงเหตุท่ีเป็นเคร่ืองมือในการเข้าถึงส่ิงต่าง ๆ  ตัวอย่างเช่น  ตีรํ
นาวาย  ปาปุณิ  เข้าถึงฝ่ังด้วยเรือ.  ในตัวอย่างน้ี  บทว่า  นาวาย  เป็นสัมปาปกเหตุซ่ึงเป็นเคร่ืองมือ
ในการทำให้ถึงฝ่ัง.

๓)  ญาปกเหตุ  หมายถึงเหตุท่ีเป็นเคร่ืองหมายแสดงให้ทราบถึงผลอย่างใดอย่างหน่ึงได้
โดยอนุมาน  ตัวอย่างเช่น  ธูมโต  อคฺคิ  อตฺถีติ  ายติ  เพราะควัน  จึงทราบว่ามีไฟอยู่.  ในตัวอย่างน้ี
ธูมโต  เป็นเคร่ืองหมายแสดงให้ทราบว่า  มีการจุดไฟอยู่ ณ ท่ีใดท่ีหน่ึง  ญาปกเหตุมี ๓ ชนิด คือ

(๑)  สภาวญาปกเหตุ  หมายถึงญาปกเหตุท่ีเป็นสภาวหรือคุณสมบัติของส่ิงน้ัน ๆ
ตัวอย่างเช่น  อณฺุหตฺตา  อคฺคิ  อตฺถีติ  ายติ  เพราะรู้สกึร้อน  จงึทราบว่าไฟมีอยู่.  ในตัวอย่างน้ี
บทว่า อุณฺหตฺตา  เป็นเหตุท่ีระบุถึงสภาพหรือคุณสมบัติของไฟ

Page 93 of 192

ลิขส
ิท
ธิ์เป

็น
ของมห

าวิท
ยาลัยมห

าจุฬ
าลงกรณ

ราชวิท
ยาลัย



81

(๒)  พยติเรกญาปกเหตุ  หมายถึง  ญาปกเหตุกล่าวคือสภาพหรือคุณสมบัติที่
ตรงกันข้ามกับส่ิงน้ัน ๆ  ตัวอย่างเช่น  สีตตฺตา  อคฺคิ  นตฺถีติ  ายติ  เพราะรู้สึกเย็น  จึงทราบได้ว่า
ไฟไม่มี.  ในตัวอย่างนี้  บทว่า  สีตตฺตา  เป็นเหตุที่ระบุถึงสภาพหรือคุณสมบัติที่ตรงกันข้ามกับ
คุณสมบัติของไฟ  ดังน้ัน  เม่ือคุณสมบัติตรงกันข้ามกับไฟปรากฏ ก็แสดงให้ทราบได้ว่า ไม่มีไฟน่ันเอง

(๓)  การิยญาปกเหตุ  หมายถึงญาปกเหตุท่ีเป็นผลพวงท่ีได้รับ  ตัวอย่างเช่น  ธูมโต
อคฺคิ  อตฺถีติ  ายติ  เพราะควัน  จึงทราบได้ว่า ไฟมีอยู่.  ในตัวอย่างน้ี  บทว่า ธูมโต  ซ่ึงเป็นผลพวง
ของไฟเป็นเหตุให้บุคคลอยู่ ณ สถานท่ีไกลทราบได้ว่าไฟมีอยู่ ดังน้ัน คำว่า ธูมโต  ในฐานะท่ีเป็นเหตุ
และผลในขณะเดียวกัน  จึงได้ช่ือว่าการิยญาปกเหตุ

ติกนัยหมวดท่ี ๓

เหตุน้ันแบ่งตามความสัมพันธ์ระหว่างเหตุกับผลเป็น ๓ ประเภท คือ นานาเหตุ  ปัจเจกเหตุ
และปรัมปรเหตุ

๑)  นานาเหตุ  หมายถึงเหตุหลายอย่าง  แต่ให้เกิดผลเพียงอย่างเดียว  ตัวอย่างเช่น  กมฺมสฺส
กตตฺตา  อุปจิตตฺตา  อุสฺสนฺนตฺตา  วิปุลตฺตา  อุปฺปนฺนํ  โหติ  จกฺขุวิญฺาณํ  จักษุวิญญาณ  เกิดเพราะกรรม
ท่ีกระทำไว้  ส่ังสมไว้  ก่อไว้  ทำให้ไพบูลย์ไว้เป็นต้นเหตุ.  ในตัวอย่างน้ี  บทว่า  กมฺมสฺส  กตตฺตา,
อุปจิตตฺตา,  อุสฺสนฺตฺตา  ต่างก็ทำให้เกิดผลเป็นอย่างเดียวกันคือการเกิดข้ึนของจักษุวิญญาณ

๒)  ปัจเจกเหตุ  หมายถึงเหตุเดียวและมีผลเดียว  ตัวอย่างเช่น  ทานโต  โภควา  โหติ
เป็นผู้มีโภคสมบัติ  เพราะทาน.  ในตัวอย่างน้ี  บทว่า  ทานโต  เป็นเหตุเดียวท่ีมีผลเฉพาะอย่าง

๓)  ปรัมปรเหตุ  หมายถึงเหตุท่ีต่อเน่ืองเป็นลูกโซ่  ตัวอย่างเช่น  สีลโต  ปมุโท  โหติ,  ปมุทา
โหติ  สุขิโต  ศีลเป็นเหตุให้เกิดความปลาบปล้ึมยินดี,  ความปลาบปล้ึมยินดี  เป็นเหตุให้เกิดความสุข.
ในตัวอย่างน้ี  บทว่า ปมุทา  เป็นเหตุท่ีต่อเน่ืองมาจากเหตุคือ สีลโต

๔.๑.๓.๖  อิตถัมภูตลักขณะ

อรรถบทที่ระบุถึงลักษณะพิเศษที่เด่นหรือด้อยของบุคคล  หรือของสิ่งของ  เรียกว่า
อิตถัมภูตลักขณะ  มีรูปวิเคราะห์ว่า  อิตฺถํ  ภูโต  อิตฺถมฺภูโต,  อิตฺถมฺภูตสฺส  ลกฺขณํ  อิตฺถมฺภูตลกฺขณํ
บุคคลผู้ถึงความเป็นอย่างใดอย่างหน่ึง  เรียกว่าอิตถัมภูตะ,  ลักษณะของบุคคลผู้ถึงความเป็นเช่นน้ัน
เรียกว่า  อิตถัมภูตลักขณะ.  ตัวอย่างเช่น  เนตฺเตน  กาณํ  ปสฺสติ  เขาเห็นคนมีนัยตาบอด. บทว่า
เนตฺเตน  เป็นเคร่ืองสังเกตทำให้ทราบว่าผู้น้ีเป็นผู้ตาบอด  ซ่ึงเป็นลักษณะพิเศษท่ีด้อยของบุคคลน้ัน
เพราะเหตุน้ัน  บทว่า  เนตฺเตน  จึงได้ช่ือว่าอิตถัมภูตลักขณะ.  สา  กาฬี  ทาสี  ภินฺเนน  สีเสน  โลหิเตน
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คลนฺเตน  ปติวิสฺสกานํ  อุชฺฌาเปติ๗๒  นางทาสีช่ือว่ากาฬี  มศีรีษะแตก  มโีลหิตไหลอยู่น้ัน  เท่ียวฟ้อง
เพื่อนบ้าน.  บทว่า ภินฺเนน สีเสน  โลหิเตน  คลนฺเตน  เป็นเครื่องสังเกต ทำให้ทราบว่า นางกาฬี
มีความแปลกพิเศษแตกต่างจากผู้คนท่ัวไป เพราะเหตุน้ัน  บทว่า ภินฺเนน  สีเสน  จึงได้ช่ือว่าอิตถัมภูต
ลักขณะ

๔.๑.๓.๗  วิเสสนะ

วิเสสนะ คือคำนามท่ีทำหน้าท่ีขยายคำนามหลัก  มีรูปวิเคราะห์ว่า  วิเสสียติ  วิเสสิตพฺพํ
อเนนาติ  วิเสสนํ๗๓  ศัพท์ท่ีใช้ทำหน้าท่ีขยายวิเสสิตัพพบท  เรียกว่า วิเสสนะ  ตัวอย่าง  เช่น  ตปสา
อุตฺตโม  ผู้ประเสริฐโดยตบะ.  ในตัวอย่างน้ี  บทว่า  ตปสา  เป็นคำนามท่ีขยายคำนามว่า อุตฺตโม
มิให้กินความคาบเก่ียวกับความหมายอ่ืนคือเป็นคำจำกัดขอบเขต  เพ่ือมิให้เข้าใจว่าเป็นผู้ประเสริฐ
โดยตระกูลหรือโดยอย่างอ่ืน  เพราะเหตุน้ัน บทว่า ตปสา  จึงได้ช่ือว่า วิเสสนะ

วิเสสนะน้ัน  ท่านแบ่งออกเป็น ๒ ประเภท  ๒ นัย

ทุกนัยหมวดท่ี ๑

วิเสสนะแบ่งโดยประเภทใหญ่ ๆ  ได้ ๒ ประเภท คือ

๑)  ภินนาธิกรณวิเสสนะ  หมายถึงคำวิเสสนะที่มีวิภัตติต่างจากคำวิเสสยะที่ตนกำลัง
ทำหน้าท่ีขยายอยู่  ตัวอย่างเช่น  ตปสา  อุตฺตโม  ผู้ประเสริฐโดยตบะ.  ในตัวอย่างน้ี  บทว่า ตปสา
ซ่ึงเป็นบทวิเสสนะขยายบทว่า อุตฺตโม  มีวิภัตติต่างจากบทว่า อุตฺตโม คือ บทว่า ตปสา ลงตติยาวิภัตติ
บทว่า อุตฺตโม  ลงปฐมาวิภัตติ บทว่า ตปสา  จึงได้ช่ือว่า ภินนาธิกรณวิเสสนะ  ภินนาธิกรณวิเสสนะ
แบ่งเป็น ๓ ชนิด คือ

(๑) ตติยาภินนาธิกรณวิเสสนะ  หมายถึงภินนาธิกรณวิเสสนะท่ีลงท้ายด้วยตติยา
วิภัตติ  ตวัอย่างเช่น  สากิยา  นาม  ชาติยา  ช่ือว่า สากิยา  โดยชาติ.  ในตัวอย่างน้ี  บทว่า ชาติยา
เป็นภินนาธิกรณวิเสสนะท่ีลงท้ายด้วยตติยาวภัตติ  ดังน้ัน  จึงเรียกว่า ตติยาภินนาธิกรณวิเสสนะ

(๒)  ฉัฏฐีภินนาธิกรณวิเสสนะ  หมายถึงภินนาธิกรณวิเสสนะท่ีลงท้ายด้วยฉัฏฐี วิภัตติ
ตัวอย่างเช่น  ราชิโน  ปุริโส  โหติ  บุรุษของพระราชา  ย่อมมี.  ในตัวอย่างนี้  บทว่า ราชิโน
ซ่ึงเป็นภินนาธิกรณวิเสสนะขยายบทว่า ปุริโส เป็นบทท่ีลงท้ายด้วยฉัฏฐีวิภัตติ  ดังน้ัน  จึงเรียกว่า ฉัฏฐี
ภินนาธิกรณวิเสสนะ

๗๒ม.มู. (บาลี) ๑๒/๒๖๖/๒๕๔
๗๓รู.  ๓๐๐/๑๘๒.
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(๓)  สัตตมีภินนาธิกรณวิเสสนะ  หมายถึงภินนาธิกรณวิเสสนะท่ีลงท้ายด้วยสัตตมี วิภัตติ
ตัวอย่างเช่น  เคเหว  นิสินฺโน  โหติ  มีผู้นั่งอยู่ในบ้านเรือนนั่นเทียว.  ในตัวอย่างนี้  บทว่า เคเห
ซ่ึงเป็นภินนาธิกรณวิเสสนะขยายบทว่า นิสินฺโน เป็นบทท่ีลงท้ายด้วยสัตตมีวิภัตติ  ดังน้ัน  จึงเรียกว่า
สัตตมีภินนาธิกรณวิเสสนะ

๒)  ตุลยาธิกรณวิเสสนะ  หมายถึงบทวิเสสนะท่ีมีวิภัตติเดียวกันกับบทวิเสสยะ  แปลออก
สำเนียงอายตนิบาตว่า อัน....  ท่ี ......  ซ่ึง ...  ตัวอย่างเช่น  นีโล  ปโฏ  ผ้าอันมีสีเขียว.  ในตัวอย่างน้ี
บทว่า นีโล  ขยายบทว่า ปโฏ  และมีวิภัตติเดียวกันกับบทว่า ปโฏ  คือลงท้ายด้วยปฐมาวิภัตติเหมือนกัน
ดังน้ัน  บทวิเสสนะประเภทน้ี  จึงได้ช่ือว่า ตุลยาธิกรณวิเสสนะ  ตุลยาธิกรณวิเสสนะมี ๖ ประเภท
ดังนี้

(๑)  อาสยาสยีภาวตุลยาธิกรณวิเสสนะ  หมายถึง วิเสสนะประเภทคุณศัพท์  ซ่ึงทำ
หน้าที่ขยายบททัพพนาม  ตัวอย่างเช่น  นีโล  ปโฏ  ผ้าอันมีสีเขียว.  ในตัวอย่างนี้  บทว่า นีโล
เป็นคำประเภทคุณนามและทำหน้าท่ีขยายบทว่า ปโฏ  ซ่ึงเป็นทัพพนาม  ดังน้ัน  บทว่า นีโล จึงได้ช่ือว่า
อาสยาสยีภาวตุลยาธิกรณวิเสสนะ

(๒)  ตัพภาวตาตุลยาธิกรณวิเสสนะ  หมายถึงวิเสสนะประเภททัพพนาม  และ
ทำหน้าท่ีขยายทัพพนามด้วยกัน  ตัวอย่างเช่น  พุทฺโธ  ชิโน  พระชินะพุทธเจ้า.  ในตัวอย่างน้ี บทว่า
พุทฺโธ เป็นประเภททัพพนามและทำหน้าท่ีขยายบทว่า ชิโน ซ่ึงเป็นทัพพนามด้วยกัน  ดังน้ัน บทว่า พุทฺโธ
จึงได้ช่ือว่า ตัพภาวตาตุลยาธิกรณวิเสสนา

(๓)  ตัพพิเสสตาตุลยาธิกรณวิเสสนะ  หมายถึงวิเสสนะท่ีขยายความหมายท่ีเป็นหมู่
โดยความเป็นส่วนประกอบอย่างใดอย่างหน่ึงของหมู่น้ัน  ตัวอย่างเช่น  อมฺโพ  ปาโน  น้ำปานะมะม่วง.
ในตัวอย่างน้ี  บทว่า  อมฺโพ  ทำหน้าท่ีขยายบทว่า  ปาโน  ในฐานะท่ีเป็นน้ำปานะชนิดหน่ึงในบรรดา
น้ำปานะ ๘ ชนิด  บทว่า อมฺโพ  จึงจัดเป็นส่วนหน่ึงของน้ำปานะ  ดังน้ัน  บทว่า อมฺโพ  จึงได้ช่ือว่า
ตัพพิเสสตาตุลยาธิกรณวิเสสนะ

(๔)  ธัมเมกตาตุลยาธิกรณวิเสสนะ  หมายถึงวิเสสนะท่ีทำหน้าท่ีขยายบทนามอ่ืน
ในฐานะท่ีคุณสมบัติเท่าเทียมกัน  ตัวอย่างเช่น  นโร  สีโห  มนุษย์สิงโต.  ในตัวอย่างน้ี  บทว่า  สีโห
ทำหน้าท่ีขยาย บทว่า นโร  ผู้ท่ีมีคุณสมบัติความกล้าพอ ๆ  กับราชสีห์  ขยายโดยเปรียบเทียบคุณสมบัติท่ี
คล้ายคลึงกันของท้ังสองฝ่าย  ดังน้ัน  บทว่า  สีโห  ในฐานะเป็นคำวิเสสนะท่ีมีคุณสมบัติคล้ายกับ
วิเสสยะ  จึงได้ช่ือว่าเป็นธัมเมกตาตุลยาธิกรณวิเสสนะ
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(๕)  อาธาเรกตาตุลยาธิกรณวิเสสนะ  หมายถึงวิเสสนะท่ีทำหน้าท่ีขยายบทนามอ่ืน
ในฐานะท่ีมีท่ีต้ังอย่างเดียวกันกับบทวิเสสยะน้ัน  ตัวอย่างเช่น  อมฺพิโล  ครุโก  รโส  รสเปร้ียวจัด.
ในตัวอย่างน้ี  บทว่า  อมฺพิโล  ทำหน้าท่ีขยายบทว่า รโส  ซ่ึงท้ังสองต่างก็มีเน้ือหาอันเป็นท่ีต้ังอย่างเดียว
กัน  ดังน้ัน  บทว่า อมฺพิโล จึงได้ช่ือว่า อาธาเรกตาตุลยาธิกรณวิเสสนะ

(๖)  ผเลกตาตุลยาธิกรณวิเสสนะ  หมายถึงวิเสสนะที่ทำหน้าที่ขยายบทนามอื่น
ในฐานะ ท่ีมีผลประโยชน์อย่างเดียวกันกับบทวิเสสยะท่ีตนขยายอยู่น้ัน  ตัวอย่างเช่น  คทาหตํ  สุสํยุตฺตํ
โอสธํ  ยาท่ีปรุงมาดีแล้ว  ย่อมเยียวยารักษาโรคได้.  ในตัวอย่างน้ี  บทว่า  สุสํยุตฺตํ  จะต้องเป็นส่ิง
ที่ปรุงมาดี จึงจะสามารถรักษาโรคได้สมกับที่เป็นโอสธะ  ก็ทั้งบทว่า  สุสํยุตฺตํ  และบทว่า  โอสธํ
มีผลประโยชน์ หรือวัตถุประสงค์ตรงกันคือการรักษาโรค  ดังน้ัน  บทว่า  สุสํยุตฺตํ  ในฐานะเป็นบทวิเสสนะ
ท่ีมีผลอย่างเดียวกันกับบทว่า โอสธํ  ซ่ึงเป็นบทวิเสสยะ  จึงได้ช่ือว่าผเลกตาตุลยาธิกรณวิเสสนะ

ทุกนัยหมวดท่ี ๒

อีกนัยหน่ึง  วิเสสนะ  มี ๒ ประเภท คือ

๑)  การกวิเสสนะ  วิเสสนะท่ีทำหน้าท่ีขยายการก  ตัวอย่างเช่น  ตปสา  อุตฺตโม  ผู้ประเสริฐ
โดยตบะ.  ในตัวอย่างน้ี  บทว่า  ตปสา  ทำหน้าท่ีขยายบทว่า  อุตฺตโม  ซ่ึงเป็นการก  ดังน้ัน  บทว่า
ตปสา จึงช่ือว่าการกวิเสสนะ

๒)  กิริยาวิเสสนะ  วิเสสนะท่ีทำหน้าท่ีขยายบทกิริยา  ตัวอย่างเช่น  มุทํุ  ปจติ  เขาหุง
ได้อย่างอ่อนนุ่ม.  ในตัวอย่างน้ี  บทว่า มุทํุ  ทำหน้าท่ีขยายบทกิริยาว่า ปจติ  ดังน้ัน  บทว่า มุทํุ  จึงช่ือว่า
กิริยาวิเสสนะ  กิริยาวิเสสนะ มี ๒ ประเภท คือ

(๑)  พหิทธกิริยาวิเสสนะ  ได้แก่อรรถของบทอาลปนะทั้งปวงซึ่งเป็นอรรถที่มิใช่
ส่วนท่ีเก่ียวข้องกับบทกิริยาโดยตรง  ตัวอย่างเช่น  โภ  ปุริส  อาคจฺฉ  ดูก่อนบุรุษ  ท่านจงมา.  ในตัวอย่างน้ี
บทว่า โภ  ปุริส  เป็นพหิทธกิริยาวิเสสนะ  เน่ืองจากไม่มีส่วนเก่ียวข้องกับกิริยา

(๒)  อพหิทธกิริยาวิเสสนะ  ได้แก่กิริยาวิเสสนะท่ัวไปท่ีมิใช่อาลปนะ  ทำหน้าท่ีขยาย
กิริยา  โดยมีส่วนเก่ียวข้องกับบทกิริยาน้ันโดยตรง  ตัวอย่างเช่น  มทํุุ  ปจติ  เขาหุงได้อย่างอ่อนนุ่ม.
ในตัวอย่างน้ี  บทว่า มุทํุ  เป็นอพหิทธกิริยาวิเสสนะในฐานะเป็นส่วนท่ีมีความเก่ียวข้องโดยตรงกับ กิริยา
อพหิทธกิริยาวิเสสนะจำแนกโดยวิภัตติมี ๔ ชนิด คือ

(๑)  ปฐมากิริยาวิเสสนะ  กิริยาวิเสสนะท่ีลงท้ายด้วยปฐมาวิภัตติ  ตัวอย่างเช่น
สุขํ  สยติ  เขานอนเป็นสุข.  ในตัวอย่างน้ี  บทว่า สุขํ เป็นกิริยาวิเสสนะท่ีลงท้ายด้วยปฐมาวิภัตติ
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(๒)  ทุติยากิริยาวิเสสนะ  กิริยาวิเสสนะท่ีลงท้ายด้วยทุติยาวิภัตติ  ตัวอย่างเช่น
มุทํุ  ปจติ  เขาหุงได้อย่างอ่อนนุ่ม.  ในตัวอย่างน้ี  บทว่า มุทํุ เป็นกิริยาวิเสสนะท่ีลงท้ายด้วยทุติยาวิภัตติ
ดังน้ัน  จึงได้ช่ือว่าเป็นทุติยากิริยาวิเสสนะ

(๓)  ตติยากิริยาวิเสสนะ  กิริยาวิเสสนะท่ีลงท้ายด้วยตติยาวิภัตติ  ตัวอย่างเช่น
เอกาเหเนว  ปายาสิ   เขาใช้เวลาเพียงวันเดียวเท่าน้ันก็ไปถึง.  ในตัวอย่างน้ี  บทว่า  เอกาเหน  เป็นกิริยา
วิเสสนะท่ีลงท้ายด้วยตติยาวิภัตติ  ดังน้ัน  จึงได้ช่ือว่าเป็นตติยากิริยาวิเสสนะ.  อีกนัยหน่ึง  บทว่า
เอกาเหน นี้  ได้ชื่อว่าเป็นกิริยาปวัคคะในฐานะที่เป็นบทแสดงอัตราความเร็วของกิริยาซึ่งตรงตาม
ความหมายของรูปวิเคราะห์ว่า กฺริยาย อปวคฺโค กฺริยาปวคฺโค การทำกิริยาให้สำเร็จลุล่วงไปอย่างรวดเร็ว
เรียกว่า กิริยาปวัคคะ

(๔)  ฉัฏฐีกิริยาวิเสสนะ  กิริยาวิเสสนะท่ีลงท้ายด้วยฉัฏฐีวิภัตติ  ตัวอย่างเช่น
ปาทสฺส  อุกฺขิปนํ  การยกเท้าข้ึน.  ในตัวอย่างน้ี  บทว่า  ปาทสฺส  เป็นกิริยาวิเสสนะท่ีลงท้ายด้วยฉัฏฐี
วิภัตติ    ดังน้ัน  บทว่า ปาทสฺส  จึงได้ช่ือว่าเป็นฉัฏฐีกิริยาวิเสสนะ

อน่ึงคำท่ีมีความหมายเท่ากันกับกิริยาวิเสสนะ  ในตำราสันสกฤต  เรียกว่า  ธาตุวิเสสนะ
ส่วนตำราทางพระพุทธศาสนา เช่น อรรถกถา  นิยมเรียกว่า  ภาวนปุงสกะ

๔.๑.๓.๘  อัจจันตสังโยคะ

อรรถของวิภัตติท่ีระบุถึงความเป็นไปอย่างต่อเน่ือง  เรียกว่าอัจจันตสังโยคะ  มีรูปวิเคราะห์
ว่า  อจฺจนฺตํ  นิรนฺตรํ  สํโยโค  อจฺจนฺตสํโยโค  การประกอบอยู่อย่างต่อเน่ือง  เรียกว่า  อัจจันตสังโยคะ.
อัจจันตสังโยคะ  มี ๒ ประเภท คือ

๑)  กาลอัจจันตสังโยคะ  ความต่อเน่ืองแห่งกาลเวลา  เรียกว่า กาลอัจจันตะ,  การท่ีวัตถุ,
สภาพการณ์,  เหตุการณ์  หรือการกระทำดำเนินไปด้วยกาลเวลาท่ีต่อเน่ืองน้ัน  เรียกว่ากาลอัจจันต
สังโยคะ  ตัวอย่างเช่น  มาสํ  มํโสทนํ  ภุญฺชติ  เขาบริโภคข้าวคลุกเน้ือตลอดเดือน.  ในตัวอย่างน้ี
บทว่า มาสํ  เป็นบทท่ีระบุถึงกาเวลาท่ีข้าวคลุกเน้ือมีอยู่อย่างต่อเน่ือง  ดังน้ัน  จึงเรียกว่ากาลอัจจันต-
สังโยคะ  กาลอัจจันตสังโยคะ  มี ๓ ชนิด คือ

(๑)  กาลทัพพอัจจันตสังโยคะ  หมายถึงบทที่ลงท้ายด้วยทุติยาวิภัตติที่ระบุถึง
ความต่อเน่ืองแห่งกาลเวลาของทัพพส่ิงของ  ตัวอย่างเช่น  มาสํ  มํโสทนํ  เขาบริโภคข้าวคลุกเน้ือ
ตลอดเดือน.  ในตัวอย่างนี้  บทว่า มาสํ  เป็นบทที่ระบุถึงกาเวลาที่ทัพพะคือข้าวคลุกเนื้อมีอยู่
อย่างต่อเน่ือง  ดังน้ัน  จึงเรียกว่า กาลทัพพอัจจันตสังโยคะ
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(๒)  กาลคุณอัจจันตสังโยคะ  หมายถึงบทที่ลงท้ายทุติยาวิภัตติที่ระบุถึงกาลอัน
เป็นระยะเวลาท่ีคุณสมบัติของส่ิงต่าง ๆ  มีอยู่อย่างต่อเน่ือง  ตัวอย่างเช่น  สรทํ  รมณียา  นที  แม่น้ำ
ร่มร่ืน ตลอดฤดูสรทะ.  ในตัวอย่างน้ี  บทว่า สรทํ  เป็นบทท่ีระบุถึงกาลอันเป็นระยะเวลาท่ีคุณสมบัติ
กล่าวคือ ความร่มร่ืนของแม่น้ำมีอยู่ตลอดฤดูสรทะ  ดังน้ัน  จึงเรียกว่ากาลคุณอัจจันตสังโยคะ

(๓)  กาลกิริยาอัจจันตสังโยคะ  หมายถึงบทท่ีลงท้ายด้วยทุติยาวิภัตติท่ีระบุถึงกาล
อันเป็นระยะเวลาท่ีกิริยาการกระทำดำเนินไปอย่างต่อเน่ือง  ตัวอย่างเช่น  มาสํ  สชฺฌายติ  สาธยายตลอด
เดือน.  ในตัวอย่างน้ี  บทว่า  มาสํ  เป็นบทท่ีระบุถึงกาลอันเป็นระยะเวลาท่ีกิริยาการสาธยายดำเนินไป
อย่างต่อเน่ืองตลอดเดือน  ดังน้ัน  จึงเรียกว่ากาลกิริยาอัจจันตสังโยคะ

๒)  อัทธาอัจจันตสังโยคะ  ความต่อเน่ืองแห่งระยะทาง  เรียกว่า อัทธาอัจจันตสังโยคะ,
การที่วัตถุสิ่งของ,  สภาพการณ์,  เหตุการณ์หรือการกระทำอย่างใดอย่างหนึ่ง  มีการดำเนินไป
ในระยะทางท่ีต่อเน่ืองน้ัน  เรียกว่าอัทธาอัจจันตสังโยคะ  อัทธาอัจจันตสังโยคะ  มี ๓ ชนิด คือ

(๑)  อัทธาทัพพอัจจันตสังโยคะ  หมายถึงบทที่ลงท้ายด้วยทุติยาวิภัตติที่ระบุถึง
ระยะทางที่ทัพพะสิ่งของมีอยู่อย่างต่อเนื่อง  ตัวอย่างเช่น  โยชนํ  วนราชิ  ราวป่าตลอดโยชน์.
ในตัวอย่างนี้  โยชนํ  เป็นบทที่ลงท้ายด้วยทุติยาวิภัตติที่ระบุถึงระยะทางที่ทัพพะสิ่งของมีอยู่
อย่างต่อเน่ือง  ดังน้ัน  จงึได้ช่ือว่าเป็นอัทธาทัพพอัจจันตสังโยคะ

(๒)  อัทธาคุณอัจจันตสังโยคะ  หมายถึงบทท่ีลงท้ายด้วยทุติยาวิภัตติท่ีระบุถึงระยะ
ทางที่คุณสมบัติของทัพพะเป็นไปอยู่อย่างต่อเนื่อง  ตัวอย่างเช่น  โยชนํ  ทีโฆ  ปพฺพโต  ภูเขา
ยาวตลอดโยชน์   ในตัวอย่างน้ี  บทว่า  โยชนํ  เป็นบทท่ีลงท้ายด้วยทุติยาวิภัตติซ่ึงระบุถึงระยะทางท่ี
คุณสมบัติของทัพพะเป็นไปอยู่อย่างต่อเน่ือง  ดังน้ัน  จึงได้ช่ือว่าเป็นอัทธาคุณอัจจันตสังโยคะ

(๓)  อัทธากิริยาอัจจันตสังโยคะ  หมายถึงบทท่ีลงท้ายด้วยทุติยาวิภัตติท่ีระบุถึงระยะ
ทางท่ีกิริยาดำเนินไปอยู่อย่างต่อเน่ือง  ตัวอย่างเช่น  โกสํ  สชฺฌายติ  เขาสาธยายตลอดระยะทาง ๑
โกสะ.  ในตัวอย่างน้ี  บทว่า  โกสํ  เป็นบทท่ีลงท้ายด้วยทุติยาวิภัตติซ่ึงระบุถึงระยะทางท่ีกิริยาดำเนินไป
อยู่อย่างต่อเน่ือง  ดังน้ัน  จึงได้ช่ือว่า  อทัธากิรยิาอัจจันตสังโยคะ

๔.๑.๓.๙  กัมมัปปวจนียะ

อุปสัคค์บางศัพท์  เช่น  อภิ  อุปสัคค์ท่ีกล่าวอรรถลักขณะก็ดี  อรรถอิตถัมภูตาขยานะก็ดี
อรรถวิจฉาก็ดี,  ปติ  และ ปริ  อุปสัคค์ท่ีกล่าวอรรถลักขณะก็ดี  อรรถอิตถัมภูตาขยานะก็ดี  อรรถวิจฉา
ก็ดี  อรรถภาคะก็ดี,  อนุ อุปสัคค์ท่ีกล่าวอรรถลักขณะก็ดี  อรรถอิตถัมภูตาขยานะก็ดี  อรรถวิจฉาก็ดี
อรรถภาคะก็ดี  อรรถสหะก็ดี  อรรถหีนะก็ดี  ท้ังหมดน้ีมีช่ือเรียกตามโวหารทางไวยากรณ์ว่า กัมมัป
ปวจนียะ
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นิบาตบางศัพท์  เช่น ธิ นิบาตท่ีกล่าวอรรถครหา  มีช่ือเรียกตามโวหารทางไวยากรณ์ว่า
กัมมัปปวจนียะ  มีรูปวิเคราะห์ว่า  กรณํ  กมฺมํ,  กมฺมํ  ปวจนียํ  เยสํ  เตติ  กมฺมปฺปวจนียา  กิริยา
การกระทำ  เรียกว่า กัมมะ,  บทอุปสัคค์และนิบาตเหล่าใด  กล่าวกิริยา  ดังน้ัน  บทอุปสัคค์และนิบาต
ท้ังหลายเหล่าน้ัน  เรียกว่า กัมมัปปวจนียะ  อรรถของอุปสัคค์และนิบาตท่ีกล่าวมาแล้วน้ีสรุปแล้วมี ๗
อย่าง ดังมีรายละเอียดดังต่อไปน้ี

๑)  อรรถลักขณะ  คืออรรถท่ีใช้เป็นเคร่ืองสังเกตเพ่ือสะดวกต่อการกำหนดจดจำ  มีรูป
วิเคราะห์ว่า  ลกฺขียติ  ลกฺขิตพฺพํ  อเนนาติ  ลกฺขณํ  อรรถท่ีบุคคลใช้สำหรับจดจำส่ิงท่ีควรจดจำ  เรียกว่า
ลักขณะ  ตัวอย่างเช่น  อภิศัพท์  รุกฺขํ  อภิ  วิชฺโชตเต  จนฺโท.  ปติศัพท์  รุกฺขํ  ปติ  วิชฺโชตเต  จนฺโท.
ปริศัพท์  รุกฺขํ  ปริ  วิชฺโชตเต  จนฺโท.  อนุศัพท์  รุกฺขํ  อนุ  วิชฺโชตเต  จนฺโท.

ในตัวอย่างเหล่านี้  บทว่า  รุกฺขํ  หรืออรรถว่า ต้นไม้  เป็นบทที่ใช้ในการสังเกตกิริยา
การส่องเจิดจ้าของดวงจันทร์  ดังน้ัน  จึงได้ช่ือว่าเป็นลักขณะ  ส่วน อภิ,  ปติ,  ปริ  และอนุ อุปสัคค์
ในฐานะ เป็นศัพท์ท่ีส่องให้มองเห็นอรรถลักขณะน้ัน  เพราะเหตุน้ัน อภิ ศัพท์เป็นต้นเหล่าน้ัน  จึงได้
ช่ือเรียกทางไวยากรณ์ว่ากัมมัปปวจนียะ

ในกรณีนี้  บทนาม เช่น รุกฺข  แม้จะถูกนำมาใช้เพ่ือแสดงบทสัมพันธ์หรืออาธาระ  ซึ่ง
ตามอรรถจะต้องลงฉัฏฐีวิภัตติหรือสัตตมีวิภัตติ  แต่เนื่องจากว่าบทนามดังกล่าวได้ถูกนำมาใช้
ในประโยคท่ีมอุปสัคค์หรือนิบาตบางประเภทท่ีเรียกกันว่ากัมมัปปวจนียะ  ซ่ึงได้แก่ อภิ  ปติ  ปริ  และ
อนุ  ตามท่ีกล่าวมาแล้วข้างต้นน้ัน  ดังน้ัน  จึงต้องเปล่ียนฉัฏฐีหรือสัตตมี  มาเป็นทุติยาวิภัตติ  เพ่ือให้
สอดคล้องกับอุปสัคค์หรือนิบาตท่ีมีช่ือว่ากัมมัปปวจนียะน้ัน  ส่วนความหมายของวิภัตติ  พึงทราบว่า
ยังคงเดิมไม่เปล่ียนแปลงตามท่ีกล่าวมาน้ี  พึงทราบคำแปลของบทนามท่ีเป็นลักขณะ ดังน้ี  สัมพันธะ
จนฺโท  พระจันทร์   อภิ  วิชฺโชตเต  ย่อมส่องเจิดจ้า    เหนือยอด  รุกฺขํ  = รุกฺขสฺส  ของต้นไม้.  อาธาระ
จนฺโท  พระจันทร์  อภิ  วิชฺโชตเต  ย่อมส่องเจิดจ้า  รุกฺขํ = รุกฺเข  ณ ท่ีต้นไม้.  บทว่า ปติ  วิชฺโชตเต,  ปริ
วิชฺโชตเต,  อนุ  วิชฺโชตเต  ก็มีความหมายเหมือนกันกับ อภิ  วิชฺโชตเต

๒)  อรรถอิตถัมภูตาขยานะ  คือ อรรถของบทท่ีลงท้ายด้วยทุติยาวิภัตติหรืออรรถท่ีแสดง
ถึงภาวะท่ีบุคคลหรือทัพพะส่ิงของมีความแปลกพิเศษแตกต่างจากสามัญท่ัวไป  มีรูปวิเคราะห์ว่า  อิตฺถํ
กิญฺจิ  ปการํ  ภูโต  ปตฺโตติ  อิตฺถมฺภูโต,  อิตฺถมฺภูตสฺส  อาขฺยานํ  อิตฺถมฺภูตาขฺยานํ  ผู้ถึงลักษณะ
พิเศษบางอย่าง  เรียกว่า อิตถัมภูตะ  อรรถของวิภัตติท่ีส่องแสดงความเป็นอิตถัมภูตะน้ัน  เรียกว่า
อิตถัมภูตาขยานะ  ตัวอย่างเช่น  อภิศัพท์  สาธุ  เทวทตฺโต  มาตรํ  อภิ.  ปติศัพท์  สาธุ  เทวทตฺโต  มาตรํ
ปติ. ปริศัพท์  สาธุ  เทวทตฺโต  มาตรํ  ปริ.  อนุศัพท์  สาธุ  เทวทตฺโต  มาตรํ  อนุ.

ในตัวอย่างเหล่าน้ี  อรรถของบทว่า  มาตรํ  ซ่ึงลงท้ายด้วยทุติยาวิภัตติ  เป็นบทท่ีแสดงหรือ
เปิดเผยส่ิงท่ีเป็นอิตถัมภูตะกล่าวคือ เทวทตฺโต  ให้ปรากฏ  ดังน้ัน  อรรถของบทว่า มาตรํ  จึงได้ช่ือว่า
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เป็นอิตถัมภูตาขยานะ  ส่วน อภิ อุปสัคค์เป็นต้นท่ีถูกนำมาใช้เพ่ือส่องอรรถอิตถัมภูตาขยานะน้ัน  เรียกว่า
กัมมัปปวจนียะ  สำหรับคำแปลของประโยคตัวอย่างพึงทราบดังน้ี  สัมพันธะ เทวทตฺโต เทวทัต  อภิ
สาธุ เป็นคนดี  มาตรํ = มาตุสฺส  ของแม่.  อาธาระ  เทวทตฺโต  เทวทัต  อภิสาธุ  เป็นคนดี  มาตรํ =
มาตริ  ในแม่.  บทท่ีเหลือก็มีนัยเดียวกันน้ี

๓)  อรรถวิจฉา  วิจฉา  คือ คำท่ีกล่าวซ้ำกันสองคร้ัง  เพ่ือเน้นแสดงให้คำพูดกินความ
ครอบคลุมไปในส่ิงต่าง ๆ ท่ีเป็นความหมายของคำ ๆ น้ัน  ท้ังหมด  มีรูปวิเคราะห์ว่า  ภินฺเน  อตฺเถ
พฺยาปิตํุ  อิจฺฉา  วิจฺฉา  การเน้นแสดงให้คำพูดกินความครอบคลมุไปในส่ิงต่าง ๆ ท่ีเป็นความหมาย
ของคำ ๆ น้ัน  เรียกว่า วิจฉา  ตัวอย่างเช่น  อภิศัพท์  รุกฺขํ  รุกฺขํ  อภิ  วิชฺโชตเต  จนฺโท.  ปริศัพท์  รุกฺขํ
รุกฺขํ  ปริ  วิชฺโชตเต  จนฺโท.  อนุศัพท์  รุกฺขํ  รุกฺขํ  อนุ  วิชฺโชตเต  จนฺโท.

ตัวอย่างเหล่าน้ี  แปลว่า  พระจันทร์  ย่อมส่องแสงเจิดจ้า  เหนือยอดของต้นไม้ทุก ๆ ต้น.
ในตัวอย่างเหล่าน้ี  บทท่ีกล่าวซ้ำสองคร้ังว่า  รุกฺขํ  รุกฺขํ  เรียกว่า วิจฉา,  ส่วนอุปสัคค์มี อภิ เป็นต้น
ท่ีเป็นศัพท์ส่องอรรถวิจฉาน้ัน  เรียกว่า กัมมัปปวจนียะ  สำหรับวิธีการแปลสำนวนประโยควิจฉา  พึงทราบ
ดังน้ี  สัมพันธะ  จนฺโท  พระจันทร์  อภิ  วิชฺโชตเต  ย่อมส่องแสงเจิดจ้า  เหนือยอด  รุกฺขํ  รุกฺขํ = รุกฺขสฺส
รุกฺขสฺส  ของต้นไม้ทุก ๆ  ต้น.  อาธาระ  จนฺโท  พระจันทร์  อภิ  วิชฺโชตเต  ย่อมส่องแสงเจิดจ้า  รุกฺขํ  รุกฺขํ
= รุกฺเข  รุกฺเข  ท่ีต้นไม้ทุก ๆ ต้น

๔)  อรรถภาคะ  ภาคะแปลว่า �ส่วนแบ่ง�  ตัวอย่างเช่น  ยเทตฺถ  มํ  ปติ  สิยา,  ตํ  ทียตุ.
ยเทตฺถ  มํ  ปริ  สิยา,  ตํ  ทียตุ.  ยเทตฺถ  มํ  อนุ สิยา,  ตํ  ทียตุ.  ในตัวอย่างเหล่าน้ี  ความหมายว่า
�ส่วนแบ่ง�  ซ่ึงเป็นความหมายของบทอุปสัคค์  เรียกว่าอรรถภาคะ,  ส่วนอุปสัคค์มี ปติ  เป็นต้น  ท่ีส่อง
อรรถภาคะให้ปรากฏ  เรียกว่ากัมมัปปวจนียะ  สำหรับวิธีการแปลสำนวนประโยคท่ีมีอรรถภาคะ น้ัน
พึงทราบดังน้ี  เอตฺถ  ในส่ิงเหล่าน้ี  ยํ  ส่ิงใด  ปติ = ภาโค  เป็นส่วนแบ่ง  มํ = มม  ของเรา  สิยา  พึงเป็น
ทียตุ  ขอท่านจงให้  ตํ  ซ่ึงส่วนแบ่งน้ัน

๕)  อรรถสหะ  สห  แปลว่า �กับ, กับด้วย�   ตัวอย่างเช่น  นทึ  อนฺววสิตา  พาราณสี
เมืองพาราณสีต้ังติดอยู่กับแม่น้ำ.  ในตัวอย่างน้ี  อรรถว่า �กับ�  เรียกว่าอรรถสหะ,   ส่วน อนุ อุปสัคค์
ท่ีส่องอรรถ สห น้ัน  เรียกว่ากัมมัปปวจนียะ  สำหรับวิธีแปล  พึงทราบดังน้ี  พาราณสี  เมืองพาราณสี
อนุ  อวสิตา  ต้ังอยู่ติดกับ  นทึ = นทิยา  ด้วยแม่น้ำ.  อน่ึงบทว่า  นทึ  ในตัวอย่างน้ี  ท้ัง ๆ  ท่ีมีอรรถเป็น
สหาทิโยคะ  แต่เนื่องจากใช้คู่กับ อนุ อุปสัคค์ที่เป็นกัมมัปปวจนียะ  จึงต้องประกอบทุติยาวิภัตติ
แต่อรรถน้ันยังคงเป็นสหาทิโยคะอยู่

๖)  อรรถหีนะ  หีนะ  แปลว่า �ต่ำ, น้อย  หรือทราม�  ตัวอย่างเช่น  อนุ  สาริปุตฺตํ  ปญฺวา
มีปัญญาด้วยกว่าพระสารีบุตร.  ในตัวอย่างน้ี  อรรถว่า �ด้อย�  เป็นอรรถหีนะ,  ส่วน อนุ อุปสัคค์
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ท่ีส่องอรรถว่า �ด้อย�  น้ัน  เรียกว่า กัมมัปปวจนียะ  สำหรับวิธีแปล  พึงทราบดังน้ี  ปญฺวา  ผู้มีปัญญา
อนุ = หีโน  ด้อย  สาริปุตฺตํ = สาริปุตฺตโต  กว่าพระสารีบุตร.  บทว่า  สาริปุตฺตํ  ในตัวอย่างน้ีท้ัง ๆ
ท่ีอรรถเป็นอปาทาน  แต่เน่ืองจากใช้คู่กับ อนุ อุปสัคค์ท่ีเป็นกัมมัปปวจนียะ  จึงต้องประกอบทุติยาวิภัตติ
แต่อรรถน้ันยังคงเป็นอปาทานอยู่

๗)  อรรถครหา  ครหา แปลว่า �การติเตียน�  ตัวอย่างเช่น  ธิรตฺถุ  มํ  ปูติกายํ  กายอันเน่าเป่ือย
นี้  ช่างน่ารังเกียจหนอ.  ในตัวอย่างนี้  อรรถว่า  �น่ารังเกียจ�  เป็นอรรถครหา,  ส่วน ธิ นิบาต
ท่ีเป็นตัวส่องอรรถ ครหาน้ัน  เรียกว่า  กัมมัปปวจนียะ.  สำหรับวิธีแปล  พึงทราบดังน้ี  ธิ  ความน่ารังเกียจ
อิมํ  ปูติกายํ = อิมสฺส  ปูติกายสฺส  ของร่างกายอันเน่าน้ี  อตฺถิ  ย่อมมี.  บทว่า  อิมํ  ปูติกายํ  ในตัวอย่างน้ี
ท้ัง ๆ  ท่ีมี อรรถเป็นสัมพันธะ  ซ่ึงควรลงฉัฏฐีวิภัตติ  แต่เน่ืองจากใช้คู่กับ ธิ  ศัพท์ท่ีเป็นกัมมัปปวจนียะ
จึงต้องประกอบหรือลงทุติยาวิภัตติ  แต่อรรถน้ันยังคงเป็นสัมพันธะอยู่

๔.๑.๓.๑๐  นิทธารณะ

การแยกเอาส่วนใดส่วนหนึ่งของกลุ่มออกมาระบุโดยเอกเทสจากกลุ่มนั้น  เรียกว่า
นิทธารณะ,  วิภัตติท่ีลงในอรรถนิทธารณะน้ีแปลออกสำเนียงอายตนิบาตว่า �บรรดา...�  มีรูปวิเคราะห์
ว่า  สมุทายโต  นีหริตฺวา  ธารณํ  นิทฺธารณํ  การนำออกจากหมู่มาต้ังไว้เป็นเอกเทศ  เรียกว่า นิทธารณะ.
นิทธารณะ แบ่งเป็น ๔ ประเภท คือ

๑)  ชาตินิทธารณะ  หมายถึงนิทธารณะท่ีเก่ียวข้องกับการแยกส่วนใดส่วนหน่ึงของกลุ่ม
ออกมาระบุโดยมีชาติกำเนิดเป็นตัวกำหนดหรือเป็นกฎเกณฑ์ในการแยก  ตัวอย่างเช่น  มนุสฺสานํ  ขตฺติโย
สูรตโม  บรรดามนุษย์  กษัตริย์เป็นผู้กล้าหาญท่ีสุด.  ในตัวอย่างน้ี  บทว่า  มนุสฺสานํ  เป็นชาตินิทธารณะ
ท้ังน้ีเน่ืองจากเป็นกลุ่มท่ีจะพึงแยกส่วนได้โดยมีชาติกำเนิดกษัตริย์เป็นเกณฑ์

๒)  คุณนิทธารณะ  หมายถึงนิทธารณะที่เกี่ยวกับการแยกส่วนใดส่วนหนึ่งของกลุ่ม
ออกมาระบุเป็นเอกเทสโดยมีคุณสมบัติเป็นตัวกำหนด  หรือเป็นกฎเกณฑ์ในการแยก  ตัวอย่างเช่น  สามา
นารีนํ  ทสฺสนียตมา  บรรดาสตรี  หญิงท่ีมีผิวพรรณด่ังทองเป็นหญิงงามท่ีสุด.  ในตัวอย่างน้ี  บทว่า
นารีนํ  เป็นคุณนิทธารณะ  ทั้งนี ้เนื ่องจากเป็นกลุ ่มที ่จะพึงแยกออกเป็นส่วนเอกเทสโดยมี
คุณสมบัติเป็นตัวกำหนด หรือเป็นกฎเกณฑ์ในการแยก

๓)  กิริยานิทธารณะ  หมายถึงนิทธารณะที่เกี่ยวกับการแยกส่วนใดส่วนหนึ่งของกลุ่ม
ออกมาระบุไว้เป็นเอกเทสโดยมีกิริยาเป็นตัวกำหนด  ตัวอย่างเช่น  ปถิกานํ  ธาวนฺโต  สีฆตโม
บรรดานักเดินทาง  ผู้ที่วิ่งย่อมถึงเร็วที่สุด.  ในตัวอย่างนี้  บทว่า  ปถิกานํ  เป็นกิริยานิทธารณะ
ท้ังน้ีเน่ืองจากเป็นกลุ่ม ท่ีจะพึงแยกออกเป็นส่วนโดยมีกิริยาการว่ิงเป็นตัวกำหนด  หรือเป็นกฎเกณฑ์
ในการแยก
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๔)  นามนิทธารณะ  หมายถึงนิทธารณะที่เกี่ยวกับการแยกส่วนใดส่วนหนึ่งของกลุ่ม
ออกมาระบุไว้โดยมีชื่อหรือนามบัญญัติเป็นตัวกำหนดในการแยก  ตัวอย่างเช่น  อรหตํ  อานนฺโท
ปญฺวา  บรรดาพระอรหันต์  พระอานนท์เป็นผู้มีปัญญา.  ในตัวอย่างน้ี  บทว่า  อรหตํ  เป็นนาม
นิทธารณะ  ท้ังน้ีเน่ืองจากเป็นกลุ่มท่ีจะพึงแยกออกเป็นส่วนโดยมีนามหรือช่ือของบุคคล  ส่ิงของ  เช่น
พระอานนท์เป็นตัวกำหนด  หรือเป็นกฎเกณฑ์ในการแยก

ในบรรดานิทธารณะ ๔ ประเภทดังกล่าวมาข้างต้นแล้วนั้น  ในนิทธารณะแต่ละอย่าง
มีองค์ประกอบอยู่ด้วยกัน ๔ ส่วน คือ

๑)  นิทธารณสมุทายะ  หมายถึงหมู่หรือกลุ่มท่ีสามารถแยกส่วนได้  เช่น  คำว่า  มนุสฺสานํ
ในประโยคว่า  มนุสฺสานํ  ขตฺติโย  สูรตโม  บรรดามนุษย์  กษัตริย์เป็นผู้กล้าหาญท่ีสุด.

๒)  นิทธารณียะ  หมายถึงส่ิงท่ีเป็นส่วนซ่ึงจะต้องถูกแยกออกมาจากหมู่  เช่นคำว่า  ขตฺติโย
ในประโยคว่า  มนุสฺสานํ  ขตฺติโย  สูรตโม  บรรดามนุษย์  กษัตริย์เป็นผู้กล้าหาญท่ีสุด.

๓)  นิทธารณเหตุ  หมายถึงชาติกำเนิดเป็นต้นท่ีเป็นเหตุหรือเป็นตัวกำหนดในการแยก
ส่วนจากหมู่  เช่น  ชาติกำเนิดกล่าวคือสถานภาพความเป็นชนช้ันระดับต่าง ๆ  มีความเป็นกษัตริย์ท่ีมี
ปรากฏอยู่ในคำว่า ขตฺติโย

๔)  นิทธารณะ  หมายถึงการแยกเอาส่วนใดส่วนหน่ึงของกลุ่มออกมาระบุโดยเอกเทส
จากกลุ่มน้ัน  เช่น  การแยกเอาชนท่ีเป็นวรรณะกษัตริย์ออกมาจากกลุ่มชนท่ัวไป  เช่นตัวอย่างว่า มนุสฺสานํ
ขตฺติโย  สูรตโม  บรรดามนุษย์  กษัตริย์เป็นกล้าหาญท่ีสุด

๔.๑.๓.๑๑  อนาทร

กิริยาอาการท่ีแสดงออกมาอย่างไม่เคารพ  เรียกว่า อนาทร,   วิภัตติท่ีลงในอรรถอนาทรน้ี
แปลออกสำเนียงอายตนิบาตว่า �เม่ือ...,  ท้ังท่ี...�  มีรูปวิเคราะห์ว่า  อาทรณํ  อาทโร,  นตฺถิ  อาทโร
เอตสฺสาติ  อนาทโร  ความเคารพ  เรียกว่า อาทร,  อาการท่ีไม่มีความเคารพ  เรียกว่า อนาทร.  กิริยาอนาทร
มี ๒ ฝ่าย  คือ

๑)  สาธยกิริยา  ได้แก่  กิริยาคุมพากย์ซึ่งเป็นกิริยาของประธาน  เช่นคำว่า ปพฺพชิ
ในประโยคว่า รุทโต  ทารกสฺส  ปพฺพชิ  ภิกฺขุ  ท้ัง ๆ ท่ีทารกกำลังร้องไห้อยู่  เขาบวชเป็นภิกษุแล้ว.
ในตัวอย่างน้ี  คำกิริยาว่า ปพฺพชิ  เป็นสาธยกิริยา  คือกิริยาท่ีถูกกัตตาหรือประธานของประโยคกระทำ
ให้สำเร็จ

๒)  อสาธยกิริยา  ได้แก่กิริยาท่ีไม่ได้ถูกกัตตาหรือประธานของประโยคกระทำให้สำเร็จ ได้แก่
กิริยาของบทนามท่ีลงท้ายด้วยฉัฏฐีวิภัตติซ่ึงเป็นกิริยากิต  ตัวอย่างเช่น  รุทโต  ทารกสฺส  ปพฺพชิ  ภิกฺขุ
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ท้ัง ๆ  ท่ีทารกกำลังร้องไห้อยู่  เขาบวชเป็นภิกษุแล้ว.  ในตัวอย่างน้ี  คำกิริยาว่า รุทโต  เป็นอสาธย กิริยา
คือ กิริยาท่ีไม่ได้ถูกกัตตาหรือประธานของประโยคกระทำ

๔.๑.๓.๑๒  ภาวลักขณะ

ข้อความท่ีแสดงการกระทำ  ท่ีบุคคลสามารถนำมาใช้เป็นตัวกำหนดเวลาให้กับกิริยาอ่ืน
เรียกว่า ภาวลักขณะ,  วิภัตติท่ีลงในอรรถลักขณะน้ีแปลออกสำเนียงอายตนิบาตว่า �เม่ือ...,  คร้ันเม่ือ...�
มีรูปวิเคราะห์ว่า  ลกฺขียติ  ลกฺขิตพฺพํ  อเนนาติ  ลกฺขณํ  ส่ิงท่ีใช้เป็นเคร่ืองกำหนดเวลา  เรียกว่าลักขณะ.
ลักขณะมีองค์ประกอบ ๔ อย่าง คือ

๑)  ลักขณะ  หมายถึงข้อความท่ีเป็นเคร่ืองกำหนดบอกเวลา  เช่นคำว่า  โภชนียมาเนสุ
ในประโยคว่า  ภิกฺขูสุ  โภชนียมาเนสุ  คโต  ปุริโส  เม่ือภิกษุ  กำลังฉันอยู่  บุรุษคนหน่ึง  ไปแล้ว.
ในตัวอย่างน้ี  บทว่า  โภชนียมาเนสุ  เป็นบทกิริยาท่ีบอกเวลาของกิริยาการไปของบุรุษ  ดังน้ัน  จึงเรียกว่า
ลักขณกิริยา

๒)  ลักขณวันตะ  หมายถึงข้อความท่ีเป็นกัตตาหรือกรรมของลักขณกิริยา  เช่น  คำว่า
ภิกฺขุสุ  ในประโยคว่า  ภิกฺขูสุ  โภชนียมาเนสุ  คโต  ปุริโส  เม่ือภิกษุ  กำลังฉันอยู่  บุรุษคนหน่ึง  ไปแล้ว.

๓)  ลักขยะ  หมายถึงบทท่ีเป็นกิริยาคุมพากย์ของประโยค  เช่น  คำว่า คโต  ในประโยคว่า
ภิกฺขูสุ  โภชนียมาเนสุ  คโต  ปุริโส  เม่ือภิกษุ  กำลังฉันอยู่  บุรุษคนหน่ึง  ไปแล้ว.

๔)  ลักขยวันตะ  หมายถึงบทท่ีเป็นกัตตาหรือกรรมของลักขยกิริยา  เช่น คำว่า ปุริโส
ในประโยคว่า  ภิกฺขูสุ  โภชนียมาเนสุ  คโต  ปุริโส  เม่ือภิกษุ  กำลังฉันอยู่  บุรุษคนหน่ึง  ไปแล้ว.

๔.๑.๔  ความสำคัญของการกในคัมภีร์ไวยากรณ์

การกถือว่าเป็นหลักไวยากรณ์ท่ีมีความสำคัญอย่างหน่ึง  คัมภีร์ไวยากรณ์ท้ังหลายส่วนมาก
จึงให้ความสำคัญแก่การกโดยจัดการกไว้เป็นกัณฑ์หน่ึงโดยเฉพาะ  และส่วนมากจะจัดไว้หลังนามกัณฑ์
ที่ท่านจัดไว้ในลำดับนี้น่าจะมีจุดประสงค์ที่จะให้ทราบความสามารถของวิภัตติต่าง ๆ ที่จะนำมา
ประกอบในประโยคว่า  สามารถใช้ในลักษณะไหนได้บ้าง  มีความสัมพันธ์กับส่วนประกอบต่าง ๆ
ของประโยคอย่างไร  ก่อนที่จะเข้าสู่สมาส ตัทธิต และกิต ซึ่งก็จะมีการสร้างประโยคในการตั้ง
รูปวิเคราะห์ศัพท์สมาส  ศัพท์ตัทธิต  และศัพท์กิต  ในคัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์  มองผิวเผินอาจคิด
ได้ว่าท่านผู้แต่งไม่ให้ความสำคัญแก่การก  เพราะท่านไม่ได้แยกการกไว้เป็นกัณฑ์หนึ่งโดยเฉพาะ
เหมือนคัมภีร์ไวยากรณ์อื่น เช่น กัจจายนไวยากรณ์  สัททนีติปกรณ์  เป็นต้น  แต่ถ้ามองให้ลึกซึ้ง
เข้าไปก็จะเห็นว่า ท่านให้ความสำคัญมากกว่าคัมภีร์อ่ืนด้วยซ้ำไป  เพราะท่านจัดเน้ือหาท่ีเป็นการก
ไว้ก่อนการแจกวิภัตตินามเสียอีก  ในขณะที่คัมภีร์อื่นจัดการกกัณฑ์ไว้หลังนามกัณฑ์  การกนั้น
มีความสำคัญ  เพราะผู้ท่ีศึกษาการกแล้วจะทำให้เข้าใจหลักไวยากรณ์และนำไปใช้ประโยชน์ดังน้ี
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๑)  ทำให้ทราบถึงความสามารถของวิภัตติท้ัง ๗ ว่าสามารถใช้สัมพันธ์เข้ากับอะไรได้บ้าง
อันจะเป็นประโยชน์เกื้อกูลในการลงวิภัตติศัพท์ที่ใช้แต่งประโยคบาลีได้ถูกต้องตามหลักเกณฑ์
ของไวยากรณ์

๒)  การทราบความสามารถของวิภัตตินอกจากทำให้ลงวิภัตติศัพท์ในประโยคได้ถูก
ต้องแล้วยังทำให้วางศัพท์ท่ีแจกวิภัตติเหล่าน้ันได้ถูกต้องตามความสัมพันธ์ของศัพท์

๓)  การทราบความสัมพันธ์ของศัพท์ทำให้การแปลประโยคบาลีเป็นภาษาของตนได้
อย่างถูกต้องตามหลักของภาษาบาลี

๔)  การทราบอรรถของวิภัตติว่ามีได้หลายนัย  ทำให้ใช้วิภัตติแทนกันได้ในกรณีแต่งฉันท์
ภาษาบาลีซ่ึงมีการกำหนดจำนวนคำและครุลหุ

๔.๒  วิเคราะห์สูตร วุตติ  และอุทาหรณ์ในการก

๔.๒.๑  โครงสร้างของสูตร

สูตรท่ีกล่าวถึงเร่ืองการกในโมคคัลลานไวยากรณ์  ท่านจัดไว้ในตอนต้นของสยาทิกัณฑ์
มีทั้งหมด ๓๙ สูตร  แต่ท่านกล่าวหัวข้อไว้ ๔๑ ข้อ สูตรลำดับที่ ๖ มีสูตรย่อยภายในอีก ๒ สูตร
โครงสร้างของสูตรถ้ากล่าวเฉพาะแต่ละสูตรจะมีโครงสร้างของประโยคปรากฏไม่ครบเหมือนประโยคบาลี
ท่ัวไป  เพราะท่านเขียนย่อไว้ตามหลักของการเขียนสูตร  แล้วขยายความไว้ในวุตติ  ตัวอย่างเช่น  สูตรว่า
กตฺตุกรเณสุ  ตติยา.  วุตติว่า  กตฺตริ  กรเณ  จ  การเก  ตติยา  โหติ.  สูตรว่า  สหตฺเถน.  วุตติว่า
สหตฺเถน  โยเค  ตติยา  สิยา.  ส่วนโครงสร้างของเน้ือหาในเร่ืองการก ท่านวางโครงสร้างตามลำดับ
วิภัตตินามท่ีมีความหมายหลักเป็นการกและวางวิภัตติท่ีมีความหมายหลักเป็นอการกไว้ท้าย  ในส่วนท่ี
เป็นการกท่านไม่ได้ต้ังสูตรกัตตุการกท่ีเป็นปฐมาวิภัตติไว้และวางปฐมาวิภัตติท่ีเป็นอการกไว้ ตอนท้าย
มีรายละเอียดดังต่อไปน้ี

ทุติยาวิภัตติ   ตติยาวิภัตติ   จตุตถีวิภัตติ   ปัญจมีวิภัตติ    สัตตมีวิภัตติ    ปฐมาวิภัตติ   ฉัฏฐีวิภัตติ

กัมม กัตตุ,กรณะ สัมปทาน อวธิ(อปาทาน) อาธาระ(โอกาส) ลิงคัตถะ   สัมพันธะ
อัจจันตะ สหัตถะ นิมิตตะ อามันตนะ   ตุลยัตถะ
การิตกัมมะ ลักขณะ ภาวลักขณะ
ตติยาการิตะ เหตุ อนาทร
กัมมัปปวจนีย ปัญจมีเหตุ นิทธารณะ
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โครงสร้างสูตรหรือโครงสร้างเน้ือหาน้ีแตกต่างจากโครงสร้างของกัจจายนไวยากรณ์มาก
ในกัจจายนไวยากรณ์  ท่านข้ึนต้นด้วยการต้ังช่ือการกเร่ิมต้นด้วยอปาทานการก  ต่อมาเป็นสัมปทาน
การก  โอกาสการก  กรณการก  กัมมการก  กัตตุการก  เหตุกัตตุการก  สามีสัมพันธะ  จากน้ัน ก็ลงวิภัตติ
ในการกและอการก  เร่ิมต้นด้วยปฐมาวิภัตติ  ลิงคัตถะ อาลปนะ  กรณการก เป็นต้น  ดูการจัดโครงสร้าง
เทียบกันแล้วโมคคัลลานไวยากรณ์จัดไว้เป็นหมวดหมู่มากกว่า  ดังน้ันคัมภีร์อธิบายคัมภีร์กัจจายน
ไวยากรณ์ เช่น ปทรูปสิทธิ  จึงจัดโครงสร้างใหม่ซ่ึงมีความแตกต่างจากเดิมมาก  ส่วนคัมภีร์อธิบาย
โมคคัลลานไวยากรณ์  เช่น  ปโยคสิทธิ  นิรุตติทีปนี  จะจัดโครงสร้างแตกต่างจากโมคคัลลานไวยากรณ์
เพียงนำปฐมาวิภัตติมาไว้ตอนต้นเท่าน้ัน

๔.๒.๒  การจัดลำดับสูตร

สูตรการกในโมคคัลลานไวยากรณ์ท่านไม่ได้จัดไว้เป็นกัณฑ์หนึ่งต่างหาก  แต่จัดไว้
ในตอนต้นของทุติยกัณฑ์  ก่อนเน้ือหาท่ีเป็นส่วนนาม  ซ่ึงต่างจากกัจจยานไวยากรณ์ท่ีจัดสูตรการกไว้
หลังสูตรนามและจัดเป็นกัณฑ์หนึ่งต่างหากเรียกว่า การกกัปป์  ส่วนคัมภีร์ที่เป็นสายโมคคัลลาน-
ไวยากรณ์ เช่น ปโยคสิทธิ นิรุตติทีปนี  เป็นต้น  จัดตามแนวของกัจจายนไวยากรณ์ โดยจัดเป็น
กัณฑ์หน่ึงเอกเทศเรียกช่ือว่า การกกัณฑ์  การจัดลำดับสูตรการกในโมคคัลลานไวยากรณ์ ท่านข้ึนต้น
ด้วยการกล่าวถึงการลงวิภัตติแล้วเร่ิมต้นการกด้วยกัมมการก และตามด้วยอการกสูตรท่ีเป็นทุติยาวิภัตติ
ลำดับต่อมา เป็นกรณการกและกัตตุการกที่ลงตติยาวิภัตติพร้อมทั้งอการกที่ลงตติยาวิภัตติ และ
เรียงลำดับตามวิภัตติไปดังน้ี คือ สัมปทานการก  อวธิการก ( อปาทานการก ) อาธารการก  และอการก
ที่เป็นปฐมาวิภัตติและฉัฏฐีวิภัตติเป็นลำดับสุดท้าย  ถ้ามองโดยภาพรวมในโมคคัลลานไวยากรณ์
น้ีท่านจัดลำดับสูตรการกตามลำดับวิภัตติ  ดังมีรายละเอียดของสูตรต่อไปน้ี

๑. เทฺว เทฺวกาเนเกสุ นามสฺมา สิ โย, อํ โย, นา หิ, ส นํ, สฺมา หิ, ส นํ, สฺมึ สุ.
เป็นสูตรท่ีใช้ลงวิภัตตินาม

๒. กมฺเม ทุติยา.  เป็นสูตรแสดงการลงทุติยาวภัตติในอรรถกรรมการก  ตัวอย่างเช่น กฏํ
กโรติ.  ภควา  ภิกฺขู  เอตทโวจ๗๔

๓. กาลทฺธานมจฺจนฺตสํโยเค.  เป็นสูตรแสดงลงทุติยาวิภัตติในอรรถอการกอัจจันต สังโยค
ตัวอย่างเช่น  มาสมธีเต.  โกสํ  ปพฺพโต.

๗๔ขุ.สุ. (บาลี) ๒๕/๗๑/๑๐๘
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๔. คติโพธาหารสทฺทตฺถากมฺมกภชฺชาทีนํ ปโยชฺเช.  เป็นสูตรแสดงการลงทุติยาวิภัตติ
ในอรรถปโยชชกัมมการก  หรือเรียกอีกอย่างหนึ่งว่า การิตกัมมการก  เมื่อประกอบเข้ากับกิริยาที่
สำเร็จรูปมาจากอกัมมธาตุมีอรรถว่า ไป  ตรัสรู้  กิน  และสวด  และธาตุท้ังหลายมีภัชชธาตุ(ภิท+ย)
เป็นต้น  ตัวอย่างเช่น คมยติ  มาณวกํ  คามํ.  โพธยติ  มาณวกํ  ธมฺมํ.  โภชยติ  มาณวกํ  โอทกํ.  ธญฺํ
ภชฺชาเปติ.

๕. หราทีนํ วา.  เป็นสูตรอนุญาตให้ลงทุติยาวิภัตติหรือตติยาวิภัตติในอรรถการิตกัมม
การก  เม่ือประกอบกับกิริยาท่ีสำเร็จมาจากหรธาตุเป็นต้น  ตัวอย่างเช่น  อชฺโฌหาเรติ  สตฺตํุ  เทวทตฺตํ
หรือ อชฺโฌหาเรติ  สตฺตํุ  เทวทตฺเตน.

๖. น ขาทาทีนํ.  เป็นสูตรห้ามการลงทุติยาวิภัตติในตัวการิตกรรมเม่ือประกอบกับกิริยา
ท่ีสำเร็จมาจากขาทธาตุเป็นต้น  อนุญาตเฉพาะตติยาวิภัตติเท่าน้ัน  ตัวอย่างเช่น  ขาทยติ  เทวทตฺเตน
เป็นต้น  และท่านได้วางกฎเกณฑ์เฉพาะข้ึนมาสำหรับวหธาตุและภกฺขธาตุ  วหธาตุกำหนดว่า การิตกัมม
การกท่ีไม่นิยมใช้ขนสัมภาระให้ลงตติยาวิภัตติ วหิสฺสานิยนฺตุเก.  ตัวอย่างเช่น วาหยติ ภารํ เทวทตฺเตน
ส่วนการิตกัมมท่ีนิยมใช้เป็นพาหนะลงทุติยาวิภัตติได้  อนิยนฺตุเกติ กึ?   ตัวอย่างเช่น วาหยติ ภารํ
พลีพทฺเท.  ภกฺขธาตุกำหนดว่า  การกินที่ไม่เป็นการเบียดเบียนลงตติยาวิภัตติ ภกฺขิสฺสาหึสายํ.
ตัวอย่างเช่น  ภกฺขยติ โมทเก เทวทตฺเตน.  ส่วนการกินท่ีเป็นการเบียดเบียนลงทุติยาวิภัตติ อหึสายนฺติ
กึ ? ตัวอย่างเช่น  ภกฺขยติ พลีพทฺเท สสฺสํ.

๗. ธฺยาทีหิ ยุตฺตา.  แสดงการลงทุติยาวิภัตติ  เพราะประกอบด้วยนิบาตและอุปสรรค
มีธินิบาต เป็นต้น ตัวอย่างเช่น  ธิรตฺถุ  มํ  ปูติกายํ.๗๕  อนฺตรา  จ  ราชคหํ  อนฺตรา  จ  นาลนฺทํ.๗๖

๘. ลกฺขณิตฺถมฺภูตวิจฺฉาสฺวภินา.  แสดงการลงทุติยาวิภัตติเพราะประกอบเข้ากับ  อภิ
อุปสรรค  ในอรรถว่าลักขณะ  อิตถัมภูต  และวิจฉา  ตัวอย่างเช่น  รุกฺขมภิ  วิชฺโชตเต  วิชฺชุ.  สาธุ
เทวทตฺโต  มาตรมภิ.  รุกฺขํ  รุกฺขมภิ  ติฏฺติ.

๙. ปติปรีหิ ภาเค จ.  แสดงการลงทุติยาวิภัตติในอรรถลักขณะเป็นต้น  เม่ือประกอบกับ
ปติและปริ อุปสรรค  ตัวอย่างเช่น  รุกฺขํ  ปติ  วิชฺโชตเต  วิชฺชุ,  สาธุ  เทวทตฺโต  มาตรํ  ปติ,  รุกฺขํ  รุกฺขํ
ปติ  ติฏฺติ.

๗๕ขุ.ชา. (บาลี) ๒๗/๔๘๐/๑๒๓
๗๖ที.สี.  (บาลี) ๙/๑/๑
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๑๐. อนุนา.  แสดงการลงทุติยาวิภัตติในอรรถลักขณะเป็นต้น  เม่ือประกอบกับอนุ อุปสรรค
ตัวอย่างเช่น  จตุราสีติสหสฺสานิ  สมฺพุทฺธมนุปพฺพชํุ,๗๗ สาธุ  เทวทตฺโต  มาตรมนุ,  รุกฺขํ  รุกฺขมนุ  ติฏฺติ.

๑๑. สหตฺเถ.  แสดงการลงทุติยาวิภัตติในอรรถสหัตถะ  เมื่อประกอบกับอนุอุปสรรค
ตัวอย่างเช่น  ปพฺพตมนุ  เสนา  ติฏฺติ.

๑๒. หีเน.  แสดงการลงทุติยาวิภัตติในอรรถหีนะ(ด้อยกว่า)  เม่ือประกอบกับอนุอุปสรรค
ตัวอย่างเช่น  อนุ  สาริปุตฺตํ  ปญฺวนฺโต.

๑๓. อุเปน.  แสดงการลงทุติยาวิภัตติในอรรถหีนะ  เม่ือประกอบกับอุปอุปสรรค  ตัวอย่างเช่น
อุป  สาริปุตฺตํ  ปญฺวนฺโต.

๑๔. สตฺตมฺยาธิกฺเย.  แสดงการลงสัตตมีวิภัตติในอรรถอาธิกยะ(มากกว่า)  ตัวอย่างเช่น
อุป ขาริยํ  โทโณ.

๑๕. สามิตฺเตธินา.  แสดงการลงสัตตมีวิภัตติในอรรถสามีสัมพันธะ  ตัวอย่างเช่น  อธิ
พฺรหฺมทตฺเต  ปญฺจาลา.

สูตรท่ี ๑๔  และ ๑๕ น้ี  ท่านนำมาจัดไว้ในลำดับของทุติยาวิภัตติ  เพราะมีความเก่ียวเน่ือง
กับสูตรที่ ๑๓  ที่ท่านพูดถึงอุปนิบาตมีอำนาจเปลี่ยนแปลงสำเนียงอายตนนิบาตของทุติยาวิภัตติ
เป็นน้อยกว่า   ท่านกลัวนักศึกษาจะเข้าใจว่า  ถ้าประกอบอุปศัพท์เข้ากับนามแล้วอรรถของวิภัตติก็จะมี
ความหมายว่าน้อยกว่าหรือทรามกว่าท้ังหมด  ท่านจึงแสดงสูตร ๑๔  ให้ทราบว่า  ถ้าลงสัตตมีวิภัตติ
อรรถสำเนียงอายตนนิบาต จะมีความหมายเป็นอาธิกยะคือมากกว่า  ซึ่งเป็นอรรถที่ตรงกันข้าม
เม่ือกล่าวถึงการลงสัตตมีวิภัตติหลังศัพท์นามท่ีประกอบเข้ากับอุปอุปสรรคแล้ว  ท่านจึงกล่าวสูตรท่ี ๑๕
แสดงการลงสัตตมีวิภัตติท้าย ศัพท์ท่ีประกอบด้วยอธิอุปสรรคเก่ียวเน่ืองกันเหมือนลูกโซ่   ส่วนคัมภีร์
นิรุตติทีปนีและปโยคสิทธินำสูตร ที่ ๑๔ และ ๑๕ นี้  ไปจัดไว้เป็นสองสูตรสุดท้ายตอนว่าด้วย
สัตตมีวิภัตติเหมือนกันทั้งสองคัมภีร์  เพราะท่านผู้แต่งคัมภีร์ทั้งสองนี้เน้นจัดลำดับสูตรตามวิภัตติ
เต็มรูปแบบ  โดยนำสูตรว่าด้วยปฐมาวิภัตติมาจัดไว้เป็นลำดับแรก

อน่ึง  ในการจัดลำดับสูตรในทุติยาวิภัตติน้ี  ท่านพระโมคคัลลานะจัดสูตรท่ีว่าด้วยอการก
แทรกอยู่ในลำดับของการก ๑ สูตร  คือ สูตรท่ี ๓ กาลทฺธานมจฺจนฺตสํโยเค  ส่วนในคัมภีร์นิรุตติทีปนี
ท่านจัดไว้เป็นสูตรสุดท้ายหลังสูตร อุเปน  ซ่ึงเป็นการจัดลำดับในทุติยาวิภัตติแบบเรียงตามการกและ

๗๗ขุ.อป.  (บาลี) ๓๓/๒๐๐/๕๑๖
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อการกอย่างเต็มรูปแบบ  ในตอนว่าด้วยทุติยาวิภัตติน้ี  มีสูตรว่าด้วยการก ๔ สูตร  คือ สูตรท่ี ๒ และสูตรท่ี
๔ ถึง ๖ อการก  สูตรว่าด้วยอการก ๑๐ สูตร  คือ สูตรท่ี ๓  และสูตรท่ี ๗ ถึง ๑๕

๑๖. กตฺตุกเรเณสุ ตติยา.  เป็นสูตรแสดงการลงตติยาวิภัตติในอรรถกัตตุการกและ
กรณการก  ตัวอย่างเช่น  ปุริเสน  กตํ,  อสินา  ภินฺทติ.

๑๗. สหตฺเถน.  แสดงการลงตติยาวิภัตติในอรรถสหาทิโยคะอการก  ตัวอย่างเช่น  ปุตฺเตน
สห  คโต.  นิสีทิ  ภควา  สทฺธึ  ภิกฺขุสงฺเฆน.๗๘  สหสฺเสน  สมํ  มิตา.๗๙  ปิเยหิ  นานาภาโว  วินาภาโว.๘๐

๑๘. ลกฺขเณ.  แสดงการลงตติยาวิภัตติในอรรถลักขณะอการก  ตัวอย่างเช่น  ติทณฺฑเกน
ปริพฺพาชกมทกฺขี.  อกฺขินา  กาโณ.  อสฺสุปุณฺเณหิ  เนตฺเตหิ  ปิตรํ  โส  อุทิกฺขติ.๘๑

๑๙. เหตุมฺหิ.  แสดงการลงตตยิาวิภัตติในอรรถเหตุอการก  ตัวอย่างเช่น  อนฺเนน  วสติ.
กมฺมุนา  วตฺตติ  โลโก,  กมฺมุนา  วตฺตตี  ปชา.๘๒

๒๐. ปฺจมีเณ วา.  แสดงการลงปัญจมีวิภัตติในอรรถเหตุอการกท่ีเก่ียวกับหน้ี  แต่ด้วย
วา ศัพท์ท่ีเป็นวิกัปป์  ทำให้สามารถลงตติยาวิภัตติก็ได้  ตัวอย่างเช่น  สตสฺมา  พทฺโธ,  สเตน  วา.

๒๑. คุเณ.  แสดงการลงปัญจมีวิภัตติในอรรถเหตุอันเป็นของเฉพาะส่ิงน้ัน  ตัวอย่างเช่น
ชฬตฺตา  พทฺโธ  ชฬตฺเตน  วา.  สีลโต  นํ  ปสํสนฺติ๘๓  สีเลน  วา.

๒๒. ฉฏฺี เหตฺวตฺเถหิ.  แสดงการลงฉัฏฐีวิภัตติในศัพท์ท่ีประกอบกับศัพท์มีอรรถเหตุ
ตัวอย่างเช่น  ตํ  กิสฺส  เหตุ,  องฺควรสฺส  เหตุ,  อุทรสฺส  เหตุ,  อุทรสฺส  การณา.๘๔

๒๓. สพฺพาทิโต สพฺพา.  แสดงการลงวิภัตติทั้งหมดในอรรถเหตุหลังจากสัพพนาม
ท้ังหมด  ตัวอย่างเช่น  กึ  การณํ,  เกน  การเณน,  กึ  นิมิตฺตํ,  เกน  นิมิตฺเตน,  กึ  ปโยชนํ,  เกน
ปโยชเนน.

๗๘วิ.ม.  (บาลี) ๕/๑๕๓/๒๑๐
๗๙ขุ.ชา.  (บาลี) ๒๗/๑๔๔/๒๙๔
๘๐วิ.จู. (บาลี) ๗/๖๑๔/๓๗๙
๘๑ขุ.ชา.  (บาลี) ๒๘/๑๑๗/๔๑๘
๘๒ขุ.สุ.  (บาลี) ๒๕//๓๘๒/๔๕๗
๘๓องฺ.จตุกฺก.  (บาลี) ๒๑/๖/๙
๘๔วิ.มหา.  (บาลี) ๑/๒๒๙/๑๖๘
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ในลำดับแห่งตติยาวิภัตติน้ี  ท่านแสดงไว้ ๘ สูตร  เป็นสูตรว่าด้วยตติยาวิภัตติอย่างเดียว
๔ สูตร  วิภัตติอ่ืนท่ีเก่ียวข้องกับอรรถน้ันอีก ๔ สูตร  ท่านเรียงสูตรจำแนกการกและอการกเป็นสูตร การก
๑ สูตร  อการก ๗ สูตร    ส่วนในนิรุตติทีปนีท่านนำสูตรที่ ๒๐ และ ๒๑  ไปแสดงไว้ตอนท้าย
ของหมวดปัญจมีวิภัตติ  สูตรท่ี ๒๒ ไปแสดงไว้ตอนฉัฏฐีวิภัตติ  สูตรท่ี ๒๓  แสดงไว้เป็นสูตรสุดท้าย
ของการก

๒๔. จตุตฺถี สมฺปทาเน.  แสดงการลงจตุตถีวิภัตติในอรรถสัมปทานการก  ตัวอย่างเช่น
สงฺฆสฺส  ททาติ.  ตญฺจ  อมฺหากํ  รุจฺจติ  เจว  ขมติ  จ.๘๕  ปพฺพชฺชา  มม  รุจฺจติ.๘๖

๒๕. ตาทตฺถฺเย.  แสดงการลงจตุตถีวิภัตติในอรรถสัมปทานการกที่เป็นผลต่อสิ่งนั้น
โดยเฉพาะ ตัวอย่างเช่น  สีตสฺส  ปฏิฆาตาย.  วินโย  สํวรตฺถาย.๘๗  อตฺถาย  หิตาย  เทวมนุสฺสานํ.๘๘
อลํ  กุกฺกุจฺจาย.๘๙

ในลำดับแห่งจตุตถีวิภัตตินี้  มี ๒ สูตร  เป็นสูตรแสดงวิธีแห่งการกทั้งหมด  ส่วน
ในนิรุตติทีปนี  ท่านแสดงไว้ ๓ สูตร  เพ่ิม สสฺสาย  จตุตฺถิยา  ซ่ึงเป็นสูตรแปลง ส เป็น อาย  เข้ามา

๒๖. ปฺจมฺยวธิสฺมา.  แสดงการลงปัญจมีวิภัตติในอรรถอปาทานการก  ตัวอย่างเช่น
คามสฺมา  อาคจฺฉนฺติ.  อคารสฺมา  อนคาริยํ  ปพฺพชิโต.๙๐  สีลเมว  สุตา  เสยฺโย.๙๑ ยโต  เขมํ  ตโต  ภยํ.๙๒

๒๗. อปปรีหิ วชฺชเน.  แสดงการลงปัญจมีวิภัตติในศัพท์ที่ประกอบกับอปและปริ
อุปสรรคซ่ึงมีอรรถว่าเว้น  ตัวอย่างเช่น  อป  สาลาย  อายนฺติ  วาณิชา.  ปริ  สาลาย  อายนฺติ  วาณิชา.

๘๕ม.มู.  (บาลี) ๑๒/๒๑๙/๑๘๕
๘๖ขุ.ชา.  (บาลี) ๒๘/๔๐๙/๑๔๗
๘๗วิ.ป.  (บาลี) ๘/๑๐๘๔/๔๐๖
๘๘ม.มู.  (บาลี) ๑๒/๔๖/๓๗
๘๙วิ.มหาวิ.  (บาลี) ๑/๑๙/๓๔
๙๐องฺ.เอกก.  (บาลี) ๒๐/๔๗๙/๑๘๗
๙๑ขุ.ชา.  (บาลี) ๒๗/๗๕๘/๑๗๕
๙๒ขุ.ชา.  (บาลี) ๒๗/๑๒๖๔/๒๖๐
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๒๘. ปฏินิธิปฏิทาเนสุ ปตินา.  แสดงการลงปัญจมีวิภัตติหลังนามท่ีประกอบกับปติ
อุปสรรคท่ีมีอรรถว่าทำการแทนและให้แทน  ตัวอย่างเช่น  พุทฺธสฺมา  ปติ  สาริปุตฺโต.  ฆตมสฺส เตลสฺมา
ปติ  ททาติ.

๒๙. ริเต ทุติยา จ.  แสดงการลงทุติยาวิภัตติและปัญจมีวิภัตติหลังนามท่ีประกอบกับริเต
ศัพท์  ตัวอย่างเช่น  ริเต  สทฺธมฺมํ,  ริเต  สทฺธมฺมา.

๓๐. วินาฺตฺร ตติยา จ.  แสดงการลงตติยาวิภัตติ  ทุติยาวิภัตติและปัญจมีวิภัตติ
หลังนามท่ีประกอบกับวินาและอญฺตฺร  ตัวอย่างเช่น วินา  วาเตน,  วินา  วาตํ,  วินา  วาตสฺมา.

๓๑. ปุถนานาหิ.  แสดงการลงปัญจมีวิภัตติและตติยาวิภัตติหลังนามท่ีประกอบกับปุถ
และนานาศัพท์  ตัวอย่างเช่น  ปุถเคว  ชเนน,  ปุถเคว  ชนสฺมา,  ชเนน  นานา,  ชนสฺมา  นานา.  ปิเยหิ
มนาเปหิ  นานาภาโว  วินาภาโว.๙๓

การจัดลำดับสูตรในตอนว่าด้วยปัญจมีวิภัตติน้ี  ท่านจัดอวธิหรืออปาทานการกท่ีสัมพันธ์
กับกิริยาก่อน  แล้วจัดเรียงอวธิท่ีสัมพันธ์กับอุปสรรคเป็นลำดับต่อมา

๓๒. สตฺตมฺยาธาเร.  แสดงการลงสัตตมีวิภัตติในอรรถอาธารการกหรือโอกาสการก
ตัวอย่างเช่น  กเฏ  นิสีทติ,  ติเลสุ  เตลํ  ติฏฺติ,  สาวตฺถิยํ  วิหรติ  ภควา,๙๔  ปาปสฺมึ  รมตี  มโน,๙๕

๓๓. นิมิตฺเต.  แสดงการลงสัตตมีวิภัตติในอรรถนิมิตร  ตัวอย่างเช่น  อชินมฺหิ  หญฺเต
ทีปิ,๙๖  กุญชโร  ทนฺเตสุ  หญฺเต,  สมฺปชานมุสาวาเท  ปาจิตฺติยํ,๙๗  โอมสวาเท  ปาจิตฺติยํ.๙๘

๙๓ที.มหา.  (บาลี) ๑๐/๑๐๖/๑๓๙
๙๔องฺ.เอกก. (บาลี)  ๒๐/๑/๑
๙๕ขุ.ธ.  (บาลี) ๒๕/๑๙/๓๐
๙๖ขุ.ชา.  (บาลี) ๒๒/๔๗๐/๑๘๒
๙๗วิ.มหา.  (บาลี) ๒/๑๗๓/๑๕๔
๙๘วิ.ป.  (บาลี) ๘/๖๑/๓๐
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๓๔. ยพฺภาโวภาวลกฺขณํ.  แสดงการลงสัตตมีวิภัตติในอรรถภาวลักขณะหรือลักขณ วันตะ
ตัวอย่างเช่น  คาวีสุ  ทุยฺหมานาสุ  คโต,  อิมสฺมึ  สติ  อิทํ  โหติ,  อิมสฺมึ  อสติ  อิทํ  น  โหติ,๙๙  สพฺเพ
มคฺคา  วิวชฺชนฺติ  คจฺฉนฺเต  โลกนายเก.๑๐๐

๓๕. ฉฏฺี จานาทเร.  แสดงการลงฉัฏฐีวิภัตติและสัตตมีวิภัตติอรรถลักขณะท่ีเป็นไป
โดยไม่เอ้ือเฟ้ือ  ตัวอย่างเช่น  อาโกฏยนฺโต  โส  เนติ,  สิวิราชสฺส  เปกฺขโต.๑๐๑  มจฺจุ  อาทาย  คจฺฉติ,
เปกฺขมาเน  มหาชเน.

๓๖. ยโต นิทฺธารณํ.  แสดงการลงฉัฏฐีวิภัตติและสัตตมีวิภัตติในอรรถนิทธารณะ
ตัวอย่างเช่น  มนุสฺสานํ  ขตฺติโย  สูรตโม,  มนุสฺเสสุ  ขตฺติโย  สูรตโม.  กณฺหา  คาวีนํ  สมฺปนฺนขีรตมา,
กณฺหา  คาวีสุ  สมฺปนฺนขีรตมา.  อทฺธิกานํ  ธาวนฺโต  สีฆตโม,  อทฺธิเกสุ  ธาวนฺโต  สีฆตโม.

การจัดลำดับสูตรในตอนว่าด้วยสัตตมีวิภัตตินี้  ท่านจัดลำดับโดยวางสูตรการกไว้เป็น
อันดับแรก  แล้ววางสูตรอการกเป็นลำดับต่อมา   สูตรท่ีเป็นอการกท่านเรียงสูตรท่ีลงสัตตมีอย่างเดียว
ไว้ก่อนสูตรท่ีลงฉัฏฐีวิภัตติและสัตตมีวิภัตติ

๓๗. ปมาตฺถมตฺเต.  แสดงการลงปฐมาวิภัตติในอรรถลิงคัตถะ  ตัวอย่างเช่น  รุกฺโข,
อิตฺถี, ปุมา,  นปํุสกํ,  โทโณ,  ขารี,  อาฬฺหกํ,  เอโก,  เทฺว,  พหโว.

๓๘. อามนฺตเณ.  แสดงการลงปฐมาวิภัตติหลังนามสำหรับใช้ร้องเรียกบุคคลผู้อยู่
เฉพาะหน้า  ตัวอย่างเช่น  วเทหิ  โภ  สงฺข,  วเทหิ  โภ  สงฺข.๑๐๒  อุมฺมชฺช  โภ  ปุถุสิเล,  อุมฺมชฺช  โภ
ปุถุสิเล.๑๐๓   กหํ  เอกปุตฺตก,  กหํ  เอกปุตฺตก.  อจฺฉริยํ  วต  โภ  อพฺภุตํ  วต  โภ.

๙๙สํ.นิ.  (บาลี) ๑๖/๖๔/๓๓
๑๐๐ขุ.อป.  (บาลี) ๓๒/๔๑๑/๕๖๖
๑๐๑ขุ.ชา.  (บาลี) ๒๘/๑๑๗/๔๑๘
๑๐๒ที.มหา.  (บาลี) ๑๐/๓๑๕/๓๗๕
๑๐๓สํ.สฬา.  (บาลี) ๑๘/๕๙๙/๓๘๕
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๓๙. ฉฏฺี สมฺพนฺเธ.  แสดงการลงฉัฏฐีวิภัตติในอรรถสัมพันธะ  ตัวอย่างเช่น  สกฺโก
เทวานมินฺโท,๑๐๔  ปหูตํ  เม  ธนํ  สกฺก,๑๐๕  นิพฺพานสฺเสว  สนฺติเก,๑๐๖  มนุสฺสสฺเสว  เต  สีสํ,๑๐๗  ขนฺธานํ
เภโท,๑๐๘  สปฺปิกานํ  สตํ  นตฺถิ.๑๐๙

๔๐. ตุลฺยตฺเถน วา ตติยา.  แสดงการลงฉัฏฐีวิภัตติและตติยาวิภัตติหลังนามท่ีสัมพันธ์
กับศัพท์ท่ีมีความหมายว่าเสมอ  ตัวอย่างเช่น  ตุลฺโย  ปิตุ  ปิตรา  วา,  สทิโส  ปิตุ  ปิตรา  วา.

ปฐมวิภัตติและฉัฏฐีวิภัตติที่กล่าวไว้ตั้งแต่สูตรที่ ๓๗ ถึง ๔๐ นี้  เป็นอการกทั้งหมด
ท่านจึงเรียงไว้ท้ายสุด   ส่วนปฐมาวิภัตติท่ีเป็นกัตตุการกและเหตุกัตตุการกน้ัน  ไม่มีสูตรบ่งถึง  ในข้อน้ี
ผู้วิจัยมีความเห็นว่า กัตตุการกกับเหตุกัตตุการกท่ีเป็นปฐมาวิภัตติ  ท่านไม่ต้ังสูตรไว้ก็เพราะอาขยาต
กล่าว  โดยเทียบกับวุตตกัมมการกดังท่านกล่าวไว้ในตอนกัมมการกว่า  �โอทโน  ปจฺจตีติ  โอทนสทฺทโต
กมฺมกา  นปฺปตียเต.  อาขฺยาตโต�.

๔.๒.๓ ประเภทของสูตร  วุตติ  และอุทาหรณ์

สูตรในคัมภีร์ไวยากรณ์ท่านแบ่งประเภท  ๔ ประเภท คือ  ๑. สัญญาสูตร  ๒.  อธิการสูตร
๓. ปริภาสาสูตร  และ ๔. วิธิสูตร  คำอธิบายความหมายของช่ือสูตรเหล่าน้ีได้กล่าวไว้แล้วในหน้า ๑๓
ของงานวิจัยน้ี  จึงไม่ขอกล่าวไว้ในท่ีน้ีอีกเพ่ือไม่ให้เน้ือหาซ้ำซ้อนกัน

วุตติ คือ คำอธิบายสูตรมี ๖ ประเภท คือ ๑. สมฺพนฺโธ  อธิบายความสัมพันธ์กับสูตรอ่ืน
๒.  ปทํ  แยกบทในสูตร  ๓.  ปทตฺโถ  แสดงเน้ือหาของบทในสูตร  ๔.  ปทวิคฺคโห  วิเคราะห์บทในสูตร
๕.  โจทนา  ต้ังคำถาม  และ ๖. ปริหาโร  ตอบคำถาม

อุทาหรณ์ท่านจำแนกประเภทไว้  ๒ อย่าง คือ อุทาหรณ์โดยตรงของสูตร  และอุทาหรณ์
โดยอ้อม

๑๐๔สํ.ส.  (บาลี) ๑๕/๖๒๓/๓๒๓
๑๐๕ขุ.ชา. (บาลี)  ๒๗/๒๐๗๘/๔๒๑
๑๐๖ขุ.ธ.  (บาลี) ๒๕/๑๒/๑๙
๑๐๗ขุ.ชา.  (บาลี) ๒๗/๕๘๒/๑๔๒
๑๐๘สํ.นิ.  (บาลี) ๑๖/๖/๓
๑๐๙ขุ.ชา.  (บาลี) ๒๗/๑๑๓/๓๗
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ลำดับต่อไปน้ี  ผู้วิจัยจะนำสูตรท่ีกำหนดไว้ ๔๐ สูตร คือ สูตรนาม ๑ สูตร การก ๓๙ สูตร
มาจำแนกประเภทสูตร  วุตติ  และอุทาหรณ์

๑. เทฺว เทฺวกาเนเกสุ นามสฺมา สิ โย, อํ โย, นา หิ, ส นํ, สฺมา หิ, ส นํ, สฺมึ สุ.
สูตรน้ีเป็นวิภัตติวิธิสูตร  ใช้ลงวิภัตติท้ัง ๗ หลังนามท้ังเอกวจนะและพหุวจนะรวมเป็น ๑๔ ตัว

วุตติในสูตรน้ี  จำแนกประเภทได้   ๔ ประเภท คือ  ๑.  เอเตสํ  เทฺว  เทฺว  โหนฺติ  เอกาเนกตฺเถสุ
วตฺตมานโต  นามสฺมา. แสดงการแยกบทว่า เทฺวกาเนเกสุ  ช่ือว่า ปทจฺเฉโท.  ๒. เอกาเนกตฺเถสุ  แสดง
เน้ือหาของบทว่า เอกาเนเกสุ  ช่ือ ปทตฺโถ.  ๓. เอตานิ  สตฺตทุกานิ  สตฺต  วิภตฺติโย  วิภาโค  วิภตฺตีติ
กตฺวา, แสดงความหมายของคำว่า วิภัตติ  ช่ือ ปทวิคฺคโห  ๔. เอตฺถ สิอมิตีการาการา �กิมํ สิสุ�ติ
สํเกตตฺถา. แสดงการเก่ียวข้องกับสูตรอ่ืน  ช่ือว่า สมฺพนฺโธ

มุนิ  มุนโย, มุนึ มุนโย, มุนินา มุนีหิ,  มุนิสฺส  มุนีนํ,  มุนิสฺมา  มุนีหิ,  มุนิสฺส  มุนีนํ,  มุนิสฺมึ
มุนีสุ,  เอวํ  กุมารี กุมาริโย, กฺา กฺาโยติ.  อุทาหรณ์ท้ังหมดน้ี  เป็นอุทาหรณ์โดยตรง

๒. กมฺเม ทุติยา.  สูตรน้ีเป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงทุติยาวิภัตติในกัมมการก

วุตติในสูตรน้ี  จำแนกประเภทได้  ๔ ประเภท คือ  ๑. กรียติ   กตฺตุ   กิริยายา�ภิสมฺพนฺธียตีติ
กมฺมํ, ช่ือว่า ปทวิคฺคโห  เพราะวิเคราะห์บทว่า กมฺเม ในสูตร  ๒.  ตสฺมึ  ทุติยาวิภตฺติ   โหติ.  ช่ือว่า
ปทตฺโถ  เพราะแสดงความหมายของบทว่า ทุติยา.   ๓. �โอทโน  ปจฺจตี�ติ  โอทนสทฺทโต  กมฺมตา
นปฺปตียเต, กิฺจรหิ.  เป็นการต้ังคำถาม ช่ือว่า โจทนา    ๔.  อาขฺยาตโต.   เป็นการตอบคำถามช่ือว่า
ปริหาโร

อุทาหรณ์จำแนกดังน้ี  ๑. กฏํ  กโรติ,  โอทนํ  ปจติ,  อาทิจฺจํ ปสฺสติ. �กฏํ  กโรติ วิปุลํ
ทสฺสนียนฺ�ติ   อตฺเถว   คุณยุตฺตสฺส  กมฺมตา, อิจฺฉิเตปิ  กมฺมตฺตาว  ทุติยา  สิทฺธา  คาวํุ  ปโย  โทหติ,
โคมนฺตํ  คาวํ   ยาจติ,  คาวมวรุนฺธติ  วชํ,  มาณวกํ  มคฺคํ  ปุจฺฉติ,  โคมนฺตํ  คาวํ  ภิกฺขเต,  รุกฺขมวจินาติ
ผลานิ,  สิสฺสํ  ธมฺมํ  พฺรูเต,  สิสฺสํ  ธมฺมมนุสาสตีติ.  เอวํ  อนิจฺฉิเตปิ  อหึ  ลงฺฆยติ,  วิสํ  ภกฺเขติ.
ยํเนวิจฺฉิตํ นาปิ  อนิจฺฉิตํ, ตตฺถาปิ ทุติยา สิทฺธา. คามํ คจฺฉนฺโต รุกฺขมูลมุปสปฺปติ.เป็นอุทาหรณ์โดยตรง
จำแนกเรียกช่ือกัมมการก ได้ดังน้ี  (๑) กฏํ, โอทนํ เป็นวิกติกมฺม  (๒)  อาทิจฺจํ  เป็นปตฺติกมฺมหรือ
ปาปนียกมฺม ประเภทจิตตสัมปัตติกรรม  (๓) คาวํุ,  โคมนฺตํ, วชํ,  มาณวกํ โคมนฺตํ,  รุกฺขํ,  สิสฺสํ
เป็นอกถิตกมฺมหรืออปฺปธานกมฺม  (๔) ปโย,  คาวํ,  มคฺคํ, ผลานิ, ธมฺมํ  เป็นกถิตกมฺม หรือปธานกมฺม
(กรรมหลัก)  หรือเรียกอีกอย่างหน่ึงว่า อิจฺฉิตกมฺม  เพราะเป็นส่ิงท่ีปรารถนา  (๕)  อหึ,  วิสํ  เป็น
อนิจฺฉิตกมฺม  (๖)  คามํ  เป็นปตฺติกมฺม  ประเภทกายสัมปัตติกรรม  (๗)  รุกฺขมูลํ  เป็น เนวิจฺฉิต-
นานิจฺฉิตกมฺม  เพราะเป็นส่ิงท่ีเข้าถึงโดยบังเอิน
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๒.  ปถวึ อธิเสสฺสติ, คามมธิติฏฺติ,  รุกฺขมชฺฌาสเตติ อธิสีาสานํ  ปโยเค�ธิกรเณ
กมฺมวจนิจฺฉา,   วตฺติจฺฉาโต  หิ  การกานิ  โหนฺติ.  ตํ  ยถา-วลาหกา  วิชฺโชตเต, วลาหกสฺส วิชฺโชตเต,
วลาหโก วิชฺโชตเต, วลาหเก วิชฺโชตเต, วลาหเกน วิชฺโชตเตติ.  เอวมภินิวิสสฺส วา ธมฺมมภินิวิสเต ธมฺเม
วา.  ตถา  อุปนฺวชฺฌาวสสฺสาโภชนนิวุตฺติวจนสฺส  คามมุปวสติ,  คามมนุวสติ,  ปพฺพตมธิวสติ,
ฆรมาวสติ.  เป็นอุทาหรณ์โดยอ้อม  คือ ยกตัวอย่างทุติยาวิภัตติท่ีไม่ใช่กัมมการก ปถวึ,  คามํ,  รุกฺขํ
เป็นต้น  เป็นทุติยาอาธาร  ทุติยาวิภัตติลงในอรรถสัตตมีวิภัตติ เพราะสัมพันธ์กับอธิเป็นต้น  ท่ีประกอบ
กับ สี  า สา และ วสธาตุ

อโภชนนิวุตฺติวจนสฺสาติ  กึ. เป็นการต้ังคำถาม  เรียกว่า โจทนา.  คาเม  อุปวสติ.  โภชนนิวุตฺตึ
กโรตีติ  อตฺโถ. ตปฺปานาจาเรปิ กมฺมตฺตาว  ทุติยา  สิยา  นทิมฺปิวติ,  คามํ  จรติ.  เอวํ  �สเจ มํ
อาลปิสฺสตี�ติอาทีสุปิ.  วิหิตาว ปติโยเค ทุติยา  �ปฏิภนฺตุ  ตํ  จุนฺท  โพชฺฌงฺคา�ติ.  ตํ  ปติ  โพชฺฌงฺคา
ภาสนฺตูติ  อตฺโถ,  ยทา ตุ  ธาตุนา ยุตฺโต ปติ, ตทา  เตนา�โยคา   สมฺพนฺเธ  ฉฏฺีว  �ตสฺส  นปฺปฏิภาตี�ติ.
อกฺเข  ทิพฺพติ,  อกฺเขหิ  ทิพฺพติ,  อกฺเขสุ  ทิพฺพตีติ  กมฺมกรณาธิกรณวจนิจฺฉา.  เป็นคำตอบและคำอธิบาย
เรียกว่าปริหาโร  อนุวุตติน้ี  เป็นการแสดงข้อยกเว้นการลงทุติยาวิภัตติในอรรถสัตตมีวิภัตติในคามศัพท์
เป็นต้น ท่ีสัมพันธ์กับกิริยาท่ีประกอบกับธาตุ  ศัพท์ว่า คามํ เป็นต้น จึงถือว่าเป็นอุทาหรณ์ของสูตรน้ี
โดยตรง

๓. กาลทฺธานมจฺจนฺตสํโยเค.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงทุติยาวิภัตติในอัจจันต
สังโยคท่ีเก่ียวกับกาลและระยะทาง

วุตติในสูตรน้ี  จำแนกประเภทได้ดังน้ี  ๑. กิริยาคุณทพฺเพหิ  สากลฺเลน  กาลทฺธานํ  สมฺพนฺโธ
อจฺจนฺตสํโยโค. เป็นการวิเคราะห์บทว่า อจฺจนฺตสํโยโค ช่ือว่า ปทวิคฺคโห  ๒. คำว่า ทุติยา ในประโยคว่า
ตสฺมึ  วิฺายมาเน  กาลสทฺเทหิ  อทฺธสทฺเทหิ  จ  ทุติยา  โหติ.  ตามมาจากสูตรก่อนแสดง
ความสัมพันธ์กันของสูตร ช่ือว่า สมฺพนฺโธ  ๓. อจฺจนฺตสํโยเคติ กึ ? เป็นการต้ังคำถาม ช่ือว่า โจทนา
๔. มาสสฺส ทฺวีหมธีเต, โกสสฺเสกเทเส ปพฺพโต.  เป็นการตอบคำถาม ช่ือว่า ปริหาโร

อุทาหรณ์ว่า มาสมธีเต,  มาสํ  กลฺยาณิ,  มาสํ  คุฬธานา,  โกสมธีเต,  โกสํ  กุฏิลา  นที,
โกสํ ปพฺพโต.  เป็นอุทาหรณ์โดยตรง

อุทาหรณ์ว่า ปุพฺพณฺหสมยํ  นิวาเสตฺวา,  เอกํ  สมยํ  ภควา,  อิมํ  รตฺตึ  จตฺตาโร  มหาราชาติ
เอวมาทีสุ  กาลวาจีหิ อจฺจนฺตสํโยคตฺตาว ทุติยา สิทฺธา. วิภตฺติวิปลฺลาเสนปิ วา พหุลํวิธานา.
เป็นอุทาหรณ์โดยอ้อม  ลงทุติยาวิภัตติในอรรถสัตตมีวิภัตติด้วยมหาสูตรว่า พหุลํ
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อนุวุตติว่า ผลปฺปตฺติยํ   กิริยาปริสมตฺตฺยปวคฺโค,   ตสฺมึ   วิฺายมาเน  กาลทฺธานํ
กิริยายาจฺจนฺตสํโยเค  ตติยาภิมตา.  สาปิ  กรณตฺตาว  สิทฺธา  �มาเสนานุวาโกธีโต,  โกเสนานุวาโกธีโต�
ติ.  อนปวคฺเค ตุ อสาธกตมตฺตากรณตฺตาภาเว ทุติยาว �มาสมธีโตนุวาโก, น  จาเนน คหิโต�ติ.  เป็น
คำอธิบายการลงตติยาวิภัตติในอรรถอัจจันตสังโยค จัดเป็นปริหาโร  อุทาหรณ์ว่า มาเสนานุวาโกธีโต,
โกเสนานุวาโกธีโต  เป็นอุทาหรณ์โดยอ้อม

อนุวุตติว่า การกมชฺเฌ   เย   กาลทฺธานวาจิโน,   ตโต   สตฺตมีปฺจมิโย   อภิมตา   �อชฺช
ภุตฺวา  เทวทตฺโต  ทฺวีเห  ภุฺชิสฺสติ,  ทฺวีหา  ภุฺชิสฺสติ,  อตฺรฏฺโย�มิสฺสาโส  โกเส  ลกฺขํ  วิชฺฌติ, โกสา
ลกฺขํ วิชฺฌตี�ติ, ตาปีห สกสกการกวจนิจฺฉาเยว สิทฺธา.  เป็นอนุวุตติอธิบายการลงสัตตมีวิภัตติและ
ปัญจมีวิภัตติหลังศัพท์ท่ีกล่าวกาล

๔. คติโพธาหารสทฺทตฺถากมฺมกภชฺชาทีนํ ปโยชฺเช.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลง
ทุติยาวิภัตติในอรรถการิตกัมมการก

วุตติในสูตรนี้  จำแนกประเภทได้ดังนี้  ๑. คมนตฺถานํ   โพธตฺถานํ   อาหารตฺถานํ
สทฺทตฺถานมกมฺมกานํ  ภชฺชาทีนฺจ  ปโยชฺเช เป็นการจำแนกศัพท์ในสูตร ช่ือว่า ปทจฺเฉโท.  ๒. กตฺตริ
ทุติยา  โหติ. เป็นศัพท์ท่ีตามมาจากสูตรก่อน ช่ือว่า สมฺพนฺโธ.  ๓. สามตฺถิยา  จ  ปโยชกพฺยาปาเรน
กมฺมตาวสฺส  โหตีติ  ปตียเต. เป็นการอธิบายความหมายของปโยชชการก ช่ือว่า ปทตฺโถ  ๔. เอเตสเมวาติ
กึ.  และ ปโยชฺเชติ กึ. เป็นการต้ังคำถาม ช่ือว่า โจทนา.  ๕. ปาเจติ  โอทนํ  เทวทตฺเตน  ยฺทตฺโต.
และ คจฺฉติ เทวทตฺโต.  ยทา  จรหิ  คมยติ  เทวทตฺตํ ยฺทตฺโต, ตมปโร ปโยเชติ, ตทา คมยติ เทวทตฺตํ
ยฺทตฺเตเนติ ภวิตพฺพํ � คมยติสฺสาคมนตฺถตฺตา. เป็นการตอบคำถามและอธิบาย ช่ือว่า ปริหาโร

 อุทาหรณ์ว่า คมยติ มาณวกํ คามํ, ยาปยติ มาณวกํ  คามํ,  โพธยติ  มาณวกํ  ธมฺมํ,  เวทยติ
มาณวกํ ธมฺมํ, โภชยติ มาณวกํ โมทกํ, อาสยติ มาณวกํ โมทกํ,  อชฺฌาปยติ  มาณวกํ  เวทํ,  ปายติ
มาณวกํ  เวทํ,  อาสยติ  เทวทตฺตํ, สายยติ เทวทตฺตํ, อฺํ ภชฺชาเปติ,  อฺํ   โกฏฺฏาเปติ,  อฺํ
สนฺถราเปติ. เป็นอุทาหรณ์โดยตรง

๕. หราทีนํ วา.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงทุติยาวิภัตติและตติยาวิภัตติในอรรถ
การิตการก

วุตติน้ี ว่า หราทีนํ  ปโยชฺเช  กตฺตริ  ทุติยา  โหติ  วา. มีศัพท์ท่ีตามมาจากสูตรก่อน ช่ือว่า
สมฺพนฺโธ.  อุทาหรณ์ว่า หาเรติ  ภารํ เทวทตฺตํ เทวทตฺเตเนติ วา, อชฺโฌหาเรติ สตฺตํุ  เทวทตฺตํ  เทวทตฺเตเนติ
วา,  กาเรติ  กฏํ  เทวทตฺตํ  เทวทตฺเตเนติ  วา ทสฺสยเต ชนํ ราชํ ชเนเนติ วา, อภิวาทยเต คุรํุ เทวทตฺตํ
เทวทตฺเตเนติ วา. เป็นอุทาหรณ์โดยตรง
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๖. น ขาทาทีนํ.  สูตรน้ีเป็นปฏิเสธวิธิสูตร  แสดงการห้ามลงทุติยาวิภัตติในอรรถการิต
กัมมการก

วุตติว่า ขาทาทีนํ  ปโยชฺเช  กตฺตริ  ทุติยา  น  โหติ. น้ีมีศัพท์ท่ีตามจากสูตรก่อนแสดง
ความสัมพันธ์กัน  ช่ือว่า สมฺพนฺโธ

อุทาหรณ์ว่า ขาทยติ เทวทตฺเตน, อาทยติ เทวทตฺเตน, อวฺหาปยติ เทวทตฺเตน, สทฺทายยติ
เทวทตฺเตน, กนฺทยติ เทวทตฺเตน, นายยติ เทวทตฺเตน. เป็นอุทาหรณ์โดยตรง

(๑) วหิสฺสานิยนฺตุเก. เป็นสูตรย่อยแสดงการลงตติยาวิภัตติในอรรถการิตการก ในนิรุตติ-
ทีปนี  ท่านจำแนกไว้เป็นสูตรหน่ึงโดยเอกเทศ

อุทาหรณ์ว่า วาหยติ ภารํ เทวทตฺเตน เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรย่อย

อนุวุตติ ว่า อนิยนฺตุเกติ กึ. เป็นการต้ังคำถาม  ชือ่ว่า โจทนา.  วาหยติ ภารํ พลีพทฺเท.
เป็นการตอบคำถาม ช่ือว่า ปริหาโร.

(๒) ภกฺขิสฺสาหึสายํ.  เป็นสูตรย่อย  แสดงการลงตติยาวิภัตติในอรรถการิตการก  ในนิรุตติ-
ทีปนี  ท่านจำแนกไว้เป็นสูตรหน่ึงโดยเอกเทศ

อุทาหรณ์ว่า ภกฺขยติ โมทเก เทวทตฺเตน.  เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรย่อย

อนุวุตติว่า อหึสายนฺติ กึ. เป็นการตั้งคำถาม  ชื่อว่า โจทนา  ภกฺขยติ พลีพทฺเท สสฺสํ.
เป็นการตอบคำถาม  ช่ือว่า ปริหาโร

๗. ธฺยาทีหิ ยุตฺตา.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงทุติยาวิภัตติในอรรถฉัฏฐี

วุตติว่า ธีอาทีหิ  ยุตฺตโต  แสดงรูปศัพท์เดิมท่ีชัดเจน ช่ือว่า ปทตฺโถ  คำว่า   ทุติยา  โหติ.
ตามมาจากสูตรก่อนเป็นการแสดงความต่อเน่ืองกับสูตรก่อน ช่ือว่า สมฺพนฺโธ

อุทาหรณ์ว่า ธิรตฺถุ  มํ  ปูติกายํ,  อนฺตรา  จ ราชคหํ อนฺตรา จ นาลนฺทํ, สมาธานมนฺตเรน,
มุจลินฺทมภิโต สรมิจฺจาทิ,  (ฉฏฺิยาปวาโทยํ).  เป็นอุทาหรณ์โดยตรง

๘. ลกฺขณิตฺถมฺภูตวิจฺฉาสฺวภินา.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงทุติยาวิภัตติท่ีสัมพันธ์
กับอภิศัพท์ ในอรรถลักขณะเป็นต้น

วุตติน้ีว่า ลกฺขณาทีสฺวตฺเถสฺวภินา  ยุตฺตมฺหา  ทุติยา  โหติ. มีศัพท์คือ ยุตฺตมฺหา  ทุติยา
โหติ ท่ีตามมาจากสูตรก่อน ช่ือว่า สมฺพนฺโธ
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อุทาหรณ์ว่า รุกฺขมภิ  วิชฺโชตเต  วิชฺชุ,  สาธุ  เทวทตฺโต  มาตรมภิ, รุกฺขํ รุกฺขมภิติฏฺติ.
เป็นอุทาหรณ์โดยตรง

๙. ปติปรีหิ ภาเค จ.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงทุติยาวิภัตติในการจำแนกในอรรถ
ลักขณะเป็นต้น เม่ือสัมพันธ์กับปติและปริ ศัพท์

วุตติน้ี ว่า ปติปรีหิ  ยุตฺตมฺหา  ลกฺขณาทีสุ  ภาเค  เจตฺเถ  ทุติยา  โหติ. มีศัพท์ท่ีตามมา
จากสูตรก่อนแสดงความสัมพันธ์กัน ช่ือว่า สมฺพนฺโธ

อุทาหรณ์ว่า รุกฺขํ  ปติ  วิชฺโชตเต วิชฺชุ, สาธุ เทวทตฺโต  มาตรํ  ปติ,  รุกฺขํ  รุกฺขํ  ปติ  ติฏฺติ,
ยเทตฺถ  มํ  ปติ  สิยา.  รุกฺขํ  ปริ  วิชฺโชตเต  วิชฺชุ,  สาธุ  เทวทตฺโต  มาตรํ ปริ, รุกฺขํ รุกฺขํ ปริ ติฏฺติ, ยเทตฺถ
มํ ปริ สิยา.  เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี

๑๐. อนุนา.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงทุติยาวิภัตติหลังศัพท์ท่ีสัมพันธ์กับอนุศัพท์
ในอรรถลักขณะ เป็นต้น

วุตติว่า ลกฺขณาทีสฺวตฺเถสฺวนุนา   ยุตฺตมฺหา   ทุติยา   โหติ. น้ี  มีศัพท์ท่ีตามมาจากสูตร
ก่อนแสดงความสมัพันธ์กัน ช่ือว่า สมฺพนฺโธ

อุทาหรณ์ว่า รุกฺขมนุ   วิชฺโชตเต   วิชฺชุ,  สจฺจกิริยมนุ  วุฏฺิ  ปาวสฺสิ, (เหตุ จ ลกฺขณํ ภวติ,)
สาธุ เทวทตฺโต มาตรมนุ, รุกฺขํ รุกฺขมนุ ติฏฺติ, ยเทตฺถ มํ อนุ สิยา.  เป็นอุทาหรณ์ของสูตรน้ีโดยตรง

๑๑. สหตฺเถ.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงทุติยาวิภัตติหลังศัพท์ท่ีสัมพันธ์กับอนุศัพท์
ในอรรถสหัตถะ

วุตติน้ี ว่า สหตฺเถนุนา ยุตฺตมฺหา ทุติยา โหติ. มีศัพท์ คือ อนุนา ยุตฺตมฺหา ทุติยา โหติ.
ท่ีตามมาจากสูตรก่อนแสดงความสัมพันธ์กัน ช่ือว่า สมฺพนฺโธ

อุทาหรณ์ว่า ปพฺพตมนุ เสนา ติฏฺติ. เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตร

๑๒. หีเน.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงทุติยาวิภัตติหลังศัพท์ท่ีสัมพันธ์กับอนุศัพท์
ท่ีมีอรรถว่าด้อยหรือน้อย

วุตติว่า หีนตฺเถนุนา ยุตฺตมฺหา ทุติยา โหติ. มีศัพท์ คือ อนุนา ยุตฺตมฺหา ทุติยา โหติ.
ท่ีตามมาจากสูตรก่อนแสดงความสัมพันธ์กัน ช่ือว่า สมฺพนฺโธ

อุทาหรณ์ว่า อนุ สาริปุตฺตํ ปฺวนฺโต.  เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตร  ทุติยาวิภัตติ
ในอุทาหรณ์น้ีเวลาแปลออกสำเนียงอายตนะว่ากว่า
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๑๓. อุเปน.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงทุติยาวิภัตติหลังศัพท์ท่ีสัมพันธ์กับอุปศัพท์
ท่ีมีอรรถว่าด้อยหรือน้อย

วุตติว่า หีนตฺเถ อุเปน ยุตฺตมฺหา ทุติยา โหติ. มีศัพท์คือ หีนตฺเถ ยุตฺตมฺหา ทุติยา โหติ.
ท่ีตามมาจากสูตรก่อนแสดงความสัมพันธ์กัน ช่ือว่า สมฺพนฺโธ

อุทาหรณ์ว่า อุป สาริปุตฺตํ ปฺวนฺโต. เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตร

๑๔. สตฺตมฺยาธิกฺเย.   เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงสัตตมีวิภัตติหลังศัพท์ท่ีสัมพันธ์
กับอุปศัพท์ซ่ึงมีอรรถว่าเกินไป  เป็นการแสดงส่วนท่ีเกินไปของส่ิงน้ัน ๆ

วุตติว่า อาธิกฺยตฺเถ อุเปน ยุตฺตมฺหา สตฺตมี โหติ. จำแนกเป็น ๒ อย่าง คือ ๑. อาธิกฺยตฺเถ ...
สตฺตมี  แสดงการตัดบทในสูตร ช่ือว่า ปทจฺเฉโท  ๒.  มีศัพท์ คือ อุเปน ยุตฺตมฺหา  ท่ีตามมา จากสูตรก่อน
แสดงความสัมพันธ์กัน ช่ือว่า สมฺพนฺโธ

อุทาหรณ์ว่า อุป ขาริยํ  โทโณ. เป็นอุทาหรณ์โดยตรง

๑๕. สามิตฺเตธินา.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงสัตตมีวิภัตติหลังศัพท์ท่ีสัมพันธ์กับ
อธิศัพท์ในอรรถสามีสัมพันธะ

วุตติว่า  สามิภาวตฺเถธินา  ยุตฺตมฺหา  สตฺตมี  โหติ. มีศัพท์ คือ ยุตฺตมฺหา  สตฺตมี  โหติ.
ท่ีตามมาจากสูตรก่อน แสดงความสัมพันธ์กัน ช่ือว่า สมฺพนฺโธ

 อุทาหรณ์ว่า อธิ  พฺรหฺมทตฺเต ปฺจาลา,  อธิ  ปฺจาเลสุ พฺรหฺมทตฺโต. เป็นอุทาหรณ์
โดยตรงของสูตรน้ี

๑๖. กตฺตุกเรเณสุ ตติยา.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงตติยาวิภัตติในอรรถกัตตุการก
และกรณการก

วุตติว่า กตฺตริ  กรเณ  จ การเก  ตติยา  โหติ. แสดงการแยกศัพท์ ช่ือว่า ปทจฺเฉโท

อุทาหรณ์ว่า ปุริเสน  กตํ,  อสินา  ฉินฺทติ.  ปกติยาภิรูโป,  โคตฺเตน โคตโม, สุเมโธ  นาม
นาเมน,  ชาติยา  สตฺตวสฺสิโกติ  (ภูธาตุสฺส  สมฺภวา กรเณ เอว ตติยา). เอวํ สเมน ธาวติ วิสเมน  ธาวติ,
ทฺวิโทเณน ธฺํ กิณาติ, ปฺจเกน ปสโว กิณาตีติ.  เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี

๑๗. สหตฺเถน.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงตติยาวิภัตติในอรรถสหัตถะ

วุตติว่า สหตฺเถน  โยเค  ตติยา  สิยา. มีศัพท์ คือ ตติยา ท่ีตามมาจากสูตรก่อน แสดง
ความสัมพันธ์กัน ช่ือว่า สมฺพนฺโธ
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อุทาหรณ์ว่า ปุตฺเตน  สห  คโต,  ปุตฺเตน  สทฺธึ  อาคโต เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี

อนุวุตติว่า ตติยาปิ ฉฏฺีว อปฺปธาเน เอว  ภวติ.  แสดงความเหมือนกันของตติยาวิภัตติ
กับฉัฏฐีวิภัตติในบางอรรถ  ช่ือว่า สมฺพนฺโธ

๑๘. ลกฺขเณ.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงตติยาวิภัตติในอรรถลักขณะ

วุตติว่า ลกฺขเณ  วตฺตมานโต  ตติยา  สิยา. มีศัพท์ คือ ตติยา ท่ีตามมาจากสูตรก่อน แสดง
ความสัมพันธ์กัน ช่ือว่า สมฺพนฺโธ

อุทาหรณ์ว่า  ติทณฺฑเกน  ปริพฺพาชกมทฺทกฺขี,  อกฺขินา  กาโณ,  เตน  หิ องฺเคน  องฺคิโน
วิกาโร ลกฺขียเต. เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี

๑๙. เหตุมฺหิ.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงตติยาวิภัตติในอรรถเหตุ

วุตติว่า ตกฺกิริยา โยคฺเค ตติยา สิยา. มีศัพท์ คือ ตติยา ที่ตามมาจากสูตรก่อน แสดง
ความสัมพันธ์กัน ช่ือว่า สมฺพนฺโธ

อุทาหรณ์ว่า อนฺเนน วสติ, วิชฺชาย ยโส. เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี

๒๐. ปฺจมีเณ วา.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงปัญจมีวิภัตติและตติยาวิภัตติในอรรถ
เหตุท่ีเป็นหน้ี

วุตติว่า  อิเณ เหตุมฺหิ ปฺจมี โหติ วา. มีศัพท์คือ เหตุมฺหิ ท่ีตามมาจากสูตรก่อนแสดง
ความสัมพันธ์กัน ช่ือว่า สมฺพนฺโธ

อุทาหรณ์ว่า สตสฺมา พทฺโธ, สเตน วา.  เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี

๒๑. คุเณ.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงปัญจมีวิภัตติและตติยาวิภัตติในอรรถเหตุ

วุตติว่า ปรงฺคภูเต  เหตุมฺหิ  ปฺจมี  โหติ  วา. มีศัพท์ คือ เหตุมฺหิ  ปฺจมี  โหติ  วา
ท่ีตามมาจากสูตรก่อน แสดงความสัมพันธ์กัน ช่ือว่า สมฺพนฺโธ

อุทาหรณ์ว่า ชฬตฺตา  พทฺโธ ชฬตฺเตน วา, ปฺาย มตฺุโต, หุตฺวา อภาวโต  อนิจฺจา,
สงฺขารนิโรธา วิฺาณนิโรโธ.  เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี

๒๒. ฉฏฺี เหตฺวตฺเถหิ.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงฉัฏฐีวิภัตติหลังศัพท์ท่ีสัมพันธ์กับ
ศัพท์ท่ีกล่าวอรรถเหตุ
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วุตติว่า เหตฺวตฺถวาจีหิ โยเค เหตุมฺหิ ฉฏฺี สิยา. มีศัพท์ คือ เหตุมฺหิ   ท่ีตามมาจากสูตรก่อน
แสดงความสัมพันธ์กัน ช่ือว่า สมฺพนฺโธ

อุทาหรณ์ว่า อุทรสฺส เหตุ, อุทรสฺส การณา. เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี

๒๓. สพฺพาทิโต สพฺพา.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงวิภัตติท้ังปวงหลังพวกสัพพนาม
ท่ีประกอบอรรถเหตุ

วุตติว่า เหตฺวตฺเถหิ  โยเค  สพฺพาทีหิ  สพฺพา  วิภตฺติโย  โหนฺติ. มีศัพท์ คือ เหตฺวตฺเถหิ
ท่ีตามมาจากสูตรก่อน  แสดงความสัมพันธ์กัน ช่ือว่า สมฺพนฺโธ   เหตฺวตฺเถหีตฺเวว. เป็นการต้ังคำถาม
ช่ือว่า โจทนา   เกน กตํ. เป็นการตอบคำถาม  ช่ือว่า ปริหาโร

อุทาหรณ์ว่า  โก  เหตุ,  กํ  เหตํุ,  เกน  เหตุนา, กสฺส เหตุสฺส, กสฺมา  เหตุสฺมา,  กสฺส
เหตุสฺส,  กสฺมึ  เหตุสฺมึ,  กึ  การณํ,  เกน  การเณน,  กึ  นิมิตฺตํ, เกน นิมิตฺเตน, กึ  โยชนํ, เกน ปโยชเนน
อิจฺเจวมาทิ. เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี

๒๔. จตุตฺถี สมฺปทาเน.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงจตุตถีวิภัตติในอรรถสัมปทาน

วุตติว่า ยสฺส สมฺมา ปทียเต ตสฺมึ จตุตฺถี สิยา. เป็นการแสดงรูปวิเคราะห์บทว่า สมฺปทาเน
ช่ือว่า  ปทวิคฺคโห

อุทาหรณ์ว่า สงฺฆสฺส ททาติ. เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี

อนุวุตติว่า อาธารวิวกฺขายํ สตฺตมีปิ สิยา ไม่มีปรากฏในสูตร แสดงความสัมพันธ์กับสูตรอ่ืน
ช่ือว่า สมฺพนฺโธ

อุทาหรณ์ว่า สงฺเฆ เทติ. เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของอนุวุตติ

๒๕. ตาทตฺถฺเย.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงจตุตถีวิภัตติในอรรถเพื่อประโยชน์
แก่ส่ิงน้ัน

วุตติน้ี  มี ๒ ประเภท คือ ๑. ตสฺเสทํ   ตทตฺถํ,   ตทตฺถภาเว  โชตนีเย แสดงรูปวิเคราะห์
ช่ือว่า ปทวิคฺคโห  ๒.  นามสฺมา  จตุตฺถี  สิยา.  เป็นศัพท์ตามมาจากสูตรก่อน แสดงความสัมพันธ์กับสูตร
ก่อน ช่ือว่า สมฺพนฺโธ

อุทาหรณ์ว่า สีตสฺส  ปฏิฆาตาย,  อตฺถาย  หิตาย (สุขาย) เทวมนุสฺสานํ, นาลํ ทารภรณาย,
ยูปาย ทารุ, ปากาย วชตีตฺเววมาทิ.  เป็นอุทาหรณ์ของสูตรน้ีโดยตรง
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อนุวุตติและอุทาหรณ์ว่า กสฺส   สาทํุ  น  รุจฺจติ,  มายสฺมนฺตานมฺปิ  สงฺฆเภโท  รุจฺจิตฺถ,
ขมติ  สงฺฆสฺส,  ภตฺตมสฺส  นจฺฉาเทสีติ  ฉฏฺี  สมฺพนฺธวจนิจฺฉายํ,  น  เจวํ  วิโรโธ  สิยา  สทิสรูปตฺตา,
เอวํ วิเธสุ  จ  สมฺพนฺธสฺส  สทฺทิกานุมตตฺตา, กสฺส วา ตฺวํ ธมฺมํ โรเจสีติ อตฺถมตฺเต ปมา.  เป็นการแสดง
การวินิจฉัย ส วิภัตติ  ที่มีรูปเหมือนกันในจตุตถีและฉัฏฐีวิภัตติจึงไม่ควรมีข้อโต้แย้งกัน จัดเข้าได้
ในปริหาโร

อนุวุตติและอุทาหรณ์ว่า เอวมฺาปิ วิฺเยฺยา, ปรโตปิ ยถาคมํ.  รฺโ  สตํ  ธาเรติ,
รฺโ  ฉตฺตํ  ธาเรตีติ  สมฺพนฺเธ  ฉฏฺี,  แสดงการลงฉัฏฐีวิภัตติในอรรถสัมพันธะเป็นอุทาหรณ์โดยอ้อม

อุทาหรณ์ว่า เอวํ รฺโ สิลาฆเต, รฺโ หนุเต, รฺโ อุปติฏฺเต,  รฺโ  สปเต,  เทวาปิ
ตสฺส  ปิหยนฺติ  ตาทิโน,  ตสฺส  กุชฺฌ  มหาวีร,  ยทิหํ ตสฺส ปกุปฺเปยฺยํ,  ทุหยติ  ทิสานํ  เมโฆ,  โย  มิตฺตานํ
น  ทูภติ,  โย  อปฺปทุฏฺสฺส นรสฺส ทุสฺสติ, กฺยาหํ อยฺยานํ อปรชฺฌามิ, อิสฺสยนฺติ  สมณานํ  ติตฺถิยา,
ธมฺเมน  นยมานานํ  กา อุสูยา รฺโ ภาคฺยมารชฺฌติ, รฺโ ภาคฺยมิกฺขเต, เตน  ยาจิโต  อยาจิโต  วา
ตสฺส  คาโว  ปฏิสุณาติ,  คาโว  อาสุณาติ,  ภควโต  ปจฺจสฺโสสํุ, โหตุ ปติคิณาติ, โหตฺวนุคิณาติ,
อาโรจยามิ  โว  ปติเวทยามิ  โว,  ธมฺมํ  เต  เทเสสฺสามิ, ยถา โว ภควา พฺยากเรยฺย, อลํ เต อิธ วาเสน, กึ
เต ชฏาหิ ทุมฺเมธ, อรหติ มลฺโล มลฺลสฺสาติ. ดูตามความต่อเนื ่องแล้วท่านแสดง
การลงฉัฏฐีวิภัตติในอรรถสัมพันธะหรือจตุตถีวิภัตติในอรรถสัมปทานท่ีไม่ใช่ ตทัตถะ ช่ือว่า เป็นอุทาหรณ์
โดยอ้อมของสูตรน้ี

อนุวุตติและอุทาหรณ์ว่า ชีวิตํ  ติณายปิ  น  มฺมาโนติ  ตาทตฺถฺเย  จตุตฺถี,  ติเณน  โย
อตฺโถ ตทตฺถายปีติ อตฺโถ, �โย จ สีตฺจ อุณฺหฺจ,  ติณา  ภิยฺโย  น  มฺติ�  ติณมิว  ชีวิตํ  มฺมาโนติ
สวิสยาว วิภตฺติโย.  สคฺคาย  คจฺฉตีติ ตาทตฺถฺเย  จตุตฺถี,  โย  หิ  สคฺคํ  คจฺฉติ  ตทตฺถํ  ตสฺส  คมนนฺติ,
กมฺมวจนิจฺฉายนฺตุ  ทุติยาว สคฺคํ คจฺฉตีติ.  เป็นการวินิจฉัยศัพท์ท่ีเป็นตาทัตถยะ จัดเข้าในปริหาโร

อุทาหรณ์ว่า อายุ  โภโต  โหตุ, จิรํ ชีวิตํ, ภทฺทํ กลฺยาณํ อตฺถํ ปโยชนํ,  กุสลํ  อนามยํ,  หิตํ
ปถฺยํ สุขํ สาตํ โภโต โหตุ, สาธุ  สมฺมุติ  เม  ตสฺส,  ปุตฺตสฺสาวิกเรยฺย  คุยฺหมตฺถํ,  ตสฺส  เม สกฺโก
ปาตุรโหสิ,  ตสฺส  ปหิเณยฺย,  ภิกฺขูนํ  ทูตํ ปาเหสิ,  กปฺปติ  สมณานํ  อาโยโค,  เอกสฺส  ทฺวินฺนํ ติณฺณํ วา
ปโหติ, อุปมํ  เต กริสฺสามิ, อฺชลึ  เต ปคฺคณฺหามิ, ตสฺส ผาสุ, โลกสฺสตฺโถ,   นโม  เต  ปุริสาชฺ,
โสตฺถิ ตสฺส,  อลํ  มลฺโล  มลฺลสฺส,  สมตฺโถ  มลฺโล  มลฺลสฺส,  ตสฺส  หิตํ,  ตสฺส สุขํ,  สฺวาคตํ  เต
มหาราชาติ สพฺพตฺถ ฉฏฺี สมฺพนฺเธ, เอวํวิธมฺมฺเปวํ วิฺเยฺยํ ยถาคมํ. ท่านวินิจฉัยว่าเป็นฉัฏฐี
สัมพันธะซ่ึงต่างจากกัจจายนไวยากรณ์แสดงเป็นสัมปทาน  ช่ือว่า เป็นอุทาหรณ์โดยอ้อม

๒๖. ปฺจมฺยวธิสฺมา.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงปัญจมีวิภัตติในอรรถอวธิการก

วุตติว่า ปทตฺถาวธิสฺมา  ปฺจมีวิภตฺติ  โหติ.  แสดงการตัดบทในสูตร ช่ือว่า ปทจฺเฉโท.
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อุทาหรณ์ว่า คามสฺมา อาคจฺฉติ, เอวํ  โจรสฺมา  ภายติ,  โจรสฺมา  อุตฺตสติ,  โอรสฺมา  ตายติ,
โจรสฺมา  รกฺขตีติ, เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี

อุทาหรณ์ว่า สเจ  ภายถ  ทุกฺขสฺส,  ปมาเท ภยทสฺสิ วา, ตสนฺติ  ทณฺฑสฺสาติ  ฉฏฺี สตฺตมิโยปิ
โหนฺเตว สมฺพนฺธาธารวจนิจฺฉายํ. อชฺเฌนา ปราเชติ, ปฏิปกฺเข ปราเชตีติ สวิสยาว วิภตฺติโย. สเจ
เกวฏฺฏสฺส  ปรชฺชิสฺสามีติ  ฉฏฺีปิ  โหติ  สมฺพนฺธวจนิจฺฉายํ.  เป็นอุทาหรณ์ท่ียกมาเปรียบเทียบให้รู้ว่า
ฉัฏฐีวิภัตติและสัตตมีวิภัตติ ที่สัมพันธ์เข้ากับกิริยาที่สำเร็จมาจาก ภยธาตุและตสธาตุ ก็มีอยู่บ้าง
จึงเป็นอุทาหรณ์โดยอ้อม

อุทาหรณ์ว่า ยเวหิ  คาโว  วาเรติ,  ปาปา  จิตฺตํ  นิวารเย, กาเก  รกฺขติ  ตณฺฑุลาติ  สวิสเยว
ปฺจมี. เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี  อุทาหรณ์ว่า จิตฺตํ รกฺเขถ เมธาวีติ  ทุติยาว  ทิสฺสติ กมฺมตฺเถ.
เป็นอุทาหรณ์ท่ียกมาเปรียบเทียบว่ามีใช้วิภัตติอ่ืนก็มี ช่ือว่าอุทาหรณ์โดยอ้อม

อุทาหรณ์ว่า อุปชฺฌายา อนฺตรธายติ, อุปชฺฌายา  อธิเต, กามโต ชายเต โสโกติ สวิสเย
ปฺจมี.  เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี  อุทาหรณ์ว่า  ตตฺเถวนฺตรธายึสุ,  นฏสฺส สุโณติ, ปทุมํ ตตฺถ
ชาเยถาติ  สตฺตมีฉฏฺิโยปิ  โหนฺเตว  สวิสเย. เป็นอุทาหรณ์ยกมาเปรียบเทียบให้เห็นว่าใช้สัตตมีและ
ฉัฏฐีวิภัตติก็มี  ช่ือว่าเป็นอุทาหรณ์โดยอ้อม

อุทาหรณ์ว่า หิมวนฺตา  ปภวติ  คงฺคา,  ปาณาติปาตา  วิรมสฺสุ  ขิปฺปํ,  อฺโ เทวทตฺตา,
ภินฺโน เทวทตฺตาติ  สวิสเยว  ปฺจมี. เอวํ อารา โส อาสวกฺขยา, อิตโร เทวทตฺตา,  อุทฺธํ  ปาทตลา อโธ
เกสมตฺถกา, ปุพฺโพ คามา, ปุพฺเพว  สมฺโพธา,  ตโต ปรํ, ตโต อปเรน สมเยน, ตตุตฺตรินฺติ. เป็นอุทาหรณ์
โดยตรงของสูตรน้ี  อุทาหรณ์ว่า (สมฺพนฺธวจนิจฺฉายํ  ฉฏฺีปิ)  ปุรโต  คามสฺส,  ทกฺขิณโต คามสฺส, อุปริ
ปพฺพตสฺส,  เหฏฺา  ปาสาทสฺสาติ. เป็นอุทาหรณ์ท่ีนำมาเปรียบเทียบว่ามีใช้ฉัฏฐีวิภัตติบ้าง ชื่อว่า
เป็นอุทาหรณ์โดยอ้อมของสูตรน้ี

อุทาหรณ์ว่า ปาสาทมารุยฺห เปกฺขติ ปาสาทา  เปกฺขติ,  อาสเน อุปวิสิตฺวา เปกฺขติ อาสนา
เปกฺขตีติ อวธิวจนิจฺฉายํ ปฺจมี.  เป็นการแสดงการเปรียบเทียบการลงทุติยาวิภัตติและปัญจมีวิภัตติ
ในอรรถอวธิ  ช่ือว่า เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี

อุทาหรณ์ว่า (ปุจฺฉานาขฺยาเนสุ)  กุโต ภวํ. ปาฏลิปุตฺตสฺมาติ. ตถา เทสกาลมาเนปิ  ปาฏลิ-
ปุตฺตสฺมา  ราชคหํ สตฺต โยชนานิ, สตฺตสุ โยชเนสูติ  วา.  เอวํ  อิโต  ติณฺณํ  มาสานมจฺจเยนาติ,
กิจฺฉาลทฺธนฺติ  คุเณ  ปฺจมี. เป็นการแสดงการลงปัญจมีวิภัตติในอรรถเหตุ  ช่ือว่าเป็นอุทาหรณ์ โดยอ้อม

 อุทาหรณ์ว่า กิจฺเฉน เม อธิคตนฺติ (เหตุมฺหิ กรเณ  วา  ตติยา).  (เอวํ)  โถกา มุตฺโต, โถเกน
มุตฺโตติ. โถกํ จลตีติ  (กิริยาวิเสสเน กมฺมนิ ทุติยา).  เป็นการแสดงตติยาวิภัตติในอรรถเหตุและ
ทุติยาวิภัตติในอรรถกรรมท่ีเป็นกิริยาวิเสสนะ ช่ือว่าเป็นอุทาหรณ์โดยอ้อม
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อนุวุตติและอุทาหรณ์ว่า ทูรนฺติกตฺถโยเคปิ  สวิสเยว ปฺจมีฉฏฺิโย สิยํุ, ทูรํ  คามสฺมา,
อนฺติกํ  คามสฺมา, ทูรํ คามสฺส, อนฺติกํ คามสฺสาติ,  เป็นการแสดงรายละเอียดการลงวิภัตติหลังนามศัพท์
ท่ีสัมพันธ์กับทูรศัพท์  ช่ือว่าเป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี  ส่วนอนุวุตติและอุทาหรณ์ว่า ทูรนฺติกตฺเถหิ
ตุ  สพฺพาว  สวิสเย  สิยํุ พาธกาภาวา ทูโร  คาโม, อนฺติโก คาโมตฺเววมาทิ.  เป็นอุทาหรณ์โดยอ้อม

อนุวุตติและอุทาหรณ์ว่า เกจิ  ปนาหุ  �อสตฺตวจนเหเตหิ ปาฏิปทิกตฺเถ ทุติยาตติยา-
ปฺจมีสตฺตมิโย,  สตฺตวจเนหิ  ตุ สพฺพาว  สวิสเย�ติ, เต ปนฺเเหว  ปฏิกฺขิตฺตา.  ทูรํ มคฺโค, อนฺติกํ
มคฺโคติ กิริยาวิเสสนํ�  ภูธาตุสฺส  คมฺมมานตฺตา.  วิสุทฺโธ  โลภนีเยหิ ธมฺเมหิ,  ปริมุตฺโต  โส  ทุกฺขสฺมา
วิวิจฺเจว กาเมหิ, คมฺภีรโต จ ปุถุลโต  จ  โยชนํ,  อายาเมน  โยชนํ, ตโต ปภุติ, ยโต สรามิ อตฺตานนฺติ
สวิสเยว วิภตฺติโย.  เป็นการแสดงความเห็นจัดเข้าได้ในปริหาโร

๒๗. อปปรีหิ วชฺชเน.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงปัญจมีวิภัตติหลังศัพท์ท่ีสัมพันธ์
กับอปและปริศัพท์ท่ีเป็นไปในอรรถว่าเว้น

วุตติว่า วชฺชเน  วตฺตมาเนหิ  อปปรีหิ โยเค ปฺจมี โหติ.  มีศัพท์ คือ อปปรีหิ โยเค ปฺจมี
โหติ  ตามมาจากสูตรก่อน  แสดงความสัมพันธ์กับสูตรก่อน ช่ือว่า สมฺพนฺโธ

อุทาหรณ์ว่า  อป สาลาย  อายนฺติ  วาณิชา,  ปริ  สาลาย  อายนฺติ  วาณิชา,  สาลํ วชฺเชตฺวาติ
อตฺโถ  เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี

วุตติว่า วชฺชเนติ  กึ. เป็นการต้ังคำถาม ช่ือว่า โจทนา   อุทาหรณ์ว่า  รุกฺขํ ปริวิชฺโชตเต วิชฺชุ.
อา ปาฏลิปุตฺตสฺมา  วสฺสิ  เทโวติ (มริยาทาภิวิธีสฺววธิ วิสเยว  ปฺจมี),  วินา  ปาฏลิปุตฺเตน สห เวติ
วิเสโส, เอวํ ยาว ปาฏลิปุตฺตสฺมา วสฺสิ เทโวติ. เป็นการตอบคำถาม ช่ือว่า ปริหาโร

๒๘. ปฏินิธิปฏิทาเนสุ ปตินา.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงปัญจมีวิภัตติหลังปติศัพท์
ท่ีเป็นไปในอรรถแต่งต้ังและทำการแทน

วุตติว่า ปฏินิธิมฺหิ  ปฏิทาเน  จ  วตฺตมาเนน  ปตินา โยเค นามสฺมา  ปฺจมี  วิภตฺติ  โหติ.
มี ๒ ประเภท คือ ปฏินิธิมฺหิ  ปฏิทาเน  จ  เป็นการแยกบท  ช่ือว่า ปทจฺเฉโท  โยเค  นามสฺมา  ปญฺจมี
วิภตฺติ  โหติ  ตามมาจากสูตรก่อน  แสดงความสัมพันธ์กับสูตรอ่ืน  ช่ือว่า สมฺพนฺโธ

วุตติว่า ปฏินิธิปฏิทาเนสูติ  กึ.  เป็นการต้ังคำถาม  ช่ือว่า โจทนา

อุทาหรณ์ว่า รุกฺขํ ปติ วิชฺโชตเต. เป็นการตอบคำถาม ช่ือว่า ปริหาโร  และเป็นการแสดง
อุทาหรณ์โดยอ้อม
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อุทาหรณ์ว่า พุทฺธสฺมา  ปติ  สาริปุตฺโต, ฆตมสฺส  เตสสฺมา  ปติ  ททาติ  เป็นอุทาหรณ์
โดยตรงของสูตรน้ี

๒๙. ริเต ทุติยา จ.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงทุติยาวิภัตติและปัญจมีวิภัตติหลังนาม
เพราะสัมพันธ์กับริเตศัพท์

วุตติว่า  ริเตสทฺเทน  โยเค  นามสฺมา  ทุติยา  โหติ ปฺจมี จ. มีศัพท์ คือ ปญฺจมี
ตามมาจากสูตรก่อน  แสดงความสัมพันธ์กับสูตรอ่ืน  ช่ือว่า สมฺพนฺโธ

อุทาหรณ์ว่า ริเต สทฺธมฺมํ, ริเต สทฺธมฺมา. เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี

๓๐. วินาฺตฺร ตติยา จ.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงตติยาวิภัตติ  ทุติยาวิภัตติ
และปัญจมีวิภัตติหลังนามเพราะสัมพันธ์กับวินาและอญฺตฺรศัพท์

วุตติว่า วินาฺตฺรสทฺเทหิ  โยเค  นามสฺมา  ตติยา จ โหติ ทุติยาปฺจมิโย  จ. มีศัพท์ คือ
ทุติยาปฺจมิโย  จ ตามมาจากสูตรก่อน  แสดงความสัมพันธ์กับสูตรอ่ืน  ช่ือว่า สมฺพนฺโธ

อุทาหรณ์ว่า วินา วาเตน, วินา วาตํ, วินา วาตสฺมา, อฺตฺร  เอเกน ปิณฺฑปาตนีหารเกน,
อฺตฺร ธมฺมํ, อฺตฺร ธมฺมา.  เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี

๓๑. ปุถนานาหิ.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงตติยาวิภัตติและปัญจมีวิภัตติหลังนาม
ท่ีสัมพันธ์กับปุถและนานาศัพท์

วุตติว่า เอเตหิ  โยเค  ตติยา โหติ ปฺจมี จ. มีศัพท์ คือ ตติยา โหติ ปฺจมี จ
ตามมาจากสูตรก่อน  แสดงความสัมพันธ์กับสูตรอ่ืน  ช่ือว่า สมฺพนฺโธ

อุทาหรณ์ว่า ปุถเคว ชเนน, ปุถเคว  ชนสฺมา, ชเนน นานา, ชนสฺมา นานา.  เป็นอุทาหรณ์
โดยตรงของสูตรน้ี

๓๒. สตฺตมฺยาธาเร.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงสัตตมีวิภัตติหลังนามในอรรถอาธาร
การก

วุตติว่า กิริยาธารภูตกตฺตุกมฺมานํ  ธารเณน โย กิริยายาธาโร  ตสฺมึ  การเก  นามสฺมา สตฺตมี
โหติ. เป็นการแสดงการวิเคราะห์ศัพท์ ช่ือว่า ปทวิคฺคโห

อุทาหรณ์ว่า กเฏ นิสีทติ (เทวทตฺโต),  ถาลิยํ  โอทนํ ปจติ, อากาเส สกุนา, ติเลสุ เตลํ,
คงฺคายํ วโช.  เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี
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๓๓. นิมิตฺเต.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงสัตตมีวิภัตติในอรรถเหตุ

วุตติว่า นิมิตฺตตฺเถ  สตฺตมี  โหติ. มีศัพท์ที่ตามมาจากสูตรก่อน คือ สตฺตมี แสดง
ความสัมพันธ์กับสูตรก่อน  ช่ือว่า สมฺพนฺโธ

อุทาหรณ์ว่า อชินมฺหิ หฺเต ทีปิ, มุสาวาเท ปาจิตฺติยํ. เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี

๓๔. ยพฺภาโวภาวลกฺขณํ.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงสัตตมีวิภัตติหลังศัพท์ท่ีเป็น
ภาวลักขณะ

วุตติในสูตรน้ีจำแนกประเภทเป็น ๔ อย่างคือ ๑. ยสฺส  ภาโว  ภาวนฺตรสฺส  ลกฺขณํ  ภวติ,
ตโต  เป็นการแสดงรูปวิเคราะห์ของศัพท์ในสูตร ช่ือว่า ปทวิคฺคโห   ๒.  สตฺตมี โหติ.  เป็นศัพท์ตามมา
จากสูตรก่อน  แสดงความสัมพันธ์กับสูตรก่อน  ช่ือว่า สมฺพนฺโธ  ๓.  ภาโวติ กึ. และ  ภาวลกฺขณนฺติ  กึ.
เป็นการต้ังคำถาม ช่ือว่า โจทนา  ๔.  โย  ชฏาหิ  โส  ภุฺชติ.   และ โย ภุฺชติ โส เทวทตฺโต,  �อกาเล
วสฺสติ  ตสฺส,  กาเล ตสฺส น วสฺสตี�ติ วิสยสตฺตมี. เป็นการตอบคำถามด้วยการยกอุทาหรณ์
ท่ีไม่ใช่ของสูตรน้ี  ช่ือว่า ปริหาโร

อุทาหรณ์ว่า คาวีสุ  ทุยฺหมานาสุ  คโต,  ทุทฺธาสุ  อาคโต. เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี

๓๕. ฉฏฺี จานาทเร.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงฉัฏฐีวิภัตติและสัตตมีวิภัตติในภาว
ลักขณะท่ีเป็นอนาทร

วุตติว่า ยสฺส  ภาโว  ภาวนฺตรสฺส  ลกฺขณํ  ภวติ,  ตโต  ฉฏฺี ภวติ  สตฺตมี  จ อนาทเร
คมฺยมาเน. มีศัพท์คือ ยสฺส  ภาโว  ภาวนฺตรสฺส  ลกฺขณํ  ภวติ,  ตโต   สตฺตมี  ตามมาจากสูตรก่อน
แสดงความสัมพันธ์กับสูตรก่อน ช่ือว่า สมฺพนฺโธ

อุทาหรณ์ว่า  อาโกฏยนฺโต โส เนติ, สิวิราชสฺส  เปกฺขโต, มจฺจุ คจฺฉติ อาทาย,
เปกฺขมาเน มหาชเน. เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี

อุทาหรณ์ ว่า คุนฺนํ  สามีติ  สมฺพนฺเธ ฉฏฺี, โคสุ สามีติ วิสยสตฺตมี,  เอวํ  คุนฺนมิสฺสโร,
โคสฺวิสฺสโร,  คุนฺนํ อธิปติ, โคสุ อธิปติ, คุนฺนํ ทายาโท, โคสุ ทายาโท, คุนฺนํ สกฺขิ, โคสุ สกฺขิ,  คุนฺนํ
ปติภู, โคสุ ปติภู, คุนฺนํ ปสูโต, โคสุ ปสูโต, กุสลา  นจฺจคีตสฺส,  กุสลา  นจฺจคีเต,  อายุตฺโต กฏกรณสฺส,
อายุตฺโต  กฏกรเณติ.  และ  ตถาธารวจนิจฺฉายํ    สตฺตมี,    ภิกฺขูสุ   อภิวาเทนฺติ,  มุทฺธนิ   จุมฺพิตฺวา,
พาหาสุ  คเหตฺวา,  หตฺเถสุ  ปิณฺฑาย  จรนฺติ,  ปเถสุ  คจฺฉนฺติ,  กทลีสุ คเช รกฺขนฺตีติ. าณสฺมึ
ปสนฺโนติ  วิสยสตฺตมี,  าเณน  ปสนฺโนติ  กรเณ  ตติยา,  เอวํ  าณสฺมึ  อุสฺสุกฺโก าเณน อุสฺสุกฺโกติ.
เป็นอุทาหรณ์โดยอ้อมเพราะไม่ใช่อุทาหรณ์ของสูตรน้ี  แต่เป็นการแสดงการลงฉัฏฐี  สัตตมี  และตติยา
ในอรรถอ่ืน
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๓๖. ยโต นิทฺธารณํ.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงฉัฏฐีวิภัตติและสัตตมีวิภัตติในอรรถ
นิทธารณะ

วุตติของสูตรน้ี  มี ๒ ประเภทคือ ๑. ชาติคุณกิริยาหิ  สมุทายเตกเทสสฺส  ปุถกฺกรณํ นิทฺธารณํ.
ยโต  ตํ กรียติ, ตโต เป็นการแสดงรูปวิเคราะห์ศัพท์ในสูตร ช่ือว่า ปทวิคฺคโห  ๒.  ฉฏฺีสตฺตมิโย โหนฺติ.
เป็นศัพท์ตามมาจากสูตรก่อน  แสดงความสัมพันธ์กับสูตรก่อน  ช่ือว่า สมฺพนฺโธ

อุทาหรณ์ว่า  สาลโย สูกธฺานํ  ปถฺยตมา,  สาลโย สูกธฺเสุ ปถฺยตมา, กณฺหา คาวีนํ
สมฺปนฺนขีรตมา,  กณฺหา  คาวีสุ สมฺปนฺนขีรตมา,  คจฺฉตํ ธาวนฺโต สีฆตโม,  คจฺฉนฺเตสุ   ธาวนฺโต
สีฆตโม. เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี

อุทาหรณ์ว่า สีลเมว สุตา เสยฺโยติ อวธิมฺหิเยว ปฺจมี. เป็นอุทาหรณ์ท่ียกมาแสดงให้เห็น
ความแตกต่างระหว่างนิทธารณะกับอวธิ  ช่ือว่า อุทาหรณ์โดยอ้อม

๓๗. ปมาตฺถมตฺเต.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงปฐมาวิภัตติหลังนามเพ่ือแสดง
ความหมายแห่งศัพท์ เรียกช่ือทางสัมพันธ์ว่าลิงคัตถะ

วุตติว่า นามสฺสาภิเธยฺยมตฺเต  ปมาวิภตฺติ  โหติ. แสดงความหมายของศัพท์ในสูตร  ช่ือว่า
ปทตฺโถ  อุทาหรณ์ว่า  รุกฺโข. อิตฺถี  ปุมา  นปํุสกนฺติ  (ลิงฺคมฺปิ สทฺทตฺโถว), (ตถา) โทโณ ขารี อาฬฺหกนฺติ
(ปริมาณมฺปิ  สทฺทตฺโถว),  เอโก  เทฺว พหโวติ (สงฺขฺยาปิ สทฺทตฺโถว).  เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี

๓๘. อามนฺตเณ.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงปฐมาวิภัตติในอรรถอามนัตณะหรือ
อาลปนะ  เพ่ือใช้ร้องเรียกบุคคลท่ีอยู่ตรงหน้าหรือในระยะท่ีสามารถได้ยินเสียงเรียก

วุตติของสูตรน้ี มี ๒ ประเภท คือ ๑. สโต   สทฺเทนาภิมุขีกรณมามนฺตณํ. แสดงเน้ือหา
ของศัพท์ในสูตร  ช่ือว่า ปทตฺโถ  ๒. ตสฺมึ   วิสเย  ปมาวิภตฺติ โหติ. ตามมาจากสูตรก่อน แสดง
ความสัมพันธ์กับสูตรก่อน  ช่ือว่า สมฺพนฺโธ

อุทาหรณ์ว่า  โภ ปุริส, โภ อิตฺถิ, โภ นปํุสก. เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี

๓๙. ฉฏฺี สมฺพนฺเธ.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงฉัฏฐิวิภัตติในอรรถสัมพันธะ

วุตติว่า กิริยาการกสฺชาโต   อสฺเสทมฺภาวเหตุโก   สมฺพนฺโธ  นาม.  ตสฺมึ  ฉฏฺี  วิภตฺติ
โหติ.  แสดงความหมายของคำว่า สมฺพนฺเธ ช่ือว่า สมฺพนฺโธ

อุทาหรณ์ว่า รฺโ ปุริโส, สรติ รชฺชสฺสาติ  สมฺพนฺเธ  ฉฏฺี, รชฺชสมฺพนฺธินํ สตึ กโรตีติ
อตฺโถ, เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี
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อุทาหรณ์ว่า (กมฺมวจนิจฺฉายนฺตุ  ทุติยาว)  สรติ รชฺชํ. ตถา รชกสฺส วตฺถํ ททาติ,  ปหรโต
ปิฏฺึ ททาติ, พาโล ปูรติ ปาปสฺส, อมจฺเจ ตาต ชานาหิ, ธีเร  อตฺถสฺส  โกวิเท,  ทิวสสฺส  ติกฺขตฺตํุ, สกึ
ปกฺขสฺส,  ปูรํ หิรฺสุวณฺณสฺส กุมฺภนฺเตฺววมาทิ. เป็นอุทาหรณ์ที่นำมาแสดงเปรียบเทียบให้เห็น
ความแตกต่างระหว่างสัมพันธะกับกัมมะ

อนุวุตติว่า (กิตกปฺปโยเค   กตฺตุกมฺเมสุ   พหุลํ   สมฺพนฺธวจนิจฺฉายํ  ฉฏฺี),  สาธุ  สมฺมโต
พหุชนสฺส, สุปฺปฏิวิทฺธา พุทฺธานํ ธมฺมธาตุ,  ธมฺมสฺส  คุตฺโต  เมธาวี,  อมตํ เตสํ ปริภุตฺตํ, ตสฺส  ภวนฺติ
วตฺตาโร,  อวิสํวาทโก  โลกสฺส,  อลชฺชีนํ  นิสฺสาย,  จตุนฺนํ มหาภูตานํ อุปาทาย ปสาโทตฺเววมาทิ.
แสดงการลงฉัฏฐีวิภัตติในอรรถกัตตุและกัมมเม่ือประกอบกับนามกิตก์  เป็นอุทาหรณ์โดยอ้อม

อนุวุตติว่า กตฺตุกมฺมวจนิจฺฉายนฺตุ    ตติยา   ทุติยาโย   จ,   สฺจตฺโต  ปิตรา  อหํ, สรสิ ตฺวํ
เอวรูปํ วาจํ ภาสิตา, ภควนฺตํ ทสฺสนายเตฺววมาทิ.  แสดงการลงตติยาวิภัตติและทุติยาวิภัตติในอรรถ
กัตตุการกและกัมมการก  เพ่ือเปรียบเทียบให้เห็นความแตกต่างกัน  เป็นอุทาหรณ์โดยอ้อม

๔๐. ตุลฺยตฺเถน วา ตติยา.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  แสดงการลงฉัฏฐีวิภัตติและตติยาวิภัตติ
หลังศัพท์ท่ีสัมพันธ์กับศัพท์ท่ีมีความหมายว่าเสมอหรือเช่นกับ

วุตติว่า ตุลฺยตฺเถน  โยเค  ฉฏฺี  โหติ  ตติยา  วา, มีศัพท์คือ ฉฏฺี ตามมาจากสูตรก่อน
แสดงความสัมพันธ์กับสูตรก่อน ช่ือว่า สมฺพนฺโธ

อุทาหรณ์ว่า ตุลฺโย ปิตุ,  ตุลฺโย  ปิตรา,  สทิโส  ปิตุ,  สทิโส ปิตรา, เป็นอุทาหรณ์โดยตรง
ของสูตรน้ี

วุตติว่า อิห กถํ ตติยา น  โหติ. เป็นการต้ังคำถาม ช่ือว่า  โจทนา วุตติว่า  อชฺชุนสฺส  ตุลา
นตฺถิ,  เกสวสฺสุปมา  น  เจติ, เนเต  ตุลฺยตฺถา, กิฺจรหิ ตุลฺยานโมปมฺมตฺถา. เป็นการตอบคำถามทท่ีต้ังไว้
ช่ือว่า ปริหาโร.

๔.๒.๔  ความสัมพันธ์ของสูตร  วุตติ  และอุทาหรณ์

โดยท่ัวไป  สูตร วุตติและอุทาหรณ์  จะมีความสัมพันธ์กัน  แต่ก็มีบางส่วนท่ีพิจารณา ผิวเผิน
อาจจะดูว่าไม่สัมพันธ์กัน  แต่เมื่อพิจารณาโดยละเอียดก็จะเห็นว่ามีความสัมพันธ์กัน ในการ
กล่าวถึงความสัมพันธ์น้ีผู้วิจัยจะกล่าวเพียงบางสูตรพอเป็นตัวอย่าง ถ้ากล่าวโดยรวมวุตติ จะสัมพันธ์
กับสูตร  ยกเว้นส่วนที่เป็นอนุวุตติบางส่วน  อุทาหรณ์โดยตรงของสูตรจะสัมพันธ์กับสูตรโดยตรง
อุทาหรณ์โดยอ้อมจะสัมพันธ์โดยอ้อมกับสูตร  นอกจากการสัมพันธ์กันเฉพาะสูตรแล้ว  ยังมี
การสัมพันธ์กันระหว่างสูตร  ในวิธีของวิภัตติน้ัน ๆ  ก็จะสัมพันธ์กันเป็นโครงข่าย
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๒. กมฺเม ทุติยา.  คำว่าทุติยา ในสูตรน้ี  มีความสัมพันธ์กับสูตรท่ี ๑ เพราะทุติยาหมายถึง
วิภัตติคู่ท่ี ๒ คือ อํ  โย  ในสูตรท่ี ๑

วุตติในสูตรน้ี  ประโยคว่า  กรียติ   กตฺตุ   กิริยายาภิสมฺพนฺธียตีติ   กมฺมํ, มีความสัมพันธ์
กับสูตรเพราะแสดงการวิเคราะห์บทว่า กมฺเม    ประโยคว่า ตสฺมึ  ทุติยาวิภตฺติ   โหติ.  มีความสัมพันธ์
กับสูตรเพราะแสดงความหมายของบทว่า ทุติยา.   ประโยคว่า  �โอทโน  ปจฺจตี�ติ  โอทนสทฺทโต  กมฺมตา
นปฺปตียเต, กิฺจรหิ.  เป็นการต้ังคำถาม เก่ียวกับวุตตกัมมจึงสัมพันธ์กับสูตรน้ี    ประโยคว่า  อาขฺยาตโต.
เป็นการตอบคำถามว่า ไม่นับเข้าในสูตรน้ีเพราะอาขยาตกล่าว  จึงสัมพันธ์กับสูตรน้ี

อุทหารณ์ว่า กฏํ  กโรติ,  โอทนํ  ปจติ,  อาทิจฺจํ ปสฺสติ. �กฏํ  กโรติ วิปุลํ ทสฺสนียนฺ�ติ
อตฺเถว   คุณยุตฺตสฺส  กมฺมตา, อิจฺฉิเตปิ  กมฺมตฺตาว  ทุติยา  สิทฺธา  คาวํุ  ปโย  โทหติ,  โคมนฺตํ  คาวํ
ยาจติ,  คาวมวรุนฺธติ  วชํ,  มาณวกํ  มคฺคํ  ปุจฺฉติ,  โคมนฺตํ  คาวํ  ภิกฺขเต,  รุกฺขมวจินาติ  ผลานิ,  สิสฺสํ
ธมฺมํ  พฺรูเต,  สิสฺสํ  ธมฺมมนุสาสตีติ.  เอวํ  อนิจฺฉิเตปิ  อหึ  ลงฺฆยติ,  วิสํ  ภกฺเขติ. ยํเนวิจฺฉิตํ นาปิ
อนิจฺฉิตํ, ตตฺถาปิ ทุติยา สิทฺธา. คามํ คจฺฉนฺโต รุกฺขมูลมุปสปฺปติ.เป็นอุทาหรณ์โดยตรง  จำแนกเรียก
ช่ือกัมมการก ได้ดังน้ี  (๑) กฏํ, โอทนํ เป็นวิกติกมฺม  (๒)  อาทิจฺจํ  เป็นปตฺติกมฺมหรือ ปาปนียกมฺม
ประเภทจิตตสัมปัตติกรรม  (๓) คาวํุ,  โคมนฺตํ, วชํ,  มาณวกํ โคมนฺตํ,  รุกฺขํ,  สิสฺสํ เป็นอกถิตกมฺม
หรืออปฺปธานกมฺม  (๔) ปโย,  คาวํ,  มคฺคํ, ผลานิ, ธมฺมํ  เป็นกถิตกมฺม หรือปธานกมฺม (กรรมหลัก)
หรือเรียกอีกอย่างหน่ึงว่า อิจฺฉิตกมฺม  เพราะเป็นส่ิงท่ีน่าปรารถนา  (๕)  อหึ,  วิสํ  เป็นอนิจฺฉิต กมฺม
(๖)  คามํ  เป็นปตฺติกมฺม  ประเภทกายสัมปัตติกรรม  (๗)  รุกฺขมูลํ  เป็นเนวิจฺฉิตนานิจฺฉิตกมฺม
เพราะเป็นส่ิงท่ีเข้าถึงโดยบังเอิญ  จึงสัมพันธ์กับสูตรและวุตติ

อุทาหรณ์ว่า  ปถวึ อธิเสสฺสติ, คามมธิติฏฺติ,  รุกฺขมชฺฌาสเตติ อธิสีาสานํ
ปโยเคธิกรเณ  กมฺมวจนิจฺฉา,   วตฺติจฺฉาโต  หิ  การกานิ  โหนฺติ.  ตํ  ยถา-วลาหกา  วิชฺโชตเต, วลาหกสฺส
วิชฺโชตเต, วลาหโก วิชฺโชตเต, วลาหเก วิชฺโชตเต, วลาหเกน วิชฺโชตเตติ.  เอวมภินิวิสสฺส วา ธมฺมมภินิวิสเต
ธมฺเม วา.  ตถา  อุปนฺวชฺฌาวสสฺสาโภชนนิวุตฺติวจนสฺส  คามมุปวสติ,  คามมนุวสติ,  ปพฺพตมธิวสติ,
ฆรมาวสติ.  เป็นอุทาหรณ์โดยอ้อม  คือ ยกตัวอย่างทุติยาวิภัตติท่ีไม่ใช่กัมมการก ปถวึ,  คามํ,  รุกฺขํ
เป็นต้น  เป็นทุติยาอาธาร  ทุติยาวิภัตติลงในอรรถสัตตมีวิภัตติ เพราะสัมพันธ์กับอธิเป็นต้น  ท่ีประกอบ
กับ สี  ฐา สา และ วสธาตุ  สัมพันธ์กับสูตรนี้โดยอ้อม  เพราะเป็นตัวชี้ให้เห็นถึงข้อแตกต่าง
ของทุติยาวิภัติ ที่สัมพันธ์กับนิบาตและอุปสัคค์กับทุติยาวิภัตติที่สัมพันธ์กับกิริยาที่ไม่มีนิบาตและ
อุปสัคค์  ข้อน้ีเป็นส่ิงท่ีละเอียดลงไปกำหนดได้ยากเหมือนวิปัสสนูปกิเลส  หากไม่กล่าวไว้อาจทำให้
เข้าใจผิดได้
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อนุวุตติว่า อโภชนนิวุตฺติวจนสฺสาติ  กึ. เป็นการต้ังคำถาม  เรียกว่า โจทนา.  คาเม  อุปวสติ.
โภชนนิวุตฺตึ  กโรตีติ  อตฺโถ. ตปฺปานาจาเรปิ กมฺมตฺตาว  ทุติยา  สิยา  นทิมฺปิวติ,  คามํ  จรติ.  เอวํ  �สเจ
มํ อาลปิสฺสตี�ติอาทีสุปิ.  วิหิตาว ปติธโยเค ทุติยา  �ปฏิภนฺตุ  ตํ  จุนฺท  โพชฺฌงฺคา�ติ.  ตํ  ปติ  โพชฺฌงฺคา
ภาสนฺตูติ  อตฺโถ,  ยทา ตุ  ธาตุนา ยุตฺโต ปติ, ตทา  เตนา�โยคา   สมฺพนฺเธ  ฉฏฺีว  �ตสฺส  นปฺปฏิภาตี�ติ.
อกฺเข  ทิพฺพติ,  อกฺเขหิ  ทิพฺพติ,  อกฺเขสุ  ทิพฺพตีติ  กมฺมกรณาธิกรณวจนิจฺฉา.  เป็นคำตอบและคำอธิบาย
การลงวิภัตติตามอรรถของวิภัตติน้ัน ๆ  ท่ีสัมพันธ์กับกิริยาท่ีประกอบกับธาตุท่ีไม่มีอุปสรรคหรือนิบาต
เทียบกับการลงทุติยาวิภัตติเป็นต้นหลังศัพท์ท่ีสัมพันธ์เข้ากับปติศัพท์ เป็นต้น จึงถือว่าสัมพันธ์กับสูตรน้ี

๓. กาลทฺธานมจฺจนฺตสํโยเค.  แสดงการลงทุติยาวิภัตติในอัจจันตสังโยคท่ีเก่ียวกับกาล
และการวัดระยะ  สัมพันธ์กับสูตรท่ี ๒ เพราะต้องเพ่ิมคำว่า ทุติยา เข้ามาจึงจะกำหนดความหมาย
ของสูตรได้

วุตติว่า กิริยาคุณทพฺเพหิ  สากลฺเลน  กาลทฺธานํ  สมฺพนฺโธ  อจฺจนฺตสํโยโค. เป็น
การวิเคราะห์ บทว่า อจฺจนฺตสงฺโยโค แสดงความสัมพันธ์กับสูตร. คำว่า ทุติยา ในประโยคว่า  ตสฺมึ
วิฺายมาเน  กาลสทฺเทหิ  อทฺธสทฺเทหิ  จ  ทุติยา  โหติ.  ตามมาจากสูตรก่อนแสดงความสัมพันธ์กัน
ของสูตรโดยมีวุตติเป็นท่ีแสดง ประโยคว่า อจฺจนฺตสํโยเคติ กึ. เป็นการต้ังคำถามประโยชน์ของอัจจันต
สังโยคศัพท์ ซ่ึงปรากฏในสูตรจึงสัมพันธ์กันโดยตรง อุทาหรณ์ว่า มาสสฺส ทฺวีหมธีเต, โกสสฺเสกเทเส
ปพฺพโต.  เป็นการตอบคำถามโดยแสดงอุทาหรณ์กาลเวลาและระยะทางท่ีมิใช่อัจจันตสังโยค  สัมพันธ์
กับคำถาม จึงสัมพันธ์กับสูตรโดยอ้อม

อุทาหรณ์ว่า มาสมธีเต,  มาสํ  กลฺยาณิ,  มาสํ  คุฬธานา,  โกสมธีเต,  โกสํ  กุฏิลา  นที,
โกสํ ปพฺพโต.  เป็นอุทาหรณ์โดยตรงสัมพันธ์กับวุตติและสูตรโดยตรง

อุทาหรณ์และอนุวุตติว่า ปุพฺพณฺหสมยํ  นิวาเสตฺวา,  เอกํ  สมยํ  ภควา,  อิมํ  รตฺตึ  จตฺตาโร
มหาราชาติ  เอวมาทีสุ  กาลวาจีหิ อจฺจนฺตสํโยคตฺตาว ทุติยา สิทฺธา. วิภตฺติวิปลฺลาเสนปิ วา พหุลํวิธานา.
เป็นอุทาหรณ์โดยอ้อม  ลงทุติยาวิภัตติในอรรถสัตตมีวิภัตติด้วยมหาสูตร สัมพันธ์กับสูตรโดยอ้อม

อนุวุตติว่า ผลปฺปตฺติยํ   กิริยาปริสมตฺตฺยปวคฺโค,   ตสฺมึ   วิฺายมาเน  กาลทฺธานํ
กิริยายาจฺจนฺตสํโยเค  ตติยาภิมตา.  สาปิ  กรณตฺตาว  สิทฺธา  �มาเสนานุวาโกธีโต,  โกเสนานุวาโกธีโต�ติ.
อนปวคฺเค ตุ อสาธกตมตฺตากรณตฺตาภาเว ทุติยาว �มาสมธีโตนุวาโก, น  จาเนน คหิโต�ติ.
เป็นอนุวุตติอธิบายการลงตติยาวิภัตติในอรรถอัจจันตสังโยค  อุทาหรณ์ว่า มาเสนานุวาโกธีโต,
โกเสนานุวาโกธีโต  เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของอนุวุตติเป็นอุทาหรณ์โดยอ้อมของสูตร  เพราะแสดง
กาลเวลาและระยะทางท่ีใช้วิภัตติอ่ืนเพ่ือให้อัจจันตสังโยคชัดเจนข้ึน  สัมพันธ์กับสูตรโดยอ้อม
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อนุวุตติว่า การกมชฺเฌ   เย   กาลทฺธานวาจิโน,   ตโต   สตฺตมีปฺจมิโย   อภิมตา   �อชฺช
ภุตฺวา  เทวทตฺโต  ทฺวีเห  ภุฺชิสฺสติ,  ทฺวีหา  ภุฺชิสฺสติ,  อตฺรฏฺโย�มิสฺสาโส  โกเส  ลกฺขํ  วิชฺฌติ, โกสา
ลกฺขํ วิชฺฌตี�ติ, ตาปีห สกสกการกวจนิจฺฉาเยว สิทฺธา.  อธิบายการลงสัตตมีวิภัตติและปัญจมีวิภัตติ
หลังศัพท์ท่ีกล่าวกาลซ่ึงเป็นการกของวิภัตติน้ัน ๆ   เพ่ือให้ทราบว่าศัพท์ท่ีเก่ียวกับกาลสามารถลงวิภัตติ
อ่ืนและเป็นการกอ่ืนได้ ทำให้อัจจันตสังโยคชัดเจนย่ิงข้ึน  จึงสัมพันธ์กับสูตรน้ีโดยอ้อม

๑๖. กตฺตุกเรเณสุ ตติยา.  แสดงการลงตติยาวิภัตติในอรรถกัตตุการกและกรณการก
คำว่า ตติยา หมายถึง นา และ หิ วิภัตติ  แสดงความสัมพันธ์กับสูตรท่ี ๑

วุตติว่า กตฺตริ  กรเณ  จ การเก  ตติยา  โหติ. แสดงการแยกศัพท์ในสูตรสัมพันธ์กับสูตร
โดยตรง

อุทาหรณ์ว่า ปุริเสน  กตํ,  อสินา  ฉินฺทติ.  ปกติยาภิรูโป,  โคตฺเตน โคตโม, สุเมโธ  นาม
นาเมน,  ชาติยา  สตฺตวสฺสิโกติ  (ภูธาตุสฺส  สมฺภวา กรเณ เอว ตติยา. เอวํ) สเมน ธาวติ วิสเมน  ธาวติ,
ทฺวิโทเณน ธฺํ กิณาติ, ปฺจเกน ปสโว กิณาตีติ.  เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี  จึงมีความสัมพันธ์
กับวุตติและสูตรน้ีโดยตรง

๑๗. สหตฺเถน.  แสดงการลงตติยาวิภัตติในอรรถสหัตถะ  บทว่า ตติยา ท่ีตามมาในสูตรน้ี
ท่ีปรากฏให้ทราบได้ท่ีวุตติ  แสดงความสัมพันธ์กับสูตรท่ี ๑๖

วุตติว่า สหตฺเถน  โยเค  ตติยา  สิยา. มีศัพท์ คือ ตติยา ตามมาจากสูตรก่อนปรากฏในวุตติ
ของสูตรน้ี แสดงความสัมพันธ์กันระหว่างวุตติกับสูตรน้ีและระหว่างสูตรน้ีกับสูตรก่อน

อุทาหรณ์ว่า ปุตฺเตน  สห  คโต,  ปุตฺเตน  สทฺธึ  อาคโต เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี
จึงมีความสัมพันธ์กับวุตติและสูตรน้ีโดยตรง

อนุวุตติว่า ตติยาปิ ฉฏฺีว อปฺปธาเน เอว  ภวติ.  อธิบายความเหมือนกันของตติยาวิภัตติ
กับฉัฏฐีวิภัตติในเร่ืองอัปปธาน  จึงช่ือว่าสัมพันธ์กับสูตรน้ีโดยตรง

๒๔. จตุตฺถี สมฺปทาเน.  แสดงการลงจตุตถีวิภัตติในอรรถสัมปทาน  คำว่า จตุตฺถี  หมายถึง
ส และ นํ วิภัตติท่ีท่านกล่าวไว้ในสูตรท่ี ๑ แสดงความสัมพันธ์กันกับสูตรท่ี ๑

วุตติว่า ยสฺส สมฺมา ปทียเต ตสฺมึ จตุตฺถี สิยา. เป็นการแสดงรูปวิเคราะห์บทว่า สมฺปทาเน
แสดงความสัมพันธ์กับสูตรโดยตรง

อุทาหรณ์ว่า สงฺฆสฺส ททาติ. เป็นอุทาหรณ์ของสัมปทานการกสัมพันธ์กับสูตรและวุตติ
น้ีโดยตรง
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อนุวุตติว่า อาธารวิวกฺขายํ สตฺตมีปิ สิยา  แสดงการลงสัตตมีวิภัตติหลังศัพท์ท่ีสัมพันธ์
กับกิริยาท่ีสำเร็จมาจากธาตุมอีรรถว่าให้ เพ่ือให้ทราบว่าใช้วิภัตติอ่ืนได้บ้าง  เพ่ือให้สัมปทานการก
ชัดเจนย่ิงข้ึน  สัมพันธ์กับสูตรโดยอ้อม   อุทาหรณ์ว่า สงฺเฆ เทติ. เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของอนุวุตติ

๒๕. ตาทตฺถฺเย.  แสดงการลงจตุตถีวิภัตติในอรรถเพ่ือประโยชน์แก่ส่ิงน้ัน  เป็นสัมปทาน
การก  คำว่า จตุตฺถี  ในสูตร ๒๔ ตามมาในสูตรน้ีแม้ไม่ปรากฏในตัวสูตร  แต่ก็ปรากฏให้รู้ในวุตติ ของสูตร
แสดงความสัมพันธ์กับสูตรท่ี ๒๔

วุตติว่า ตสฺเสทํ   ตทตฺถํ,   ตทตฺถภาเว  โชตนีเย แสดงรูปวิเคราะห์ของบทว่า ตทตฺถํ
สัมพันธ์กับสูตรโดยตรง คำว่า นามสฺมา  จตุตฺถี  สิยา.  เป็นศัพท์ตามมาจากสูตรก่อน แสดง
ความสัมพันธ์กับสูตรก่อน  โดยมีวุตติเป็นท่ีปรากฏ  จึงสัมพันธ์กับสูตรน้ีโดยตรงและสัมพันธ์กับวุตติ
ของสูตรก่อนโดยตรงด้วย  เพราะมีรูปศัพท์เหมือนวุตติของสูตรก่อน

อุทาหรณ์ว่า สีตสฺส  ปฏิฆาตาย,  อตฺถาย  หิตาย (สุขาย) เทวมนุสฺสานํ, นาลํ ทารภรณาย,
ยูปาย ทารุ, ปากาย วชตีตฺเววมาทิ.  เป็นอุทาหรณ์ของสูตรน้ีโดยตรงจึงสัมพันธ์กับท้ังสูตรและวุตติ
ของสูตรน้ีโดยตรง

อนุวุตติและอุทาหรณ์ว่า กสฺส   สาทํุ  น  รุจฺจติ,  มายสฺมนฺตานมฺปิ  สงฺฆเภโท  รุจฺจิตฺถ,
ขมติ  สงฺฆสฺส,  ภตฺตมสฺส  นจฺฉาเทสีติ  ฉฏฺี  สมฺพนฺธวจนิจฺฉายํ,  น  เจวํ  วิโรโธ  สิยา  สทิสรูปตฺตา,
เอวํ วิเธสุ  จ  สมฺพนฺธสฺส  สทฺทิกานุมตตฺตา, กสฺส วา ตฺวํ ธมฺมํ โรเจสีติ อตฺถมตฺเต ปมา.  เป็นการแสดง
การวินิจฉัย ส วิภัตติ  ท่ีมีรูปเหมือนกันในจตุตถีและฉัฏฐีวิภัตติจึงไม่ควรมีข้อโต้แย้งกัน  จึงสัมพันธ์
กับสูตรโดยตรง

อนุวุตติและอุทาหรณ์ว่า เอวมฺาปิ วิฺเยฺยา, ปรโตปิ ยถาคมํ.  รฺโ  สตํ  ธาเรติ,
รฺโ  ฉตฺตํ  ธาเรตีติ  สมฺพนฺเธ  ฉฏฺี,  แสดงการลงฉัฏฐีวิภัตติในอรรถสัมพันธะเพ่ือให้เห็นความท่ี
ส วิภัตติ ท่ีพิจารณาแล้วเป็นไปได้ท้ัง ๒ วิภัตติ เป็นอุทาหรณ์โดยอ้อมของสูตร  จึงสัมพันธ์กับสูตร
โดยอ้อม

อุทาหรณ์ว่า เอวํ รฺโ สิลาฆเต, รฺโ หนุเต, รฺโ อุปติฏฺเต,  รฺโ  สปเต,  เทวาปิ
ตสฺส  ปิหยนฺติ  ตาทิโน,  ตสฺส  กุชฺฌ  มหาวีร,  ยทิหํ ตสฺส ปกุปฺเปยฺยํ,  ทุหยติ  ทิสานํ  เมโฆ,  โย  มิตฺตานํ
น  ทูภติ,  โย  อปฺปทุฏฺสฺส นรสฺส ทุสฺสติ, กฺยาหํ อยฺยานํ อปรชฺฌามิ, อิสฺสยนฺติ  สมณานํ  ติตฺถิยา,
ธมฺเมน  นยมานานํ  กา อุสูยา รฺโ ภาคฺยมารชฺฌติ, รฺโ ภาคฺยมิกฺขเต, เตน  ยาจิโต  อยาจิโต  วา
ตสฺส  คาโว  ปฏิสุณาติ,  คาโว  อาสุณาติ,  ภควโต  ปจฺจสฺโสสํุ, โหตุ ปติคิณาติ, โหตฺวนุคิณาติ,
อาโรจยามิ  โว  ปติเวทยามิ  โว,  ธมฺมํ  เต  เทเสสฺสามิ, ยถา โว ภควา พฺยากเรยฺย, อลํ เต อิธ วาเสน, กึ
เต ชฏาหิ ทุมฺเมธ, อรหติ มลฺโล มลฺลสฺสาติ. ดูตามความต่อเน่ืองแล้วท่านแสดงคล้ายว่าเป็นการแสดง
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การลงฉัฏฐีวิภัตติในอรรถสัมพันธะหรือจตุตถีวิภัตติในอรรถสัมปทาน ท่ีไม่ใช่ตทัตถะ ช่ือว่าเป็นอุทาหรณ์
โดยอ้อมของสูตรน้ี  ช่ือว่าสัมพันธ์กับสูตรโดยอ้อม

อนุวุตติและอุทาหรณ์ว่า ชีวิตํ  ติณายปิ  น  มฺมาโนติ  ตาทตฺถฺเย  จตุตฺถี,  ติเณน  โย
อตฺโถ ตทตฺถายปีติ อตฺโถ, �โย จ สีตฺจ อุณฺหฺจ,  ติณา  ภิยฺโย  น  มฺติ�  ติณมิว  ชีวิตํ  มฺมาโนติ
สวิสยาว วิภตฺติโย.  สคฺคาย  คจฺฉตีติ ตาทตฺถฺเย  จตุตฺถี,  โย  หิ  สคฺคํ  คจฺฉติ  ตทตฺถํ  ตสฺส  คมนนฺติ,
กมฺมวจนิจฺฉายนฺตุ  ทุติยาว สคฺคํ คจฺฉตีติ.  เป็นการวินิจฉัยศัพท์ท่ีเป็นตาทัตถยะ  จึงสัมพันธ์กับสูตร
โดยตรง

อุทาหรณ์ว่า อายุ  โภโต  โหตุ, จิรํ ชีวิตํ, ภทฺทํ กลฺยาณํ อตฺถํ ปโยชนํ,  กุสลํ  อนามยํ,  หิตํ
ปถฺยํ สุขํ สาตํ โภโต โหตุ, สาธุ  สมฺมุติ  เม  ตสฺส,  ปุตฺตสฺสาวิกเรยฺย  คุยฺหมตฺถํ,  ตสฺส  เม สกฺโก
ปาตุรโหสิ,  ตสฺส  ปหิเณยฺย,  ภิกฺขูนํ  ทูตํ ปาเหสิ,  กปฺปติ  สมณานํ  อาโยโค,  เอกสฺส  ทฺวินฺนํ ติณฺณํ วา
ปโหติ, อุปมํ  เต กริสฺสามิ, อฺชลึ  เต ปคฺคณฺหามิ, ตสฺส ผาสุ, โลกสฺสตฺโถ,   นโม  เต  ปุริสาชฺ,
โสตฺถิ ตสฺส,  อลํ  มลฺโล  มลฺลสฺส,  สมตฺโถ  มลฺโล  มลฺลสฺส,  ตสฺส  หิตํ,  ตสฺส สุขํ,  สฺวาคตํ  เต
มหาราชาติ สพฺพตฺถ ฉฏฺี สมฺพนฺเธ, เอวํวิธมฺมฺเปวํ วิฺเยฺยํ ยถาคมํ. ท่านวินิจฉัยว่าเป็นฉัฏฐี
สัมพันธะซ่ึงต่างจากกัจจายนไวยากรณ์แสดงเป็นสัมปทาน  เป็นอุทาหรณ์โดยอ้อม  จึงสัมพันธ์กับสูตร
น้ีโดยอ้อม

๒๖. ปฺจมฺยวธิสฺมา.  แสดงการลงปัญจมีวิภัตติในอรรถอวธิการก  บทว่า ปญฺจมี  ระบุถึง
สฺมา  และ หิ  วิภัตติ  แสดงความสัมพันธ์กับสูตรท่ี ๑

วุตติว่า ปทตฺถาวธิสฺมา  ปฺจมีวิภตฺติ  โหติ.  แสดงการตัดบทในสูตร สัมพันธ์กับสูตรโดยตรง

อุทาหรณ์ว่า คามสฺมา อาคจฺฉติ, เอวํ  โจรสฺมา  ภายติ,  โจรสฺมา  อุตฺตสติ,  โอรสฺมา  ตายติ,
โจรสฺมา  รกฺขตีติ, เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี  สัมพันธ์กับวุตติและสูตรโดยตรง

อุทาหรณ์ว่า สเจ  ภายถ  ทุกฺขสฺส,  ปมาเท ภยทสฺสิ วา, ตสนฺติ  ทณฺฑสฺสาติ  ฉฏฺี สตฺตมิโยปิ
โหนฺเตว สมฺพนฺธาธารวจนิจฺฉายํ. อชฺเฌนา ปราเชติ, ปฏิปกฺเข ปราเชตีติ สวิสยาว วิภตฺติโย. สเจ
เกวฏฺฏสฺส  ปรชฺชิสฺสามีติ  ฉฏฺีปิ  โหติ  สมฺพนฺธวจนิจฺฉายํ.  เป็นอุทาหรณ์ท่ียกมาเปรียบเทียบให้รู้ว่า
ฉัฏฐีวิภัตติและสัตตมีวิภัตติ ที่สัมพันธ์เข้ากับกิริยาที่สำเร็จมาจาก ภยธาตุและตสธาตุ ก็มีอยู่บ้าง
จึงเป็นอุทาหรณ์โดยอ้อม  ทำให้เห็นอวธิชัดเจนย่ิงข้ึน  จึงช่ือว่าสัมพันธ์กับสูตรน้ีโดยอ้อม

อุทาหรณ์ว่า ยเวหิ  คาโว  วาเรติ,  ปาปา  จิตฺตํ  นิวารเย, กาเก  รกฺขติ  ตณฺฑุลาติ  สวิสเยว
ปฺจมี. เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี  สัมพันธ์กับวุตติและสูตรน้ีโดยตรง  อุทาหรณ์ว่า จิตฺตํ รกฺเขถ
เมธาวีติ  ทุติยาว  ทิสฺสติ กมฺมตฺเถ.  เป็นอุทาหรณ์ท่ียกมาเปรียบเทียบว่ามีใช้วิภัตติอ่ืนก็มี ช่ือว่าอุทาหรณ์
โดยอ้อม  สัมพันธ์กับสูตรน้ีโดยอ้อม
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อุทาหรณ์ว่า อุปชฺฌายา อนฺตรธายติ, อุปชฺฌายา  อธิเต, กามโต ชายเต โสโกติ สวิสเย
ปฺจมี.  เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรนี้  สัมพันธ์กับวุตติและสูตรนี้โดยตรง ส่วนอุทาหรณ์ว่า
ตตฺเถวนฺตรธายึสุ,  นฏสฺส สุโณติ, ปทุมํ ตตฺถ ชาเยถาติ  สตฺตมีฉฏฺิโยปิ  โหนฺเตว  สวิสเย. เป็นอุทาหรณ์
ยกมาเปรียบเทียบให้เห็นว่าใช้สัตตมีและฉัฏฐีวิภัตติก็มี  ช่ือว่าเป็นอุทาหรณ์โดยอ้อม  สัมพันธ์กับสูตรน้ี
โดยอ้อม

อุทาหรณ์ว่า หิมวนฺตา  ปภวติ  คงฺคา,  ปาณาติปาตา  วิรมสฺสุ  ขิปฺปํ,  อฺโ เทวทตฺตา,
ภินฺโน เทวทตฺตาติ  สวิสเยว  ปฺจมี. เอวํ อารา โส อาสวกฺขยา, อิตโร เทวทตฺตา,  อุทฺธํ  ปาทตลา อโธ
เกสมตฺถกา, ปุพฺโพ คามา, ปุพฺเพว  สมฺโพธา,  ตโต ปรํ, ตโต อปเรน สมเยน, ตตุตฺตรินฺติ. เป็นอุทาหรณ์
โดยตรงของสูตรน้ี  สัมพันธ์กับวุตติและสูตรน้ีโดยตรง

อุทาหรณ์ว่า (สมฺพนฺธวจนิจฺฉายํ  ฉฏฺีปิ)  ปุรโต  คามสฺส,  ทกฺขิณโต คามสฺส, อุปริ
ปพฺพตสฺส,  เหฏฺา  ปาสาทสฺสาติ. เป็นอุทาหรณ์ท่ีนำมาเปรียบเทียบว่ามีใช้ฉัฏฐีวิภัตติบ้าง ชื่อว่า
เป็นอุทาหรณ์ โดยอ้อมของสูตรน้ี  สัมพันธ์กับสูตรน้ีโดยอ้อม  ส่วนอุทาหรณ์ว่า ปาสาทมารุยฺห เปกฺขติ
ปาสาทา  เปกฺขติ,  อาสเน อุปวิสิตฺวา เปกฺขติ อาสนา เปกฺขตีติ อวธิวจนิจฺฉายํ ปฺจมี.  เป็นการแสดง
การเปรียบเทียบการลงทุติยาวิภัตติและปัญจมีวิภัตติ ในอรรถอวธิ  ช่ือว่า เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี
สัมพันธ์กับวุตติและสูตรน้ีโดยตรง

อุทาหรณ์ว่า ปุจฺฉานาขฺยาเนสุ  กุโต ภวํ. ปาฏลิปุตฺตสฺมาติ. ตถา เทสกาลมาเนปิ  ปาฏลิ-
ปุตฺตสฺมา  ราชคหํ สตฺต โยชนานิ, สตฺตสุ โยชเนสูติ วา.  เอวํ  อิโต  ติณฺณํ  มาสานมจฺจเยนาติ,
กิจฺฉาลทฺธนฺติ  คุเณ  ปฺจมี. เป็นการแสดงการลงปัญจมีวิภัตติในอรรถเหตุ  ช่ือว่าเป็นอุทาหรณ์ โดยอ้อม
สัมพันธ์กับสูตรโดยอ้อม

 อุทาหรณ์ว่า กิจฺเฉน เม อธิคตนฺติ เหตุมฺหิ กรเณ  วา  ตติยา.  เอวํ  โถกา มุตฺโต, โถเกน
มุตฺโตติ. โถกํ จลตีติ  กิริยาวิเสสเน กมฺมนิ ทุติยา.  เป็นการแสดงตติยาวิภัตติในอรรถเหตุและ ทุติยาวิภัตติ
ในอรรถกรรมท่ีเป็นกิริยาวิเสสนะ ช่ือว่าเป็นอุทาหรณ์โดยอ้อม  ทุติยาวิเสสนท่ีท่านนำมา แสดงตรงน้ี
เพราะต้องการให้ทราบว่า โถก ศัพท์นอกจากใช้เป็นตติยาวิภัตติแล้ว ยังใช้เป็นทุติยาวิภัตติ ในอรรถอ่ืน
ด้วย จึงสัมพันธ์กับวุตติและสูตรน้ีโดยอ้อม

อนุวุตติและอุทาหรณ์ว่า ทูรนฺติ  กตฺถโยเคปิ  สวิสเยว ปฺจมีฉฏฺิโย สิยํุ, ทูรํ  คามสฺมา,
อนฺติกํ  คามสฺมา, ทูรํ คามสฺส, อนฺติกํ คามสฺสาติ,  เป็นการแสดงรายละเอียดการลงวิภัตติหลังนามศัพท์
ที่สัมพันธ์กับทูรศัพท์  ชื่อว่าเป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรนี้  สัมพันธ์กับวุตติและสูตรนี้โดยตรง
ส่วนวุตติและอุทาหรณ์ว่า ทูรนฺติ  กตฺเถหิ  ตุ  สพฺพาว  สวิสเย  สิยํุ พาธกาภาวา ทูโร  คาโม, อนฺติโก
คาโมตฺเววมาทิ.  เป็นอุทาหรณ์โดยอ้อม  จึงสัมพันธ์กับวุตติและสูตรน้ีโดยอ้อม
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อนุวุตติและอุทาหรณ์ว่า เกจิ  ปนาหุ  �อสตฺตวจนเหเตหิ ปาฏิปทิกตฺเถ ทุติยาตติยา-
ปฺจมีสตฺตมิโย,  สตฺตวจเนหิ  ตุ สพฺพาว  สวิสเย�ติ, เต ปนฺเเหว  ปฏิกฺขิตฺตา.  ทูรํ มคฺโค, อนฺติกํ
มคฺโคติ กิริยาวิเสสนํ�  ภูธาตุสฺส  คมฺมมานตฺตา.  วิสุทฺโธ  โลภนีเยหิ ธมฺเมหิ,  ปริมุตฺโต  โส  ทุกฺขสฺมา
วิวิจฺเจว กาเมหิ, คมฺภีรโต จ ปุถุลโต  จ  โยชนํ,  อายาเมน  โยชนํ, ตโต ปภุติ, ยโต สรามิ อตฺตานนฺติ
สวิสเยว วิภตฺติโย.  เป็นการแสดงความเห็นเร่ืองทุติยา ตติยา ปัญจมี  และสัตตมีวิภัตติ  สัมพันธ์กับสูตร
น้ีโดยอ้อม

๒๗. อปปรีหิ วชฺชเน.  แสดงการลงปัญจมีวิภัตติหลังศัพท์ท่ีสัมพันธ์กับอปและปริศัพท์
ท่ีเป็นไปในอรรถว่าเว้น  บทว่า ปญฺจมี ท่ีตามมาในสูตรน้ี  แสดงความสัมพันธ์กับสูตรท่ี ๒๖

วุตติว่า วชฺชเน  วตฺตมาเนหิ  อปปรีหิ โยเค ปฺจมี โหติ.  มีศัพท์ คือ โยเค ปฺจมี โหติ
ตามมาจากสูตรก่อน  แสดงความสัมพันธ์กับสูตรน้ีและสูตรก่อน

อุทาหรณ์ว่า  อป สาลาย  อายนฺติ  วาณิชา,  ปริ  สาลาย  อายนฺติ  วาณิชา,  สาลํ วชฺเชตฺวาติ
อตฺโถ  เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี  แสดงความสัมพันธ์กับวุตติและสูตรน้ี

วุตติว่า วชฺชเนติ  กึ. เป็นการต้ังคำถามเก่ียวกับวชฺชเน บทในสูตร แสดงความสัมพันธ์กับ
สูตรโดยตรง  วุตติว่า  รุกฺขํ ปริวิชฺโชตเต วิชฺชุ. อา ปาฏลิปุตฺตสฺมา  วสฺสิ  เทโวติ มริยาทาภิวิธีสฺววธิ
วิสเยว  ปฺจมี,  วินา  ปาฏลิปุตฺเตน สห เวติ วิเสโส, เอวํ ยาว ปาฏลิปุตฺตสฺมา วสฺสิ เทโวติ. เป็นการตอบ
คำถามจึงสัมพันธ์กับวุตติและสูตรน้ีโดยตรง

๓๒. สตฺตมฺยาธาเร.  แสดงการลงสัตตมีวิภัตติหลังนามในอรรถอาธารการก  บทว่า สตฺตมี
บ่งถึง สฺมึ และ สุ วิภัตติในสูตรท่ี ๑  แสดงความสัมพันธ์กับสูตรท่ี ๑

วุตติว่า กิริยาธาร  ภูต กตฺตุ  กมฺมานํ  ธารเณน โย กิริยายาธาโร  ตสฺมึ  การเก  นามสฺมา
สตฺตมี โหติ. เป็นการแสดงการวิเคราะห์ศัพท์ในสูตร  จึงสัมพันธ์กับสูตรโดยตรง

อุทาหรณ์ว่า กเฏ นิสีทติ (เทวทตฺโต),  ถาลิยํ  โอทนํ ปจติ, อากาเส สกุนา, ติเลสุ เตลํ,
คงฺคายํ วโช.  เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี  จึงสัมพันธ์กับวุตติและสูตรโดยตรง

๓๓. นิมิตฺเต.  แสดงการลงสัตตมีวิภัตติในอรรถเหตุ  บทว่า สตฺตมี  ท่ีตามมาในสูตร  ซ่ึงรู้ได้
เพราะปรากฏในวุตติ  แสดงความสัมพันธ์กับสูตร ๓๒

วุตติว่า นิมิตฺตตฺเถ  สตฺตมี  โหติ. มีศัพท์ที่ตามมาจากสูตรก่อน คือ สตฺตมี แสดง
ความสัมพันธ์กับสูตรก่อน  จึงสัมพันธ์กับสูตรน้ีและสูตรก่อน
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อุทาหรณ์ว่า อชินมฺหิ หฺเต ทีปิ, มุสาวาเท ปาจิตฺติยํ. เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี
สัมพันธ์กับวุตติและสูตรน้ีโดยตรง

๓๕. ฉฏฺี จานาทเร.  แสดงการลงฉัฏฐีวิภัตติและสัตตมีวิภัตติในภาวลักขณะที่เป็น
อนาทร  บทว่า สตฺตมี  ท่ีตามมาจากสูตรก่อนท่ีปรากฏให้ทราบในวุตติ  แสดงความสัมพันธ์กับสูตรก่อน

วุตติว่า ยสฺส  ภาโว  ภาวนฺตรสฺส  ลกฺขณํ  ภวติ,  ตโต  ฉฏฺี ภวติ  สตฺตมี  จ อนาทเร
คมฺยมาเน. มีศัพท์คือ ยสฺส  ภาโว  ภาวนฺตรสฺส  ลกฺขณํ  ภวติ,  ตโต   สตฺตมี  ตามมาจากสูตรก่อน
แสดงความสัมพันธ์กับสูตรน้ีและสูตรก่อน

อุทาหรณ์ว่า  อาโกฏยนฺโต โส เนติ,  สิวิราชสฺส  เปกฺขโต, มจฺจุ คจฺฉติ อาทาย, เปกฺขมาเน
มหาชเน. เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี  จึงสัมพันธ์กับวุตติและสูตรน้ีโดยตรง

อุทาหรณ์ ว่า คุนฺนํ  สามีติ  (สมฺพนฺเธ ฉฏฺี), โคสุ สามีติ  (วิสยสตฺตมี,  เอวํ)  คุนฺนมิสฺสโร,
โคสฺวิสฺสโร,  คุนฺนํ อธิปติ, โคสุ อธิปติ, คุนฺนํ ทายาโท, โคสุ ทายาโท, คุนฺนํ สกฺขิ, โคสุ สกฺขิ,  คุนฺนํ
ปติภู, โคสุ ปติภู, คุนฺนํ ปสูโต, โคสุ ปสูโต, กุสลา  นจฺจคีตสฺส,  กุสลา  นจฺจคีเต,  อายุตฺโต กฏกรณสฺส,
อายุตฺโต  กฏกรเณติ.  และ  (ตถาธารวจนิจฺฉายํ    สตฺตมี),    ภิกฺขูสุ   อภิวาเทนฺติ,  มุทฺธนิ   จุมฺพิตฺวา,
พาหาสุ  คเหตฺวา,  หตฺเถสุ  ปิณฺฑาย  จรนฺติ,  ปเถสุ  คจฺฉนฺติ,  กทลีสุ คเช รกฺขนฺตีติ. าณสฺมึ
ปสนฺโนติ  วิสยสตฺตมี,  าเณน  ปสนฺโนติ  (กรเณ  ตติยา),  เอวํ  าณสฺมึ  อุสฺสุกฺโก าเณน อุสฺสุกฺโกติ.
เป็นอุทาหรณ์โดยอ้อมเพราะไม่ใช่อุทาหรณ์ของสูตรน้ี  แต่เป็นการแสดงการลงฉัฏฐี  สัตตมี  และตติยา
ในอรรถอ่ืน สัมพันธ์กับวุตติและสูตรโดยอ้อมในแง่ท่ีเป็นการแสดงการลงวิภัตติท้ังสามในอรรถอ่ืน

๓๗. ปมาตฺถมตฺเต.  แสดงการลงปฐมาวิภัตติหลังนามเพ่ือแสดงความหมายแห่งศัพท์
บทว่า ปมา  บ่งถึง สิ และ โย วิภัตติ  แสดงความสัมพันธ์กับสูตรท่ี ๑

วุตติว่า นามสฺสาภิเธยฺยมตฺเต  ปมาวิภตฺติ  โหติ.   แสดงความหมายของศัพท์ในสูตร
สัมพันธ์กับสูตรโดยตรง  อุทาหรณ์ว่า รุกฺโข. อิตฺถี  ปุมา  นปํุสกนฺติ  (ลิงฺคมฺปิ สทฺทตฺโถว, ตถา) โทโณ
ขารี อาฬฺหกนฺติ  (ปริมาณมฺปิ  สทฺทตฺโถว),  เอโก  ทฺเว พหโวติ (สงฺขฺยาปิ สทฺทตฺโถว). เป็นอุทาหรณ์
ของวุตติและสูตรโดยตรง  จึงสัมพันธ์กับวุตติและสูตรโดยตรง

๓๘. อามนฺตเณ.  แสดงการลงปฐมาวิภัตติในอรรถอามันตณะหรืออาลปนะ  บทว่า ปมา
ท่ีตามมาในสูตรน้ี  แสดงความสัมพันธ์กับสูตรท่ี ๓๗

วุตติว่า สโต   สทฺเทนาภิมุขีกรณมามนฺตณํ. ตสฺมึ   วิสเย  ปมาวิภตฺติ โหติ. แสดงเน้ือหา
ของศัพท์ในสูตร  บทว่า ปมาวิภตฺติ โหติ ตามมาจากสูตรก่อน และมีรูปเหมือนในวุตติสูตรก่อน
จึงสัมพันธ์กับสูตรน้ีและวุตติของสูตรก่อนโดยตรง
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อุทาหรณ์ว่า  โภ ปุริส, โภ อิตฺถิ, โภ นปํุสก. เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี  จึงสัมพันธ์กับ
วุตติและสูตรน้ีโดยตรง

๓๙. ฉฏฺี สมฺพนฺเธ.  แสดงการลงฉัฏฐิวิภัตติในอรรถสัมพันธะ  บทว่า ฉฏฺี บ่งถึง ส
และ นํ วิภัตติ แสดงความสัมพันธ์กับสูตรท่ี ๑

วุตติว่า กิริยาการกสฺชาโต   อสฺเสทมฺภาวเหตุโก   สมฺพนฺโธ  นาม.  ตสฺมึ  ฉฏฺี  วิภตฺติ
โหติ.  แสดงความหมายของคำว่า สมฺพนฺเธ  จึงสัมพันธ์กับสูตรน้ีโดยตรง

อุทาหรณ์ว่า รฺโ ปุริโส, สรติ รชฺชสฺสาติ  (สมฺพนฺเธ  ฉฏฺี, รชฺชสมฺพนฺธินํ สตึ กโรตีติ
อตฺโถ), เป็นอุทาหรณ์โดยตรงของสูตรน้ี  จึงสัมพันธ์กับวุตติและสูตรน้ีโดยตรง

อุทาหรณ์ว่า (กมฺมวจนิจฺฉายนฺตุ  ทุติยาว)  สรติ รชฺชํ. (ตถา) รชกสฺส วตฺถํ ททาติ,  ปหรโต
ปิฏฺึ ททาติ, พาโล ปูรติ ปาปสฺส, อมจฺเจ ตาต ชานาหิ, ธีเร  อตฺถสฺส  โกวิเท,  ทิวสสฺส  ติกฺขตฺตํุ, สกึ
ปกฺขสฺส,  ปูรํ หิรฺสุวณฺณสฺส กุมฺภนฺตฺเววมาทิ. เป็นอุทาหรณ์ที่นำมาแสดงเปรียบเทียบให้เห็น
ความแตกต่างระหว่างสัมพันธะกับกัมมะ  เป็นอุทาหรณ์ของสูตรน้ีโดยตรง  จึงสัมพันธ์กับสูตรน้ี โดยตรง

อนุวุตติว่า กิตกปฺปโยเค   กตฺตุกมฺเมสุ   พหุลํ   สมฺพนฺธวจนิจฺฉายํ  ฉฏฺี,  สาธุ  สมฺมโต
พหุชนสฺส, สุปฺปฏิวิทฺธา พุทฺธานํ ธมฺมธาตุ,  ธมฺมสฺส  คุตฺโต  เมธาวี,  อมตํ เตสํ ปริภุตฺตํ, ตสฺส  ภวนฺติ
วตฺตาโร,  อวิสํวาทโก  โลกสฺส,  อลชฺชีนํ  นิสฺสาย,  จตุนฺนํ มหาภูตานํ อุปาทาย ปสาโทตฺเววมาทิ.
แสดงการลงฉัฏฐีวิภัตติในอรรถกัตตุและกัมมะเม่ือประกอบกับนามกิตก์  เป็นอุทาหรณ์โดยอ้อม  จึง
สัมพันธ์กับสูตรน้ีโดยอ้อม

อนุวุตติว่า กตฺตุกมฺมวจนิจฺฉายนฺตุ    ตติยา   ทุติยาโย   จ,   สฺจตฺโต  ปิตรา  อหํ, สรสิ ตฺวํ
เอวรูปํ วาจํ ภาสิตา, ภควนฺตํ ทสฺสนายตฺเววมาทิ.  แสดงการลงตติยาวิภัตติและทุติยาวิภัตติในอรรถ
กัตตุการกและกัมมการก  เพ่ือเปรียบเทียบให้เห็นความแตกต่างกัน  เป็นอุทาหรณ์โดยอ้อม  จึงสัมพันธ์
กับสูตรน้ีโดยอ้อม

๔๐. ตุลฺยตฺเถน วา ตติยา. แสดงการลงฉัฏฐีวิภัตติและตติยาวิภัตติหลังนามท่ีสัมพันธ์
กับศัพท์ท่ีมีความหมายว่าเสมอ บทว่า ฉฏฺี ท่ีตามมาในสูตรน้ี  แสดงความสัมพันธ์กับสูตรท่ี ๓๙

วุตติว่า ตุลฺยตฺเถน  โยเค  ฉฏฺี  โหติ  ตติยา  วา.  แสดงเน้ือหาของศัพท์ในสูตร  บทว่า
ฉฏฺี ตามมาจากสูตรก่อน  มีรูปเหมือนในสูตรก่อน  จึงสัมพันธ์กับสูตรน้ีและสูตรก่อนโดยตรง

อุทาหรณ์ว่า ตุลฺโย ปิตุ,  ตุลฺโย  ปิตรา,  สทิโส  ปิตุ,  สทิโส ปิตรา  เป็นอุทารณ์ของสูตรน้ี
จึงสัมพันธ์กับสูตรน้ีและวุตติของสูตรน้ีโดยตรง
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อนุวุตติว่า อิห กถํ ตติยา น  โหติ.  อชฺชุนสฺส  ตุลา  นตฺถิ,  เกสวสฺสุปมา  น  เจติ, เนเต
ตุลฺยตฺถา, กิฺจรหิ ตุลฺยานโมปมฺมตฺถา.  ถามและตอบเหตุการไม่ลงตติยาวิภัตติในบางศัพท์  จึงสัมพันธ์
กับสูตรและวุตติของสูตรน้ีโดยตรง

แผนภูมิแสดงความสัมพันธ์ของสูตร

สตูรท่ี ๑

สูตรท่ี ๒

สูตรท่ี ๓

สูตรท่ี ๑๖

สูตรท่ี ๑๗

สูตรท่ี ๔

สูตรท่ี ๕

สูตรท่ี ๖

สูตรท่ี ๗

สูตรท่ี ๘

สูตรท่ี ๙

สูตรท่ี ๑๐

สูตรท่ี ๑๑

สูตรท่ี ๑๒

สูตรท่ี ๑๓

สูตรท่ี ๑๔

สูตรท่ี ๑๕

สูตรท่ี ๑๘

สูตรท่ี ๑๙

สูตรท่ี ๒๐

สูตรท่ี ๒๑

สูตรท่ี ๒๒

สูตรท่ี ๒๓

สูตรท่ี ๒๔

สูตรท่ี ๒๕

สูตรท่ี ๒๖

สูตรท่ี ๒๗

สูตรท่ี ๒๘

สูตรท่ี ๒๙

สูตรท่ี ๓๐

สูตรท่ี ๓๑

สูตรท่ี ๓๒

สูตรท่ี ๓๓

สูตรท่ี ๓๕

สูตรท่ี ๓๖

สูตรท่ี ๓๗

สูตรท่ี ๓๘

สูตรท่ี ๓๙

สูตรท่ี ๔๐

↓

↓

↓

↓

↓

↓

↓

↓

↓

↓

↓

↓

↓

↓

↓ ↓ ↓ ↓ ↓ ↓

↓↓↓

↓

↓

↓

↓

↓

↓

↓

↓

↓

↓

↓

↓

↓

↓

↓

↓

สูตรท่ี ๓๔

  อํ   โย  นา  หิ  ส  นํ สฺมา  หิ สฺมึ  สุ  สิ  โย   ส  นํ
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๔.๓  เปรียบเทียบสูตรการกโมคคัลลานไวยากรณ์กับกัจจายนไวยากรณ์และสัททนีติปกรณ์

๔.๓.๑  เปรียบเทียบจำนวนสูตรการกในคัมภีร์ท้ังสามสาย

บรรดาคัมภีร์ไวยากรณ์ ๓ สาย คือ กัจจายนไวยากรณ์  โมคคัลลานไวยากรณ์  และ
สัททนีติปกรณ์  พิจารณาดูตามการจัดหมวดหมู่แล้ว  โมคคัลลานไวยากรณ์ให้ความสำคัญ
แก่กฎเกณฑ์การกน้อยกว่าคัมภีร์อื่น  แต่ถ้าพิจารณาตามการจัดลำดับเนื้อหาแล้วโมคคัลลาน
ไวยากรณ์ให้ความสำคัญแก่กฎเกณฑ์ของการกมากกว่าคัมภีร์อ่ืน  เพราะจัดเน้ือหาไว้ตอนต้นนามกัณฑ์
ส่วนกัจจายนไวยากรณและสัททนีติปกรณ์  จัดการกกัณฑ์ไว้หลังนามกัณฑ์

จำนวนสูตรการกในบรรดาคัมภีร์ ๓ สาย  สัททนีปกรณ์มีมากกว่าคัมภีร์อ่ืน  โดยมีจำนวน
เรียงจากน้อยไปหามากดังต่อไปน้ี

โมคคัลลานไวยากรณ์จัดเน้ือหาการกไว้ตอนต้นสยาทิกัณฑ์  จำนวน ๓๙ สูตร  ต้ังแต่สูตร
ท่ี ๒ ถึง สูตรท่ี ๔๐ แต่มีสูตรย่อยอยู่ในสูตรท่ี ๖ น ขาทีนํ  ๒ สูตร จึงนับเป็น ๔๑ สูตรก็ได้

กัจจายนไวยากรณ์จัดเน้ือหาการกไว้ในการกกัปป์  ต้ังแต่สูตรท่ี ๒๗๑ ถึง สูตรท่ี ๓๑๕
รวมเป็น ๔๕ สูตร

สัททนีติปกรณ์จัดเน้ือหาการกไว้ในการกกัณฑ์  ต้ังแต่สูตรท่ี ๕๔๗  ถึงสูตรท่ี ๖๗๔  รวม
๑๒๘ สูตร  สัททนีติปกรณ์นี้มีสูตรมากเพราะท่านนำเอาวิธีจำแนกประเภทการก ๖ ประเภทและ
หลักเกณฑ์อันเป็นส่วนย่อยมาตั้งเป็นสูตร  คล้ายกับท่านทำการวิจัยโดยอาศัยกัจจายนไวยากรณ์
และโมคคัลลานไวยากรณ์   ตัวอย่างเช่น อปาทานการก  ท่านต้ังสูตรไว้  ๑๘ สูตร  คือ

๕๕๕. ยโต  อเปติ  ยโต  วา  อาคจฺฉติ  ตทปาทานํ.

๕๕๖. ภยาทฺยุปฺปตฺติเหตุ.

๕๕๗.  ยโต  ปจติ  วิชฺโชตติ วา.

๕๕๘.  ปราทิปุพฺพชิธาตาทิปฺปโยเค.

๕๕๙.  อญฺาทินามปฺปโยเค

๕๖๐.  วชฺชนตฺถาปปริโยเค.

๕๖๑.  อุทฺธํสมนฺตตฺถุปริโยเค.

๕๖๒.  มริยาทาภิวิธตฺถอายาวโยเค.
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๕๖๓.  ปตินิธิปติทานตฺถปติโยเค

๕๖๔.  วิสํุปุถโยเค.

๕๖๕.  อญฺตฺรโยเค  ปญฺจมี  ตติยา จ.

๕๖๖.  ริเตวินาโยเค  ทุติยา  จ.

๕๖๗.  ปภุตฺยาทฺยตฺเถ  ตทตฺถปฺปโยเค จ.

๕๖๘.  การกกฺริยานํ  มชฺฌฏฺา  กาลทฺธา  จ.

๕๖๙.  รกฺขณตฺถานมิจฺฉิตมนิจฺฉิตญฺจ.

๕๗๐.  ยสฺสาทสฺสนมิจฺฉมนฺตรธายติ.

๕๗๑.  ทูรนฺติกทฺธกาลนิมฺมานตฺวาโลปทิสาโยควิภตฺตารปฺปโยคสุทฺธปฺปโมจนเหตุวิวิตฺตปฺ-
ปมาณปุพฺพาทิโยคพนฺธนคุณวจนปญฺหกถนโถกกิจฺฉกติปยากตฺตูสุ  จ.

๖๐๗. อปาทาเน  ปญฺจมี.

ส่วนในกัจจายนไวยากรณ์ท่านต้ังสูตร อปาทานไว้  ๖ สูตร คือ

๒๗๑. ยสฺมาทเปติ  ภยมาทตฺเต  วา  ตทปาทานํ.

๒๗๒. ธาตุนามานมุปสคฺค-โยคาทีสฺวปิ  จ.

๒๗๓. รกฺขณตฺถานมิจฺฉิตํ.

๒๗๔. เยน  วา  ทสฺสนํ

๒๗๕. ทูรนฺติกทฺธกาลนิมฺมานตฺวาโลปทิสาโยควิภตฺตารปฺปโยคสุทฺธปฺปโมจนเหตุวิวิตฺตปฺ-
ปมาณปุพฺพโยคพนฺธนคุณวจนปญฺหกถนโถกากตฺตูสุ  จ.

๒๙๕.  อปาทาเน  ปญฺจมี.

และในโมคคัลลานไวยากรณ์  ต้ังอวธิไว้ ๖ สูตร คือ

๒๖. ปฺจมฺยวธิสฺมา.

๒๗. อปปรีหิ วชฺชเน.

๒๘. ปฏินิธิปฏิทาเนสุ ปตินา.

Page 140 of 192

ลิขส
ิท
ธิ์เป

็น
ของมห

าวิท
ยาลัยมห

าจุฬ
าลงกรณ

ราชวิท
ยาลัย



128

๒๙. ริเต ทุติยา จ.

๓๐. วินาฺตฺร ตติยา จ.

๓๑. ปุถนานาหิ.

จากข้อมูลสูตรที่กล่าวมานี้จะเห็นได้ว่า กัจจายนไวยากรณ์และโมคคัลลานไวยากรณ์
รวมกันเป็น ๑๒ สูตร  แต่ก็มีสูตรท่ีตรงกันโดยตรง คือ สูตรท่ี  ๒๙๕ กับ ๒๖   เหลือรวมกันเป็น ๑๑ สูตร
แต่ก็ยังมีสูตรท่ีตรงกันโดยอ้อม คือ ตรงกันบางส่วน สัททนีติปกรณ์จึงมากกว่า ๒ คัมภีร์รวมกัน ๕-๘
สูตร ซ่ึงเกิดจากท่านต้ังข้ึนมาโดยอาศัยการแบ่งสูตรและนำวิธี ท่ีกัจจายนไวยากรณ์กล่าวไว้ด้วยอาทิศัพท์
มาต้ังเป็นสูตร ดังน้ี

๑. สูตรว่า ภยาทฺยุปฺปตฺติเหตุ  ท่านแยกคำว่า ภย มาจากสูตรว่า ยสฺมาทเปติ  ภยมาทตฺเต
วา.

๒. สูตรว่า ปราทิปุพพชิธาตาทิปฺปโยเค  ๓. สูตรว่า อญฺาทินามปฺปโยเค   ๔. สูตรว่า
อุทฺธํสมนฺตตฺถุปริโยเค และ ๕. มริยาทาภิวิธตฺถอายาวโยเค แยกมาจากสูตว่า ธาตุนามานมุปสคฺค-
โยคาทีสฺวปิ จ.

๖. การกกฺริยานํ  มชฺฌฏฺา  กาลทฺธา  จ.  มาจากอาทิศัพท์ในสูตรว่า ธาตุนามานมุปสคฺค-
โยคาทีสฺวปิ  จ. ดังท่านกล่าวไว้ว่า อาทิคฺคหเณน  การกมชฺเฌปิ  ปญฺจมีวิภตฺติ  โหติ.๑๑๐

๗. ปภุตฺยาทฺยตฺเถ  ตทตฺถปฺปโยเค จ.    มาจาก จ ศัพท์ในสูตรว่า ธาตุนามานมุปสคฺค-
โยคาทีสฺวปิ  จ. ดังท่านกล่าวไว้ว่า จคฺคหเณน  อญฺตฺถาปิ  ปญฺจมีวิภตฺติ  โหติ.  ยโตหํ  ภคินิ  อริยาย
ชาติยา  ชาโต.๑๑๑

ส่วนสูตรว่า ยโต  ปจติ  วิชฺโชตติ วา.  มีอุทาหรณ์ว่า  วลาหกา  วิชฺชโตติ  จนฺโท
ตรงกับอุทาหรณ์ท่านกล่าวไว้ในอนุวุตติของสูตรว่า กมฺเม  ทุติยา. ในโมคคัลลาน ไวยากรณ์. บท อาทตฺเต
เร่ืองการศึกษาท่านไม่ได้กล่าวไว้ในท่ีน้ี  แต่ท่านต้ังสูตรท่ี ๖๔๗ ข้ึนมาว่า  อกฺขาตาริ  อุปโยเค  ปญฺจมี.
เพื่อให้เห็นความแตกต่างของจำนวนสูตรที่เกี่ยวข้องกับแต่ละวิภัตติ ผู้วิจัยจะได้นำตารางแสดง
จำนวนสูตรของวิภัตติท้ัง ๗ มาแสดงไว้  ในสัททนีติท่านกล่าววิธีท่ีไม่จัดเข้าในวิภัตติโดยตรงก็มีจะรวม
ไว้ในปฐมา

๑๑๐กจฺ.  ๒๗๒/๗๖.
๑๑๑เรื่องเดียวกัน.
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ตารางเปรียบเทียบจำนวนสูตรการกตามวิภัตติท้ัง ๗

๔.๓.๒  สูตรท่ีเหมือนกันในคัมภีร์ท้ังสามหรือคู่ใดคู่หน่ึง

คำว่า � เหมือนกัน�  ในท่ีน้ี  ผู้วิจัยกำหนดความเหมือนกัน ๓ ประเภท คือ เหมือนกัน
โดยความหมาย เหมือนกันโดยวิธีการ  และเหมือนกันโดยอักขระ  เพราะบางคัมภีร์วางสูตรไว้สั้น
พอเป็นแนวทางแล้วไปขยายในวุตติและอุทาหรณ์ บางคัมภีร์อาจเพิ่มเติมศัพท์เข้ามาให้ครอบคลุม
ทุกอุทาหรณ์ท่ีนำมากล่าว  ฉะน้ัน การเปรียบเทียบสูตรในท่ีน้ี  ผู้วิจัยจะเปรียบเทียบสูตรโดยจัดลำดับ
ตามการกและอการก  หากวิธีการใดไม่มีสูตรปรากฏ  แต่มีวิธีการปรากฏในวุตติ  จะนำวุตติมาแสดงไว้
เพื่อประมวลสูตรมาไว้ในข้อนี้ให้มากที่สุด  แสดงไว้ในส่วนที่แตกต่างกันให้น้อยที่สุด อีกอย่างหนึ่ง
ในการเปรียบเทียบน้ี  จะแสดงอุทาหรณ์และคำแปลในสูตรท่ีอาจทำให้เกิดข้อสังสัยเท่าน้ัน

การจำแนกประเภทการกเป็น ๖ คือ กตฺตุการก  กมฺมการก  กรณการก  สมฺปทานการก
อปาทานการก  และอาธารการกหรือโอกาสการก

๑.  กตฺตุการก  ในกัตตุการกน้ีในกัจจายนไวยากรณ์และสัททนีติปกรณ์ท่านแสดงสูตร
สัญญาสูตร คือ สูตรต้ังช่ือการกไว้  ส่วนในโมคคัลลานไวยากรณ์ไม่ได้แสดงไว้

กจฺ.  ๒๘๑.  โย  กโรติ,  ส  กตฺตา.

นีติ.  ๕๔๘.  โย  กุรุเต  โย  วา  ชายเต,  โส  กตฺตา.

สองสูตรน้ีเป็นสูตรต้ังช่ือ กุตฺตุการก  ท่ีเป็นสุทฺธกตฺตา หรือ สยกตฺตา

กจฺ.  ๒๘๒.  โย  กาเรติ  ส  เหตุ.

นีติ.  ๕๕๐. โย  กาเรติ  โย  วา  อุฏฺาปยติ,  โส  เหตุ.

จำนวนสูตร
 ทุติยา  ตติยา จตุตถี ปัญจมี สัตตมี ปฐมา ฉัฏฐี รวม

 โมคคัลลานะ ๑๔ ๘ ๒ ๖ ๕ ๒ ๒ ๓๙
 กัจจายนะ ๗ ๑๐ ๔ ๗ ๑๑ ๒ ๔ ๔๕
 สัททนีติ ๑๒ ๑๘ ๔ ๒๓ ๑๔ ๒๕ ๓๒ ๑๒๘

 ชือ่คัมภีร์
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วิภัตติวิธิสูตรโมคคัลลานไวยากรณ์และกัจจายนไวยากรณ์แสดงไว้เฉพาะตติยาวิภัตติ
ส่วนสัททนีติปกรณ์แสดงปมาวิภัตติด้วย   แม้มีความแตกต่างก็แสดงไว้ในท่ีน้ีเพ่ือให้กัตตุการกชัดเจน

โมคฺ.  ๒/๑๖.  กตฺตุกรเณสุ  ตติยา.

กจฺ.  ๒๘๘.  กตฺตริ  จ.

นีติ.  ๕๙๔.  กตฺตริ ปมา  ตติยา  จ.

๒.  กมฺมการก  ในกัมมการกก็เช่นกันกับกัตตุการกแสดงสูตรต้ังช่ือสองคัมภีร์

กจฺ.  ๒๘๐.  ยํ  กโรติ  ตํ  กมฺมํ.

นีติ.  ๕๕๑.  ยํ  กุรุเต  ยํ  วา  ปสฺสติ,  ตํ  กมฺมํ.

วิภัตติวิธิสูตรเหมือนกันโดยอรรถสามคัมภีร์  เหมือนกันทุกตัวอักษรสองคัมภีร์

โมคฺ.  ๒/๒.  กมฺเม  ทุติยา.

กจฺ.  ๒๙๗.  กมฺมตฺเถ  ทุติยา

นีติ.  ๕๘๐.  กมฺมตฺเถ  ทุติยา

โมคฺ.  ๒/๔.  คติโพธาหารสทฺทตฺถากมฺมกภชฺชาทีนํ ปโยชฺเช.

โมคฺ.  ๒/๕.  หราทีนํ  วา

กจฺ.  ๓๐๐.  คติพุทฺธิภุชปหรกรสยาทีนํ  การิเต  วา.

นีติ.  ๕๘๗.  คติพุทฺธิภุชปหรกรสยาทีนํ  การิเต  วา.

ท้ังสามคัมภีร์อธิบายว่า  ด้วย วา ศัพท์ในสูตร  ลงตติยาวิภัตติในอรรถการิตกัมมะได้บ้าง
ตัวอย่างเช่น ปุริโส  ปุริเสน  คามํ  คมยติ.

๓.  กรณการก  กรณการกก็เช่นเดียวกันกับกัตตุการกแสดงสูตรต้ังช่ือไว้สองคัมภีร์

กจฺ.  ๒๗๙.  เยน  วา  กยิรเต  ตํ  กรณํ.

นีติ.  ๕๕๒.  เยน  กุรุเต  เยน  วา  ปสฺสติ  ตมฺปิ  กรณํ.

วิภัตติวิธิสูตรเหมือนกันทุกตัวอักษรสองคัมภีร์  อีกคัมภีร์รวมกัตตุการกไว้ด้วย

โมคฺ.  ๒/๑๖.  กตฺตุกรเณสุ  ตติยา.
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กจฺ.  ๒๘๖.  กรเณ  ตติยา.

นีติ.  ๕๙๑.  กรเณ  ตติยา.

๔.  สมฺปทานการก สัมปทานการกก็เช่นเดียวกันกับสามการกข้างต้น  มีสูตรต้ังช่ือการก
ในสองคัมภีร์เท่าน้ัน  โดยต้ังช่ือโดยตรงคัมภีร์ละ ๑ สูตร  ต้ังช่ือโดยอ้อมคัมภีร์ละ ๑ สูตร

กจฺ.  ๒๗๖.  ยสฺส  ทาตุกาโม  โรจเต  ธารยเต  วา  ตํ  สมฺปทานํ.

นีติ.  ๕๕๓.  ยสฺส  ทาตุกาโม  ยสฺส  วา  รุจฺจติ,  ตํ  สมฺปทานํ.

กจฺ.  ๒๗๗.  สิลาฆหนุาสปธารปิหกุธทุหิสฺโสสูยราธิกฺขปจฺจาสุณอนุปติคิณปุพฺพกตฺตา-
โรจนตฺถตทตฺถตุมตฺถาลมตฺถมญฺานาทรปฺปาณินิ  คตฺยตฺถกมฺมนิ  อาสี-
สตฺถสมฺมุติภิยฺยสตฺตมฺยตฺเถสุ จ.

นีติ. ๕๕๔.  สิลาฆหนุาสปธารปิหกุธทุหิสฺสาสฺสุยฺยราธิกฺขปจฺจาสุณอนุปติคิณปุพฺพ-
กตฺตาโรจนตฺถตทตฺถตุมตฺถาลมตฺถมญฺานาทรปฺปาณินิ  นยนคตฺยตฺถ-
กมฺมนิ อาสึสตฺถสมฺมุติตติยตฺถาทีสุ จ.

วิภัตติวิธิสูตรเหมือนกันทุกตัวอักษรสองคัมภีร์  อีกคัมภีร์หน่ึงวางบทต่างจากสองคัมภีร์

โมคฺ.  ๒/๒๔.  จตุตฺถี  สมฺปทาเน.

กจฺ.  ๒๙๓.  สมฺปทาเน  จตุตฺถี.

นีติ.  ๖๐๕.  สมฺปทาเน  จตุตฺถี.

กจฺ.  ๓๑๑.  สมฺปทาเน  จ.

นีติ. ๖๔๒.   สมฺปทาเน  จ.  ลงสัตตมีวิภัตติในอรรถสัมปทานการก.  ตัวอย่างเช่น สํเฆ
ทินฺนํ  มหปฺผลํ๑๑๒  สํเฆ  โคตมิ  เทหิ.๑๑๓

โมคฺ.  แสดงรวมไว้ในวุตติของสูตร  จตุตฺถี  สมฺปทาเน.ว่า อาธารวิวกฺขายํ  สตฺตมีปิ  สิยา
สํเฆ  เทติ.

๑๑๒ขุ.วิ.  (บาลี) ๒๖/๖๓๔/๕๙ (๒๖/๖๐)
๑๑๓ม.อุ.  (บาลี) ๑๔/๓๗๖/๓๒๑ (๑๔/๓๒๒)
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เหมือนกันโดยอรรถสองคัมภีร์

โมคฺ.  ๒/๒๕.  ตทาตฺถฺเย.

กจฺ.  แสดงไว้เป็นส่วนหน่ึงของสูตร ๒๗๗.  -ตทตฺถตุมตฺถาลมตฺถ-

กจฺ.  ๒๙๔.  นโมโยคาทีสฺวปิ  จ.

นีติ.  ๖๐๖.  นโมโสตฺถิสฺวาคตาทิโยเค  จ.

๕.  อปาทานการก  อปาทานการกก็เช่นเดียวกันกับส่ีการกข้างต้น  มีสูตรต้ังช่ือการก
ในสองคัมภีร์เท่าน้ัน  กัจจายนไวยากรณ์ต้ังไว้ ๕ สูตร  สัททนีติปกรณ์ต้ังไว้ ๑๔ สูตร

กจฺ.  ๒๗๑.  ยสฺมาทเปติ  ภยมาทตฺเต  วา  ตทปาทานํ.

นีติ.  ๕๕๕.  ยโต  อเปติ  ยโต  วา  อาคจฺฉติ,  ตทปาทานํ.

นีติ.  ๕๕๖.  ภยาทฺยุปฺปตฺติเหตุ.

กจฺ.  ๒๗๒.  ธาตุนามานมุปสคฺคโยคาทีสฺวปิ  จ.

นีติ.  ๕๕๘.  ปราทิปุพฺพชิธาตาทิปฺปโยเค.

นีติ.  ๕๕๙.  อญฺาทินามปฺปโยเค.

นีติ.  ๕๖๐.  วชฺชนตฺถาปปริโยเค.

นีติ.  ๕๖๑.  อุทฺธํสมนฺตตฺถุปริโยเค.

นีติ.  ๕๖๒.  มริยาทาภิวิธตฺถอายาวโยเค.

นีติ.  ๕๖๓.  ปตินิธิปติทานตฺถปติโยเค.

นีติ.  ๕๖๔.  วิสํุปุถโยเค.

กจฺ.  ๒๗๓.  รกฺขณตฺถานมิจฺฉิตํ.

นีติ.  ๕๖๙.  รกฺขณตฺถานมิจฺฉิตมนิจฺฉิตญฺจ.

กจฺ.  ๒๗๔.  เยน  วาทสฺสนํ.

นีติ.  ๕๗๐.  ยสฺสาทสฺสนมิจฺฉมนฺตรธายติ.
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กจฺ.  ๒๗๕. ทูรนฺติกทฺธกาลนิมฺมานตฺวาโลปทิสาโยควิภตฺตารปฺปโยคสุทฺธปฺปโมจน
เหตุวิวิตฺตปฺปมาณปุพฺพโยคพนฺธนคุณวจนปญฺหกถนโถกากตฺตูสุ  จ.

นีติ. ๕๗๑.  ทูรนฺติกทฺธกาลนิมฺมานตฺวาโลปทิสาโยควิภตฺตารปฺปโยคสุทฺธปฺปโมจนเหตุ-
วิวิตฺตปฺปมาณปุพฺพาทิโยคพนฺธนคุณวจนปญฺหกถนโถกกิจฺฉกติปยากตฺตูสุ  จ.

นีติ.  ๕๖๗.  ปภุตฺยาทฺยตฺเถ  ตทตฺถปฺปโยเค  จ. เป็นสัญญาสูตร

กจฺ.  แสดงไว้ด้วย จ ศัพท์ในวุตติสูตรท่ี ๒๗๒ ว่า  จคฺคหเณน  อญฺตฺถาปิ  ปญฺจมีวิภตฺติ
โหติ.  ยโตหํ  ภคินิ  อริยาย  ชาติยา  ชาโต.  ยโต  สรามิ  อตฺตานํ,  ยโต
ปตฺโตสฺมิ  วิญฺญุตํ,  ยตฺวาธิกรณเมนํ  จกฺขุนฺทฺริยํ  อสํวุตํ  วิหรนฺตํ
อภิชฺฌาโทมนสฺสา  ปาปกา  อกุสลา  ธมฺมา  อนฺวาสเวยฺยํุ.

นีติ.  ๕๖๘.  การกกฺริยานํ  มชฺฌฏฺา  กาลทฺธา  จ.  เป็นสัญญาสูตร

กจฺ.  แสดงในวุตติว่า อาทิคฺคหเณน  การกมชฺเฌปิ  ปญฺจมีวิภตฺติ  โหติ.   ตัวอย่างเช่น  อิโต
ปกฺขสฺมา  วิชฺฌติ  มิคํ  ลุทฺทโก,  โกสา  วิชฺฌติ  กุญฺชรํ,  มาสสฺมา  ภุญฺชติ
โภชนํ.

โมคฺ.  แสดงในอนุวุตติของสูตรว่า  กาลทฺธานมจฺจนฺตสํโยเค ว่า  การกมชฺเฌ  เย  กาลทฺธาน-
วาจิโน  ตโต  สตฺตมีปญฺจมิโย  อภิมตา - �อชฺช  ภุตฺวา  เทวทตฺโต  ทฺวีเห
ภุญฺชิสฺสติ,  ทฺวีหา  ภุญฺชิสฺสติ.  อตฺรฏฺโยมิสฺสาโส  โกเส  ลกฺขํ  วิชฺฌติ,
โกสา  ลกฺขํ  วิชฺฌตี�ติ.  ตาปิห  สกสกการกวจนิจฺฉาเยว  สิทฺธา.

นีติ.  ๕๗๓.  ยตฺถิทฺธิยนฺตรธายติ.  เป็นสัญญาสูตรต้ังช่ือโอกาสการกเก่ียวกับการหายตัว

กจฺ.  ท่านกล่าวไว้ด้วย วา  ศัพท์ในอปาทานการกสูตรท่ี ๒๗๔ ว่า วาติ  กิมตฺถํ.  สตฺตมี
วิภตฺติ

วิภัตติวิธิสูตรเหมือนกันโดยอรรถท้ังสามคัมภีร์  เหมือนกันทุกตัวอักษรสองคัมภีร์

โมคฺ.  ๒/๒๖.  ปญฺจมฺยาวธิสฺมา.

กจฺ.  ๒๙๕.  อปาทาเน  ปญฺจมี.

นีติ.  ๖๐๗.  อปาทาเน  ปญฺจมี.

วิภัตติวิธิสูตรเหมือนกันโดยอรรถสองคัมภีร์

กจฺ.  ๓๑๒.  ปญฺจมฺยตฺเถ  จ.
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นีติ.  ๖๔๓.   ปญฺจมิยตฺเถ  จ.  ลงสัตตมีวิภัตติในอรรถปัญจมีวิภัตติ.  ตัวอย่างเช่น  กทลีสุ
คเช  รกฺขนฺติ.

โมคฺ.  แสดงไว้ในวุตติของสูตร  ฉฏฺี  จานาทเร.ว่า ตถาธารวนิจฺฉายํ  สตฺตมี ...... กทลีสุ
คเช  รกฺขนฺตีติ.

โมคฺ.  ๒/๒๗.  อปปรีหิ  วชฺชเน.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร

นีติ.  ๕๖๐.  วชฺชนตฺถาปปริโยเค.  เป็นสัญญาสูตร  เป็นความเหมือนที่แตกต่าง คือ
เหมือนกันในด้านความหมาย  แตกต่างกันในด้านประเภทสูตร

โมคฺ.  ๒/๒๘.  ปฏินิธิปฏิทาเนสุ  ปตินา.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร

นีติ.  ๕๖๓.  ปตินิธิปติทานตฺถปติโยเค.  เป็นสัญญาสูตร  เป็นความเหมือนท่ีแตกต่าง

โมคฺ.  ๒/๒๙.  ริเต  ทุติยา  จ.  วินาท่านนำไปไว้กับริเตศัพท์

นีติ.  ๕๖๖.  ริเตวินาโยเค  ทุติยา.

โมคฺ.  ๒/๓๐.  วินาญฺตฺร  ตติยา  จ.

นีติ.  ๕๖๕.  อญฺตฺรโยเค  ปญฺจมี  ตติยา  จ.

โมคฺ.  ๒/๓๑. ปุถนานาหิ.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร

นีติ.  ๕๖๔. วิสํุปุถโยเค.  เป็นสัญญาสูตร  เป็นความเหมือนท่ีแตกต่าง คือ เหมือนกัน
ในด้านความหมาย  แตกต่างกันในด้านประเภทสูตร

 ๖.  โอกาสการก  หรือ อาธารการก อาธารการกก็เช่นเดียวกันกับห้าการกข้างต้น
มีสูตรต้ังช่ือการก ในสองคัมภีร์เท่าน้ัน  กัจจายนไวยากรณ์ต้ังไว้ ๑ สูตร  สัททนีติปกรณ์ต้ังไว้ ๒ สูตร

กจฺ.  ๒๗๘.  โยธาโร  ตโมกาสํ.

นีติ.  ๕๗๒.  โย  อาธาโร,  ตโมกาสํ.

วิภัตติวิธิเหมือนกันโดยอรรถท้ังสามคัมภีร์  เหมือนกันทุกอักษรสองคัมภีร์

โมคฺ.  ๒/๓๒.  สตฺตมฺยาธาเร.

กจฺ.  ๓๐๒.  โอกาเส  สตฺตมี.

นีติ.  ๖๓๐.  โอกาเส  สตฺตมี.
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อการก

อการก  ท่านกล่าวไว้ ในคัมภีร์ปทวิจาร ๑๒  คือ สัมพันธะ  ลิงคัตถ  อาลปนะ  สหาทิโยคะ
เหตุ  อิตถัมภูตลักขณะ  วิเสสนะ  อัจจันตสังโยค  กัมมัปปวจนียะ  นิทธารณะ  อนาทร  และ  ภาวลักขณะ
มีรายละเอียดดังต่อไปน้ี

๑.  สัมพันธะ

สัญญาสูตรสองคัมภีร์

กจฺ.  ๒๘๓.  ยสฺส  วา  ปริคฺคโห  ตํ  สามี.

นีติ.  ๕๗๕.  ยสฺส  สํ  ยสฺส  วา   ปติ,  ตํ  สามิ.

วิภัตติวิธิสูตรเหมือนกันโดยอรรถสองคัมภีร์

กจฺ.  ๓๐๑.  สามิสฺมึ  ฉฏฺี.  ลงฉัฏฐีวิภัตติในอรรถสามีสัมพันธะ  ตัวอย่างเช่น  ตสฺส
ภิกฺขุโน,  ตสฺส  ภิกฺขุโน  ปตฺโต,  ตสฺส  ภิกฺขุโน  จีวรํ,  อตฺตโน  มุขํ.

นีติ.  ๖๐๙.  ฉฏฺี  สามิมฺหิ.  ลงฉัฏฐีวิภัตติในอรรถสามีสัมพันธะ  ตัวอย่างเช่น  รญฺโ
ธนํ,  เทวานมินฺโท,  อมฺพวนสฺส  อวิทูเร,  ราสิ  สุวณฺณสฺส.  ตัวอย่างต่างกัน.

โมคฺ.  ๒/๓๙.  ฉฏฺี  สมฺพนฺเธ.  ลงฉัฏฐีวิภัตติในอรรถสัมพันธะ  ตัวอย่างเช่น รญฺโ  ปุริโส.
สูตรน้ีความหมายกว้างครอบคลุมสัมพันธะท้ังหมด

นีติ.  ๖๑๐.  กฺริยาการกชาเต  อสฺเสทมิติภาวเหตุมฺหิ.  ลงฉัฏฐีวิภัตติท้ายศัพท์อันเป็นเหตุ
แสดงความเก่ียวข้องกันว่า �ส่ิงน้ีเป็นของส่ิงน้ี�ดังน้ี  อันเกิดจากกิริยาและ
การก.  ตัวอย่างเช่น  รญฺโ  ปุริโส,  เทวานํ  ราชา.

๒.  ลิงคัตถะ

เหมือนกันโดยความหมายท้ังสามคัมภีร์  เหมือนกันทุกตัวอักษรสองคัมภีร์

โมคฺ.  ๒/๓๗.  ปมาตฺถมตฺเต

กจฺ.  ๒๘๔.  ลิงฺคตฺเถ  ปมา.

นีติ.  ๕๗๗.  ลิงฺคตฺเถ  ปมา.

Page 148 of 192

ลิขส
ิท
ธิ์เป

็น
ของมห

าวิท
ยาลัยมห

าจุฬ
าลงกรณ

ราชวิท
ยาลัย



136

๓.  อาลปนะ

เหมือนกันโดยความหมายท้ังสามคัมภีร์  เหมือนกันทุกตัวอักษรสองคัมภีร์

โมคฺ.  ๒/๓๘.  อามนฺตเณ.

กจฺ.  ๒๘๕.  อาลปเน  จ.

นีติ.  ๕๗๘.  อาลปเน  จ.

๔.  สหาทิโยคะ (สมวายะ)

เหมือนกันทุกตัวอักษรสองคัมภีร์  เหมือนกันโดยอรรถท้ังสามคัมภีร์

โมคฺ.  ๒/๑๗.  สหตฺเถน.

กจฺ.  ๒๘๗.  สหาทิโยเค  จ.

นีติ.  ๕๙๒.  สหาทิโยเค  จ.

๕.  เหตุ

เหมือนกันโดยอรรถท้ังสามคัมภีร์  แต่โมคคัลลานไวยากรณ์มีอรรถแคบกว่า

โมคฺ.  ๒/๑๙.  เหตุมฺหิ.  ลงตติยาวิภัตติในอรรถเหตุ

กจฺ.  ๒๘๙.  เหตฺวตฺเถ  จ.

นีติ.  ๖๐๑.  เหตุตฺถปฺปโยเค.

เหมือนกันโดยอรรถท้ังสามคัมภีร์  เหมือนกันทุกอักษรสองคัมภีร์

โมคฺ.  ๒/๒๑.  คุเณ.  ลงปัญจมีวิภัตติในอรรถเหตุท่ีแสดงลักษณะของส่ิงอ่ืน

กจฺ.  ๒๙๖.  การณตฺเถ  จ.  ลงปัญจมีวิภัตติในอรรถเหตุ.

นีติ.  ๖๐๘.  การณตฺเถ  จ.

เหมือนกันโดยอรรถสองคัมภีร์

โมคฺ.  ๒/๒๒.  ฉฏฺี  เหตฺวตฺเถหิ.  ตัวอย่างเช่น  อุทรสฺส  เหตุ,  อุทรสฺส  การณา.
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นีติ.  ๖๒๔.  เหตุโยเค.  ตัวอย่างเช่น พุทฺธสฺส  เหตุ  วสติ,  เอกสฺส  การณา  มยฺหํ  หึเสยฺย
พหุโก  ชโน.๑๑๔

สัททนีติปกรณ์กล่าวไว้ ๔ สูตร  โมคคัลลานไวยากรณ์กล่าวไว้เพียง ๑ สูตรครอบคลุมหมด

นีติ.  ๕๗๙.  เหตุมฺหิ.   ปฐมาวิภัตติลงในอรรถเหตุ  ตัวอย่างเช่น  น  อตฺตเหตุ  อลิกํ
ภณนฺติ,๑๑๕  กึ  นุ  ชาตึ  น  โรเจสิ.

นีติ.  ๖๔๘.  ยํตํกึโยเค  การณโต  กฺวจิ.  ลงปัญจมีวิภัตติหลัง การณ ศัพท์ท่ีสัมพันธ์กับ ยํ ตํ
และ กึ ศัพท์.  ตัวอย่างเช่น  ยํ การณา,  ตํ การณา,  กึ การณา.

นีติ.  ๖๔๙.  การณตฺเถ  เหตุกึยเตหิ  ปมา.  ลงปฐมาวิภัตติท้ายศัพท์ เหตุ กึ ย และ ต
ศัพท์  ในอรรถเหตุ.  ตัวอย่างเช่น น  อตฺตเหตู  อลิกํ  ภณาติ.๑๑๖ กึการณํ
ภควนฺตํ  นินฺทาม,  กึ  นุ  ชาตึ  น  โรเจสิ,๑๑๗  ยญฺจ  ปุตฺเต  น  ปสฺสามิ,๑๑๘  ตํ
ตํ  โคตม  ปุจฺฉามิ.๑๑๙ ตัวอย่างและความหมายซ้ำกันกับสูตร๕๗๙.

นีติ.  ๖๕๐.  กึสฺมา  ฉฏฺี.  ลงฉัฏฐีวิภัตติท้าย กึ ศัพท์ท่ีเป็นไปในอรรถเหตุบ้าง.  ตัวอย่าง
เช่น  ตํ  กิสฺส  เหตุ.

โมคฺ.  ๒/๒๓.  สพฺพาทิโต  สพฺพา.  ลงวิภัตติท้ังปวงหลังจากสัพพนามมีสพฺพศัพท์เป็นต้น
ท่ีเป็นไปในอรรถเหตุ.

๖.  อิตถัมภูตลักขณะ

เหมือนกันโดยอรรถสองคัมภีร์

โมคฺ.  ๒/๑๘.  ลกฺขเณ.

๑๑๔ขุ.ชา. (บาลี)  ๒๘/๑๘๙๘/๓๓๒
๑๑๕ขุ.ชา. (บาลี)  ๒๗/๗๖/๔๓๖
๑๑๖ขุ.ชา.  (บาลี) ๒๗/๗๖/๔๓๖
๑๑๗สํ.ส.  (บาลี) ๑๕/๑๖๗/๑๕๙
๑๑๘ขุ.ชา. (บาลี)  ๒๘/๒๒๒๓/๓๖๓
๑๑๙สํ.ส.  (บาลี) ๑๕/๒๓/๑๖
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นีติ.  ๕๙๘.  อิตฺถมฺภูตลกฺขเณ.

เหมือนกันทุกอักขระสองคัมภีร์

กจฺ.  ๒๙๑.  เยนงฺควิกาโร.

นีติ.  ๖๐๓.  เยนงฺควิกาโร.

โมคฺ.  แสดงไว้รวมไว้ในวุตติของสูตร ๒/๑๘. ลกฺขเณ  ว่า ลกฺขเณ  วตฺตมานโต  ตติยา  สิยา
..... อกฺขินา  กาโณ.  เตน  หิ  องฺเคน  องฺคิโน  วิกาโร  ลกฺขียเต.

๗.  วิเสสนะ

เหมือนกันโดยอรรถสองคัมภีร์

กจฺ.  ๒๙๒.  วิเสสเน  จ.

นีติ. ๖๐๔.  วิเสสเน  ปติอาทีสุ  จ.

โมคฺ.  แสดงไว้ในวุตติของสูตร ๒/๑๖  กตฺตุกรเณสุ  ตติยา.ว่า  โคตฺเตน  โคตโม,  สุเมโธ
นาม  นาเมน,  ชาติยา  สตฺตวิสฺสิโกติ  ภูธาตุสฺส  สมฺภวา  กรเณ  เอว  ตติยา.
ดูเหมือนท่านจะมองว่าเป็นกรณการกโดยสัมพันธ์เข้ากับ อตฺถิ

๘.  อัจจันตสังโยค

เหมือนกันท้ังสามคัมภีร์ทุกตัวอักษร

โมคฺ.  ๒/๓.  กาลทฺธานมจฺจนฺตสํโยเค.

กจฺ.  ๒๙๘.  กาลทฺธานมจฺจนฺตสํโยเค.

นีติ.  ๕๘๑.  กาลทฺธานมจฺจนฺตสํโยเค.

นีติ.  ๕๙๙.  กฺริยาปวคฺเค.  ลงตติยาวิภัตติในการกระทำกิริยาสำเร็จอย่างรวดเร็ว.

โมคฺ.  แสดงไว้ในอนุวุตติของสูตร ๒/๓  กาลทฺธานมจฺจนฺตสํโยเค.ว่า ผลปฺปตฺติยํ  กฺริยา-
ปริสมตฺตยาปวคฺโค.  ตสฺมึ  วิญฺายมาเน  กาลทฺธานํ  กฺริยายาจฺจนฺตสํโยเค
ตติยาภิมตา.  สาปิ  กรณตฺตาว  สิทฺธา  �มาเสนานุวาโก  ธีโต,  โกเสนานุ-
วาโกธีโต�ติ.  อนปวคฺเค  ตุ  อสาธกตมตฺตากรณตฺตาภาเว  ทุติยาว -
�มาสมธีโตนุวาโก,  น  จาเนน คหิโต�ติ.
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๙.  กัมมัปปวจนียะ

เหมือนกันทุกตัวอักษรสองคัมภีร์

กจฺ.  ๒๙๙.  กมฺมปฺปวจนียยุตฺเต.

นีติ.  ๕๘๖.  กมฺมปฺปวจนียยุตฺเต.

เหมือนกันโดยอรรถสองคัมภีร์

โมคฺ.  ๒/๗.  ธฺยาทีหิ  ยุตฺตา.

นีติ.  แสดงไว้ในวุตติของสูตร ลกฺขณวิจฺฉิตฺถมฺภูเตสฺวภิ.ว่า นิปาเต  ธิ  พฺราหฺมณสฺส  หนฺตารํ

โมคฺ.  ๒/๘.  ลกฺขณิตฺถมฺภูตวิจฺฉาสฺวภินา.  เป็นวิภัตติวิธิสูตรแสดงการลงทุติยาวิภัตติ
ในอรรถกัมมปวจนียะประเภทลักขณะ อิตถัมภูต และวิจฉา

นีติ.  ๕๘๕.  ลกฺขณวิจฺฉิตฺถมฺภูเตสฺวภิ.  เป็นสัญญาสูตร  เป็นความเหมือนท่ีแตกต่าง

โมคคัลลานไวยากรณ์มี ๕ สูตร  สัททนีติปกรณ์มี ๒ สูตร

โมคฺ.  ๒/๙.  ปติปรีหิ  ภาเค  จ.

โมคฺ.  ๒/๑๐.  อนุนา.

โมคฺ.  ๒/๑๑.  สหตฺเถ.

โมคฺ.  ๒/๑๒.  หีเน.

โมคฺ.  ๒/๑๓  อุเปน.

นีติ.  ๕๘๓.  ลกฺขณสหตฺเถ  หีเน  จานุ.

นีติ.  ๕๘๔.  อิตฺถมฺภูตกฺขานภาควิจฺฉาสุ  จ  ปติปรานุ.

๑๐.  นิทธารณะ

เหมือนกันโดยอรรถท้ังสามคัมภีร์

โมคฺ.  ๒/๓๖.  ยโต  นิทฺธารณํ.

กจฺ.  ๓๐๔.  นิทฺธารเณ  จ.
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นีติ.  ๖๓๒.   อุพฺพาหเน  จ. ลงฉัฏฐีวิภัตติและสัตตมีวิภัตติในอรรถนิทธารณะ.  ตัวอย่าง
เช่น  กณฺหา  คาวีนํ  สมฺปนฺนขีรตมา,  กณฺหา  คาวีสุ  สมฺปนฺนขีรตมา.
ท่านอธิบายไว้ใน วุตติด้วยว่า ศัพท์ว่า อุพฺพาหน  เป็นศัพท์ทางศาสนา
ส่วนศัพท์ว่า นิทฺธารณ เป็นศัพท์ในคัมภีร์ไวยากรณ์สันสกฤต.

๑๑.  อนาทร

เหมือนกันโดยอรรถท้ังสามคัมภีร์

โมค.  ๒/๓๕.  ฉฏฺี  จานาทเร.

กจฺ.  ๓๐๕.  อนาทเร  จ.

นีติ.  ๖๓๓.  อนาทรมฺหิ  จ.  ลงฉัฏฐีวิภัตติและสัตตมีวิภัตติในอรรถอนาทร.  ตัวอย่างเช่น
รุทโต  ทารกสฺส  ปพฺพชิ,  รุทนฺตสฺมึ  ทารเก  ปพฺพชิ.

๑๒.  ภาวลักขณะ

เหมือนกันโดยอรรถท้ังสามคัมภีร์  เหมือนกันทุกอักษรสองคัมภีร์

โมคฺ.  ๒/๓๔  ยพฺภาโว  ภาวลกฺขณํ.  ลงสัตตมีวิภัตติในอรรถภาวลักขณะ.  ตัวอย่างเช่น
คาวีสุ  ทุยฺหมานาสุ  คโต  ทุทฺธาสุ  อาคโต.  แสดงแต่ภาวะไม่แสดงกาล

กจฺ.  ๓๑๓.  กาลภาเวสุ  จ.

นีติ.  ๖๔๔.  กาลภาเวสุ  จ.  ลงสัตตมีวิภัตติในอรรถกาลและภาวกิริยา.  ตัวอย่างเช่น
ปุพฺพณฺหสมเย  คโต,  สายณฺหสมเย  อาคโต.

ประมวลสูตรลงวิภัตติในสองอรรถท้ังท่ีเป็นการกและอการกท่ีเหมือนกัน

กจฺ.  ๓๐๗.  ตติยาสตฺตมีนญฺจ.

นีติ.  ๕๘๙.  ตติยาสตฺตมีนญฺจ.  ลงทุติยาวิภัตติในอรรถตติยาวิภัตติและสัตตมีวิภัตติ.
ตัวอย่างเช่น สเจ  มํ  สมโณ  โคตโม  อาลปิสฺสติ,  ปุพฺพณฺหสมยํ  นิวาเสตฺวา,
คามํ  อุปวสติ,  ปถวึ  อธิเสสฺสติ,  นทึ  ปิวติ  คามํ  จรติ.

โมคฺ.  แสดงไว้ในอนุวุตติของสูตรว่า กมฺเม  ทุติยา  ว่า ... ปถวึ  อธิเสสฺสติ,  คามมธิติฏฺติ,
รุกฺขมชฺฌาสยเตติ  อธิสิฏฺาสานํ  ปโยเคธิกรเณ  กมฺมปฺปวจนิจฺฉา. และ ตถา
อุปนฺวชฺฌาวสสฺสาโภชนนิวุตฺติวจนสฺสา  คามมุปวสติ, คามมนุวสติ,
ปพฺพตมธิวสติ,  ฆรมาวสติ. .... ตปฺปานาจาเรปิ  กมฺมตฺตาว  ทุติยา  สิยา
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นทิมฺปิวติ,  คามํ  จรติ.  เอวํ  �สเจ  มํ  อาลปิสฺสตีติ  อาทีสุปิ.  และ
อนุวุตติของสูตว่า กาลทฺธานมจฺจนฺตสํโยเค.  ปุพฺพณฺหสมยํ  นิวาเสตฺวา,  เอกํ
สมยํ  ภควา,  อิมํ  รตฺตึ  จตฺตาโร  มหาราชาติ  เอวมาทีสุ  กาลวาจีหิ
อจฺจนฺตสํโยคตฺตาว  ทุติยา  สิทฺธา.  วิภตฺติวิปลฺลาเสนปิ  วา  พหลํ  วิธานา.

กจฺ.  ๒๙๐.  สตฺตมฺยตฺเถ  จ.  ลงตติยาวิภัตติในอรรถสัตตมีวิภัตติ  ตัวอย่างเช่น  เตน
กาเลน,๑๒๐ เตน  สมเยน,๑๒๑เตน  โข  ปน  สมเยน.๑๒๒

นีติ.  ๖๐๒.  สตฺตมิยตฺเถ.

กัจจ.  ๓๐๖.  กฺวจิ  ทุติยา  ฉฏฺีนมตฺเถ.

นีติ.  ๕๘๘.  กฺวจิ  ฉฏฺีนมตฺเถ  อนฺตราทิโยเค.

โมคฺ.  แสดงไว้ด้วยอาทิศัพท์ในสูตรท่ี ๒/๗.  ธฺยาทีหิ  ยุตฺตา.  อนฺตรา จ  ราชคหํ  อนฺตรา จ
นาลนฺทํ,  สมาธานมนฺตเรน,  มุจฺจลินฺทมภิโต  สรมิจฺจาทิ  ฉฏฺิยา ปวาโทยํ.

กจฺ.  ๓๐๓.  สามิสฺสราธิปติทายาทสกฺขีปติภูปสุตกุสเลหิ  จ.

นีติ.  ๓๓๑. สามิสฺสราธิปติทายาทสกฺขิปติภูปสุตกุสลาทีหิ.   ลงฉัฏฐีวิภัตติและสัตตมี
วิภัตติท้ายศัพท์ท่ีสัมพันธ์กับ อิสฺสร, อธิปติ, ทายาท,  สกฺขิ,  ปติภู,  ปสุต
และกุสล เป็นต้น.  ตัวอย่างเช่น  โคณานํ  สามิ,  โคเณสุ  สามิ.

โมคฺ.  แสดงอุทาหรณ์เหล่าน้ีไว้ในอนุวุตติของสูตร ๒/๓๕ ฉฏฺี  จานาทเร. ว่า คุนฺนํ  สามีติ
สมฺพนฺเธ  ฉฏฺี.  โคสุ  สามีติ  วิสยสตฺตมี. เป็นต้น

กจฺ.  ๓๐๘.   ฉฏฺี  จ.  ลงฉัฏฐีวิภัตติในอรรถตติยาและสัตตมีวิภัตติ.  ตัวอย่างเช่น  กโต
เม  กลฺยาโณ,  กุสลา  นจฺจคีตสฺส  สิกฺขิตา  จาตุริตฺถิโย.๑๒๓

นีติ.  ๖๓๔.  กฺวจิ ตติยาสตฺตมิยตฺเถ ฉฏฺี.  สองสูตรน้ีเป็นอรรถกัตตุการกและโอกาสการก

๑๒๐ขุ.อป.  (บาลี) ๓๒/๓๕
๑๒๑วิ.มหา.  (บาลี) ๑/๑
๑๒๒วิ.มหา.  (บาลี) ๑/๗
๑๒๓ขุ.ชา. (บาลี)  ๒๘/๑๓๕/๑๓๗
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โมคฺ.  ๒/๔๐  ตุลฺยตฺเถน  วา  ตติยา.

นีติ.  ๖๓๘.   ตุลฺยตฺถกิมลมาทิโยเค.   ลงฉัฏฐีวิภัตติท้ายศัพท์ท่ีมีความเก่ียวข้องกับอรรถ
ตุลย  กึศัพท์  และ อลํ ศัพท์เป็นต้น.  ตัวอย่างเช่น  ปิตุสฺส  ตุลฺโย,  ปิตรา
ตุลฺโย  วา,  กึ  ตสฺส  จตุมฏฺสฺส,  อลํ  ตสฺส  จตุมฏฺสฺส.

กจฺ.  ๓๐๙.  ทุติยาปญฺจมีนญฺจ.

นีติ.  ๖๔๐. ทุติยาปญฺจมีนญฺจ.  ลงฉัฏฐีวิภัตติในอรรถทุติยาวิภัตติและปัญจมีวิภัตติ.
ตัวอย่างเช่น  ตสฺส  ภวนฺติ  วตฺตาโร,๑๒๔อสฺสวนตา  ธมฺมสฺส  ปริหายนฺติ.๑๒๕

โมค.  ท่านแสดงฉัฏฐีกัตตุและฉัฏฐีกัมมะไว้ในวุตติของสูตร ฉฏฺี  จานาทาเร.ว่า กิตกปฺ-
ปโยเค  กตฺตุกมฺเมสุ  พหุลํ  สมฺพนฺธวจนิจฺฉายํ  ฉฏฺี - สาธุ  สมฺมโต  พหุชนสฺส,
สุปฺปฏิวิทฺธา  พุทฺธานํ  ธมฺมธาตุ, ... ตสฺส  ภวนฺติ  วตฺตาโร ฯลฯ

กจฺ.  ๓๑๐.   กมฺมกรณนิมิตฺตตฺเถสุ  สตฺตมี.

นีติ.  ๖๔๑.  กมฺมกรณนิมิตฺตตฺเถสุ  สตฺตมี.  ลงสัตตมีวิภัตติในอรรถกรรม  อรรถกรณะ
และอรรถนิมิต.  ตัวอย่างเช่น  สุนทรา อาวุโส  อิเม  อาชีวกา  ภิกฺขูสุ
อภิวาเทนฺติ,๑๒๖ หตฺเถสุ  ปิณฺฑาย  จรนฺติ,๑๒๗อชินมฺหิ  หญฺเต ทีปิ.๑๒๘

โมคฺ.  ๒/๓๓.  นิมิตฺเต.  ลงสัตตมีวิภัตติในอรรถนิมิต.  แสดงไว้เพียงอรรถเดียว.  แต่แสดง
ตัวอย่างอ่ืนไว้ในอนุวุตติของสูตร ฉฏฺี  จานาทาเร.ว่า ตถาธารวนิจฺฉายํ  สตฺตมี
- ภิกฺขูสุ  อภิวาเทนฺติ,... หตฺเถสุ  ปิณฺฑาย  จรนฺติ...

โมคคัลลานไวยากรณ์แสดง ๒ สูตร กัจจายนไวยากรณ์และสัททนีติปกรณ์แสดง ๑ สูตร

โมคฺ.  ๒/๑๔.  สตฺตมฺยาธิเกฺย.

๑๒๔ม.ม. (บาลี) ๑๓/๑๗๓/๑๔๕
๑๒๕ที.มหา. (บาลี) ๑๐/๖๖/๓๒
๑๒๖วิ.มหา.  (บาลี) ๒/๕๑๗/๒๔
๑๒๗วิ.ม. (บาลี) ๔/๑๑๘/๑๓๐
๑๒๘ขุ.ชา.  (บาลี) ๒๘/๓๐๕/๑๕๕
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โมคฺ.  ๒/๑๕.  สามิตฺเตธินา.

กจฺ.  ๓๑๔.  อุปธฺยาธิกิสฺสรวจเน.

นีติ.  ๖๔๕.  อุปาธิโยโค  อธิกิสฺสรวจเน.    ตัวอย่างเช่น อุป ขาริยํ  โทโณ.   อธิ  เทเวสุ
พุทฺโธ.

กจฺ.  ๓๑๕.  มณฺฑิตุสฺสุกฺเกสุ  ตติยา.

นีติ.  ๖๔๖.  อุสฺสุกฺกมณฺฑิเตสุ  ตติยา  จ.   ตัวอย่างเช่น  าเณน  อุสฺสุกฺโก  าณสฺมึ  วา
อุสฺสุกฺโก,  าเณน  ปสีทิโต  าณสฺมึ  วา  ปสีทิโต.

โมคฺ.  แสดงไว้ในอนุวุตติของสูตร  ฉฏฺี  จานาทเร.ว่า ตถาธารวนิจฺฉายํ  สตฺตมี ....  าณสฺมึ
ปสนฺโนติ  วิสยสตฺตมี  าเณน  ปสนฺโนติ  กรเณ  ตติยา.  เอวํ  าณสฺมึ
อุสฺสุกฺโก  าเณน  อุสฺสุกฺโกติ.
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สรุปการเปรียบเทียบสูตร  สูตรที่เหมือนกันทุกตัวอักษรส่วนมากเป็นสูตรของกัจจายน
ไวยากรณ์กับสูตรของสัททนีติปกรณ์  ท่ีเหมือนท้ังสามคัมภีร์ทุกตัวอักษรมี ๑ สูตร  เป็นสูตรของ อัจจันตะ
และคล้ายคลึงกันทั้งสามคัมภีร์ต่างแต่การเรียกชื่อการกในโมคคัลลานไวยากรณ์มี ๑๒ สูตร
ท่ีเหมือนกันและแตกต่างกันเล็กน้อยสองคัมภีร์มี ๑๕ สูตร  และสูตรท่ีเหมือนกันโดยอรรถท้ังสามคัมภีร์
มีอยู่ ๓ สูตร ส่วนท่ีเหมือนกันโดยอรรถสองคัมภีร์มีอยู่ ๒๘ สูตร เพ่ือให้เห็นความเหมือนกันชัดเจน
ผู้วิจัยจะแสดงตารางเปรียเทียบสูตรท่ีเหมือนกันทุกตัวอักษรและสูตรท่ีเหมือนกันโดยอรรถดังต่อไปน้ี

ตารางแสดงสูตรท่ีเหมือนกันทุกตัวอักษรท้ังสามคัมภีร์และแตกต่างเล็กน้อยหน่ึงคัมภีร์

ท่ี โมคคัลลานไวยากรณ์ กัจจายนไวยากรณ์ สัททนีติปกรณ์

 ๑ ๒/๓. กาลทฺธานมจฺจนฺต- ๒๙๖. กาลทฺธานมจฺจนฺต- ๕๘๑. กาลทฺธานมจฺจนฺต-
สํโยเค. สํโยเค. สํโยเค.

 ๒ ๒/๒. กมฺเม  ทุติยา. ๒๙๗. กมฺมตฺเถ  ทุติยา. ๕๘๐. กมฺมตฺเถ  ทุติยา.

 ๓ ๒/๔. คติโพธาหารสทฺทตฺถา- ๓๐๐. คติพุทฺธิภุชปหรกร- ๕๘๗. คติพุทฺธิภุชปหรกร-
กมฺมกภชฺชาทีนํ  ปโยชฺเช. สยาทีนํ  การิเต  วา. สยาทีนํ  การิเต  วา.
๒/๕. หราทีนํ  วา.

 ๔ ๒/๑๖. กตฺตุกรเณสุ  ตติยา. ๒๘๖. กรเณ  ตติยา. ๕๙๑. กรเณ  ตติยา.

 ๕ ๒/๒๔. จตุตฺถี  สมฺปทาเน. ๒๙๓. สมฺปทาเน  จตุตฺถี. ๓๑๑. สมฺปทาเน  จตุตฺถี.

 ๖ ๒/๒๖. ปญฺจมฺยาวธิสฺมา. ๒๙๕. อปาทาเน  ปญฺจมี. ๖๐๗. อปาทาเน  ปญฺจมี.

 ๗ ๒/๓๒. สตฺตมฺยาธาเร. ๓๐๒. โอกาเส  สตฺตมี. ๖๓๐. โอกาเส  สตฺตมี.

 ๘ ๒/๓๗. ปมาตฺถมตฺเต. ๒๘๔. ลิงฺคตฺเถ  ปมา. ๕๗๗. ลิงฺคตฺเถ  ปมา.

 ๙ ๒/๓๘. อามนฺตเณ. ๒๘๕. อาลปเน  จ. ๕๗๘. อาลปเน  จ.

๑๐ ๒/๑๗. สหตฺเถน ๒๘๗. สหาทิโยเค  จ. ๕๙๒. สหาทิโยเค  จ.

๑๑ ๒/๒๑. คุเณ. ๒๙๖. การณตฺเถ  จ. ๖๐๘. การณตฺเถ  จ.

๑๒ ๒/๓๔. ยพฺภาโว ภาวลกฺขณํ. ๓๑๓. กาลภาเวสุ จ. ๖๔๔. กาลภาเวสุ  จ.

๑๓ ๒/๓๓. นิมิตฺเต. ๓๑๐. กมฺมกรณนิมิตฺตตฺเถสุ ๖๔๑. กมฺมกรณนิมิตฺตตฺเถสุ
สตฺตมี. สตฺตมี.
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ตารางแสดงสูตรท่ีเหมือนกันสองคัมภีร์และแตกต่างกันท่ีตัวอักษรเล็กน้อย

 ท่ี โมคคัลลานไวยากรณ์ กัจจายนไวยากรณ์ สัททนีติปกรณ์

 ๑ แสดงไว้ในวุตติสูตร ๒/๒๔ ๓๑๑. สมฺปทาเน  จ. ๖๔๒. สมฺปทาเน  จ.

 ๒ แสดงไว้ในวุตติสูตร ๒/๑๘ ๒๙๑. เยนงฺควิกาโร. ๖๐๓. เยนงฺควิกาโร.

 ๓ แสดงไว้เป็นสูตรย่อย ๆ ๒๙๙. กมฺมปฺปจนียยุตฺเต. ๕๘๖. กมฺมปฺปจนียยุตฺเต.

 ๔ แสดงไว้ในอนุวุตติสูตร ๒/๒ ๓๐๗. ตติยาสตฺตมีนญฺจ. ๕๘๙. ตติยาสตฺตมีนญฺจ.

 ๕ แสดงไว้ในวุตติสูตร ๒/๓๕ ๓๐๙. ทุติยาปญฺจมีนญฺจ. ๖๔๐. ทุติยาปญฺจมีนญฺจ.

 ๖ แสดงไว้ในวุตติสูตร ๒/๓๙ ๓๑๒. ปญฺจมฺยตฺเถ  จ. ๖๔๓. ปญฺจมิยตฺเถ จ.

 ๗ ๒/๒๕. ตทาตฺเถฺย. แสดงไว้ ๒๗๗. สิลาฆ...ทุหิสฺโสสูย... ๕๕๔. สิลาฆ...ทุหิสฺสาสฺสุยฺย...
อรรถเดียว  ขยายไว้ในวุตติ ตทตฺถตุมตฺถาลมตฺถ ... ตทตฺถตุมตฺถาลมตฺถ ...
และมีความเห็นต่างกันเร่ือง คตฺยตฺถกมฺมนิ  อาสีสตฺถ- นยนคตฺยตฺถกมฺมนิ  อาสึสตฺถ-
การลงวิภัตติเป็นฉัฏฐีวิภัตติ สมฺมุติภิยฺยสตฺตมฺยตฺเถสุ จ. สมฺมุติตติยตฺถาทีสุ จ.

 ๘ แสดงไว้ในอนุวุตติของสูตร ๒๗๕. ทูรนฺติกทฺธ...ปญฺห- ๕๗๑. ทูรนฺติกทฺธ ... ปญฺห-
๒/๒๖ ไม่มีสัญญาสูตร กถนโถกาตฺตูสุ  จ. กถนโถกกิจฺฉกติปยากตฺตูสุ จ.

 ๙ - ๒๗๘. โยธาโร  ตโมกาสํ. ๕๗๒. โย  อาธาโร  ตโมกาสํ.

๑๐ ๒/๑๘. ลกฺขเณ. - ๕๙๘. อิตฺถมฺภูตลกฺขเณ.

๑๑ ๒/๓๕. ฉฏฺี  จานาทเร. ๓๐๕. อนาทาเร  จ. ๖๓๓. อนาทรมฺหิ  จ.

๑๒ - ๒๙๐. สตฺตมฺยตฺเถ จ. ๖๐๒. สตฺตมิยตฺเถ.

๑๓ แสดงไว้ในอนุวุตติของสูตร ๓๐๓. สามิสฺสราธิปติทายาท- ๓๓๑. สามิสฺสราธิปติทายาท-
๒/๓๕ ฉฏฺี  จานาทเร. สกฺขีปติภูปสุตกุสเลหิ จ. สกฺขิปติภูปสุตกุสลาทีหิ.

๑๔ แสดงไว้ในอนุวุตติของสูตร ๓๑๕. มณฺฑิตุสฺสกฺเกสุ ๖๔๖. อุสฺสุกฺกมณฺฑิเตสุ
๒/๓๕  ฉฏฺี  จานาทเร. ตติยา. ตติยา  จ.

๑๕ ๒/๑๔. สตฺตมฺยาธิเกฺย. ๓๑๔. อุปธฺยาธิกิสฺสรวจเน ๖๔๕. อุปาธิโยโค  อธิกสฺสร-
๒/๑๕. สามิตฺเตธินา
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ตารางแสดงสูตรท่ีเหมือนกันโดยอรรถท้ังสามคัมภีร์และสองคัมภีร์

 ท่ี โมคคัลลานไวยากรณ์ กัจจายนไวยากรณ์ สัททนีติปกรณ์

 ๑ ๒/๑๖. กตฺตุกรเณสุ  ตติยา. ๒๘๘. กตฺตริ  จ. ๕๙๔. กตฺตริ ปมา  ตติยา จ.

 ๒ ๒/๑๙. เหตุมฺหิ. ๒๘๙. เหตฺวตฺเถ   จ. ๖๐๑. เหตุตฺถปฺปโยเค.

 ๓ ๒/๓๖. ยโต  นิทฺธารณํ. ๓๐๔. นิทฺธารเณ จ. ๖๓๒. อุพฺพาหเน  จ.

 ๔ - ๒๘๑. โย  กโรติ, ส  กตฺตา. ๕๔๘. โย กุรุเต  โย วา ชายเต,
โส  กตฺตา.

 ๕ - ๒๘๒. โย  กาเรติ  ส  เหตุ. ๕๕๐. โย  กาเรติ  โย  วา
อุฏฺาปยติ,  โส  เหตุ.

 ๖ - ๒๘๐. ยํ  กโรติ  ตํ  กมฺมํ. ๕๕๑. ยํ  กุรุเต  ยํ  วา
ปสฺสติ,  ตํ   กมฺมํ.

 ๗ - ๒๗๙. เยน  วา  กยิรเต  ตํ ๕๕๒. เยน  กุรุเต  เยน  วา
กรณํ. ปสฺสติ,  ตมฺปิ  กรณํ.

 ๘ - ๒๗๖. ยสฺส ทาตุกาโม  โรจเต ๕๕๓. ยสฺส ทาตุกาโม ยสฺส
ธารยเต  วา  ตํ  สมฺปทานํ. วา  รุจฺจติ,  ตํ  สมฺปทานํ.

 ๙ - ๒๙๔. นโมโยคาทีสฺวปิ  จ. ๖๐๖. นโมโสตฺถิสฺวาคตาทิ-
โยเค  จ.

๑๐ - ๒๗๑. ยสฺมาทเปติ  ภยมา- ๕๕๕. ยโต  อเปติ  ยโต  วา
ทตฺเต  วา  ตทปาทานํ. อาคจฺฉติ,  ตทปาทานํ.

๕๕๖. ภยาทฺยุปฺปตฺติเหตุ.

๑๑ - ๒๗๒. ธาตุนามานมุปสคฺค- ๕๕๘. ปราทิปุพฺพชิธาตาทิปฺ-
โยคาทีสฺวปิ  จ.  สูตรน้ีมีอรรถ ปโยเค.
ครอบคลุมสัททนีติปกรณ์ ๗ ๕๕๙. อญฺาทินามปฺปโยเค.

๒/๒๗. อปปรีหิ  วชฺชเน. สูตร  โมคคัลลานไวยากรณ์ ๕๖๐. วชฺชนตฺถาปปริโยเค.
๓ สูตร. ๕๖๑. อุทฺธํสมนฺตตฺถุปริโยเค.
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ท่ี โมคคัลลานไวยากรณ์ กัจจายนไวยากรณ์ สัททนีติปกรณ์

๕๖๒. มริยาทาภิวิธตฺถอายาว-
โยเค

๒/๒๘. ปฏินิธิปฏิทาเนสุ ๕๖๓. ปตินิธิปติทานตฺถปติ-
ปตินา. โยเค
๒/๓๑. ปุถนานาหิ. ๕๖๔. วิสํุปุถโยเค.

๑๒ - ๒๗๓. รกฺขณตฺถานมิจฺฉิตํ. ๕๖๙. รกฺขณตฺถานมิจฺฉิต-
มนิจฺฉิตญฺจ.

๑๓ - ๒๗๔. เยน  วาทสฺสนํ. ๕๗๐. ยสฺสาทสฺสนมฺจฺฉ-
วา ศัพท์ลงสัตตมีได้บ้าง มนฺตรธายติ.

๑๔ - แสดงไว้ด้วย จ ศัพท์ในสูตร ๕๖๗.  ปภุตฺยาทฺยตฺเถ
๒๗๒ ตทตฺถปฺปโยเค  จ.

๑๕ แสดงไว้ในอนุวุตติสูตร ๒/๓. แสดงไว้ด้วยอาทิศัพท์ในสูตร ๕๖๘.  การกกฺริยานํ  มชฺฌฏฺา
กาลทฺธา  จ.

๑๖ - แสดงไว้ด้วย วา  ศัพท์ในสูตร ๕๗๓.  ยตฺถิทฺธิยนฺตรธายติ.

ท่ี ๒๗๔

๑๗ ๒/๒๙. ริเต  ทุติยา จ. - ๕๖๖. ริเตวินาโยเค  ทุติยา.

๑๘ ๒/๓๐. วินาญฺตฺร ตติยา จ. - ๕๖๕. อญฺตฺรโยเค  ปญฺจมี
ตติยา  จ.

๑๙ - ๒๘๓. ยสฺส วา  ปริคฺคโห  ตํ ๕๗๕. ยสฺส  สํ  ยสฺส  วา  ปติ,
สามี. ตํ  สามิ.

๒๐ แสดงไว้ในวุตติสูตร ๒/๓๙ ๓๐๑. สามิสฺมึ  ฉฏฺี. ๖๐๙. ฉฏฺี  สามิมฺหิ.

๒๑ ๒/๓๙. ฉฏฺี  สมฺพนฺเธ. - ๖๑๐. กฺริยาการกชาเต
สูตรน้ีครอบคลุมสัมพันธะ อสฺเสทมิติภาวเหตุมฺหิ.

๒๒ ๒/๒๒. ฉฏฺี  เหตฺวตฺเถหิ. - ๖๒๔. เหตุโยเค.
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 ท่ี โมคคัลลานไวยากรณ์ กัจจายนไวยากรณ์ สัททนีติปกรณ์

๒๓ ๒/๒๓. สพฺพาทิโต  สพฺพา. - ๕๗๙.  เหตุมฺหิ.
๖๔๘. ยํตํกึโยเค  การณโต
กฺวจิ.
๖๔๙. การณตฺเถ  เหตุกึยเตหิ
ปมา.
๖๕๐. กึสฺมา  ฉฏฺี.

๒๔ แสดงไว้ในวุตติสูตร ๒/๑๖ ๒๙๒. วิเสสเน  จ. ๖๐๔. วิเสสเน  ปติอาทีสุ   จ.

๒๕ แสดงไว้ในอนุวุตติสูตร ๒/๓ - ๕๙๙. กฺริยาปวคฺเค.

๒๖ ๒/๘. ลกฺขณิตฺถมฺภูต- - ๕๘๕. ลกฺขณวิจฺฉิตถมฺภู-
วิจฺฉาสฺวภินา. เตสฺวภิ.

๒๗ ๒/๗. ธฺยาทีหิ  ยุตฺตา. - แสงไว้ในวุตติสูตร ๕๘๕

๒๘ ๒/๙. ปติปรีหิ  ภาเค  จ. - ๕๘๓. ลกฺขณสหตฺเถ  หีเน
๒/๑๐. อนุนา. - จานุ.
๒/๑๑. สหตฺเถ. - ๕๘๔. อิตฺถมฺภูตกฺขานภาค-
๒/๑๒. หีเน - วิจฺฉาสุ  จ  ปติปรานุ.
๒/๑๓. อุเปน.

๒๙ แสดงไว้ด้วยอาทิศัพท์สูตร ๓๐๖. กฺวจิ  ทุติยา  ฉฏฺีน- ๕๘๘. กฺวจิ ฉฏฺีมตฺเถ
๒/๗. ธฺยาทีหิ  ยุตฺตา. มตฺเถ. อนฺตราทิโยเค.

๓๐ - ๓๐๘. ฉฏฺี  จ. ๖๓๔. กฺวจิ  ตติยาสตฺตมิ-
ยตฺเถ  ฉฏฺี.

๓๑ ๒/๔๐. ตุลฺยตฺเถน วา ตติยา. - ๖๓๘. ตุลฺยตฺถกิมลมาทิโยเค.
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๔.๓.๓  สูตรท่ีแตกต่างกันในคัมภีร์ท้ังสามหรือคู่ใดคู่หน่ึง

โมคฺ.  ๒/๑๗.  สหตฺเถน.

นีติ.  ๕๙๓.  สหตฺเถ.

ถ้าพิจารณาโดยรูปศัพท์แล้วเหมือนกัน  ต่างกันแต่วิภัตติเท่าน้ัน  แต่เม่ือดูวุตติแล้วแตกต่าง
กัน  โมคคัลลานไวยากรณ์ท่านกล่าววุตติว่า สหตฺเถน  โยเค  ตติยา  สิยา,  ปุตฺเตน  สห  คโต  ปุตฺเตน
สทฺธึ  อาคโต.  ส่วนสัททนีติท่านกล่าววุตติว่า สหตฺเถ  จ  ตติยาวิภตฺติ  โหติ.  เทวทตฺโต  ราชคหํ  ปาวิสิ
โกกาลิเกน  ปจฺฉาสมเณน,  ทุกฺโข  พาเลหิ  สํวาโส.  จะเห็นได้ว่าในโมคคัลลานไวยากรณ์มีความหมาย
เหมือนสูตร สหาทิโยเค จ  ของสัททนีติปกรณ์  ส่วน สหตฺเถ น้ี  หมายถึง ตติยาวิภัตติมีเสียงอายตนะ
ว่า กับ อันเป็นคำแปลของศัพท์ว่า สห  สองสูตรน้ีจึงเหมือนกันโดยรูป  ต่างกันโดยความหมาย

โมคฺ.  ๒/๑๙.  เหตุมฺหิ.  ลงตติยาวิภัตติในอรรถเหตุ

นีติ.  ๕๗๙.  เหตุมฺหิ.  ปฐมาวิภัตติลงในอรรถเหตุ    เหมือนกันทุกอักษรแต่แตกต่าง
โดยศัพท์ท่ีตามมา  ถ้าไม่ดูวุตติจะเข้าใจผิดได้

กัจจายนไวยากรณ์ต้ังสูตร ๒๗๗ ว่า   สิลาฆหนุาสปธารปิหกุธทุหิสฺโสสูยราธิกฺขปจฺจา-
สุณอนุปติคิณปุพฺพกตฺตาโรจนตฺถตทตฺถตุมตฺถาลมตฺถ มญฺานาทรปฺปาณินิ  คตฺยตฺถกมฺมนิ
อาสีสตฺถสมฺมุติภิยฺยสตฺตมฺยตฺเถสุ จ. สัททนีติปกรณ์ตั้งสูตร ๕๕๔ ว่า สิลาฆหนุาสปธารปิหกุธ-
ทุหิสฺสาสฺสุยฺยราธิกฺขปจฺจาสุณอนุปติคิณปุพฺพกตฺตาโรจนตฺถตทตฺถตุมตฺถาลมตฺถมญฺานาทรปฺปาณินิ
นยนคตฺยตฺถกมฺมนิ อาสึสตฺถสมฺมุติตติยตฺถาทีสุ จ.  ส่วนโมคคัลลานไวยากรณ์ตั้งสูตร ๒/๒๕ ว่า
ตทาตฺเถฺย. และมีอนุวุตติและอุทาหรณ์ว่า กสฺส   สาทํุ  น  รุจฺจติ,  มา�ยสฺมนฺตานมฺปิ  สงฺฆเภโท  รุจฺจิตฺถ,
ขมติ  สงฺฆสฺส,  ภตฺตมสฺส  นจฺฉาเทสีติ  ฉฏฺี  สมฺพนฺธวจนิจฺฉายํ,  น  เจวํ  วิโรโธ  สิยา  สทิสรูปตฺตา,
เอวํ วิเธสุ  จ  สมฺพนฺธสฺส  สทฺทิกานุมตตฺตา, กสฺส วา ตฺวํ ธมฺมํ โรเจสีติ อตฺถมตฺเต ปมา.   เอวมฺาปิ
วิฺเยฺยา, ปรโตปิ ยถาคมํ.  รฺโ  สตํ  ธาเรติ,  รฺโ  ฉตฺตํ  ธาเรตีติ  สมฺพนฺเธ  ฉฏฺี, เอวํ รฺโ
สิลาฆเต, รฺโ หนุเต, รฺโ อุปติฏฺเต,  รฺโ  สปเต,  เทวาปิ  ตสฺส  ปิหยนฺติ  ตาทิโน,  ตสฺส
กุชฺฌ  มหาวีร,  ยทิหํ ตสฺส ปกุปฺเปยฺยํ,  ทุหยติ  ทิสานํ  เมโฆ,  โย  มิตฺตานํ  น  ทูภติ,  โย  อปฺปทุฏฺสฺส
นรสฺส ทุสฺสติ, กฺยาหํ อยฺยานํ อปรชฺฌามิ, อิสฺสยนฺติ  สมณานํ  ติตฺถิยา,  ธมฺเมน  นยมานานํ  กา อุสูยา
รฺโ ภาคฺยมารชฺฌติ, รฺโ ภาคฺยมิกฺขเต, เตน  ยาจิโต  อยาจิโต  วา  ตสฺส  คาโว  ปฏิสุณาติ,  คาโว
อาสุณาติ,  ภควโต  ปจฺจสฺโสสํุ, โหตุ ปติคิณาติ, โหตฺวนุคิณาติ,  อาโรจยามิ  โว  ปติเวทยามิ  โว,  ธมฺมํ
เต  เทเสสฺสามิ, ยถา โว ภควา พฺยากเรยฺย, อลํ เต อิธ วาเสน, กึ เต ชฏาหิ ทุมฺเมธ, อรหติ มลฺโล มลฺลสฺสาติ.
ดูตามความต่อเน่ืองแล้วเป็นการแสดงการลงฉัฏฐีวิภัตติในอรรถสัมพันธะ  ส่วนกัจจายนไวยากรณ์และ
สัททนีติปกรณ์เป็นสัมปทานสัญญาสูตร
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ในคัมภีร์สัททนีติท่านแสดงคำวินิจฉัยสัมปทานการกไว้สรุปความได้ว่า  �นักไวยากรณ์
สันสกฤตมีความเห็นว่า คำว่า รชกสฺส  ในข้อความว่า รชกสฺส  วตฺถํ  ททาติ และ  เทวทตฺตสฺส
ในข้อความว่า ยญฺทตฺโต  เทวทตฺตสฺส  อิณํ  ททาติ  ไม่ควรได้ช่ือว่าสัมปทาน  เพราะสัมปทานมี
ความหมายว่า ยสฺส  สมฺมาปูชาพุทฺธิยา  อนุคฺคหพุทฺธิยา  วา  ทียเต,  ตํ  สมฺปทานํ๑๒๙  บุคคลให้แก่การก
ใด เพ่ือให้รู้ว่าเป็นการบูชา  หรือเพ่ือให้รู้ว่าเป็นการอนุเคราะห์  การกน้ันช่ือว่า สมฺปทาน.  การให้ผ้า
แก่ช่างย้อมและการให้เทวทัตตกู้หน้ี  ไม่ใช่เป็นการให้เพ่ือบูชาหรือเพ่ืออนุเคราะห์อย่างแน่นอน  จึงไม่
ช่ือว่าสัมปทาน  ดังน้ันจึงไม่ลงจตุตถีวิภัตติท้าย รชก และ เทวทตฺต เป็นรูปว่า รชกาย  และเทวทตฺตาย
แต่ลงฉัฏฐีวิภัตติเป็นรูปศัพท์ว่า รชกสฺส,  เทวทตฺตสฺส  ลองพิจารณาดูถ้าสองศัพท์นี้เป็นสัมพันธะ
ก็จะต้องมีความหมายว่า ให้ผ้าของช่างย้อมแก่ผู้ใดผู้หน่ึง  แต่ถ้าเป็นสัมปทาน ก็จะมีความหมายว่า
ให้ผ้าแก่ช่างย้อมเพื่อประโยชน์แก่การย้อมหรือชัก  [มีความหมายที่ตรงกว่า]  ดังนั้นในคัมภีร์ฝ่าย
ศาสนาจึงมีข้อยุติว่า สัมปทาน หมายถึงผู้รับท้ังหมด  อีกอย่างหน่ึงในคัมภีร์ทางฝ่ายศาสนานอกจาก
ตัวอย่างท่ีเป็นตทัตถสัมปทาน เช่น อตฺถาย  หิตาย  และตัวอย่างท่ีเป็นวิภัตติวิปัลลาสนัย  เช่น ทกาย
เนติ และ สคฺคาย  คจฺฉติ, อสกฺกตา  จสฺมธนญฺชยาย,  ภิยฺโยโส  มตฺตาย,  คณาย  ภตฺตา  เหล่าน้ีแล้ว
ท้ายศัพท์สัมพันธกับ นโม และ ทาน เป็นต้น ไม่มีการแปลง ส จตุตถีวิภัตติ  เอกวจนะ เป็น อาย  เหตุน้ัน
ในพระพุทธพจน์ท่ีได้รับยกข้ึนสังคายนาท้ัง ๓ คร้ัง จึงไม่มีบทว่า พุทฺธาย  เทติ,  นโม  พุทฺธาย เป็นต้น
ปรากฏเฉพาะท่ีไม่แปลงเป็น อาย เท่าน้ัน ตัวอย่างเช่น พุทฺธเสฏฺสฺส�ทาสาหํ,  นโม  กโรหิ  นาคสฺส.๑๓๐
ดังน้ัน บทว่า รชกสฺส  ท่ีมีปรากฏในคัมภีร์อัฏฐสาลินี ว่า เอโก ปุริโส  กิลิฏฺวตฺถํ  รชกสฺส  อทาสิ๑๓๑
จึงควรเป็นบทท่ีลงจตุตถีวิภัตติ เพราะ ส และ นํ จตุตถีวิภัตติ และฉัฏฐีวิภัตติใช้รูปเหมือนกัน ทุกประการ.
จริงอย่างนั้น  พระอรรถกถาจารย์ทั้งหลาย  เมื่อจะอธิบายพระบาลีว่า อคฺคสฺส  ทาตา  เมธาวี
ก็ได้อธิบายเป็นจตุตถีวิภัตติและฉัฏฐีวิภัตติว่า อคฺคสฺส  ทาตาติ  อคฺคสฺส  รตนตฺตยสฺส  ทาตา.  อถ วา
อคฺคสฺส  เทยฺยธมฺมสฺส  ทาตา.  ด้วยเหตุดังท่ีกล่าวมา  สรุปได้ว่า  ตามมติของคัมภีร์ไวยากรณ์ สันสกฤต
รชก  ศัพท์  จะต้องเป็นสามีสัมพันธะ  เพราะท่านแสดงไว้เป็นรูปฉัฏฐีวิภัตติ.  ตามมติ ของคัมภีร์
ฝ่ายพระศาสนา  รชก จะต้องเป็นสัมปทานเท่าน้ัน  เพราะรูปศัพท์ท่ีเป็นจตุตถีวิภัตติและฉัฏฐีวิภัตติ
ท่านแสดงไว้ไม่ต่างกัน.  ในท่ีน้ีผู้วิจัยเห็นตามกัจจายนไวยากรณ์และสัททนีติปกรณ์  บาลีสนามหลวงไทย
ก็คงยึดตามกัจจายนไวยากรณ์และสัททนีติปกรณ์  ตัวอย่างเช่น  โย  อปฺปทุฏฺสฺส นรสฺส ทุสฺสติ แปลว่า
บุคคลใด  ประทุษร้าย  ต่อคนผู้ไม่ประทุษร้าย.

๑๒๙กา.  ๒/๔/๑๐
๑๓๐ม.มู.  (บาลี) ๑๒/๒๔๙/๒๑๑
๑๓๑อภิ.อฏฺ.  (บาลี) ๑/๓๐๐
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๔.๓.๔  สูตรท่ีมีเฉพาะคัมภีร์ใดคัมภีร์หน่ึง

นีติ.  ๕๔๗.  กฺริยานิมิตฺตํ  การกํ.  เป็นสัญญาสูตรต้ังช่ือการก

นีติ.  ๕๔๙.  อสนฺตํ  สนฺตํว  กปฺปิยติ,  ตญฺจ.  เป็นสัญญาสูตรต้ังช่ือกัตตุการกสำหรับส่ิง
ท่ีไม่มีปรากฏ  แต่สมมติให้มีเพ่ือประโยชน์ในการกล่าวถึงส่ิงน้ัน

โมคฺ.  ๒/๕.  น  ขาทาทีนํ.  เป็นวิภัตติวิธิสูตรห้ามลงทุติยาวิภัตติในอรรถการิตกัมม  อนุญาต
ลงได้เฉพาะตติยาวิภัตติเท่าน้ัน  ตัวอย่างเช่น  ขาทยติ  เทวทตฺเตน.

นีติ.  ๕๕๗.  ยโต  ปจติ  วิชฺโชตติ  วา.  เป็นสัญญาสูตรต้ังช่ืออปาทานเก่ียวกับการหุงต้ม
และการส่องแสง

นีติ.  ๕๗๔.  น  ฉฏฺีวิหิตตฺโถ  การโก  ยถามนฺตนํ.  เป็นปฏิเสธสูตร  ปฏิเสธการเป็นการก
ของฉัฏฐีวิภัตติโดยเปรียบเทียบกับอามันตนะ

นีติ.  ๕๗๖.  ยํ  อาลปติ,  ตทามนฺตนํ.  เป็นสัญญาสูตรต้ังช่ือ อามันตนะ

นีติ.  ๕๘๒.  อนฺวาทิธิราทโย  กมฺมปฺปวจนียา.  เป็นสัญญาสูตรต้ังช่ือกัมมัปปวจนียะ

นีติ.  ๕๙๐.  ภาวนปํุสเก  ทุติยาเยกวจนํ. ลงทุติยาวิภัตติเอกวจนะในศัพท์ภาวนปุงสกะ
(กิริยาวิเสสนะ)

นีติ.  ๕๙๕.  ทุติยตฺเถ  ตติยา. ลงตติยาวิภัตติในอรรถทุติยาวิภัตติ  สูตรนี้ค่อนข้างมี
ประโยชน์น้อย  เพราะแม้ในอนุวุตติเองท่านก็กล่าวไว้ ๒ นัยว่า  เอตฺถ  จ  ติเลหีติ
ติลานิ,  อถ  วา  หีติ  นิปาตมตฺตํ,  ติเลติ  อุปโยควจนนฺตํ,  �จกฺขุญฺจ  ปฏิจฺจ
รูเป  จ  อุปฺปชฺชติ  จกฺขุวิญฺาณนฺ�ติ  เอตฺถ  �รูเป�ติ  ปทํ วิย.

นีติ.  ๕๙๖.  ปญฺจมิยตฺเถ.  วิภัตติวิธิสูตร ลงตติยวิภัตติในอรรถปัญจมีวิภัตติ  ตัวอย่างเช่น
สุมุตฺตา  มยํ  เตน  มหาสมเณน.๑๓๒

นีติ.  ๕๙๗.  ปจฺจตฺเต.  เป็นวิภัตติวิธิสูตร  ลงตติยาวิภัตติในอรรถปฐมาวภัิตติ  ตัวอย่าง
เช่น  มณินา  เม  อตฺโถ.๑๓๓

๑๓๒ที.มหา.   (บาลี) ๑๐/๒๓๒/๑๔๒
๑๓๓วิ.มหา.  (บาลี) ๑/๓๔๔/๒๕๙
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โมคฺ.  ๒/๒๐.  ปญฺจมีเณ  วา.  ลงปัญจมีวิภัตติในอรรถเหตุท่ีเป็นหน้ี  ตัวอย่างเช่น สตสฺมา
พทฺโธ,  สเตน  วา.

นีติ.  แสดงอุทาหรณ์ไว้วุตติของสูตร ๖๐๑.  เหตุตฺถปฺปโยเค.  ว่า  สเตน  พทฺโธ  นโร.

นีติ. ๖๐๐.  ปุพฺพสทิสสมูนกลหนิปุณมิสฺสกสขิลาทิโยเค.  ลงตติยาวิภัตติท้ายศัพท์ที่
สัมพันธ์เข้ากับกับศัพท์มี ปุพฺพ สทิส  สม  อูน  กลห  นิปุณ  มิสฺสก  และสขิล
เป็นต้น

นีติ.  ๖๑๑.   ภาวเหตุมตฺเต.  ลงฉัฏฐีวิภัตติท้ายศัพท์ท่ีสักว่าเป็นเหตุแสดงความเก่ียวข้อง
กันระหว่างวิเสสนะกับวิเสสยะ.  ตัวอย่างเช่น  ภิกฺขุโน  ปฏิวีสํ,  ภิกฺขุโน  มุขํ,
ปพฺพตกูฏสฺส  ฉายา,  กุเวรสฺส  พลิ.  ตัวอย่างเหล่าน้ีคล้ายกับ ตัวอย่างในสูตร
สามิสฺมึ  ฉฏฺี.  สูตรน้ีค่อนข้างสร้างความสับสน

นีติ.  ๖๑๒.  สมฺพนฺธสมฺพนฺธีสมฺพนฺเธสุ. ลงฉัฏฐีวิภัตติ  ในสุทธสัมพันธะและสัมพันธะ
ท่ีเป็นสัมพันธีท้ังหลาย.  ใช้ในกรณีท่ีสัมพันธะซ้อนกันสองตัว.

นีติ.  ๖๑๓.  วิเสสนวิเสสิตพฺพานํ  วา  สมฺพนฺธนํ  สมฺพนฺโธ.  อีกนัยหน่ึง  ความเก่ียวข้องกัน
แห่งวิเสสนะและวิเสสยะท้ังหลาย  ช่ือว่า สัมพันธะ.  เป็นสัญญาสูตร

นีติ.  ๖๑๔.  สมฺพนฺธทฺวยาธาเร.  ลงฉัฏฐีวิภัตติท้ายศัพท์อันเป็นท่ีรองรับสัมพันธ์ท้ังสอง.
ตัวอย่างเช่น  รญฺโ  ปุริเสน.  สูตรน้ีค่อนข้างมีประโยชน์น้อยเพราะลงด้วย
สูตรว่า  กฺริยาการกชาเต  อสฺเสทมิติภาวเหตุมฺหิ. ก็ได้

นีติ.  ๖๑๕.  ภาควิสิฏฺตฺเถ.  ลงฉัฏฐีวิภัตติท้ายศัพท์ท่ีถูกจำแนกเป็นส่วน.  ตัวอย่างเช่น
คิมฺหานํ  ปจฺฉิเม  มาเส,  วสฺสานํ  ตติเย  มาเส,  กปฺปสฺส  ตติโย  ภาโค.

นีติ.  ๖๑๖.  อเภเท  เภโทปจาเร.  ฉัฏฐีวิภัตติท้ายศัพท์ท่ีเป็นอเภทเภทูปจาระ.  ตัวอย่าง
เช่น  สิลาปุตฺตสฺส  สรีรํ,  ปาสาณสารํ  ขณสิ  กณิการสฺส  ทารุนา.๑๓๔

นีติ.  ๖๑๗.  ฉวสีสโต  ตกฺกตภาชเน.  ลงฉัฏฐีวิภัตติท้าย ฉวสีส ศัพท์  ในการกล่าวถึง
ภาชนะที่ทำแล้วจากกระโหลกคนตายนั้น.  ตั้งขึ้นมาเพื่อศัพท์เดียวคือ
ฉวสีสสฺส ปตฺโต.๑๓๕

๑๓๔ขุ.ชา.  (บาลี) ๒๘/๘/๔๐
๑๓๕วิ.จู.  (บาลี) ๗/๒๕๕/๑๕

Page 165 of 192

ลิขส
ิท
ธิ์เป

็น
ของมห

าวิท
ยาลัยมห

าจุฬ
าลงกรณ

ราชวิท
ยาลัย



153

นีติ.  ๖๑๘.  วิสิเลเส.  ลงฉัฏฐีวิภัตติท้ายศัพท์ท่ีแสดงการแยกส่ิงท่ีต่อกัน.  ตัวอย่างเช่น
สนฺธิโน  โมกฺโข.

นีติ.  ๖๑๙.  รุชติโยเค.  ลงฉัฏฐีวิภัตติท้ายศัพท์ที่สัมพันธ์กับ รุช ธาตุ  ตัวอย่างเช่น
เทวทตฺตสฺส  รุชติ.

นีติ.  ๖๒๐.  ปริมาณคณนโยเค.  ลงฉัฏฐีวิภัตติท้ายศัพท์อันประกอบด้วยปริมาณและ
การนับ.  ตัวอย่างเช่น ติลานํ  มุฏฺิ,  สิปฺปิกานํ  สตํ  นตฺถิ.๑๓๖

นีติ.  ๖๒๑.  อพฺยยทิสาโยเค.  ลงฉัฏฐีวิภัตติท้ายศัพท์อันประกอบด้วยอัพยยศัพท์และ
ศัพท์ท่ีแสดงทิศ.  ตัวอย่างเช่น  วสลสฺส  กตฺวา,  ตสฺส  ปุรโต  ปาตุรโหสิ.๑๓๗

นีติ.  ๖๒๒.  ปทโยเค.  ลงฉัฏฐีวิภัตติท้ายศัพท์อันประกอบด้วย ปท ศัพท์.  ตัวอย่างเช่น
ปมาโท  มจฺจุโน  ปทํ,๑๓๘ สพฺพธมฺมานํ  ปทํ  สีสํ.

นีติ.  ๖๒๓.  ภาวตฺถโยเค. ลงฉัฏฐีวิภัตติท้ายศัพท์อันประกอบด้วยภาวศัพท์และปัจจัยท่ี
แสดงอรรถภาวะ.  ตัวอย่างเช่น  ปญฺาย ปฏุภาโว, รูปสฺส  ลหุตา.๑๓๙

นีติ.  ๖๒๕.  อุชฺฌาปนาทิโยเค.  ลงฉัฏฐีวิภัตติท้ายศัพท์อันประกอบด้วยศัพท์ท่ีมีอรรถ
การตำหนิโทษเป็นต้น.  ตัวอย่างเช่น  มหาเสนาปตีนํ  อุชฺฌาเปตพฺพํ
วิกฺกนฺทิตพฺพํ  วิรวิตพฺพํ.๑๔๐ ปฏิวิสกานํ  อุชฺฌาเปสิ.๑๔๑

นีติ.  ๖๒๖.  ภาวสาธนาทิโยเค.  ลงฉัฏฐีวิภัตติท้ายศัพท์อันประกอบด้วยกิริยาภาวสาธนะ
เป็นต้น.  ตัวอย่างเช่น  รูปสฺส  อุปจโย,๑๔๒ ขนฺธานํ  ชรณํ  เภโท.๑๔๓

๑๓๖ขุ.ชา.  (บาลี) ๒๗/๑๑๓/๒๘
๑๓๗สํ.ส.  (บาลี) ๑๕/๑๗๒/๑๖๕
๑๓๘ขุ.ธ.  (บาลี) ๒๕/๒๑/๑๙
๑๓๙อภิ.สงฺ  (บาลี) ๓๔/๖๓๘/๑๙๕
๑๔๐ที.ปา.  (บาลี) ๑๑/๒๘๒/๑๗๗
๑๔๑ม.มู. (บาลี) ๑๒/๒๒๖/๑๙๑
๑๔๒อภิ.สงฺ.  (บาลี) ๓๔/๕๘๔/๑๗๐
๑๔๓ที.มหา.  (บาลี) ๑๐/๓๙๐/๒๖๐
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นีติ.  ๖๒๗.  ลงฉัฏฐีวิภัตติในอรรถกรรมของศัพท์ท่ีมีความเก่ียวข้องกับศัพท์ท่ีประกอบ ด้วย
ยุ  ณฺวุ  และ ตุ  ปัจจัย  ตัวอย่างเช่น  โมโห  เยฺยสฺสาวรโณ, อวิสํวาทโก
โลกสฺส,๑๔๔  สหสา  กมฺมสฺส  กตฺตาโร.

นีติ.  ๖๒๘.  ภีรุตาโยเค  ทุติยาตติยาโย  จ.  ลงฉัฏฐีวิภัตติ  ทุติยาวิภัตติและตติยาวิภัตติ
ท้ายศัพท์ท่ีมีความเก่ียวข้องกับศัพท์ท่ีมีความหมายว่ากลัว.  ตัวอย่างเช่น  มา
ภิกฺขเว  ปุญฺานํ  ภายิตฺถ,๑๔๕  ภีโต  จตุนฺนํ  อาสีวิสานํ.๑๔๖  น  ตํ  ภายามิ
อาวุโส,๑๔๗  โอตฺตปฺปติ  โอตฺตปฺปิตพฺเพน.๑๔๘

นีติ.  ๖๒๙.  อาคมิฏฺานิโต  จ.  ลงฉัฏฐีวิภัตติท้ายศัพท์ท่ีจะมีการลงอาคมและท้ายศัพท์
ท่ีจะเป็นอาเทสี.  ตัวอย่างเช่น  ปุถสฺส  คาคโม,  โอ  อวสฺส.

นีติ.  ๖๓๕.  ตติยตฺเถ  วา  ตติยา.  ลงตติยาวิภัตติในอรรถตติยาวิภัตติได้บ้าง

นีติ.  ๖๓๖.  ยชสฺส  กรเณ.  ลงฉัฏฐีวิภัตติหรือตติยาวิภัตติในกรณการกแห่ง ยช ธาตุ
ตัวอย่างเช่น ฆตสฺส  อคฺคึ  ยชติ,  หรือ ฆเตน  อคฺคึ  ยชติ.

นีติ.  ๖๓๗.  ปูริตตฺถโยเค.  ลงฉัฏฐีวิภัตติหรือตติยาวิภัตติในท่ีสัมพันธ์กับบทท่ีมีอรรถว่า
เต็ม.  ตัวอย่างเช่น ปูรติ  ธีโร  ปุญฺสฺส.๑๔๙  หรือ ปูรติ  ธีโร  ปุญฺเน.

นีติ.  ๖๓๙.  สตฺตมิยตฺเถ  กุสลาทิโยเค.  ลงฉัฏฐีวิภัตติท้ายศัพท์ท่ีสัมพันธ์กับกุสลศัพท์
เป็นต้น  ในอรรถสัตตมีวิภัตติ.  ตัวอย่างเช่น  กุสลา  นจฺจคีตสฺส  สิกฺขิตา
จาตุริตฺถิโย.  สูตรน้ีมีประโยชน์เพราะลงด้วยสูตรท่ี ๖๓๔  ก็ได้

๑๔๔ที.สี.  (บาลี) ๙/๙/๔
๑๔๕ขุ.อิติ. (บาลี)  ๒๕/๒๒/๒๔๕
๑๔๖สํ.สฬา.  (บาลี) ๑๘/๒๓๘/๑๖๒
๑๔๗ขุ.อป.  (บาลี) ๓๓/๔๕๘/๓๔๗
๑๔๘อภิ.สงฺ.  (บาลี) ๓๔/๓๑/๒๖
๑๔๙ขุ.ธ.  (บาลี) ๒๕/๑๒๒/๓๘
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นีติ.  ๖๔๗.  อกฺขาตาริ  อุปโยเค  ปญฺจมี.  ในประโยคท่ีเป็นการสอน  ลงปัญจมีวิภัตติ
ในศัพท์ท่ีเป็นผู้สอน.  ตัวอย่างเช่น  อุปชฺฌายา  อธีเต,  อุปชฺฌายา  สุโณติ,
ยมฺหา ธมฺมํ  วิชาเนยฺย.๑๕๐

กจฺ.  ท่านแสดงอุทาหรณ์คล้ายกันไว้ในสูตรว่า ยสฺมาทเปติ  ภยมาทตฺเต  วา  ตทปาทานํ
ว่า  อาจริยุปชฺฌาเยหิ  สิกฺขํ  คณฺหาติ  สิสฺโส.

นีติ.  ๖๕๑.  เหตุโต  ฉฏฺิยา  โลโปติ  เกจิ.  เป็นสูตรแย้งการลบฉัฏฐีวิภัตติหลัง เหตุ ศัพท์
ในอุทาหรณ์ว่า ตํ  กิสฺส  เหตุ.

นีติ.  ๖๕๒.  ยถาตนฺติ  ฉฏฺีปมานํ  ปาฬิ.  ลำดับแห่งฉัฏฐีวิภัตติและปฐมาวิภัตติ  ย่อมมี
ตามสมควรแก่พระบาลี.

นีติ.  ๖๕๓.  ปมาปญฺจมีนํ. ลำดับแห่งปฐมาวิภัตติและปัญจมีวิภัตติ  ในอรรถเหตุ  ย่อมมี
ตามสมควรแก่พระบาลี.  ตัวอย่างเช่น  ยํ การณา.

นีติ. ๖๕๔.  ตพฺพิปรีตานญฺจ.  ลำดับแห่งปัญจมีวิภัตติและปฐมาวิภัตติในอรรถเหตุ
ท่ีสลับลำดับกัน  ย่อมมีได้ตามสมควรแก่พระบาลี.  ตัวอย่างเช่น  โส  ตโต
นิทานํ  มรณํ  วา  นิคจฺเฉยฺย  มรณมตฺตํ  วา  ทุกฺขํ.๑๕๑

นีติ. ๖๕๕.  ยํ การณิจฺจาทิ  นิปาตสมุทาโยติ  วา.  อีกอย่างหนึ่ง  บทมี ยํ การณา
เป็นต้นนักศึกษาพึงกำหนดว่าเป็นกลุ่มนิบาต.

นีติ. ๖๕๖.  เยภุยฺเยนิจฺจาทโย  วิภตฺยนฺตปติรูปกา.  เยภุยฺเยน ศัพท์เป็นต้น  เป็นนิบาต
ท่ีเลียนแบบบทท่ีลงวิภัตติ  ตัวอย่างเช่น เยภุยฺเยน  สตฺตา  นิพฺพตฺตนฺติ.

นีติ.  ๖๕๗.  สหสทฺธึโยเค  ตติยตฺเถ  กฺวจิ  ปญฺจมี.  ลงปัญจมีวิภัตติในอรรถตติยาวิภัตติ
ท้ายศัพท์ท่ีสัมพันธ์กับ สห และสทฺธึ ศัพท์ได้บ้าง.  ตัวอย่างเช่น  ปรินพฺพุเต
ภควติ  สห  ปรินิพฺพานา  พฺรหฺมา  สหมฺปติ  คาถาย  อชฺฌภาสิ.๑๕๒

๑๕๐ขุ.ธ.  (บาลี) ๒๕/๓๙๒/๘๕
๑๕๑ม.มู.  (บาลี) ๑๒/๒๓๙/๒๐๑
๑๕๒ที.มหา.  (บาลี) ๑๐/๒๒๐/๑๓๖
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นีติ.  ๖๕๘.  สหโยเค  ตติยตฺเถ  สตฺตมี.  ลงสัตตมีวิภัตติในอรรถตติยาวิภัตติท้ายศัพท์
ท่ีสัมพันธ์กับ สห ศัพท์.  ตัวอย่างเช่น  สห  สจฺเจ  กเต  มยฺหํ.๑๕๓

นีติ.  ๖๕๙.  ปมตฺเถ  ตติยาสตฺตมิโย.  ลงสัตตมีวิภัตติและตติยาวิภัตติในอรรถปฐมา
วิภัตติ.  ตัวอย่างเช่น  มณินา  เม  อตฺโถ,๑๕๔  อิทมฺปิสฺส  โหติ  สีลสฺมึ.๑๕๕

นีติ.  ๖๖๐.  ตติยตฺเถ  ปมา.  ลงปฐมาวิภัตติในอรรถแห่งตติยาวิภัตติ.  ตัวอย่างเช่น
อชฺฌาสยํ  อาทิพฺรหฺมจริยํ,๑๕๖  อนาคาเรหิ  จูภยํ.๑๕๗

นีติ.  ๖๖๑.  ตติยตฺเถ  สตฺตมี.  ลงสัตตมีวิภัตติในอรรถแห่งตติยาวิภัตติ.  ตัวอย่างเช่น
มณิมฺหิ  ปสฺส  นิมฺมิตํ.๑๕๘

นีติ.  ๖๖๒.  สมเย  กรโณปโยคภุมฺมวจนานิ  ปิฏกกฺกเมน.  ลงตติยาวิภัตติ  ทุติยาวิภัตติ
และสัตตมีวิภัตติใน สมย ศัพท์  ตามลำดับแห่งปิฎก.  ตัวอย่างเช่น  เตน
สมเยน  พุทฺโธ  ภควา  เวรญฺชายํ  วิหรติ  นเฬรุปุจิมนฺทมูเล.๑๕๙  เอกํ  สมยํ
ภควา  อนฺตรา  จ  ราชคหํ  อนฺตรา  จ  นาลนฺทํ  อทฺธามคฺคปฺปฏิปนฺโน  โหติ.๑๖๐
ยสฺมึ  สมเย  กามาวจรํ  กุสลํ  อุปฺปนฺนํ  โหติ.๑๖๑

นีติ. ๖๖๓.  สงฺขยาลิงฺคตฺถาวกรณตฺถมุปฺปตฺติ  วิภตฺตีนํ.  การลงวิภัตติย่อมมีเพ่ือแสดง
อรรถวจนะและอรรถของลิงค์ให้ปรากฏ.  ตัวอย่างเช่น ปุริโส  ติฏฺติ.  ปุริสา
ติฏฺนฺติ,  เอกํ,  เทฺว,  ตีณิ.

๑๕๓ขุ.จริยา.  (บาลี) ๓๓/๘๒/๖๒๑
๑๕๔วิ.มหา.  (บาลี) ๑/๓๔๔/๒๕๙
๑๕๕ที.สี.  (บาลี) ๙/๑๙๔/๖๔
๑๕๖ที.มหา.  (บาลี) ๑๐/๒๙๖/๑๙๒
๑๕๗ขุ.ธ.  (บาลี) ๒๖/๕๘๑/๓๕๔
๑๕๘ขุ.ชา.  (บาลี) ๒๘/๑๓๙๔/๒๗๔
๑๕๙วิ.มหา.  (บาลี) ๑/๑/๑
๑๖๐ที.สี.  (บาลี) ๙/๑/๑
๑๖๑อภิ.สงฺ.  (บาลี) ๓๔/๑/๒๑
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นีติ.  ๖๖๔.  เอกมฺหิ  เอกวจนํ.  ลงเอกวจนะในเม่ือประสงค์จะกล่าวถึงส่ิงเดียว.  ตัวอย่าง
เช่น  อิตฺถี,  ปุริโส,  จิตฺตํ.

นีติ.  ๖๖๕.  เอกมฺหิ  วิย  พหุมฺหิปิ.  ลงเอกวจนะในเม่ือประสงค์จะกล่าวเน้ือความอันมาก
ให้เป็นเหมือนกับเน้ือความเดียว.  ตัวอย่างเช่น  สา  เสนา  มหตี  อาสิ.๑๖๒

นีติ.  ๖๖๖.  พหุมฺหิ  พหุวจนํ.  ลงพหุวจนะในเม่ือประสงค์จะกล่าวเน้ือความจำนวนมาก.
ตัวอย่างเช่น  อิตฺถิโย,  ปุริสา,  จิตฺตานิ.

นีติ.  ๖๖๗.  พหุมฺหิ  วิย  เอกมฺหิปิ.  ลงพหุวจนะเม่ือประสงค์จะกล่าวเน้ือความเดียวให้
เป็นราวกะเน้ือความมาก.  ตัวอย่างเช่น อปฺปจฺจยา  ธมฺมา,๑๖๓

นีติ.  ๖๖๘.  สมุทายชาตินิสิสเยกตฺตลกฺขเณเสฺวกวจนํ.  ลงเอกวจนะเม่ือประสงค์ระบุถึง
หมู่ ชาติ  ท่ีอาศัย  และลักษณะท่ีเหมือนกัน.  ตัวอย่างเช่น เทวสํโฆ,  สพฺโพ
ชโน,  สญฺจิจฺจ  ปาโณ  ชีวิตา  น  โวโรเปตพฺโพ,๑๖๔ อยํ  ภนฺเต  นาฬนฺทา
อิทฺธา  เจว  ผีตา  จ  พหุชนา  อากิณฺณมนุสฺสา  ภควติ  อภิปฺปสนฺนา,๑๖๕
อาคติคติ.๑๖๖

นีติ.  ๖๖๙.  พหุมฺหิ  สมุทาเย  พหุวจนํ.  ลงพหุวจนะเม่ือประสงค์จะระบุถึงหมู่หลายๆ
หมู่.  ตัวอย่างเช่น  ปูชิตา  ญาติสํเฆหิ,๑๖๗  เทวกายา  สมาคตา.๑๖๘

นีติ.  ๖๗๐.  กฺวจิ  ชาติอตฺตครูสุ  จ.  ลงพหุวจนะเม่ือประสงค์จะระบุถึงส่ิงท่ีเป็นประเภท
เดียวกัน  ยกย่องตน  และแสดงความเคารพผู้อ่ืนได้บ้าง.  ตัวอย่างเช่น  สมิทฺธา
ยวา,  สมิทฺโธ  ยโว,  อมฺหากํ  ปกติ,  มม  ปกติ,  อพฺภาคตานาสนกํ  อทาสึ.๑๖๙

๑๖๒ขุ.ชา.  (บาลี) ๒๘/๒๓๖๑/๓๗๗
๑๖๓อภิ.สงฺ.  (บาลี) ๓๔/๗/๖
๑๖๔วิ.ม.  (บาลี) ๔/๑๒๙/๑๔๐
๑๖๕ที.สี.  (บาลี) ๙/๔๘๑/๒๑๕
๑๖๖สํ.สฬา.  (บาลี) ๑๘/๘๗/๕๖
๑๖๗ขุ.ชา.  (บาลี) ๒๘/๔๙/๔๔
๑๖๘ที.มหา.  (บาลี) ๑๐/๓๓๒/๒๑๖
๑๖๙ข.ุวิ.  (บาล)ี ๒๖/๕/๒
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นีติ.  ๖๗๑.  อปริจฺเฉทมาติกานุสนฺธินยปุจฺฉานุสนฺธินยปุจฺฉาสภาคปุถุจิตฺตสมาโยคปุถุ-
อารมฺมณตนฺนิวาส  ตํปุตฺเตกาภิธานตนฺนิสฺสิตาเปกฺขารมฺมณ  กิจฺจเภเทสุ  จ.
ลงพหุวจนะใน ๑๑ ฐานะดังต่อไปนี้ คือ  (๑) ในฐานะที่ยังไม่จำกัด
ความหมายโดยเจาะจง ตัวอย่างเช่น อปฺปจฺจยา  ธมฺมา   (๒) ในฐานะท่ี
แสดงการเช่ือมมาติกา ตัวอย่างเช่น กตเม  ธมฺมา  อปฺปจฺจยา (๓) ในฐานะ
ที่แสดงคำตอบของคำถามที่เป็นพหุวจนะ ตัวอย่างเช่น  อิเม  ธมฺมา
อปฺปจฺจยา (๔) ในฐานะท่ีแสดงคำถามท่ีมีลักษณะเดียวกันกับคำถามแรก
ตัวอย่างเช่น กตเม  ธมฺมา  โนปรามาสา (๕) ในฐานะที่เกี่ยวข้องกับจิต
หลายดวง ตัวอย่างเช่น อตฺถิ  ภิกฺขเว  อญฺเว  ธมฺมา  คมฺภีรา  ทุทฺทสา
(๖) ในฐานะท่ีแสดงสถานท่ีอยู่ของคนจำนวนมาก ตัวอย่างเช่น  สกฺเกสุ วิหรติ
(๗) ในฐานะที่เป็นคนของมหาชน ตัวอย่างเช่น  สนฺติ  ปุตฺตา  วิเทหานํ
(๘) ในฐานะที่กล่าวรวมสิ่งอื่นเข้าด้วยกัน  ตัวอย่างเช่น คจฺฉถ  ตุมฺเห
สาริปุตฺตา (๙) ในฐานะท่ีมุ่งถึงส่ิงหลายอย่างท่ีอาศัยอยู่ในท่ีน้ัน ตัวอย่างเช่น
มญฺจา  อุกฺกุฏฺึ  กโรนฺติ  (๑๐) ในฐานะที่ถูกจำแนกไว้ตามประเภทของ
อารมณ์  ตัวอย่างเช่น จตฺตาโร  สติปฏฺานา (๑๑) ในฐานะ ท่ีถูกจำแนกไว้
ตามประเภทของกิจ  ตัวอย่างเช่น จตฺตาโร  สมฺมปฺปธานา.

นีติ.  ๖๗๒.  ลิงฺควิภตฺติวจนกาลปุริสกฺขรานํ  วิปลฺลาโส.  การวิปัลลาสแห่งลิงค์ วิภัตติ
วจนะ  กาล  บุรุษ  และอักขระท้ังหลาย  ย่อมมีได้.  ตัวอย่างเช่น  สิวิ  ปุตฺตานิ
จาวฺหย,  อยํ  ปุริโส  มม  อตฺถกาโม,  โย  มํ  คเหตฺวาน  ทกาย  เนติ. เป็นต้น

นีติ.  ๖๗๓.  คาถาสุ  อิตฺถิยํ  มฺหิกาโร.  มฺหิ  อักษรย่อมปรากฏท้ายศัพท์อิตถีลิงค์  ในคาถา
ท้ังหลาย.  ตัวอย่างเช่น  กุสาวติมฺหิ  นคเร,  ทฺวิธา  สนฺธิมฺหิ  วตฺตติ.

นีติ.  ๖๗๔.  กฺวจิ  อฏฺกถาสุ  จุณฺณิยปเท.  มฺหิ อักษรย่อมปรากฏท้ายศัพท์อิตถีลิงค์
ในจุณณิยบท  ในคัมภีร์อรรถกถาท้ังหลาย.  ตัวอย่างเช่น สนฺธิมฺหิ,  ปฏิสนฺธิมฺหิ
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บทท่ี ๕

สรุปผลและข้อเสนอแนะ

การวิจัย เร่ือง การศึกษาเร่ืองการก ในคัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์  ผู้วิจยัได้ค้นคว้าจาก
คัมภีร์ไวยากรณ์สายโมคคัลลานไวยากรณ์  สายกัจจายนไวยากรณ์และสัททนีติปกรณ์   ในส่วนอธิบาย
เร่ืองการกเพ่ือให้เกิดความหลากหลายทางหลักการและวิธีการเร่ืองการกจึงได้นำมาจากคัมภีร์ปทวิจารณ์
แล้วสอดแทรกเนื้อหาในคัมภีร์ไวยากรณ์สามสายลงไป  ส่วนอุทาหรณ์อ้างอิงพระไตรปิฎกจะเป็น
อุทาหรณ์จากคัมภีร์นิรุตติทีปนีนำมาเสริมเพ่ือให้เห็นเป็นรูปธรรมในการใช้หลักการดังกล่าวในคัมภีร์
ทางศาสนา

๕.๑  สรุปผลการวิจัย

คัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์แต่งโดยพระโมคคัลลานเถระ  พระภิกษุชาวลังกา  สังกัด
นิกายอุตตรมูล  ไม่ใช่พระอัครสาวกเบื้องซ้าย  เป็นพระภิกษุในยุคหลัง  มีสำนักอยู่ที่ถูปาราม
เมืองอนุราธปุระ  บางตำราก็ว่า ท่านเป็นศิษย์ของพระมหากัสสปะ  วัดอุทุมพรคิรีวิหาร  ประเทศลังกา
คัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์แต่งในสมัยของพระเจ้าปรากมพาหุที่ ๑ หลัง พุทธศักราช  ๑๗๐๘
เพ่ือขจัดอิทธิพลการศึกษาบาลีแบบสันสกฤต

โมคคัลลานไวยากรณ์แบ่งเน้ือหาเป็น ๖ กัณฑ์ คือ  สัญญาทิกัณฑ์ สยาทิกัณฑ์  สมาสกัณฑ์
ณาทิกัณฑ์  ขาทิกัณฑ์  ตยาทิกัณฑ์  การจำแนกส่วนเน้ือหาจะมีน้อยกว่ากัจจายนไวยากรณ์ ๒ กัณฑ์
คือ ไม่มีการกกัณฑ์และอุณาทิกัณฑ์  แต่มีเน้ือหาของการกอยู่ในตอนต้นของสยาทิกัณฑ์  ๔๐ สูตร
ส่วนอุณาทิน้ันเดิมไม่มีเน้ือหาในโมคคัลลานไวยากรณ์  แต่ภายหลังได้มีการแต่งเน้ือหาส่วนท่ีเหมือน
อุณาทิในกัจจายนไวยากรณ์เพ่ิมเติมเรียกช่ือว่า ณวาทิโมคคัลลานะ หรือ ณวาทิกัณฑ์มี ๑๑๙ สูตร
การเรียกช่ือกัณฑ์ในโมคคัลลานไวยากรณ์เรียกช่ือกัณฑ์ตามช่ือของวิภัตติและปัจจัยเร่ิมต้นของกัณฑ์
นั้น  ส่วนกัจจายนไวยากรณ์และสัททนีติปกรณ์เรียกชื่อกัณฑ์ตามความหมายของบทสำเร็จนั้น ๆ
ตัวอย่างเช่น กัณฑ์ท่ี ๒ โมคคัลลานไวยากรณ์เรียกว่า สยาทิกัณฑ์ หมายถึงกัณฑ์ว่าด้วยวิภัตตินาม
มีสิวิภัตติเป็นต้น  ส่วนกัจจายนไวยากรณ์เรียกว่า นามกัณฑ์ หมายถึง กัณฑ์ว่าด้วยนามบท
โมคคัลลานไวยากรณ์จัดลำดับกัณฑ์แตกต่างจากคัมภีร์อ่ืนคือจัดขาทิกัณฑ์(กิตก์)ไว้ก่อนตยาทิกัณฑ์
(อาขยาต)  อาจเป็นเพราะท่านประสงค์จะจัดกัณฑ์ที่เกี่ยวกับนามบทไว้ต่อเนื่องกันแล้วจึงกล่าวถึง
อาขยาตบทซ่ึงเป็นกิริยา  เพราะกิตก์มีท้ังนามกิตก์และกิริยากิตก์
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แนวทางการเขียนตำราไวยากรณ์  พระโมคคัลลานเถระได้อาศัยแนวทางที่นักปราชญ์
ทั้งหลายกระทำกันมา  ในด้านการใช้ภาษาและการใช้ศัพท์สำนวนต่าง ๆ ได้รับอิทธิพลจากคัมภีร์
ไวยากรณ์สันสกฤตพอสมควร  เพราะแต่งในยุคท่ีการศึกษาสันสกฤตรุ่งเรือง  คัมภีร์ไวยากรณ์สันสกฤต
ทีมีอิทธิพลต่อแนวคิดของท่านมากท่ีสุดคือจานทรไวยากรณ์  ซ่ึงแต่งโดยอุบาสกช่ือจันทรโคมิน

คัมภีร์อธิบายคัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์ มี ๑๐ คัมภีร์ คือ  (๑) คัมภีร์โมคคัลลานปัญจิกา
แต่งโดยพระโมคคัลลานะ  ผู้แต่งคัมภีร์โมคคัลลานะ  (๒) คัมภีร์โมคคัลลานปัญจิกาปทีปะ  แต่งโดย
พระราหุลเถระ  เมื่อประมาณ พ.ศ. ๒๐๐๐  เป็นฎีกาของคัมภีร์โมคคัลลานปัญจิกา  (๓)  คัมภีร์
นิรุตติทีปนี  แต่งโดยพระญาณธชะเถระ เมื่อประมาณ พ.ศ. ๒๔๔๖  เป็นคัมภีร์ที่นำเอาสูตรของ
โมคคัลลานไวยากรณ์มาอธิบายใหม่ตามแนวทางแบบไวยากรณ์บาลี  (๔) ปโยคสิทธิ  แต่งโดย
พระสังฆรักขิตเถระ  แต่งประมาณ  พ.ศ. ๑๘๐๐  มีรูปแบบการอธิบายคล้ายกับปทรูปสิทธิปกรณ์
(๕)  ปทสาธนะ  เป็นผลงานของพระปิยทัสสี  ศิษย์ของพระโมคคัลลานะ แต่งประมวลเน้ือหาสาระ
ในโมคคัลลานไวยากรณ์ อย่างกระชับส้ันง่าย  (๖) ปทสาธนฎีกา  เป็นผลงานของพระราหุลเถระผู้เป็น
พระสังฆราชในสมัยพระเจ้าปรากรมพาหุท่ี ๖ ราว พ.ศ. ๑๙๕๕-๒๐๐๗   (๗)  สัมพันธจินตา  แต่งโดย
พระสังฆรักขิตเถระ แต่งร่วมสมัยกับปโยคสิทธิ  เป็นคัมภีร์อธิบายวาจก ๔  และการก ๖ เขียนเป็นร้อยแก้ว
และร้อยกรอง โดยไม่ตั้งสูตรเหมือนคัมภีร์อธิบายคัมภีร์อื่น  (๘)  สัมพันธจินตาฎีกา  เป็นผลงาน
ของพระสิงหลรูปหน่ึง  ไม่ปรากฏนามผู้แต่ง  แต่งอธิบายสัมพันธจินตาโดยย่อ  (๙)  สารัตถวิลาสินี
หรือ โมคคัลลานปัญจิกาฎีกา  เป็นผลงานของพระสังฆรักขิตเถระ  (๑๐)  สุสัททสิทธิ  เป็นผลงาน
ของพระสังฆรักขิตเถระ

การกมี ๖ คือ กัตตุการก  กัมมการก  กรณการก  สัมปทานการก  อวธิการก  อาธารการก
อการกมี ๑๒ คือ  สัมพันธะ  ลิงคัตถะ  อาลปนะ  สหาทิโยคะ  เหตุ  อิตถัมภูตลักขณะ  วิเสสนะ
อัจจันตสังโยคะ กัมมัปปวจนียะ นิทธารณะ อนาทร และภาวลักขณะ

โครงสร้างของสูตรการกท้ังหมดท่านจัดโครงสร้างตามลำดับวิภัตติ  แต่ท่านแสดงปฐมา
วิภัตติและฉัฏฐีวิภัตติ  เพราะสองวิภัตติน้ีท่านแสดงเฉพาะส่วนท่ีเป็นอการก  ปฐมาวิภัตติแม้จะนับเป็น
กัตตุการก  แต่เน่ืองจากเป็นการกท่ีอาขยาตและกิตก์กล่าวแล้ว จึงไม่จำเป็นต้องต้ังสูตรการกท่ีเป็น
ปฐมาวิภัตติ  ดังท่านกล่าวถึงวุตตกัมมะไว้ในวุตติของสูตร กมฺเม  ทุติยา ว่า �โอทโน  ปจฺจตีติ
โอทนสทฺทโต  กมฺมกา  นปฺปตียเต,  กิญฺจรหิ.  อาขฺยาตโต.  การจัดลำดับสูตรท่านจัดตามลำดับ
การกอการกจัดเป็นหมวดหมู่ตามวิภัตติ  เป็นระบบมากกว่ากัจจายนไวยากรณ์และสัททนีติปกรณ์  สูตร
วุตติและอุทาหรณ์  ส่วนมากมีความสัมพันธ์กัน  แต่การอธิบายค่อนข้างใช้สำนวนภาษาท่ียาก  จำนวน
สูตรการก  โมคคัลลานไวยากรณ์มี ๓๙ สูตร  กัจจายนไวยากรณ์มี ๔๕ สูตร  สัททนีติปกรณ์มี ๑๒๘
สูตร  สูตรท่ีตรงกันทุกตัวอักษรท้ังสามคัมภีร์มี ๑ สูตรและคล้ายคลึงกันท้ังสามคัมภีร์ต่างแต่การเรียกช่ือ

Page 173 of 192

ลิขส
ิท
ธิ์เป

็น
ของมห

าวิท
ยาลัยมห

าจุฬ
าลงกรณ

ราชวิท
ยาลัย



161

การกในโมคคัลลานไวยากรณ์มี ๑๒ สูตร ท่ีเหมือนกันและแตกต่างกันเล็กน้อยสองคัมภีร์มี ๑๕ สูตร
และสูตรท่ีเหมือนกันโดยอรรถท้ังสามคัมภีร์มี ๓ สูตร ส่วนท่ีเหมือนกันโดยอรรถสองคัมภีร์มี ๒๘ สูตร
สูตรท่ีตรงกันทุกตัวอักษรของกัจจายนไวยากรณ์และสัททนีติปกรณ์มี ๑๘ สูตร  แม้จะต้ังสูตรแตกต่างกัน
เน้ือหาทางไวยากรณ์ก็สอดคล้องกันท้ังสามคัมภีร์  ยกเว้นเร่ืองสัมปทานการก  โมคคัลลาน ไวยากรณ์
ยึดตามแนวไวยากรณ์สันสกฤตมีความเห็นว่า สัมปทาน  หมายถึง ผู้รับส่ิงของ ท่ีเขาให้เพ่ือบูชา  และให้
เพ่ืออนุเคราะห์เท่าน้ัน  ส่วนกัจจายนไวยากรณ์และสัททนีติปกรณ์ยึดตามคัมภีร์ฝ่ายพุทธศาสนาว่า
�สัมปทาน  หมายถึงผู้รับท้ังหมด  ไม่ว่าผู้น้ันจักรับก็ดี  กำลังรับก็ดี  ซ่ึงส่ิงของ  ท่ีเขาประสงค์จะให้
หรือท่ีเขาให้โดยไม่เคารพก็ตาม�.

๕.๒  ข้อเสนอแนะ

การศึกษาเร่ืองการกในโมคคัลลานไวยากรณ์น้ี  ประมวลเน้ือเก่ียวกับประวัติผู้แต่ง  สมัยท่ีแต่ง
โครงสร้างเน้ือหา  แนวทางการเขียนตำราไวยากรณ์  ของโมคคัลลานไวยากรณ์และคัมภีร์อธิบาย ๑๐
คัมภีร์  และอธิบายเน้ือหาเร่ืองการกไว้อย่างครบถ้วนหลากหลายนัย  ตัวอย่างเช่น  การก ๖  การก ๕
การก ๓  การก ๒  กัตตุการกติกนัยและทุกนัยเป็นต้น  นอกจากน้ีผู้วิจัยยังได้เปรียบเทียบสูตรการก
ในคัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์กับกัจจายนไวยากรณ์และสัททนีติปกรณ์ให้เห็นความเหมือนและ
ความแตกต่าง  ตัวอย่างเช่น เรื่องอัจจันตสังโยคะ  ท่านกล่าวไว้เหมือนกันโดยสูตรทั้งสามคัมภีร์
เร่ืองสัมพันธะ  โมคคัลลานไวยากรณ์และสัททนีติปกรณ์กล่าวถึงฉัฏฐีวิภัตติท่ีสัมพันธ์เข้ากับท้ังนาม
และกิริยา   ส่วนกัจจายนไวยากรณ์กล่าวถึงฉัฏฐีวิภัตติท่ีสัมพันธ์เข้ากับนามเท่าน้ัน  จึงมีประโยชน์
อย่างย่ิงแก่ผู้สนใจศึกษาเร่ืองการก

การศึกษาเร่ืองการกในคัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์น้ี  เป็นงานวิจัยช้ินแรกท่ีศึกษาคัมภีร์
โมคคัลลานไวยากรณ์ของมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  ยังมีเน้ือหาในคัมภีร์น้ีอีกมาก
ท่ียังไม่ได้ศึกษาวิจัย   คือ สัญญาทิกัณฑ์  สยาทิกัณฑ์ (เร่ิมต้ังแต่สูตร ๔๑)  สมาสกัณฑ์  ณาทิกัณฑ์
ขาทิกัณฑ์  ตยาทิกัณฑ์  และณวาทิกัณฑ์  แต่ละกัณฑ์สามารถนำมาเสนอเป็นหัวข้อวิจัยได้ ตัวอย่างเช่น
�การศึกษาเปรียบเทียบสัญญาทิกัณฑ์ในโมคคัลลานไวยากรณ์กับสนธิกัณฑ์ในกัจจายนไวยากรณ์
และสัททนีติปกรณ์�   สำหรับผู้ท่ีต้องการทำวิจัยแบบปริวรรตและตรวจชำระคัมภีร์โมคคัลลานไวยากรณ์
ฉบับใบลานอักษรขอม  ในสำนักหอสมุดแห่งชาติมีคัมภีร์ใบลานอักษรขอม ส่วนท่ีเป็นณวาทิกัณฑ์
เท่าน้ัน  หากจะศึกษาควรเปรียบเทียบกับอุณาทิกัณฑ์ในกัจจายนไวยากรณ์ด้วย  โดยใช้ช่ือหัวข้อวิจัยว่า
�การตรวจชำระและศึกษาเปรียบเทียบณวาทิกัณฑ์ในโมคคัลลานไวยากรณ์กับอุณาทิกัณฑ์ในกัจจายน
ไวยากรณ์�
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บรรณานุกรรม

๑. ข้อมูลปฐมภูมิ
มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. พระไตรปิฎกภาษาบาลี. ฉบับมหาจุฬาเตปิฏกํ,๒๕๐๐,

กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย,  ๒๕๓๕.
. พระไตรปิฎกภาษาไทย. ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย.   กรุงเทพมหานคร :
โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๓๙.

โมคฺคลฺลานมหาเถร. โมคฺคลฺลานพฺยากรณ.ํ  ย่างกุ้ง : โรงพิมพ์พุทธสาสนสภา, ๒๕๒๕.

. โมคฺคลฺลานวุตฺติวิวรณปญฺจิกา. ลำปาง : วัดท่ามะโอ, ๒๕๒๑ (เอกสารอัดสำเนา).

. โมคฺคลฺลานวุตฺติวิวรณปญฺจิกา. เอกสารประกอบการสอนวิชาเปรียบเทียบบาลี
ไวยากรณ์, ๒๕๓๗ (เอกสารอัดสำเนา).

. สทฺทโมคฺคลฺลาน.  ฉบับทองทึบ  เลขท่ี ๕๑๙๔/ก/๑-๒  ตู้ ๑๗๒   ช้ัน ๕/๑๓ มี ๒ ผูก
อักษรขอม  ภาษาบาลี  เส้นจาร  หอสมุดแห่งชาติ, พระยาพิศาลสุภผล  สร้าง,
พ.ศ. ๒๔๑๑ (ร.๕). (คัมภีร์ใบลาน).

. สทฺทโมคฺคลฺลาน.  ฉบับล่องชาด  เลขท่ี ๘๖๗๗/ฆ/๑-๒  ตู้ ๙๔  ช้ัน ๖/๑  มี ๒ ผูก
อักษรขอม  ภาษาบาลี  เส้นจาร  หอสมุดแห่งชาติ, พระยาศรีสหเทพ (เพ็ง) สร้าง, ม.ป.ป.
(คัมภีร์ใบลาน).

. โมคฺคลฺลานวุตฺติ.  ฉบับทองทึบ  เลขท่ี ๕๑๙๔/ข/๑-๒  ตู้ ๑๗๒   ช้ัน ๕/๑๓ มี ๒ ผูก
อักษรขอม  ภาษาบาลี  เส้นจาร  หอสมุดแห่งชาติ, พระยาพิศาลสุภผล  สร้าง,  พ.ศ. ๒๔๑๑
(ร.๕). (คัมภีร์ใบลาน).

. โมคฺคลฺลานวุตฺติ.  ฉบับล่องชาด  เลขท่ี ๘๖๗๗/ง/๑-๒  ตู้ ๙๔   มี ๒ ผูก อักษรขอม
ภาษาบาลี  เส้นจาร  หอสมุดแห่งชาติ, พระยาศรีสหเทพ (เพ็ง) สร้าง, ม.ป.ป.
(คัมภีร์ใบลาน).

๒. ข้อมูลทุติยภูมิ

ก.  ภาษาบาลี

พระกัจจายนมหาเถระ.  กจฺจายนพฺยากรณ.ํ  มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย.  กรุงเทพมหานคร :
วิริยะพัฒนาโรงพิมพ์, ๒๕๔๐.
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พระญาณธชมหาเถระ.  นิรุตฺติทีปนี.  ย่างกุ้ง : โรงพิมพ์พุทธสาสนสภา.  ๒๕๑๓.
พระปิยทัสสีมหาเถระ.  ปทสาธนปกรณํ.  มัณฑเล : โรงพิมพ์ธนวดี,  ๒๕๑๐

พระพุทธัปปิยมหาเถระ.  ปทรูปสิทฺธิ.  ลำปาง, วัดท่ามะโอ : โรงพิมพ์ธรรมสภา, ๒๕๔๓.

.  ปทรูปสิทฺธิฏีกา.  มัณฑเล : โรงพิมพ์ปเทสา, ๒๕๐๙.

พระวชิรพุทธิเถระ.  นฺยาสปกรณํ.  ลำปาง, วัดท่ามะโอ, ๒๕๒๒  (เอกสารอัดสำเนา).

พระวิชิตาวี.  กัจจายนวัณณนา.  พระธรรมโมลี  ตรวจชำระ, พระมหานิมิตร  ธมฺมสาโร  ปริวรรต.
มจร. วิทยาเขตบาฬีศึกษาพุทธโฆส  นครปฐม.  กรุงเทพมหานคร : หจก. ไทยรายวัน,
๒๕๔๗.

พระสังฆรักขิตมหาสามิเถระ.  ปโยคสิทฺธิ. ย่างกุ้ง : โรงพิมพ์พุทธสาสนสภา, ๒๕๒๕.
.  ปโยคสิทฺธิ. ลำปาง : วัดท่ามะโอ, ๒๕๓๓ (เอกสารอัดสำเนา).

พระอัคคธัมมาภิวังสเถระ.  โมคฺคลฺลานนิสฺสย.  มัณฑเล : โรงพิมพ์เม่ียะซอ,  ๒๕๑๔.

ข.  ภาษาไทย

(๑)  หนังสือ

กรมพระจันทบุรีนฤนาถ,  พระเจ้าบรมวงศ์เธอ.  ปทานุกรม  บาลี ไทย อังกฤษ สันสกฤต.
กรุงเทพมหานคร : มหามกุฏราชวิทยาลัย,  ๒๕๑๓.

กลุ่มนิรุตติศาสตร์.  ปทรูปสิทธิแปลและอธิบาย เล่ม ๑.  กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์อุษาการพิมพ์,
๒๕๓๖.

คุณารักษ์  นพคุณ.  การก  วิภัตยัตถะ  สัมพันธ์.  กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณ-
ราชวิทยาลัย, ๒๕๔๐.

มูลนิธิภูมิพโลภิกขุ.  พจนานุกรม บาลี - ไทย - อังกฤษ.  ฉบับภูมิพโลภิกขุ.  กรุงเทพมหานคร :
โรงพิมพ์ มูลนิธิภูมิพโลภิกขุ, ๒๕๓๐.

นาคะประทีป. อภิธานปฺปทีปีกา และ อภิธานปฺปทีปีกาสูจิ. มหามกุฏราชวิทยาลัย. กรุงเทพมหานคร:
โรงพิมพ์มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓๕.

พระคันธสาราภิวงศ์.  พระอภิธรรมเป็นพระพุทธพจน์  และ ประวัติคัมภีร์สัททาวิเสส.
กรุงเทพมหานคร : หจก. ไทยรายวันการพิมพ์,  ๒๕๔๗.
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พระญาณาลังการเถระ.  ปทวิจาร [คัมภีร์ประมวลศัพท์ไวยากรณ์บาลี]. พระธรรมโมลี  และ
พระมหานิมิตร  ธมฺมสาโร  ตรวจชำระ  จำรูญ ธรรมดา แปลเรียบเรียง. มจร.  วิทยาเขต
บาฬีศึกษาพุทธโฆส  นครปฐม. กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์พิทักษ์อักษร,  ๒๕๔๔.

พระมหาสมใจ  ปญฺาปทีโป. กจฺจายนสุตฺตํ  และ ปทรูปสิทธิ แปล. กรุงเทพมหานคร :
โรงพิมพ์พิทักษ์การพิมพ์,  ๒๕๒๘.

พระสัทธัมมโชติปาลเถระ.  กัจจายนสุตตนิเทส.  พระธรรมโมลี  ตรวจชำระ,  พระมหานิมิตร  ธมฺมสาโร
ปริวรรต.  มจร.  วิทยาเขตบาฬีศึกษาพุทธโฆส  นครปฐม. กรุงเทพมหานคร :
โรงพิมพ์ไทยรายวัน, ๒๕๔๕.

พระสัทธัมมสิริเถร. สัททัตถเภทจินตา.  พระธรรมโมลี ตรวจชำระ, พระมหานิมิตร  ธมฺมสาโร แปล.
มจร.  วิทยาเขตบาฬีศึกษาพุทธโฆส  นครปฐม : โรงพิมพ์พิทักษ์อักษร, ๒๕๔๕.

พระโสภิตมหาเถระ.  วากยสังสยวิโสธนี [คัมภีร์ว่าด้วยหลักการใช้ประโยคภาษาบาลี].
พระธรรมโมลี  ตรวจชำระ,  พระมหานิมิตร  ธมฺมสาโร  และ จำรูญ  ธรรมดา แปล. มจร.
วิทยาเขตบาฬีศึกษาพุทธโฆส  นครปฐม. กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์พิทักษ์อักษร,
๒๕๔๕.

พระอริยวงศ์ และ  พระชาคราภิวงศ์.  คันถาภรณมัญชรี และ คันถาภรณวรรณนา. พระธรรมโมลี
ตรวจชำระ พระคันธสาราภิวงศ์ เรียบเรียง  พระมหานิมิตร  ธมฺมสาโร  แปล. มจร.
วิทยาเขตบาฬีศึกษาพุทธโฆส  นครปฐม : โรงพิมพ์พิทักษ์อักษร, ๒๕๔๕.

พระอัครวังสเถระ.  สัททนีติสุตตมาลา.พระมหานิมิตร  ธมฺมสาโร,จำรูญ  ธรรมดา แปล. มจร.
วิทยาเขตบาฬีศึกษาพุทธโฆส  นครปฐม.  กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์พิทักษ์อักษร,
๒๕๔๕.

พัฒน์  เพ็งผลา, รศ..  ประวัติวรรณคดีบาลี.  มหาวิทยาลัยรามคำแหง. กรุงเทพมหานคร : สำนักพิมพ์
มหาวิทยาลัยรามคำแหง, ๒๕๔๖.

มูลนิธิภูมิพโลภิกขุ.  แบบเรียนอ่านและเขียน  อักษรขอม  อักษรธรรมลานนา  อักษรธรรมอีสาน
อักษรมอญ  อักษรพม่า  อักษรสิงหล  อักษรโรมัน.  กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์
มูลนิธิภูมิพโลภิกขุ, ๒๕๒๔.

ศฺรีศรฺววรฺมเทวปรฺณีตมฺ. กาตนฺตฺรวฺยากรณมฺ  กลาปวฺยากรณมฺ. พระธรรมโมลี  ตรวจชำระ
ดร.พระมหาสุรชัย วราสโภ  แปล.  มจร.  วิทยาเขตบาฬีศึกษาพุทธโฆส  นครปฐม.
กรุงเทพมหานคร : หจก. ไทยรายวันการพิมพ์, ๒๕๔๗.
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สุภาพรรณ ณ บางช้าง, รศ.ดร.. ประวัติวรรณคดีบาลีในอินเดียและลังกา. จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย
กรุงเทพมหานคร : ศักดิโสภาการพิมพ์,  ๒๕๒๖.
. ไวยากรณ์บาลี. กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓๔.

แสง  มนวิทูร, ศ. ร.ต.ท..  บาลีมหาไวยากรณ์.  มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ในพระบรมราชูปถัมภ์.
กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์คุรุสภาลาดพร้าว,  ๒๕๑๘.

(๒)  วิทยานิพนธ์

ทองพูน  บุณยมาลิก.  �สนธิและสมาสในคัมภีร์กัจจายน์�.  วิทยานิพนธ์ปริญญาอักษรศาสตร
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วิจยสงฺเขปตฺโถ

๑.  วิจยารมฺโภ

ยํ  เตปิฏกนฺติ  สงฺคหิตํ  พุทฺธสาสนญฺเจว  เตสญฺจ  สํวณฺณนา  อฏฺกถาทโย  ลิขิตา
สพฺเพ  เต  คนฺถา  ปาลิภาสาย  รจิตา  ตสฺมา  หิ  โย  คมฺภีเรน  พุทฺธสาสนํ  สิกฺขิตุกาโม  เตน
ปาลิพฺยากรณํ  นาม  นิรุตฺติ  สิกฺขิตพฺพา,  ยสฺมา  หิ  นิรุตฺตึ  ตฺวา  สาสนํ  สุชานาติ    น  สาสนนยํ
ทุคฺคณฺหาติ,   สเจ  สาสนนโย  ทุคฺคหิโต,  ทุปฺปฏิปนฺโน  โหติ, โย  ทุปฺปฏิปนฺโน  โส  ปฏิปตฺติยา  อานิสํสํ
น  ลภติ,  วุตฺตมฺปิ  เจตํ  �เทฺวเม   ภิกฺขเว  ธมฺมา  สทฺธมฺมสฺส  สมฺโมสาย  อนฺตรธานาย    สํวตฺตนฺติ
กตเม   เทฺว   ทุนฺนิกฺขิตฺตฺจ   ปทพฺยฺชนํ   อตฺโถ   จ   ทุนฺนีโต   ทุนฺนิกฺขิตฺตสฺส   ภิกฺขเว   ปทพฺยฺชนสฺส
อตฺโถปิ ทุนฺนโย  โหติ  อิเม  โข  ภิกฺขเว  เทฺว  ธมฺมา  สทฺธมฺมสฺส  สมฺโมสาย  อนฺตรธานาย   สํวตฺตนฺติ
เทฺวเม   ภิกฺขเว   ธมฺมา   สทฺธมฺมสฺส  ิติยา    อสมฺโมสาย    อนนฺตรธานาย    สํวตฺตนฺติ  กตเม  เทฺว
สุนิกฺขิตฺตฺจ   ปทพฺยฺชนํ   อตฺโถ   จ   สุนีโต   สุนิกฺขิตฺตสฺส   ภิกฺขเว  ปทพฺยฺชนสฺส   อตฺโถปิ  สุนโย
โหติ  อิเม  โข  ภิกฺขเว  เทฺว  ธมฺมา  สทฺธมฺมสฺส  ิติยา  อสมฺโมสาย  อนนฺตรธานาย  สํวตฺตนฺตีติ.   ปุนปิ
จปรํ  อิธ   ภิกฺขเว   ภิกฺขู  ทุคฺคหิตํ  สุตฺตนฺตํ  ปริยาปุณนฺติ    ทุนฺนิกฺขิตฺเตหิ    ปทพฺยฺชเนหิ    ทุนฺนิกฺขิตฺตสฺส
ภิกฺขเว  ปทพฺยฺชนสฺส   อตฺโถปิ   ทุนฺนโย   โหติ   อยํ  ภิกฺขเว  ปโม  ธมฺโม  สทฺธมฺมสฺส   สมฺโมสาย
อนฺตรธานาย  สํวตฺตตี�ติ.  โย  จ  นิรุตฺตึ  น  ชานาติ  โส  ปิฏกตฺตยํ  น  สุเขน  สิกฺขิตํุ    สกฺโกติ  ปเท  ปเท
วิกงฺเขยฺย.  วุตฺตมฺปิ  เจตํ

�โย  นิรุตฺตึ  น  สิกฺเขยฺย สิกฺขนฺโต  ปิฏกตฺตยํ
ปเท  ปเท  วิกงฺเขยฺย วเน  อนฺธคโช  ยถา�ติ.

ทยฺยปเทเส  ปาลิพฺยากรณสิกฺขา  ทุวิธา  โหติ  กตเม  เทฺว  ปจฺจุปฺปนฺเน  สงฺเขปตฺถอุตฺตานตฺถํ
ปาลิพฺยากรณํ  ทยฺยสงฺโฆ  อุคฺคณฺหาติ   อตีเต  กจฺจายนโมคฺคลฺลานสทฺทนีตีติ  สุตฺตวุตฺติอุทาหรณยุตฺตานิ
สทฺทาวิเสสานิ  สฺยามสงฺโฆ  อุคฺคณฺหิ.  วุตฺตมฺปิ  สนฺนิฏฺานวจนํ

สฺยามสมาคเม  สทฺทสตฺถุคฺคหณุกฺขิปนํ  อนุปุพฺเพน  สโขทยกาลํ  อาทึ  กตฺวา  ยาว
รตนโกสินฺทกาลํ  ปากฏํ  อโหสิ.  รตนโกสินฺทยุเค  เอกตฺตึสาธิกติสตทฺวิสหสฺเส  พุทฺธวสฺเส  ตติยราชกาเล
เตปิฏกสงฺคีติ กถามุโข  อโหสิ.  ตตฺถ  ทยฺยสงฺโฆ  สงฺคีติปริโสธนการเก  ภิกฺขุสงฺฆราชปณฺฑิเต    เปตฺวา
จตุราสึ  (จตุพฺภาเคน)  อกาสิ  เตสุ  สทฺทาวิเสสปริโสธกคโณ   อโหสิ.

กจฺจายนมูลํ  นิสฺสาย  ปาลิพฺยากรณคนฺถุคฺคหิตุํ  ฉตฺตึสาธิกจตุสตทฺวิสหสฺสสฺมา
พุทฺธวสฺสโต  ปฏฺฐาย  วิปริณามิโต.  อถ  มหาสมโณ  วชิราณวโรรโส  ราชกนิฏฺโ  หุตฺวา
มหามกุฏราชวิทฺยาลยํ  ปฏฺเปสิ,    ปริยตฺติธมฺมุคฺคหเณ  มหามกุฏราชวิทฺยาลยสฺส  วิชฺชางฺคเยน
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อุคฺคณฺหาเปสิ,  นวกํ  วิชฺชางฺคยํ  อกาสิ,  ยถา ตํ  พหู  วสฺเส  อุคฺคณฺหาเปตํ  กจฺจายนมูลํ  วิสชฺเชตฺวา
จตฺตาโร  วา   ตโย  วา   มาเส  อุคฺคณฺหาเปตํ  เตน  รจิตํ  สงฺเขปตฺถํ  โปฏฺกํ  ปริยาปุเณสิ.

มหาสมโณ  วชิราณวโรรโส  ราชกนิฏฺิกกาเล  ปาลิสิกฺขโก  โสตุชโน กติปยาหํ
มูลพฺยากรณํ  สิกฺขนฺโต  อิโต ปสตฺถตรญฺพฺยากรณุคฺคหเณ  ทฬฺหปรกฺกมํ   อุสฺสาหํ  อุปฺปาเทสีติ
กจฺจายนพฺยากรณานุสารํ  อตฺถวิภชฺชนํ  นิสฺสาย  สงฺเขปตฺถสุโพธิตํ  นวกํ  ปาลิพฺยากรณโปฏฺฐกํ  วิรจิโต.
ตสฺส  พฺยากรณํ  สพฺพโต  สมฺปฏิจฺฉิตํ  อธิปฺเปตผลํ  สมิชฺเฌสิ.  ตถา  ปน  พหู  โสุตุชนา    อิมํ  ปาทกํ
โปฏฺกํ  อุคฺคณฺหิตวา  กจฺจายนพฺยากรณาทีหิ  มูลคนฺเถหิ  ปาลิพฺยากรณํ  น  อุคฺคณฺหนฺติ  ยถา  สงฺเขปโต
สารตฺถสุโพธิตา  ปาทกโปฏฺกา  ธมฺมํ  อุคฺคณฺหิตฺวา  ปติฏฺฐหิตฺวาเนว  เตปิฏกปากฏํ  พุทฺธวจนํ  น
อุคฺคณฺหนฺติ.

สทฺทาวิเสสุคฺคหณํ  ทีฆรตฺตํ  ทยฺยสงฺเฆน  น  มนสิ  กตํ.  ปจฺจุปนฺเน  อิทํ  อิมสฺส  ปโยชนํ
ปสฺสนฺเตหิ  เถเรหิ  ปุน  วิโรจิยเต.  เตสุ  ลำปางนคเร  ท่ามะโออารามอธิกาโร  ภทฺทนฺตมหาเถโร  ปุพฺพงฺกโร
โหติ.  อถ  (พระพรหมโมลี) อุปสมตฺเถโร  ยทา  พระศรีสุทธิพงศ์ อิจฺจุปธิธารี  ตทา  ท่ามะโออารามํ
คนฺตฺวา  สทฺทปฺปกรณานิ  อุคฺคณฺหิตฺวา  สทฺทาวิเสสุคฺคหณตฺถํ  อทฺทส  โส  หิ  สิสฺสานุสิสฺเสหิ  สทฺธึ
ปมนคเร  มหาจุฬาลงฺกรณวิทฺยาลยมหาวิชฺชายนสฺส  ปาฬิสิกฺขาพุทฺธโฆสวิทฺยาเขตฺเต  อุตฺตมสิกฺขาย
สทฺทาวิเสสเตปิฏกสิกฺขํ ปติฏฺฐเปสิ  เจว  พหู  ปาลิพฺยากรณคนฺเถ  ปริวตฺเตตฺวา  มุทฺทาเปสิ  เต  หิ
กจฺจายนพฺยากรณ สทฺทนีติปกรณานิ  โหนฺติ  โมคฺคลฺลานพฺยากรณํ  ปน  น   มุทฺทาปิตํ  กมฺโพชกฺขร-
ตาลปณฺณโมคฺคลฺลานํ  น  ปริปุณฺณํ  ณฺวาทิกณฺโฑเจว  ปากโฏ  มรมฺมกฺขรปาลิ  จ  มุทฺทาปิตา
ท่ามะโออารามสฺส  จ  สฺยามกฺขรปาลิ.

มหาจุฬาลงฺกรณวิทฺยาลยมหาวิช ฺชายตนสฺส  จ
พุทฺธสตฺถมหาปณฺฑิตฏฺิติปาลิภาสาสิกฺขา  วิเสสโต  กจฺจายนพฺยากรณสทฺทนีติปกรณานิ   สิกฺขิยเต
ปณฺฑิตานญฺจ  วิจโย กจฺจายนพฺยากรณเมว  อาทาย  สิกฺขิยติ  โมคฺคลฺลานพฺยากรณํ  ปน  น  วิจยํ
กยิรเต  ตสฺมา  โมคฺคลฺลานพฺยากรณ โปตฺถโก  ทุกฺเขน  คเวสิยเต  สเจ  ปน  สุกเรน  คเวสิตํุ  วิจยํ  น
กริสฺสติ  คนฺถสฺส  อนฺตรธานํ  ภวิสฺสติ.

อิมินา  การเณน  อนุวิจารโก ปสฺสติ  �มยา  สฺยามภาสาย  ปริวตฺเตตฺวา  เจว  โมคฺคลฺลาน-
วณฺณนานยญฺจ  อาทาย  พฺยากรณตฺถํ  กเถตฺวา  สุโพธิตํุ  ปาลิพฺยากรณํ  สรูเปน  รจิตพฺพํ.  ตสฺมา
ปนิธ  สฺยาทิกณฺเฑ  การกสุตฺตเมว  อุคฺคณฺหามิ,  ยสฺมา  การโก   นิรุตฺติยา  นามวิภตฺตึ  อนุโยเค  จ
นามกิริยาสมฺพนฺธวจเน  จ  ตถตฺถปาลิลิขเน  จ  อตฺถรเสน  สฺยามภาสาย  มาคธภาสาปริวตฺตนสฺมึ  จ
พหุปกาโร  โหติ.
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๒.  วิจยวิสโย

๒.๑  โมคฺคลฺลานพฺยากรณสฺส  เจว  สํวณฺณนาย  จ  รจิตปวตฺติรจิตกาลอตฺถภาคคนฺถรจน-
วิธิญฺจ  อุคฺคหิตํุ

๒.๒  สฺยามภาสาย  โมคฺคลฺลานการกสุตฺตสฺส  ปริวตฺตนญฺเจว  พฺยากรณนีติญฺจ  กจฺจายน-
พฺยากรณสทฺทนีติปกรเณหิ  สทฺธึ  สนฺเทสิตํุ

๓.  วิจยปริจฺเฉโท

มรมฺมกฺขรโมคฺคลฺลานพฺยากรณํ  ปญฺจวีสาธิกปญฺจสตทฺวิสหสฺเส  พุทฺธวสฺเส  ย่างกุ้งนคเร
พุทฺธสาสนสภาย  มุทฺทาปิตญฺเจว  ท่ามะโออารามสฺส  โมคฺคลฺลานวุตฺติวิวรณปญฺจิกญฺจ  นิสฺสาย
สฺยามภาสาย  ทุติยกณฺเฑ  จตฺตาลีส  การกสุตฺตวุตฺติโย  ปริวตฺติสฺสามิ.

๔.  วิจยสทฺทตฺโถ

สฺยาทิกณฺโฑติ  การกนามตฺถิโก  สิอาทิวิภตฺติวาจโก  ปริจฺเฉโท.  นิรุตฺติทีปนี  เจว  ปโยคสิทฺธิ
จ  นามกณฺโฑ  จ  การกกณฺโฑ  จาติ  ทฺวิภาเคน  สฺยาทิกณฺฑํ  กโรนฺติ.

๕.  รจิตปกรณานิ

ร.ศ. พัฒน์  เพ็งผลาติลทฺธนามเธยฺโย  อุปาสโก  โมคฺคลฺลานพฺยากรณํ  กเถสิ  �โมคฺคลฺลาน-
พฺยากรณํ  กจฺจายนโต  อุตฺตรานิกํ  นิรุตฺติอตฺถิกญฺจ  สุขุมคมฺภีรกถญฺจ  สารตฺถปาลิภาสาลกฺขณ-
าปนนฺติ  ทฺวินฺนํ  ปน  คนฺถานํ  อตฺถานุกฺกมสุตฺตวิภชฺชนสทฺเทหิ  นานตฺตํ  อตฺถีติ.

สุภาพรรณ  ณ  บางช้างอิติลทฺธนามเธยฺยา  อุปาสิกา  กเถสิ  �อยํ  ปมปรกฺกมพาหุราชกาเล
อุฏฺาสิ.  โมคฺคลฺลานพฺยากรณํ  อิมสฺส  คนฺโถ  อโหสิ  อถวา  สทฺทลกฺขโณ  วุจฺจเต.  อิธ พฺยากรณํ
สกฺกฏพฺยากรณนิยมโสเต  ปตติ.  รจนาภาสา  สกฺกฏาจิณฺณปาลิ  โหติ.  W. Geiger อิติลทฺธนามเธยฺโย
อุปาสโก  สํสนฺเทตฺวา  กเถสิ  ตสฺมา  โมคฺคลฺลานพฺยากรณํ  กจฺจายนโต  เสยฺยํ  ยสฺมา  ตสฺส  วิคฺคโห
ปจฺจกฺขโต  ปาลิภาสาย  นิรุตฺติเทสิกํ  โหติ  อถวา  โมคฺคลฺลานสฺส  พฺยากรณลกฺขณวจนปเภทกิจฺจวิภชฺชนํ
โสตุชเนหิ  สุโพธิตํ.  โมคฺคลฺลาโน  ปาณินิยาทีหิ  นยํ  นิสฺสาย  อิมํ  คนฺถํ  รจิโต.  จนฺทโคมิโน
สกฺกฏสทฺทลกฺขณํ  จิตฺตํ  อชฺโฌเชสิ�.

ิตปญฺตฺเถโร (พระเทพเมธาจารย์,เช้า)  โมคฺคลฺลานํ  กเถสิ  �โมคฺคลฺลานํ  สทฺทโต
อติสงฺขิตฺตํ  โหติ  อตฺถโต  ปน  อติวิปุลํ  โมคฺคลฺลาโน  อกฺขราปาทโย  เอกจตฺตาลีสนฺติ  สนฺธิกปฺเป
ทุติยสุตฺตอาทึ กจฺจายนสฺส  กิญฺจิ  สุตฺตํ  ปฏิพาหิตฺวา  เอตฺโอตฺ อิติ เทฺว  สเร ปกฺขิเปตฺวา   ออาทโย
ติตาลีส  วณฺณาติ  สุตฺตํ  กเถสิ.

Page 183 of 192

ลิขส
ิท
ธิ์เป

็น
ของมห

าวิท
ยาลัยมห

าจุฬ
าลงกรณ

ราชวิท
ยาลัย



171

เอตฺโอตฺอิติ  เทฺวา  สรา  สีหฬภาสาย  อาเนตฺวา  ปาลิภาสาย  วุตฺตาติ  สนฺนิฏฺานํ  อาคมึสุ.
สีหฬภาสาย  หิ  อ อา แอตฺ แอ อิ อี อุ อู เอตฺ เอ โอตฺ โอ อํ อกฺ เอ โออิติ  โสฬส  สรา  โหนฺติ.

ตสฺมา  โมคฺคลฺลาเนน  สีหฬภาสาย  สเร  อาเนตฺวา  ปาลิภาสาย  วตฺตํุ  อตฺถิ  ยสฺมา  หิ
สีหฬภาสา  ปาลิภาสาปฏิภาคา  โหติ.  สเจ  ปน  จตุพฺภาเคน  สีหฬภาสาวิภชฺชนํ  ภวิสฺสติ.  พฺยากรณ-
ปโยคลิกฺขนํ  ทฺวิภาเคน  ปาลิภาสาปฏิภาคํ  โหติ.  สีหฬภาสาย  เอกภาคํ  สทฺทมูลํ  ปาลิภาสาย  อานีตํ
เอกภาคํ  สกฺกตภาสาย.   อมฺม,  ตาตาติ  ปาลิภาสา,   อมฺม,  ตาตาติ  สีหฬภาสา. มาลาติ  ปาลิภาสา,
มลฺโลติ  สีหฬภาสา.  อมฺพาติ  ปาลิภาสา,  อมฺเบตฺติ  สีหฬภาสา,  วชิราราโมติ  ปาลิภาสา,  วชิรารามโยติ
สีหฬภาสาอิจฺจาทิ.

๖.  วิจยวิธิ

๖.๑  มรมฺมกฺขรสฺยามกฺขรกมฺโพชกฺขรปาลิภูตํ  โมคฺคลฺลานพฺยากรณญฺจ   รจิตปฺปกรณญฺจ
สมาหริสฺสามิ.

๖.๒  รจิตกถารจิตกาลสารตฺถอตฺถวิภาคพฺยากรณลิกฺขนวิธี  อุคฺคณฺหิสฺสามิ.
๖.๓.  สฺยามภาสาย  โมคฺคลฺลานสฺส  ทุติยกณฺเฑ  การกสุตฺตํ  ปริวตฺตนญฺเจว  อธิปฺปายญฺจ

อตฺถวิคฺคหญฺจ  วิคฺคหผลสรูปญฺจ  กริสฺสามิ.
๖.๔  สฺยามภาสาย  วิจยผลํ  ลิขิสฺสามิ  เจว  ปาลิภาสาย  อตฺถสโมธานํ  กริสฺสามิ   จ.

๗.  อธิปฺเปตพฺพตฺโถ

๗.๑  โมคฺคลฺลานพฺยากรณกถญฺเจว  อตฺถวิภาคญฺจ  ทส  ตพฺพณฺณนาคนฺเค  จ  ชานามิ.
๗.๒  ปาลิภาสาลิกฺขนตฺถาย  ปาลิภาสารจิตคนฺถุคฺคณฺหณตฺถาย  วิตฺถารโต  การกญฺจ

เจว  ตีสุ  คนฺเถสุ  สุตฺตวุตฺติอุทาหรณานํ  สทิสวิสทิสภาวญฺจ  ชานามิ.

๘.  วิจยผลสมุจฺจโย

โมคฺคลฺลานพฺยากรเณ  การกสิกฺขา  มยา  โมคฺคลฺลานพฺยากรณา  เจว  กจฺจายนพฺยากรณา
จ  สทฺทนีติสฺมา  สารตฺถํ  อาทาย  รจิตา.  ยสฺมา  หิ  อกฺขรสํสนฺทเน  กมฺโพชกฺขรสฺยาทิกณฺฑํ  อทิสฺวา
ณฺวาทิโมคฺคลฺลานเมว   ปสฺสึ.  ตสฺมา  มรมฺมกฺขรโมคฺคลฺลานญฺเจว  ลำปางนคเร  ท่ามะโออาราเมน
ปกาสิตํ  สฺยามกฺขรโมคฺคลฺลานญฺจ  นิสฺสาย  สํสนฺทึ.  การกตฺถปฏินิเทเส  ปทฏฺานานญฺจ  วิธีนญฺจ
นานตฺตาย  ปทวิจารตฺถํ  อาทาย  เตสุ  อตฺเถสุ  ติณฺณํ  พฺยากรณคนฺถานํ  อตฺถํ  อทฺทสํ.
เตปิฏกุทาหรณเทสเน  ปน  สาสนุทาหรณํ  ปสฺสาเปตุกามตาย  นิรุตฺติทีปนิยา  อุทาหรณานิ  อาหรึ.
อิมสฺมึ  วิจเย  อธิปฺเปเตน  ผลํ ปสฺสึ.  อิทานิ  โมคฺคลฺลานพฺยากรณกถา  โมคฺคลฺลานสํวณฺณนากถา
การกาการกา  จ  สุตฺตวุตฺติอุทาหรณวิคฺคหผลญฺจาติ  จตุพฺภาเคน  สงฺคหํ  กโรมิ.
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๘.๑  โมคฺคลฺลานพฺยากรณกถา

โมคฺคลฺลานพฺยากรณํ  เยน  โมคฺคลฺลานตฺเถเรน  รจิตํ,  โส  อุตฺตรมูลนิกายิโก  สีหฬภิกฺขุ
อโหสิ.  น  ทุติยสาวโก.  ปจฺฉิมกาเล  ภิกฺขุ  หุตฺวา  อนุราธปุเร  ถูปารามมชฺฌาวสิ.  โกจิ  โส  สีหฬทีเป
อุทุมฺพรวิหารวาสิกสฺส  มหากสฺสปสฺส  สิสฺโส  โหตีติ  กเถสิ.  โมคฺคลฺลานพฺยากรณํ  สกฺกตปาลิสิกฺขาโสตํ
วิทฺธํเสตํุ  อฏฺาธิกสตฺตสตสหสฺสสฺส  พุทฺธวสฺสสฺส  ปจฺฉา  ปมปรกฺกมพาหุกาเล  รจิตํ.  โมคฺคลฺลาน-
พฺยากรเณ  ฉ  กณฺฑา  โหนฺติ.  สญฺาทิกณฺโฑ  นาม  ปโม  กณฺโฑ,  อิธ  อฏฺปญฺาส  สุตฺตานิ
โหนฺติ,  สฺยาทิกณฺโฑ  นาม  ทุติโย,  อิธ  เอกจตฺตาลีสญฺจ  สุตฺตานิ  เทฺว  จ  สุตฺตสตานิ,  สมาสกณฺโฑ
นาม  ตติโย,  อิธ  ทส  จ  สุตฺตานิ  สุตฺตสตญฺจ,  ณาทิกณฺโฑ  นาม  จตุตฺโถ,  อิธ  ทฺวิจตฺตาลีสญฺจ
สุตฺตานิ  สุตฺตสตญฺจ,  ขาทิกณฺโฑ  นาม  ปญฺจโม,  อิธ  เอกูนสีติ  จ  สุตฺตานิ,  ตฺยาทิกณฺโฑ  นาม
ฉฏฺโ,  อิธ  อฏฺสตฺตติ  สุตฺตานีติ  อฏฺ  จ  สุตฺตานิ  อฏฺ  จ  สุตฺตสตานิ.  กณฺเฑน  อตฺถวิภาโค
กจฺจายนโต  ทฺวิกณฺฑูนภูโต  โหติ  การกกณฺโฑ  จ  อุณาทิกณฺโฑ  จ  นตฺถีติ.  อตฺถโต  ปน  จตฺตาลีสํ
การกสุตฺตานิ  สฺยาทิกณฺฑอาทิมฺหิ  โหนฺติ.  อุณาทิสุตฺตญฺหิ  โมคฺคลฺลานพฺยากรเณ  นตฺถิ,  ตสฺมา
ปจฺฉา  กจฺจายนพฺยากรเณ  อุณาทิสทิสตฺถานิ  เอกูนวีสติ  จ  สุตฺตานิ  สุตฺตสตญฺจ  รจิตานิ.  อยํ
กณฺโฑ  ณฺวาทิโมคฺคลฺลานํ  วา  ณฺวาทิกณฺโฑ  วาติ  วุจฺจติ.  โมคฺคลฺลาเน  กณฺฑนามํ  ตสฺส  กณฺฑสฺส
อาทิวิภตฺติปจฺจยนาเมน  กตํ.  กจฺจายนสทฺทนีตีสุ  ปน  ปทตฺเถน  กตํ.  ยถา  ตํ  โมคฺคลฺลานพฺยากรเณ
ทุติโย  กณฺโฑ  สฺยาทิกณฺโฑ  นาม.  สฺยาทิกณฺโฑติ  สิวิภตฺติอาทิกณฺโฑ.  กจฺจายนพฺยากรเณ  ปน
ทุติโย  กณฺโฑ  นามกณฺโฑ  นาม.  นามกณฺโฑติ  นามปทาทิกณฺโฑ.  โมคฺคลฺลานพฺยากรเณ
กณฺฑานุกฺกโม  อปรคนฺถโต  วิสทิโส  โหติ.  ขาทิกณฺโฑ  ตฺยาทิกณฺฑสฺส  ปุรโต  ปิโต.  อิธ  ปน  โส
เอกานุกฺกเมน  นามปทานิ  กเถตฺวา  ปจฺฉา  อาขฺยาตปทํ  กถิตุกาโม  โหตีติ  สนฺนิฏฺานํ  คจฺฉามิ.
กิตปทํ  หิ  นามปทญฺจ  โหติ  กิริยาปทญฺจ.

คนฺถรจนวิธิ  โมคฺคลฺลานตฺเถเรน  ปณฺฑิเตหิ  กตวิธึ  นิสฺสาย  รจิตํ.  เตน  สุตฺตํ  อปฺปกฺขรํ
อสนฺเทสํ  สารตฺถํ  คุฬฺหนินฺนยํ  นิทฺโทสํ  เหตุมํ  ตถนฺติ  สตฺตพฺพิธํ  สุตฺตลกฺขณํ  นิสฺสาย  ลิกฺขิตํ.  เตน
วุตฺติ  สมฺพนฺโธ  ปทจฺเฉทํ  ปทตฺโถ  ปทวิคฺคโห  โจทนา  ปริหาโร  จาติ  ฉพฺพิธํ  สุตฺตวณฺณนํ  นิสฺสาย
ลิกฺขิตา.  ภาสาโวหาโร  สกฺกตสฺส  โชติตกาเล  สทฺทสตฺถาปรานุสาโร  โหติ.  ยถา  ตํ  สกฺกตสทฺทสตฺเถ
อนุกฺต อิติ  สทฺโท  โมคฺคลฺลานพฺยากรเณ  อนุตฺตาติอาทิ.  โมคฺคลฺลาเน  สกฺกตนิรุตฺติ  ปากฏา  ยถา  ตํ
ปาลิภาสา  ปทนฺตสรา  โหติ  โมคฺคลฺลาเน  ปน  ง ม อนุพนฺโธ  ปากโฏ  งานุพนฺโธ.  งกาโร  อนุพนฺโธ
ยสฺส,  โส  อนฺตสฺส  โหติ  �โคสฺสาวงฺ�  ควาสฺสํ  อิจฺจาทิ.

๘.๒  โมคฺคลฺลานสํวณฺณนาคนฺถกถา

ทส  โมคฺคลฺลานพฺยากรณานุสาสนา  โหนฺติ  อิติ  :-
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๘.๒.๑  โมคฺคลฺลานปญฺจิกา  โมคฺคลฺลานคนฺถรจิเตน  โมคฺคลฺลานตฺเถเรน  รจิตา.   อยํ
คนฺโถ  โมคฺคลฺลานสํวณฺณนา  โหติ.  ตสฺมา  อยํ  คนฺโถ  รจิโต  ยสฺมา  สงฺเขปรจิตํ  โมคฺคลฺลานพฺยากรณํ
ทุพฺโพธิตํ  โหติ  ยนฺนูนาหํ  วิตฺถารโต  โมคฺคลฺลานพฺยากรณสฺส  สุตฺตวุตฺติสํวณฺณนํ  ปญฺจิกํ  รเจยฺยนฺติ
จินฺเตสิ.

๘.๒.๒  โมคฺคลฺลานปญฺจิกาปทีโป  ราหุลตฺเถเรน  ทฺวิสหสฺเส  พุทฺธวสฺเส  วิรจิโต
โมคฺคลฺลานปญฺจิกาฏีกา  อโหสิ.  สทฺทนีติปกรณโต  พหุลฺลตฺถํ  อาเนสิ.

๘.๒.๓  นิรุตฺติทีปนี  าณธชตฺเถเรน  รจิตา.  มรมฺมชนา  ตํ  วสิตาราเมน  แลดีสยาดออิติ
โวหรนฺติ.  าณธชตฺเถโร  ปญฺจตฺตึสวสฺสายุกาเล  นิรุตฺติทีปนึ  รจยํ  ฉจตฺตาลีสาธิกจตุสตทฺวิสหสฺเส
พุทฺธวสฺเส  รจิโต  ทส  วสฺเส  อติกฺกาเมตฺวา  รจิโต  โส  สทฺโธ  จ  โมคฺคลฺลานพฺยากรณสฺส  คุณํ
ปสฺสิตฺวา  นิรุตฺติทีปนึ  รจิโต.  เตน  ปาฬินิทานํ  วุตฺตํ  โมคฺคลฺลานพฺยากรณํ  นาม  สทฺทโต  อติสงฺขิตฺตํ
โหติ.  อตฺถโต  ปน  อติวิปุลํ  ตีณิ  ปิฏกานิ  จ  พุทฺธวจนานุกุลานิ  สกฺกฏสทฺทสตฺถวิธานานิ  พฺยาเปตฺวา
ติฏฺตีติ.  อถวา  วิธานนามานิ กจฺจายนปุพฺพสิกฺขเกน  สุโพธิตํุ  กจฺจายนพฺยากรณนเยน  วุตฺตานิ
กถามุขญฺจ  ทิสฺวา  สิกฺขิตุกามตาย  วุตฺตํ  เอวํ  ปาํ  วิสุทฺธํ  กตฺวา  กจฺจายนญฺจ  ปทรูปสิทฺธิญฺจ
สทฺทนีติญฺจาติ  ตีณิ  ปกรณานิ  เจตํ  ปกรณํ  กโรนฺตํ  วิย  อิมํ  นิรุตฺติทีปนึ  นาม  โมคฺคลฺลานพฺยากรณทีปนึ
อกาสินฺติ.  ตสฺมา  นิรุตฺติทีปนิยา  อตฺถวิภาโค  กจฺจายนสทฺทนีตีหิ  สทิสลกฺขโณ  โหติ.  ตนฺติอธิปฺปายา
เยภุยฺเยน  ปทรูปสิทฺธิยา  สทิสา   โหนฺติ.  สนฺธิกณฺโฑ  จ  นามกณฺโฑ  จ  การกกณฺโฑ จ  สมาสกณฺโฑ
จ  ตทฺธิตกณฺโฑ  จ  อาขยาตกณฺโฑ  จ  กิตกณฺโฑ  จาติ  สตฺตหิ  กณฺเฑหิ  อตฺเถ  วิภชฺชติ.

๘.๒.๔  ปโยคสิทฺธิรจิตมติ  ทุพฺภาเคน  โหติ.  ปมมติ  ปสฺสติ  อยํ  สงฺฆรกฺขิตตฺเถเรน
รจิโต.  โส  ลงฺกาทีปสฺส  ทาโปติรญฺโ  ราชนตฺตา  จ  โหติ.  เสลนฺตรายตนมูลนิกายสฺส  ปมุโข  จ
มหาสามี  อิจฺจุปธิธารี  จ.  ตสฺมา  สงฺฆรกฺขิตมหาสามีติ  ลทฺธนามเธยฺโย  โหติ.  โส  ปมปรกฺกมพาหุกาลํ
อาทึ  กตฺวา  ยาว  ปมปรกฺกมพาหุรญฺโ  นตฺตุโน  ตติยปรกฺกมพาหุรญฺโ  กาลโต  ชีวติ.  โส
สิริลงฺกาปเทเส  อนุราธปุเร  อุทุมฺพรคิริวิหารํ  อชฺฌาวสตีติ.  ทุติยมติ  ปสฺสติ  ปโยคสิทฺธิ  อฏฺสตสหสฺเส
พุทฺธวสฺเส  ตติยภูวเนกราชกาเล  ชีวิเตน  วนรตฺเมธงฺกรตฺเถเรน  วิรจิตาติ.  อยํ  คนฺโถ  ปทรูปสิทฺธิปกรณํ
กจฺจายนพฺยากรเณ  สารตฺถํ  อาทาย  กโรนฺโต  รจิยนฺโต  วิย  โมคฺคลฺลานพฺยากรเณ  สารตฺถํ  อาทาย
นวกํ  ราสึ  กโต  เจว  อตฺถาธิปฺปายุทาหรณญฺจ  เทสิโต.

๘.๒.๕  ปทสาธนํ  โมคฺคลฺลานพฺยกรเณน  สทฺธึ  เอกกาเล  วา  อจิรปจฺฉิมกาเล  วา
โมคฺคลฺลานสฺส  สิสฺสยตินา  ปิยทสฺสินา  สมฺปาทิตํ.  อยํ  พาลาวตารคนฺโถ  สงฺขิตฺเตน  กจฺจายนตฺถํ
กเถนฺโต  วิย  สุเขน  สทฺทยุญฺชิตํุ  สุตฺตํ  อาทาย  อุทาหรณานุกฺกเมน  นวกํ  อนุกฺกมํ  กมฺเมน  โมคฺคลฺลาเน
สารตฺถํ  อาทาย  สงฺขิตฺเตน  จ  สุขาวโพธิเตน  จ  สมฺปาทิโต.
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๘.๒.๖  ปทสาธนฏีกา  สงฺฆราเชน  สิริราหุเลน  ฉฏฺปรกฺกมพาหุกาเล  อนฺตรา  จ
ปญฺจปญฺาสาธิกนวสตสหสฺสํ  พุทฺธวสสํ  อนฺตรา  จ  สตฺตาธิกทฺวิสหสฺสํ  พุทฺธวสฺสํ  วิหิตา.

๘.๒.๗  สมฺพนฺธจินฺตา  สงฺฆรกฺขิตตฺเถเรน  ปโยคสิทฺธิยา  สทฺธึ  เอกกาเล  วิรจิตา.  อิมสฺมึ
คนฺเถ  โมคฺคลฺลานาธิปฺปาเยน  วิตฺถารโต  จตุวาจเก  เจว  ฉ  การเก  จ  กเถสิ.  สุตฺตํ  อเปตฺวา  คชฺเชน
จ  ปชฺเชน  จ  อตฺถเมว  กเถสิ.

๘.๒.๘  สมฺพนฺธจินฺตาฏีกา  เอเกน  อปากฏนาเมน  สีหฬภิกฺขุนา     สงฺเขเปน  สมฺพนฺธจินฺตํ
อธิปฺปายิตํุ  วิรจิตา.

๘.๒.๙  สารตฺถวิลาสินี  วา  โมคฺคลฺลานปญฺจิกาฏีกา  วา  สงฺฆรกฺขิตตฺเถเรน  วิรจิตา.
อยํ  โมคฺคลฺลานปญฺจิกาย  ฏีกา  อโหสิ.

๘.๒.๑๐  สุสทฺทสิทฺธิ  สงฺฆรกฺขิตภิกฺขุนา  วิรจิตา.  อยํ  คนฺโถ  สงฺฆรกฺขิตวิรจิตคนฺถนาเม
ปากโฏ.  โส  สุสทฺทสิทฺธึ  โย  โยคนิจฺฉยํ  สพฺภิวณฺณิตํ  อกา  สุโพธาลงฺการํ  วุตฺโตทยมนากุลนฺติ
สมฺพนฺธจินฺตานิคมคาถาย  อิมสฺส  คนฺถสฺส  นามํ  กเถสิ.  อยํ  มรมฺมกฺขรปาลิภาสาย  วา
สฺยามกฺขรปาลิภาสาย  วา  อมุทฺทาปิโต.  ตสฺมา  อิมสฺส  คนฺถสฺส  อตฺโถ  น  ปากโฏ.

๘.๓  การกาการกา

เย  การกา  โมคฺคลฺลานพฺยากรเณ  สฺยาทิกณฺเฑ  เอกูนจตฺตาลีสาย  สุตฺเตหิ  วุตฺตา,  เต  ฉ
จ  การกา  ทฺวาทส  จ  อการกาติ  อฏฺารสวิธวิภาเคน  วุจฺจนฺเต

๘.๓.๑  กตฺตุการโก  ตติยาวิภตฺติยา  เทสิยเต  ปุริเสน  กตํ.  กจฺจายนพฺยากรเณปิ  สทิโส,
รญฺา  หโต  โปโส.  สทฺทนีติปกรเณ  ปน  สุทฺธกตฺตา  เหตุกตฺตา  กมฺมกตฺตา  อภิหิตกตฺตา  จาติ
จตุพฺพิธาย  ปมาวิภตฺติยา  เจว  อนภิหิตกตฺตาติ  ตติยาวิภตฺติยา  จ  เทสิยเต.

๘.๓.๒  ติวิธํ  กมฺมํ  อิจฺฉิตานิจฺฉิตเนวิจฺฉิตนานิจฺฉิตเภเทน  เทสิตํ.  อถวา  ปโยชฺชกตฺตา
วา  ปโยชกกมฺมํ  วา  วุตฺตํ.  ปญฺจิกาย  ติวิธํ  กมฺมํ นิพฺพตฺติวิกติปตฺติเภเทน.  อถวา  ทุวิธํ  กมฺมํ
กมฺมการิตกมฺมเภเทน  วุตฺตํ.  กจฺจายนพฺยากรเณ  ทุวิธํ  กมฺมํ  กมฺมการิตกมฺมเภเทเนว  เทสิตํ.
สทฺทนีติปกรเณ  ปน  ปญฺจิกาสทิสํ  ติวิธํ  กมฺมํ  นิปฺผตฺตนียวิกติปาปนียเภเทน  เทสิตํ.  กจฺจายนสทิสญฺจ
ทุวิธํ  กมฺมํ  เทสิตํ.  อถวา  ปเรหิ  วุตฺตํ  อิจฺฉิตกมฺมํ  อนิจฺฉิตกมฺมํ  เนวิจฺฉิตนานิจฺฉิตกมฺมํ  อกถิตกมฺมํ
กตฺตุกมฺมํ  กมฺมวาจเก  ปมาวิภตฺติภูตํ  อภิหิตกมฺมญฺจาติ  สตฺตวิธญฺจ  กมฺมํ  อนภิหิตกมฺมญฺจ
สงฺคหิตานิ.  อิเมสุ  อฏฺเสุ  ฉ  กมฺมานิ  โมคฺคลฺลาเนน  จ  ปญฺจิกาย  จ  สทิสานิ  อเหสํุ.  อภิหิตกมฺมํ
อภิหิตกมฺมาทินิสฺสเยสุปีติ  โมคฺคลฺลานพฺยากรณํ  กถิยนฺตํ  วิย  เทเสสิ.
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๘.๓.๓  กรณํ  อวิภชฺเชน  เทสิตํ.  กจฺจายพฺยากรเณปิ  สทิสเมว  โหติ.  สทฺทนีติปกรเณ
ปน ทุวิธํ  กรณํ  อชฺฌตฺติกพาหิรเภเทน  วุตฺตํ.  อุทาหรณํ  กจฺจายนเทสิตสทิสํ  โหติ.  อปิจ  นานาตฺเถ
ตติยาวิภตฺตึ  สมาหริตฺวา  กรณกรณกตฺตุกรณาทีนิ  เอกาทส  กรณานิ  เทเสสิ.  ปโยคสิทฺธิยา  ทุวิธํ
สทฺทนีติสทิสํ.

๘.๓.๔  จตุตฺถีสตฺตมีวิภตฺติยุตฺตเภเทน  ทุวิธญฺจ  สมฺปทานํ  ตทตฺถสมฺปทานญฺจ  เทสิตานิ.
อถวา  ปญฺจิกาย  ติวิธํ  สมฺปทานํ  นิรากรณาราธนาพฺภนุญฺวเสน  เทสิตํ.  กจฺจายนพฺยากรเณ  อวิภชฺเชน
เทสิตํ. สทฺทนีติปกรเณ  ปน  โมคฺคลฺลานปญฺจิกาสทิสํ  ติวิธํ  สมฺปทานํ.  สมฺปทาเน  สิลาฆาทิมติยา
นานตฺตํ  อโหสิ.  โมคฺคลฺลานพฺยากรณํ  สิลาฆ...อิจฺจาทิมฺหิ  กจฺจายนสทฺทนีติเทสิตานิ  อุทาหรณานิ
ฉฏฺีทุติยาภาเวน  เทเสสิ.

๘.๓.๕  อวธิการโก  อวิภชฺเชน  เทสิโต.  กจฺจายนพฺยากรเณปิ  สทิโส.  สทฺทนีติปกรเณ
ปน  ทุวิโธ  จ  ทุกนโย  ทุวิโธ  จ  ติกนโย  เทสิตา.  เตสุ  กายสํโยคปุพฺพกญฺจ  จิตฺตสํโยคปุพฺพกญฺจาติ
ปมทุกนโย  สมฺพนฺธจินฺตาสทิโส.  จิตฺตาติ  สทฺทสฺส  พุทฺธีติ  สทฺทตฺตาย  นานตฺตา  อโหสิ.  จลาวธิ
นิจฺจลาวธิ  จาติ  ทุติยทุกนโย  สมฺพนฺธจินฺตาปโยคสิทฺธิปทรูปสิทฺธีหิ  สทิโส.  จลาวธิ  อจลาวธิ
เนวจลาวธินนิจฺจลาวธิ  จาติ  ปมติกนโย  เจว  นิทฺทิฏฺวิสยํ  อุปฺปตฺติวิสยํ  อนุเมยฺยวิสยญฺจาติ
ทุติยติกนโย  จ  ปโยคสิทฺธิปทรูปสิทฺธีหิ  สทิสา  อเหสํุ.

๘.๓.๖  จตุพฺพิโธ  อาธาโร  ปญฺจิกาย  โอปสิเลสิกเวสยิกาภิพฺยาปิกสามีปิกเภทโต  เทสิโต.
กจฺจายนพฺยากรเณ  อวิภชฺเชน  เทสิโต.  สทฺทนีติปกรเณ  ปญฺจิกาวุตฺตนเยเนว  เทสิโต.  ปโยคสิทฺธิ-
ปทรูปสิทฺธีสุ  จตุพฺพิโธ  คาถาเยว   วุตฺโต.

๘.๓.๗  สมฺพนฺโธ  อวิภชฺเชน  วุตฺโต.  กจฺจายนพฺยากรเณปิ  สทิโส.  สทฺทนีติปกรเณ
ธนสามีสมีปสมูหาวยววิการาทิเภเทน  วุตฺโต.  ปโยคสิทฺธิปทรูปสิทฺธีสุ  ทฺวิสมฺพนฺธราสิ  วิเสสนภณฺฑ-
สมีปสมูหาวยววิการการิยาวตฺถาชาติคุณกฺริยาเภเทน  เจว  านีอาคมีสามีโยคตพฺพรุชาทิโยคเภเทน  จ
วุตฺโต.  ตพฺพรุชาทิโยเค  รชกสฺส  วตฺถํ  ททาตีติ  ปโยโค  เทสิโต.

๘.๓.๘  ลิงฺคตฺโถ  อวิภชฺเชน  วุตฺโต.  กจฺจายนพฺยากรเณปิ  สทิโส.  สทฺทนีติปกรเณ  ปน
สุทฺโธ  กมฺมาทิสํสฏฺโ  จาติ  ทุวิโธ  วุตฺโต.  ลิงฺคสงฺขฺยาปริมาณยุตฺโต  อุปสคฺคนิปาตปทตฺถภูโต  จาติ
ทุวิโธ  สุทฺธลิงฺคตฺโถ.  อาขฺยาตวุตฺโต  กิตวุตฺโต  ตทฺธิตวุตฺโต  สมาสวุตฺโต  จาติ  จตุพฺพิโธ  กมฺมาทิสํสฏฺโ.

๘.๓.๙  อาลปนํ  อวิภชฺเชน  วุตฺตํ.  กจฺจายนพฺยากรณสทฺทนีติปกรเณสุปิ  สทิสเมว.
นิรุตฺติทีปนิยา  ปน  จตุพฺพิธทุกเภเทน  วุตฺตํ.  ปมํ  ทุวิธํ  สาทรานาทรวเสน  วุตฺตํ  ทุติยํ  สชีวนิชฺชีววเสน.
ตติยํ  ปจฺจกฺขาปจฺจกฺขวเสน.  จตุตฺถํ  นิยมานิยมวเสน.
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๘.๓.๑๐  ติวิโธ  สหตฺถโยโค  ปญฺจิกาย  กฺริยาคุณทพฺพสมฺพนฺธเภเทน  วุตฺโต.  กจฺจายเน
อวิภชฺเชน  วุตฺโต.  สทฺทนีติปกรเณ  ปน  ปญฺจิกาวุตฺตนเยเนว  ติวิโธ.  สหตฺเถติ  ปน  สุตฺตํ  ทสฺเสตฺวา
สหตฺเถ  จ  ตติยาวิภตฺติ  โหตีติ  วุตฺตึ  กเถสิ.  อิทํ  สุตฺตํ  สทฺทรูปโต  โมคฺคลฺลานพฺยากรเณ  สหตฺเถติ
สทิสํ.  อตฺถโต  ปน  วิสทิสเมว.  สหตฺเถนุนา  ยุตฺตมฺหา  ทุติยา  โหตีติ  สหตฺถกมฺมปฺปวจนียภูตํ
ทุติยาวิภตฺตึ  เทเสสิ.  ปทวิจาเร  ติวิโธ  สหโยคสหาทิโยคสหตฺถเภเทน  วุตฺโต.

๘.๓.๑๑  เหตุ  อตฺถาธิปฺปายวิภชฺเชน  วุตฺตํ.  สุตฺตโต  ปน  เหตุ  ตกฺกิริยาโยคฺเค  ตติยา
สิยา.  อิเณ  เหตุมฺหิ  ปญฺจมี  โหติ  วา.  ปรงฺคภูเต  เหตุมฺหิ  ปญฺจมี  โหติ  วา.  เหตฺวตฺถวาจีหิ  โยเค
เหตุมฺหิ  ฉฏฺี  สิยา.  นิมิตฺตตฺเถ  สตฺตมี  โหตีติ  จตูนฺนํ  วิภตฺตีนํ  เภเทน  วุตฺตํ.  อปิจ  สพฺพาทิโต
สพฺพาติ  เหตฺวตฺเถหิ  โยเค  สพฺพาทีหิ  สพฺพา  วิภตฺติโย  โหนฺติ  สพฺพวิภตฺติโยโค  อนุญฺาโต.
กจฺจายนพฺยากรเณ  ปน  ตติยาวิภตฺติ  ปญฺจมีวิภตฺติ  สตฺตมีวิภตฺติ  จาติ  ติโย  วิภตฺติโย  วุตฺตา.
สทฺทนีติปกรเณ  อุภินฺนํ  คนฺถานํ  อตฺถํ  สมาหริตฺวา  กเถนฺโต  วิย  โมคฺคลฺลานพฺยากรเณ  เจว
กจฺจายนพฺยากรเณ  จ  วุตฺตนเยเนว  กเถสิ.  ปทวิจาเร  จ  ตโย  ติกเหตุเภทา  วิหิตา.  ปมํ  ติกํ
ตติยาเหตุ  ปญฺจมีเหตุ  สตฺตมีเหตุ  จาติ.  ทุติยํ  ชนกเหตุ  สมฺปาปกเหตุ  าปกเหตุ  จาติ.  ตติยํ
นานาเหตุ  ปจฺเจกเหตุ  ปรมฺปรเหตุ  จาติ.

๘.๓.๑๒  อิตฺถมฺภูตลกฺขณํ  ลกฺขเณติ  วุตฺตํ.  กจฺจายนพฺยากรเณ  เยนงฺควิกาโรติ.  อุทาหรณํ
ปน  สทิสเมว.  สทฺทนีติปกรเณ  ปน  อิตฺถมฺภูตลกฺขเณ  จ  เยนงฺควิกาโร  จาติ  เทฺว  สุตฺตานิ  วุตฺตานิ.
พุทฺธสาสเน  ทวีสุ  สมานาธิกรณปเทสุ  ิเตสุ  อิตฺถมฺภูตลกฺขณํ  ภวติ.  สา  ภินฺเนน  สีเสน  โลหิเตน
ปคฺฆรนฺเตน  ปฏิวิสกานํ  อุชฺฌาเปสิ  อิจฺจาทิ.  สทฺทสตฺเถ  ปน  วินา  สมานาธิกรณปทํ  อิตฺถมฺภูตลกฺขณํ
วทนฺติ.  ติทณฺฑเกน  ปริพฺพาชกมทกฺขิ  อิจฺจาทิ.

๘.๓.๑๓  วิเสสนํ  สุตฺเตน  อวุตฺตํ.  กมฺเม  กฏํ  กโรติ  วิปุลํ  ทสฺสนียนฺติ  อตฺเถว  คุณยุตฺตสฺส
กมฺมตาติ.  กจฺจายนพฺยากรเณ  วิเสสเน อิติ  วุตฺตํ.  สทฺทนีติปกรเณ  วิเสสเน  ปกติอาทีสุ  จาติ  วุตฺตํ.
อิมสฺมึ  สุตฺเต  อุทาหรณานิ  กตฺตุกรเณสุ  ตติยาติ  สุตฺเต  กรณตฺตาย  วุตฺตานิ  ปกติยาภิรูโป,  โคตฺเตน
โคตโม,  สุเมโธ  นาม  นาเมน,  ชาติยา  สตฺตวสฺสิโกติ  ภูธาตุสฺส  สมฺภวา  กรเณ  เอว  ตติยา.  เอวํ
สเมน  ธาวติ  วิสเมน  ธาวติ,  ทฺวิโทเณน  ธญฺํ  ติณาติ,  ปญฺจเกน  ปสโว  กิณาตีติ.  อถวา  โมคฺคลฺลาเน
ตุลฺยตฺเถน  วา  ตติยาติ  ตุลฺยตฺถฉฏฺีตติยาโยคํ  ทสฺเสสิ.  สทฺทนีติปกรเณ  จ  ตุลฺยตฺถกิมลมาทิโยเคติ
เทเสสิ.  ปทวิจาเร  เทฺว  วิเสสนทุกานิ  ภินฺนาธิกรณตุลฺยาธิกรณเภเทน  จ  การกกิริยาเภเทน  จ  วุตฺตานิ.

๘.๓.๑๔  อจฺจนฺตสํโยโค  ตีสุ  คนฺเถสุ  กาลทฺธานมจฺจนฺตสํโยเคติ  กาลทฺธานเภเทน
วุตฺโต.
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๘.๓.๑๕  กมฺมปฺปวจนียํ  สตฺตหิ  สุตฺเตหิ  วุตฺตํ.  กจฺจายนพฺยากรเณ  กมฺมปฺปวจนียุตฺเตติ
เอกเมว  สุตฺตํ  วุตฺตํ.  สทฺทนีติปกรเณ  อุภินฺนํ  คนฺถานํ  นยํ  สมาหริตฺวา  กเถนฺโต  วิย  จตฺตาริ  สุตฺตานิ
เทเสติ.  เตสุ  อตฺเถ  เทเสตฺวา  ลกฺขณิตฺถมฺภูตาขฺยานวิจฺฉาภาคสหหีนครหาวเสน  สตฺตวิธํ  กมฺมปฺปวจนียํ
กเถสิ.

๘.๓.๑๖  ติวิธํ  นิทฺธารณํ  ชาติคุณกิริยาเภเทน  วุตฺตํ.  กจฺจายนพฺยากรเณ  อวิภชฺเชน
วุตฺตํ.  สทฺทนีติปกรเณ  ติวิธเมว.  ปทรูปสิทฺธินิรุตฺติทีปนีสุ  สทฺทนีติวุตฺตนเยน  ติวิธํ  นิทฺธารณํ
นามนิทฺธารณญฺจาติ  จตุพฺพิธํ  นิทฺธารณํ  วุตฺตํ.

๘.๓.๑๗  อนาทโร  ตีสุ  คนฺเถสุ  ฉฏฺีสตฺตมีเภเทน  เทสิโต.

๘.๓.๑๘  ภาวลกฺขณํ  ตีสุ  คนฺเถสุ  เอกนเยเนว  วุตฺตํ.  กจฺจายนสทฺทนีติปกรเณสุ  อิมสฺมึ
สุตฺเต  กาลสตฺตมี  วุตฺตา.  โมคฺคลฺลานพฺยากรเณ  น  วุตฺตา.

๔.  สุตฺตวุตฺติอุทาหรณวิคฺคหสงฺเขปตฺโถ

การกสุตฺตวิภาโค  วิภตฺติยานุกฺกเมน  วุตฺโต.  ปมาฉฏฺีวิภตฺติโย  อการกภาเวน  ทฺวินฺนํ
วิภตฺตีนํ  วุตฺตตฺตา  สกานุกฺกเม  น  วุตฺตา.  ปมาวิภตฺติ  กตฺตุวุตฺตกมฺมการกาปิ  โหติ.  เต  ปน
อาขฺยาเตน  วุตฺตา.  ตสฺมา  ปมาวิภตฺติสุตฺตํ  น  วุตฺตํ.  วุตฺตกมฺมํ  หิ  กมฺเม  ทุติยาติ  สุตฺตสฺส  วุตฺติยา
วุตฺตํ  โอทโน  ปจฺจตีติ  โอทนสทฺทโต  กมฺมกา  นปฺปตียเต,  กิญฺจรหิ.  อาขฺยาตโตติ.  สุตฺตานุกฺกโม
การกาการกานุกฺกเมน  จ  วิภตฺติราสิยา  จ  วุตฺโต.  อยํ  สุตฺตานุกฺกโม  กจฺจายนสทฺทนีติปกรณโต
ปสตฺถตรภูโต.  อธิปฺปาโย  ปน  ทุกฺขาวโพธิตโวหาโร  โหติ.  โมคฺคลฺลานพฺยากรเณ  เอกูนจตฺตาลีสํ
การกสุตฺตานิ  โหนฺติ.  กจฺจายนพฺยากรเณ  จตุจตฺตาลีสํ.  สทฺทนีติปกรเณ  อฏฺวีสาธิกสุตฺตสตํ.  ตีสุ
คนฺเถสุ  เอกํ  สุตฺตํ  สพฺพกฺขรสทิสํ  โหติ.  ทฺวาทส  สุตฺตานิ  สทิสานิ  โหนฺติ,  เตสุ  โมคฺคลฺลานพฺยากรเณ
การกสญฺานํ  นานตฺตํ  โหติ.  ปญฺจทส  สุตฺตานิ  อิตรํ  วิสทิสานิ  โหนฺติ.  ตีสุ  คนฺเถสุ  ตีณิ  สุตฺตานิ
อตฺถสทิสานิ  โหนฺติ.  ทฺวีสุ  คนฺเถสุ  อฏฺวีสํ  สุตฺตานิ  อตฺถสทิสานิ  โหนฺติ.  กจฺจายนสทฺทนีติปกรเณสุ
อฏฺารส  สุตฺตานิ  สพฺพกฺขรสทิสานิ  โหนฺติ.  ติณฺณํ  คนฺถานํ  สุตฺตานํ   นานตฺตมฺปิ  โหติ.  นิรุตฺติอตฺโถ
ปน  พหุเลน  สทิโส  โหติ.  สมฺปทานสฺเสว  นานตฺตํ  โหติ.  โมคฺคลฺลานตฺเถโร  กจฺจายนพฺยากรเณ จ
สิลาฆหนุาสปธารปิหกุธทุหิสฺโสสูยราธิกฺขปจฺจาสุณอนุปติคิณปุพฺพกตฺตาโรจนตฺถตทตฺถตุมตฺถาล-
มตฺถมญฺานาทรปฺปาณินิ  คตฺยตฺถกมฺมนิ  อาสีสตฺถสมฺมุติภิยฺยสตฺตมฺยตฺเถสุ จาติ  สทฺทนีติปกรเณ
สิลาฆหนุาสปธารปิหกุธทุหิสฺสาสฺสุยฺยราธิกฺขปจฺจาสุณอนุปติคิณปุพฺพกตฺตาโรจนตฺถตทตฺถตุมตฺถาล-
มตฺถมญฺานาทรปฺปาณินิ  นยนคตฺยตฺถกมฺมนิ อาสึสตฺถสมฺมุติตติยตฺถาทีสุ จาติ สมฺปทานุทาหรณานิ
ฉฏฺีทุติยาภูตํ  วา  ฉฏฺีสมฺพนฺธํ  วา  กเถสิ.
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เอวเมตฺถ  วินิจฺฉโย  เวทิตพฺโพ  �สทฺทสตฺถวิทูนํ  มติวเสน  หิ  �รชกสฺส  วตฺถํ  ททาติ,
ยญฺทตฺโต  เทวทตฺตสฺส  อิณํ  ททาตีติอาทีสุ  สมฺปทานสญฺาย  น  ภวิตพฺพํ.  สทฺทตฺเถสุ  หิ  �ยสฺส
สมฺมาปูชาพุทฺธิยา  อนุคฺคหพุทฺธิยา  วา  ทียเต,  ตํ  สมฺปทานนฺติ  วุตฺตํ.  รชกสฺส  วตฺถทานญฺเจว
เทวทตฺตสฺส  อิณทานญฺจ  ปูชาวเสน  วา อนุคฺคหวเสน  วา  น  โหติ,  อจฺจนฺตวจนญฺจ  น  โหติ,  ตสฺมา
�สมฺมา  ปกาเรน  อสฺส  ททาตีติ สมฺปทานนฺติ  อตฺเถน  วิโรธนโต  สมฺปทานสญฺา  น  โหตีติ  เตสํ
ลทฺธิ.  เอตฺถ  อสฺมากํ  วินิจฺฉโย  เอวํ  เวทิตพฺโพ  ยทิ  รชกสทฺโท  วตฺถสทฺเทน  สมฺพนฺธนีโย  สิยิ,  รชกสฺส
วตฺถํ  อญฺสฺส  กสฺสจิ  ททาตีติ  อตฺโถ  สิยา,  รชโก  จ  สามี  สิยา.  ยทิ  ปน  โธวาปนตฺถาย  วตฺถํ
รชกสฺส  ททาตีติ  ทาเนน  รชโก  สมฺพนฺธนีโย  สิยา,  โส  รชโก  กถํ  สมฺปทานํ  นาม  น  สิยา  ทานกฺริยาย
ปฏิคฺคาหกภาเว  ิตตฺตา.  ตถา  หิ  �ยสฺส  ทาตุกาโมติ  จ  �อจิตฺตึ  กตฺวา  อสกฺกตฺวา  ภิกฺขุสฺส  ภตฺตํ
อทาสีติ  จ  อาทีสุปิ  ทาตุกามตามตฺเตน  วา  อสกฺกจฺจทานมตฺเตน  วา  โย  ทานํ  คณฺหิสฺสติ,  โย  จ
ทานํ  คณฺหาติ,  เต  สพฺเพ  สมฺปทานา  โหนฺติเยว  สาสนยุตฺติวเสน.  ตสฺมา  ยํ  อฏฺสาลินิยา  อาคตํ
�เอโก  ปุริโส  กิลิฏฺวตฺถํ  รชกสฺส  อทาสีติ  ปทํ,  ตตฺถ  รชกสฺสาติ  จตุตฺถิยา  ภวิตพฺพํ  จตุตฺถีฉฏฺีนํ
สพฺพปฺปกาเรน  สนํวิภตฺตีนํ  รูปโต�  ิตฏฺาเน  สทิสตฺตา.  อิติ  สทฺทสตฺถยุตฺติโต  รชโก  สามี  โหตุ
ฉฏฺีวิภตฺติวเสน  วุตฺตตฺตา,  สาสนยุตฺติโต  ปน  สมฺปทานํ  โหตุ  จตุตฺถีฉฏฺีนํ  อวิเสเสน  วุตฺตตฺตา,
กตฺถจิ  กตฺถจิ  าเน  เยภุยฺเยน  ปาฬินยสทฺทสตฺถนยานํ  อญฺมญฺํ  อจฺจนฺตวิรุทฺธตฺตา  จาติ�.

๙.  ปริกปฺปนกถา

อิมาย  โมคฺคลฺลานพฺยากรเณ  การกวีมํสาย  มยา  โมคฺคลฺลานพฺยากรณสฺส
คนฺถการกปวตฺติวิรจิตกาลอตฺถวิภาคสทฺทสตฺถลิขนวิธโย  เจว  ทส  ตพฺพณฺณนาคนฺถา  จ  เทสิตา,  ฉ
การกา  ปญฺจ  การกา ตโย  การกา  เทฺว  จ  การกาติ  การกปฺปเภทา  เจว  ติกทุกนยาทิวเสน
กตฺตุการกาทโย  จ  การกา  เทสิตา.  อถวา  สทิสวิสทิสภาวํ  ทสฺสนตฺถาย  โมคฺคลฺลานพฺยากรเณ
การกสุตฺตานิ  กจฺจายนพฺยากรณสทฺทนีติปกรเณสุ  การกสุตฺเตหิ  สํสนฺเทสิตานิ.  อยํ  รจนาวิสโย  การกํ
อุคฺคณฺหิตุกามสฺส  พหุปฺปกาโร  โหติ.

อยํ  วิจโย   มหาจุฬาลงกรณราชวิทฺยาลยมหาวิชฺชายตนสฺส  ป?มโมคฺคลฺลาน-
พฺยากรณสิกฺขา  โหติ.  สฺยาทิกณฺเฑ เอกจตฺตาลีสํ การกสุตฺตานิเยว มยา รจิตานิ. สญฺ?าทิกณฺโฑ
สฺยาทิกณฺโฑ(เอกจตฺตาลีสมํ  สุตฺตํ  อาทึ  กตฺวา)  สมาสกณฺโฑ  ณาทิกณฺโฑ  ขาทิกณฺโฑ  ตฺยาทิกณฺโฑ
ณฺวาทิ-กณฺโฑ  จาติ  อวเสสา  กณฺฑา  เกนจิ  น  รจิยนฺเต.  เอเกกกณฺโฑ  รจิตพฺโพ  โหติ.  เตสุ
โมคฺคลฺลานพฺยากรเณ  สญฺ?าทิกณฺฑสฺส  กจฺจายนพฺยากรณสทฺทนีติปกรเณสุ  สนฺธิกณฺเฑน
สํสนฺทนวีมํสาติ  นาเมน  สญฺ?าทิกณฺโฑ  รจิตพฺโพ.  กมฺโพชกฺขรตาลปณฺเณ  ณฺวาทิกณฺโฑ  โหติ.  อยํ
กณฺโฑ  โมคฺคลฺลานพฺยากรณณฺวาทิกณฺฑสฺส  กจฺจายนพฺยากรณอุณาทิกปฺเปน  สํสนฺทนวีมํสาติ  นาเมน
รจิตพฺโพ.
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ประวติัผู้วิจัย

ช่ือ  พระมหาวาสนา    ฉายา   กลฺยาโณ นามสกุล  เถ่ือนแก้ว

ภูมิลำเนา   ๔๐  หมู่ท่ี  ๙   ตำบลโพนแพง  อำเภออากาศอำนวย  จังหวัดสกลนคร

ท่ีอยู่ปัจจุบัน  วัดโพธ์ิศรีแก้ว  ตำบลโพนแพง  อำเภออากาศอำนวย  จังหวัดสกลนคร
โทรศัพท์ ๐๘๑-๙๔๔-๐๗๐๒

อุปสมบท

อุปสมบท  เม่ือวันท่ี  ๕  เมษายน  พ.ศ. ๒๕๓๐   ณ อุโบสถวัดศรีบุญชู  บ้านเซือม
ตำบลโพนแพง  อำเภออากาศอำนวย  จังหวัดสกลนคร   พระครูรัตนโพธิวัฒน์  เป็นพระอุปัชฌาย์
เจ้าอธิการบุญเถิง  จกฺกวโร  เป็นกรรมวาจาจารย์  พระประทิพย์  ปญฺาวโร  เป็นอนุสาวนาจารย์

ประวัติการศึกษา

พ.ศ.  ๒๕๒๑ จบชั้นประถมศึกษาปีที่ ๗  จากโรงเรียนบ้านเซือม  ตำบลโพนแพง
อำเภออากาศอำนวย  จังหวัดสกลนคร

พ.ศ. ๒๕๓๔ สอบได้เปรียญธรรม  ๓ ประโยค  จากสำนักศาสนศึกษาวัดเหนือ
สำนักเรียนคณะจังหวัดสกลนคร

พ.ศ. ๒๕๓๗ สอบได้เปรียญธรรม ๖ ประโยค  จากสำนักศาสนศึกษาวัดเหนือ
สำนักเรียนคณะจังหวัดสกลนคร

พ.ศ. ๒๕๓๘ สอบได้เปรียญธรรม ๗ ประโยค  จากสำนักศาสนศึกษาวัดมหาสวัสด์ิ-
นาคพุฒาราม  สำนักเรียนคณะจังหวัดนครปฐม

พ.ศ. ๒๕๔๒ จบปริญญาตรี  สาขาวิชาบาลีพุทธศาสตร์  จากมหาวิทยาลัย
มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  วิทยาเขตบาฬีศึกษาพุทธโฆส นครปฐม

ประวัติการทำงาน

พ.ศ. ๒๕๓๓ เป็นครูสอนพระปริยัติธรรม  ประจำสำนักศาสนศึกษาวัดเหนือ  สกลนคร
พ.ศ. ๒๕๓๗ เป็นครูสอนพระปริยัติธรรมประจำสำนักศาสนศึกษาวัดมหาสวัสดิ์-

นาคพุฒาราม  อำเภอสามพราน  จังหวัดนครปฐม
พ.ศ. ๒๕๔๒ เป็นครูใหญ่โรงเรียนพระปริยัติธรรมมหาสวัสด์ิวิทยา  อำเภอสามพราน

จังหวัดนครปฐม
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